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ΗΙΕΚΟΝΙ δΥΚΑΟΥδΑΝΟ 


6 η αο εβίβ I β νΐείοτΐ. 

ΡπιβδΙ&ηΐΐδδίιηα ηιιήΐεπι [ΐηΙεΓ εεΙεΓ» βίε- δίκ ι. 
ιηεηία] εδΐ Ηςαα, εΐ 3ηπιιη, 3π1εηδ ΐ<;ηΐδ νεί- 
νΐ ηοείε, ίΐιΐ^εΐ δυρεΛαβ ΐηΙεΓ <ϋαΐΐΪ3δ. δΐ 
νεΓΟ οεΓίβπιϊηα οΗηεΓε §εδΐϊ$ , 3ηΐιηε ιηΐ, ηεο 
βοΐε οΐΓοιιπίδρϊοθ 3ΐΐιι<1 ςαο<1 ΐηίεπίΐα εαΙοΓβ 
βηο Π33°ΐδ ίοαεβΐ Ιαεΐάαιη αείπιιη ναεοαπι 
ρεΓ 3εΓεηι : ηεε Οίγιηρΐοο εειτίδΐηεη ρΓαεδίπη- 
Ιΐαδ 03ΐιΙ&1)ϊιηιΐδ : νηάε [άαείιΐδ] εείεβεηϊπιαδ 
Ιιγπιηιΐδ ρΓοεεά,ΐΐ, ροείαπυη δΐιιάϋδ αά εβηίβη- 
άηηι 83ΐιΐΓηΐ £1ϊηηι: αά οριιίεηίαιη αοεεάεηίεδ 
1)εαΐ3ηι<}ΐιε ΗΐεΐΌηΐδ άοπηιιη, — ίαδίαιη λ«μ 8. 
<ρνιϊ Ιειιεί δεερίιαηι ΐη ίεενηκΐ3 §Γβ"ΐϋαδ 
δΐοϋϊα , ίΙεεεΓρεηδ 3ρΐοεδ νϊΐ'ΙαΙαιη οπιηΐμπι; 
οηΐ3ΐιΐΓ 61Ϊ3Π1 Μιΐδΐεαβ (θ3Γτηϊηαηι) Ηογο, 
φΐεπκκίηιοιίαιη Ιικίΐιηιΐδ Ιιοδρΐΐδίεηι ηοβ ροέ- 
Ιαβ ίτεςηεηίεΓ ζηΙ πιειίδβιπ. δε<1 (ο 3ηΐπιβ 
Γηί) ίΐοποαιη οΐΐ1ιαΓ3πι α είαιιο <1επρε, δΐ ηα3 
ΙίΙϊΐ Ρΐδηεςαε εΐ ΡΙιεΓοηΐεΐ [ εηηϊ νϊεΐοπδ] 
<1εοη$ (Ιηιιάεδ) Βήΐηηιιη άμίοΐδδΐπήδ ΐπιιηΐ- 
9ΪΙ (ο3ΓΓηΐηΐδ) χηε(1ΐΐ3ΐΐοηίΙϊΐΐδ, φΐηιη ίΐΐε 3(1 
Αίρίιειηη εαειίΓΓΪΙ , Ιαίιΐδ ηαΐΐΐδ εαίοαπΐηΐδ 
δίίπιαίαίιιιχι ΐη εΐΗΠοαΙϊδ 1ΐ3ΐιεηδ, 3(1 -νϊοΐο- 
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*Γ°ά· τΐαιη^ϋβ αάάαχϊΐ άοιηίηιιπι — δγΓ&οιίδΐιιιτϊ, 
εφίΐδ §3ΐΐ(1εηΙεπι ιτε^επι. δρίεικίεΐ ααΐεχη 
βίαδ §1οπ» αραιΐ §ειιεΐΌ53ηι Ι,γχίϊ Ρείορϊδ οο- 
ΙοηΪΕΐη, ηαειη ρΓβεροΙεηδ βπΐ3ΐΛΪΙ Ιεπταπι οοη- 
Ιίηεηδ Νερίιιααδ, ροδίςααιη ευιη δρίεχκϋίΐο 
Ιεΐχείβ εχεπιεοί Οΐοΐΐιο, ΙιαιηβΓΟ εχ εΙχοΓβ 
ιιίΐεηΐβ οπΐ3ΐαηι. δαηε πχΪΓΕβ τεβ δχιηΐ πιιιΐ- 
Ιαε; εΐ ηοηηαηφΐ3πι εΐΐαιη εχοηιαί&ε οοχη- 
ιηεηΐϊδ ν»Γϋδ ίαίχαΐαβ Ιιοπιϊηιχτη πιεηίεδ ίρδα 
νεΓα ηβΓΓαΙχοηε εΙΗε&οίαδ (Ιεΐίιιϊχ-ε δοΐεηΐ; — 
ΟΓαίϊαφίβ (χη^εηϋ εΐ οταΐχοχχϊδ), (}ΐΐ36 οχηηία 
βίΒοΐΐ δχΐ3χιχα πχοΓίδΙΠχχΐδ, εΐϊαηχ ςαο(1 ίηοΓβ- . 
άίΐήΐβ βδΐ, βάίεΓβικϊο εϊ άΐ^χιχίΗίειη , είΗοχΙ 
ΟΓεχΙχΙχχΙε δ^ορεηυπιεΓΟ : Ιειηροτα Ι3ΐηεη £α- 

ΐαΓ3 Ιεβίεβ νεπδδίπχΐ. Αΐ Ιιοηιϊιιεχη άεοεί η3Γ- 
Γ3νε άε άϋδ1χοηεδΐ3 ; πχχπογ εηϊιη δίο εχι1ρ3 εβί 
[βη^εχε]. Ιΐαςαε Ιε, Γχΐί Τβχχΐβΐί, οογχΙγλ φίβιη · 
δαρεποΓεδ ροείαε, άίοβχη, φΐ3ΐκ1ο νοοβιιίί ρ3- 
ίβΓ, νΐ 3βςχιϊδδχηιχΐΓη εΓ3ϋ, αά ερχιΐβδ δΐΐ3ηΐ(ΐαθ 
δχργίχιπχ, νχοχδδΐχη ιΐχχδ εο6η3ηι ρχταείχεηδ, Ιαηο 
ΐΓΪ(1εηΐε ίηοίγίαηι [(Ιειιπχ] Γβραϊδδβ — άοπχί- 
ίιιηι βηΐηιο Εΐηοιτε, ΕΐΐΓθοςαβ οιιχτα βΐΐίδδπηβιη 
ηιιιΐΐαχη νεηείΓηικϋ α(1 (Ιοπιαχη Ιουΐδ [ΐε] ΐΓαη$- 
Ιιιϋδδε, φΐο 3ϋο ίεπιροΓβ νεηΐΐ Οαηγπχείΐεδ, 
Ιοαΐ ΐάειη αά χηΐηΐδίβπχιπι. Υϋ νειτο ηοη 
οοηδρΐοΐεΐχβπδ αιηρίΐοδ, ηεο 3(1 ιπαίτεπι ιηιιΐ- 
Ιιιπι ΐηφίΪΓεηίεδ νΐή Ιβ ΓεάχιχβΓΕη!:: δίαΐίχη 
οΐ3ΐη <ϋχϊΐ Εΐΐφΐίδ ϊηαχάοηιιχι νΐοΐηοΓοχη: 
3φΐ3 3(1 ΐ^ηειτι νεβειχιεηΙεΓ ίεπιεηΐβ ε1ίχ3ΐ3 
οιιΙιγο (άεοδ) άϊδδεοχιίδδβ ιηεπιΙϊΓα, πιεηδΐδίΐαθ 
ίχταδίΕ οαΓηΐαιη Ιααιαπι (ϋδίτΐΐιχιΐδδε, βΐ οοπιβ- 
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άΪ556. Α Π18 νβΓΟ 1ΠΐρβΐΓ3Γβ ΙΙΟΠ ρΟδδΗΠΙ, Εροά. 

νΐ ΙιβΠαοηειη άεοιαχη αΐΐςαβιη <1ΐθ3πι. Εοη^ε 2 ' 8 *’ 
3Ϊ)3αιη. Μ3ΐαιπ εοιίδεηιχί βοΐεΐ ογθΙιγο πια- 
Ιεϋοοδ. 8ΐ νεΓο νΐΐαχη ηιοΓίΕΐεπι ΟΙγπιρϊ 
ιηοάεταίοτεδ ΙιοπογεγοπΙ , 8Γ31 Τ3ηΐ3ΐαδ Ιιίε; 
δβά οοηεο^ιιεΓβ (πχοάβΓαΙε ίθΓΓβ) πΐΒςηαηχ 
ίε1ΐεΐΐ3ΐεπι ηοη ροΐαίΐ, ίηδοΐεηΐ^ηε εΐ!>ΐ 
εοηΐΓ3χΐΐ ροεχΐ3ΐη ΐηςβηίβιη , φΐα ρ3ΐβι· βίιΐδ 
(ΙαρίΐεΓ) δαρεπιε βρρεηάΐΐ ροηάεΓΟδηπι ϊρδϊ 
Ιαρϊάεπι, ςηειη βειηρεΓ ηίΐεηδ 3 03ρϊίε αχιιο- 
Ηγι, 3 Ι3ε1ί1ΐ3 1οη§ε 3ΐ>ε$1 (ρεερείαο ιηεΐα 
Ηη§ΐΐαΓ). — Το1εΓ3ί νβΓΟ 3επΛΐτιηοδ3ΐη Ιιαηο 8 ιγ : 5 . 
νΐΐ3ΐΏ , εοηΐϊηαιιιη Ιχηηε ςααΠαπι ροδί ΙβΓ- 92 ' 
ΐίχιπι ΜχοΓειη, ΙππηοιΐΕΐίαχη ^αοπχβπχ ίαΓίο 

ηΜβΙηιη ηεεΐ3Γ βχηΙχϊΌδΪΕΐιΐφίε, ηχιχίχαδ ΐπχ- 
ιποΓΐ3ΐειιχ εαπχ ίεοεΓβηΙ, 3εςα3ΐχΙ»α5 εοηηΐ- 
νϊδ (ΙεάεΓΒΐ. δΐ ς^ιιχδ εηχχη οίβιη <1εα ίβεεΓβ 
ζιΐϊφΐϊίΐ ροδδε δρεΓ3ί , £3ΐΙχΐαΓ. Ιά,εο Γεπχίδβ- 
ΓαπΙ εχ βίχαπχ ΙπχπχοΓίαΙβδ 3(1 εϊΐο - χηοπΙαΓαιη 
ΓαΓδχΐδ Ιιοπχχηχιιιχ ςβηίειη. Ιη ΠοχΊχΙε βαίειη 
3βΐ3ΐβ φΐηπι Ιβηχι^ο ηΐ^Γαχη εχαδ ιηεηΐηιη 
οΒίΙαχχδδεΙ:, ρΓοροδχΙαπχ ( οειίαπχΐηβ ) οοηΐα- 
^ίνχιη δϋαάαχΐ, — ϊΙΙχίδίΓεχη Ηχρροάβιηχαπι , 3 Λ»λ 5. 
ραίΓβ Ρχδ3ΐ3 οΙχίϊηθΓε. Ρχτορε βηίειη 3εεε(1εηδ 112 ' 
3(1 0311X1 1X1 Π13Γβ δθ1αδ 1Π ΐεηεΙχΓΪδ, 11101311)31111 
£Γ3χιΐδΐΓ€ραπι ΐΓκΙβιιΐθ-ϊηδΐεριεηι Νερίυηυιη; 
ΐδςηβ ίρδί βηΐβ ρεάεδ οογ3πχ 3ρραΓαϊΙ. Ταπί 
ϋΐϊ άΐχίΐ: Απΐ3ΐ)ί1Ϊ3 θοη3 Υεπεηδ, 3£ε, δί 
< 3 αΐ< 1 , ΝερΙαηε, ^Γβΐΐαβ βραά Ιβ βαίχειχΐ, εοίχΐϊχβ 
1ΐ3δΐ3ΐη Οεηοχηηΐ 38Γεαιη, ηιεφίε ΐη νείοείδδί- 
ιηίδ (1ε<1αο εχίΓπΙχαδ 3<ΐΕ1ΐο1εΓη, νΐοΐοπβε^αβ 
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Οιτιρια. 


Έροά. 
3 . 129. 


8(τ. 4 . 
ΐί2. 


Αη (. 4 
ι39· 


£&ο οοπιροΐβχη ; ηαιη ΐΓεάεεχπι Ϊ3ΐη 3ΠΧ3ΐοπΙ>ιΐ5 
ϊηΐβΓβπΗΐδ <ϋί£εΠ ηαρΐΪ35 — Γΐϋαβ. Μβ^ηαχη 
ςηχάεηι οΙχδΟΓΐιηεη χιηΙίθΙΙεΓη νχΓαηι ηοη εβρχί ; 
ηιΟΓΐ αηίειη ηαΐΐχηδ ίαΐβΐΐδ ηβοβδδΐΐαδ εβί, 
φΐίά φΐαβίο αΐχηαΐδ ί§ηοβχ1ε δεηχηιη, ίη Ιε- 
ηεΐχπδ δβάεηδ, οοηδηιηαΐ £γπ61γ 3, οηιηχαιη 
Ιβαίΐηηι εχρεΓδ? Αίςαχ ε§ο ηηχάετη Ιιοε οβΓ- 
Ιαχηεη δίΛίΙχο : Ια νεΓο εαεηίαχη ορίβίαιτι 
άαίο. δχς άχχχΐ: ηεςηβ ΪΓπΐΐδ 3££Γεδδαδ εβί 
εαιη ρΓεοΐβαδ. Εϊ ^ΓαΐϊΗεαηδ άεάχΐ <1εηδ οιιγ- 
Γαηχ 3αΓεΐΗη βίαίοβςηε ίικίείεβδοδ εςηοδ. — - 
Ταπί (εαΓδα) νχεχΐ Οεηοιηαηηι ίοΠεηχ , νχπξΐ- 
ηεπίί^αε άαχίΐ οοηΐα§ειη, "επηϊΐςαε άαεεδ δβχ, 
νϊΓίαΙαιη 3ΐαπχηοδ, β)ΐοδ. Ναηε ίηίεήΐδ δρίεη* 
άΐάΐδ βοηοΓαΙαΓ, 3<1 ΑΙρΗεΐ αίαεαιη δεραΐΐαδ, 
Ιατηαΐαχη νικίϊςαε ραΐεηίεχη ηαείαδ, ίτε^αεπ- 
Ιβίϊδδχχηαχη Ιιοδρϊίϊβαδ αραά 3Γαιπ. Γβχηα νβΓΟ 
Ρείορίδ εχηΐηαδ £α1§εΙ, Οίγηχρχεοιταιη εεΓΐ3- 
ππηαιη ίχι εαΓδίβαδ , νβχ νείοεϊΐαδ ρεάαχη οεχ> 
ΙηΙ νϊ§οπ}αε ΓοϊχοΓΧδ 3εΓηιηη3δ ρειΤεΓεηΐΐδ, 
νΐείθΓί|αε Γε1κ{η3ΐη ρβΓ νΐίβιη όΐηΐοειη Ιεηεΐ 
• £ε1ΐοχΐ3ίεηι — νϊεΐΟΓχηβ ρΓβεηιϋδ δΐΐπ ραΓαΙαπχ. 
(^ααε ααίεπχ οοηδίβπίεΓ ρεπηηηβΐ £ε1ϊεχΐ3δ, 
δυπαπα Ιιαίχβΐητ ηυΐΐΐ ηοη ιχιογΙηΙϊ. Με αιχίειη 
εοΓοηαΓβ ΐδίαχη [Ηχετοηεχη] χηοάΐδ, φΐΐίχαδ 
νχεΐοη3 εςχχεδίπδ ογγιβΙογ, ηεοΐΐεο οαΓΠΐΐηε, 
οροΠεΙ. Ρ6Γδα3άεο χηχβχ εχιχχη, χηβ Ιιοδρι- 
Ιβηι ηαΐΐαηι εϊ ΙχοηεδΙαΓαηχ ιεΓαχη ρεπίίοΓεηχ 
βίκιπι εϊ ροίεηΐί» ρι 3εδΐ3ηΙϊθΓειη , εχ ηοδίχΐδ 
ςηκίεχη βοπήηίβηδ, χηοΐΐΐϊδ εχοπιαίηιαιη εβδβ 
Ηγηιηοχαπι δίχορίιίδ. Ι)εαδ αρχαίοι* Ιαΐδ ρΓΟ- 
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ερίοΐΐ τύπι δοΐΐίοϊΐταίϋηβ, ο ΗΐβΓο, δίαάϋδ 
(Ιααάαηι , οεΓίηιηΐηιπη). Ηϊε ηΐδί ρΐΐο ίε άε- 
δϊίΐαβΙ;, βάΐιιιο δααιιϊοΓβιη δρειτο τ— οαιη ηαα-τ ΕροΛ. 
άπ§3 εβίεή [νΐοΙοΓΪαπι Ιιιλπι] ηϊε εε1εΙ)Γ3ία» 4 ' 17δ ' 
χηηι,εδδβ, αρίο £3πηίηίδ 3Γ§αιηεηΙο ΓερειΊο, 

3 ραά αρπεατη εοΐίβιη Οτοιιίατη. Μϋιϊ ΐΐα- 
ςαβ Μαδδ ναΐΐάΐδδΐιηαιη Γοβοεε ΐείαιη δεπιαί. 

Αΐΐίδ τεβιΐδ »1ϋ εχεείΐαηΐ, δαππηαςιιε ίεΐίοϊ- 
*3δ £3δΙΐ§3ΐαΓ Γ6§ΐΙ)αδ. Νοϋ δρεοΐ3Γ€ νΙΐβΓΪΟδ. 
νΐίη3ΐη βΐ Ια Ιαίίδ ΐη βα1)1χιηχ εϋα ίηοεάδδ; εί 
β£ο ΐηΙβΓ ΐ3ΠΙοε νΐοΙοΓβδ νεΓδβΓ, εοηδρΐεαυδ 

03ηεη(ϋ αΠε ΐηΙβΓ θΓαβεοε νΐη^αβ. 

. . ' ,· . \ 

Μ · ί · * »· 

ΟΙΥΜΡ. II. 

ΤΗΕΚΟΝΙ ΑΟΚΙΟΕΝΤΙΝΟ 

Ο η Τ ΓΗ. 

. - 1 — ■* 

Οΐ 1 ΐ 3 Τ 3 ΐη Γ 6 §εη 1 β 8 Ιχγιηηΐ , φίβιη (Ιεαιη, είτ . «, * 
ηαειη 1 ι 6 γο 3 , φ,ιειηαε νΪΓβπι ε 3 ηΐ 3 ΐώηηδ ? 

$3ηε (εοηηειιΐαηΐ νηο ίή 3Γ§ηιηβηΙο) Ρΐδ3 
ψιΐάεηι Ιοαΐ 630Γ3 , Οίνιηρϊοηηΐφΐβ εβιΐαιηεη 
χηδίΐΐαΐΐ ΗβΓοαΙβδ, ρΓΪιηΐΐΪ3δ πΐ3ηα1>Ϊ3ΓαΕα 
1)β11ΐ ; ΤΙιεΓοηειη ααΐεπι ^α»(1π§35 οΙ> νϊείπεε» 
εε1ε£»Γ3ΐε ΐαααΐ νοεε , ΐαδίαιη Ιιοδρϊΐβπι , εο- 
Ιαιηεη Α§π"βηΐΐ, εΐβπχαπκμιε ρβίΓΟίη <1ε£ηδ, 
οϊαίΐΗΐίδ Ιηίείαιη. — (^αΐ (ρβίΓβδ) φΐαιηΛ/ζ/.ι5. 
Ιοίει-αδδεηΐ ιηαΐΐα βηΐιηοδε, 530Γαιη Ηααϋ Ιε- 
ηαβΓβ δβ^εηι, δΐοΠΐπεςαβ ίπεηιηΐ Ιαπιεη: 

Ιιπη νϊΐ3 εοδ εχΓβρίΐ ίεϊΐχ ορεβ §Γ3ϊΪ3πΐ(ΐαβ 


% 
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βάίεΓβηδ νοΓΪ5 νΐΠαΐΐΒιΐδ. δεά , ο δβίυηιΐβ, 
ϊΐ3ΐΘ Κΐιβα, 56(1ειη Οΐγπηρί ςηΐιβΓηβηδ , οβτ- 
ΙαπιίηιίΓηηαβ βρίοβιη, αίαεαηκ^αβ Αίρΐιβί, ρΐα- 
03ΐαδ οβΓίηίηβ, β^τηιη ραΐήιιιη δβΓαα ριτορί- 
Εροά. 1ΪΠ5 ρΟΓΓΟ ΐρδΟΓΙΙΐη — ροδΙβΓο ςεηεη. 
' ί9 ' ^υ3β ίαοΐα ςϋΐάειη δίαηΐ, δβχι ίαδίε δβα ίηίχίδΐε, 
Ιιοπιγπ ίιτίΐηιη ηβ Ιεχηρχίδ ^ιαΐάειη οχηηίχιηι 
ρ3Γβηδ ροδδΐΐ εί&οβΓβ βαεηΐηπι; ίη οΒΙίηίο- 
ιχεπι 131116η, εβοαηάαπι χηΐβΓ ίοιίηηβιη, νεηχΓβ 
β» ροδδαηΐ. ΡχΌ5ρβΓ3β εηίχη ίβΐίοίΐβίίδ νδχι 
ιηηίαχη ΐηίεδίηπι δηρβοίηηι οΙιΙίΙβΓβΙιΐΓ , — 
δ*τ. 2 . ςααηάο άεί ηαπιεη ιηίΐΐίΐ ειηχηιχδ 1>63ΐίΐαΐΘΠΐ 
° 7 ' εχοβΙδ3πι. Οοπ^γιιχΙ δειχΐεηΐχ3 ίη ρηΙεΙχΓχίΙίΓΟ- 
χΐ35 03άαιί £1x35, ςιΐ3β εηηί ηιαςηα (πιαία) 
εχρβΓίαβ; δβ(1 οοηεήΐίΐ: £Γ3αχ8 Ιαείαδ ιη3χοΓβ 
νχείιΐδ ίβΐχοίΐαΐε. νίαίΐ ϊηΙβΓ οοείίΐβδ ίηΙβΓειη- 
ί3 ςαϊάβπι £γ3§ογθ ίηίππηίδ οήηίΐηΐδ ρΓοΙΐχΐδ 
ΟΓΠ313 δεπιείε ; δεηιρβΓ πάβηιαΐ 63πι Ρβΐΐαβ βΐ 
ΙαρίΐβΓ ΡπίβΓ, αιηαΐςαε Γίΐίιΐδ Ιχεάεπ^βχ·. — 
Αηΐ. 2 · Αχαηΐ είχ&ιη ίη ιπηγϊ χηΙβΓ ΝβΓβχ ίτΐίαβ χηαιτίηαδ 
νίΐ3πι ρεΓ οιηηβ Ιεπιραδ ίιηπιοΓίβΙβιη Ιηοί εοη- 
δΐίΐαίππι. δ3ηβ πκΛΐ3ΐίΙ>α5 ηοη εο^ηίίχιιη εδΐ, 
ηηπι νχΐ3ηι νβςηε »ά ηιοΓίειη, ηε άίεηι <μιί- 
ά,εηι ηηχη νηηιη, ϋΐίηηι εοΐίδ, ΐΓβη^ιιίΙΙιιπι 
δΐ3ΐ>ί1ί οηχη ίοΠαηα αοίαή βχχηαδ. λ^ίείδδϊΐη- 
(Ιίηεδ εηίιη ^αικΙχοΓηπι εΐ αεπιιηηΗπιπι Εϋαβ 
Εροά. αΐΐαβ 3<1 ΙιοΓηχηεδ αο εεάετε δοΐεηΐ. — Αΐ^ηβ 
*' 9 5 ' δίο ΡαΓεα , ςαπβ ραΐεπιαχη ίδΙοΓαπχ Ιιιείαι Ιαε- 
Ι3ΐη ίθΓΐηη3Γη (ϋαϊηΐΐαδίΐυβ (ΙηΙαδ ορεδ, αΐί- 
φίαιη είχαηι οοηίΓ3ΓΧ3Πΐ 3ΐχο ΐεπιροΓβ εΐαάεχη 
ίιχάαχϊΐ, άαιη ςηχάεχη ΐπίειΐεοχί Ρδίυπι ίβίαΐίδ 
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ίχΐχπδ οΒηχβπχ £αοΙχΐδ , ΡγΐΗοπΐδ^αβ αηΐίςαιιηι 
ΟΓ^οαΙιιιη 3<1 εαεηίαιη αάάαχΐί:· — ί^αοά 5/γ. 5. 
<}αηπχ νΐίϋδδβΐ 3οι·χδ Επηηνδ , οοοχάΐΐ χηιιΐυα ?5 * 
036(1β δοΐχοΐεπχ εχιΐδ Ιχείΐχοοδαηι. δηρειτδίεδ 
αχιίειη ιηαηδΐΐ ΤΙιβΓδβηάβΓ ϊηΐβΓβπιΙο Ροΐγ- 
ηχοχ, χαχιεηχίχΐχηδ ΐη οεΓίηιηχηχΙηχδ ρΓ3ε1ϋδςηβ 
Ίχείΐχ §1οιΐα ΐιχ 5 Ϊ§ηχδ , Αάχδδίχίΐηπιιη §εηηεη. 

Ε οιχχηδ βειηίηβ ογΙχιπχ Αεηεδΐάβπιχ βίχαιη άβ- 
εεΐ 03πηχηιιπχ ΙγΓαεςαε οοηδεςαχ Ιβαάεδ. — 
01γχηρΪ36 εηχπχ ϊρεβ ρΓ36ΐηϊιιχη 3οοερχΙ, Όεΐ- ->*»*< 5. 
ρΐιϊδ νεΓο χηφίε Ιδίβιηο ηα3βπ§3Γαιη <1ιιο<1ε- ?3 ’ 
εχεδ οιχΓΓχεχιΙαπχ εηχεηδβπιπχ οοΓοηβπι ΐη οοη- 
δΟΓίεηχ είχαπχ ίΓαΐΓβιη οοχχχηχαηεδ 0τ3ΐΪ3β (νχ- 
εΙΟΓχα) άεάαχεπιηΐ:. Γείχχ ααίεπχ εαοοβδδαδ 
βχρεπεηίειη οεΓίαιηεη 1χβεΓ3ΐ 3Ϊ) 3επιπχηχ5. 
Οριιίεηίχα νεΓΟ νχΠαΐχβηδ οΓηαΙα δχίδίχηεΐ δά- 
νεια εΐ δεοιηκία, νΐηΐ οΒπεηπιχιΙ, βάΐχχβχίο 
§Γ3ηχοΓβ δβηεΓχοΓε^αε χνκίχοχο , — δΐάυδ ΐη- Εροά. 
δΐ§ηε, νεπιπι Ιχοπχχηχ ΙαΓηβη : ηαβπχ δχηαΐδ Ιε- 3 ' 10, ' 
ηεΐ, ηοηχΐ ΐδ (ΐεηεΐ πχεχηοχ*χ3) ίΐιΙιιπίΓη, ςχιοά. 
ηχοιΐιιοηχπι ίΐίχε δΐ3ΐχπχ χηχρί36 πιεηίεδ ροβη3δ 
ΙηηηΙ. Ναπιςιιε άεΐχοΐα χη ίχοο Ιοαΐδ ίπχρθΓχο 
δΐι!) 16ΓΓ3 χ αάχο3ΐ: βίκμιΐδ ϊη£εδΐ3 δεηίβηΐΐαπι <1χ- 
οεηδ ηεοεδδΐΐ3ΐε. — Αΐ Ιχοηχ ηοοίε ρ3ΓχΐεΓ 5 /γ. 4. 
εϋεςηε δεχηρεΓ δοΐβ £πιεηΙε$ 3εχ·αηιη3 03Γεη- ’° 9 ' 
Ιεχη <1ε§αηΐ νχίαπι , ηοη ίειτδπι χηοηεηίεδ γο- 
ΙχοΓβ Π13ΧΧ ιιιίΓη, ιχεηαε ροηΐχ νηάδπχ, Ιεηχιειη 
ρΓορΙβΓ νχοΐαπχ: δε<1 3ρηά ρτϊηοχρεδ άεοηιπι, 
ςηχοαηςιχε δίαόΐχχεπιηΐ ΐχίδΐίΐϊαε , χΙΙαοΓχπχυδβχη 
8§ιχχχΙ νχΐ3ΐη; χΐΐχ νέτο αάδρεοΐιχ 1χοΓΓβη<ΐ3ΐη 
ΙοΙβΓαηΐ 3επιχηη3ΐη. — (^αοίφίοΐ νεχο δίχδΐχ- Αη *^· 
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ηηεπιηΐ, Ιθγ νίΓο^ί^αβ άε§εηΙεδ, 3 ΐ> οπιηί 
ΐηΐαδίϊΐϊα 3 ηϊπιαπι οοηΐίηβΓβ, ίΐϋ ρβΓβοίαηΙ: 
Ιουϊδ νΐαηι 3(1 δϊΐατηί νΛειη, νΜ Βεαίοπνη 
ίηδαίαιη ΟοβαηκΙεδ ααΓαε ρεΓδρίΓβηΙ, ΗοΓεδςηβ 
βαιεΐ £η)§εη 1 :, Ηνιιηο 3ΐϋ, ρηΐοήδςαε αΛοπ- 
Ιοαδ 30 ]νΐ 3 ^νιβ 3 ΐϋ ρΐΌ^εηηΐπαηΙεδ , νηοίε δεΓίΐδ 
εΐ οοΓοηϊδ ίιηρίίοαηΐ πΐ 3 ηνΐ 5 , — δεοαη< 1 απι 
(ΙεοΓβία ϊαδΐ 3 Κ 1 ΐ 3 ( 1 αηιαηΐ 1 ιΐ , ςαετη ΡαίβΓ Ιια- 
βεϊ δαίιΐΓπηδ ρ 3 ΐ· 3 ίαιη δΐΐή εάδεδδΟΓεηι, ιτιαή- 
Ιαδ Ε. 1 ιε 3 ε οπιηίιΐπι 5 αρΓεπΐ 3 ΐη Ιεηεηΐΐδ δεοΐοπι. 
Ρείεαδ εΐ Οαάιηαδ ΐηΙεΓ 1 ΐ 08 ηαπΐ 6 Γ 3 ηΙαΓ; 
Αοίιΐΐίειχιςαε αάιΐυχϊΐ, ςμιαπι ΙοιαΙε 3 πϊιυαπι 
ρΓεοϊβιΐδ Ηβχίδδεί, ιη&ΐεΓ, — ςαΐ ΗεοΙοΓεπι 
ρΓθδίΓ 3 αΐ[,ΤΓθΪ 3 ε ΐηεοηοιΐδδ 3 ΐπ Επυατη οοίαιη- . 
ηαηι; Ονοηαιχ> 0 [νιε ι ΙεΐΚο (Ιεάΐί, ΑιίΓΟΓΗε^πβ 
βΐίαπι Αείΐιίορεπι. Μαΐΐαε πιΠιϊ δΐιβ οιιΐιΐΐο εε- 
ΙεΓεδ δ 3 §ΐΐΐαε ΐηίΓα δΐιαΐ ρ 1 ΐ 3 ΓεΐΓ 3 ηι δοηαηίεδ ΐη- 
Ιεΐΐί^εηΐϊΐιιΐδ, 3 θ 1 ναΐςαε 3 ΐιΙειη ϊηΙεΓρΓείΐβαδ 
ΐηάί^εηΐ. Ιδ άεπππη εδΐ άοοίιΐδ, ηαΐ ιηαΐ- 
Ια δοΐΐ ηβΙιίΓαθ δ 3 §αοϊΐ 3 ΐε; ηΐ άΐδεεη< 1 ο (Ιοοίϊ 
(ροέίβε^ £αοΙϊ ρΓοοαοεδ δΐιηΐ ΙοηυΗοϊίαΙβ , νΐ 
εεα οοπιί ϊγπ 13 £ 3 ΓΠ 3 ηΙ — οεΓίΗηίεβ Ιο- 
νΐδ οαηι αϋΐε (Ιΐαΐηο. Α§ε, βηΐιηε, ίηίεηάβ 
ηιιικ: ηά ηιεΐ 3 Π 3 3 ΓΟΊ 1 Π 3 . (^αεπιηβιη ρείΐ- 
ιτιαδ ιηΐδδϊδ εχ βεηειιοΐα ηίΓδυδ ιηεπίε § 1 οπο- ' 
δίδ ίεΐϊδ ? 83 ηε ϊη Α§ΓΪ£ειιΙιΐΓη ίηίεηάειίδ < 1 ί- 
03 ηι ϊιΐδΐαΓαηάυιτι νεναοΐ ιτιεηΐε, ηιιΐΐααι \τ- 
Ιιειη εεηΐιιιη ΐηΐΓ 3 αιιποδ ρΐΌ§εηΐΛΪδδε νίπίηι 
απΐηιο ϊη απιϊοοδ βεηεβοεηΐίοΓειη, ηιαηαςαε 
ΙβΓ^ϊοΓειτι — ΤΐιεΓοηε. Υεηιπι ΐ 3 αο 1 εηι ϊπι- 
ριι§η 3 ΐ ίηποδΟΓαιη βοιτπηαιη ϊηδθ 1 ειιΐΪ 3 , ίηίιι- 
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δίβ ε&ιη 3§§Τ655Ε, ιςί η^εηδ, νΐ οΙιίΓοοΙαΙΐακε 
6ΐΐ3 ΙιοηεδΙα (ίβεία) οεειιΐϋιία οΐιπιαΐ ρταοϊδ 
ίαείϊδ. Ναηι αΓεηα ηιιηΐϋΓαψ τεία^ΐΐ; ΐΐΐβ νέ- 
το ςα3ηΐ3 βεηεβείΕ ϊη Εΐϊοδ εοηΐιιίεηΐ, ςυΐδ 
τεοεηδετε 3ΐΐδΐΐ? 


Ο Ι< Υ Μ Ρ. III. 

* ΕΙΌΕΜ ΤΗΕΚΟΝΙ 

€ η Γ Γ Μ. 

V . 

Τγηάαπίΐίδ ΙιοδρΐίπηΦ ηπίΕηΐΐβυδ οιιρΐο ρΐα- 8 ιγ . ι. 
οετε ρυΙεΓΪοοιηαεηαβ ΙΊεΙεηαε, (Ιηιη ϊηεϋΐιιπι 
Α§ΓΪ§επΙαηι οεΐεΐιταηδ ϊη ΤΐιεΓοηίε 01) Γ ιηρϊ- 
03ΐιι νϊεΐοπαιη Ιιγηιηαχη εοηίεχο, ΐηάείεδδο- 
πιπι εςυοπιιη εΐεοιίδ. Μαεα ανιίειη δΐε δΕηβ 
. ιηίΐιΐ αίΐδΐίΐΐϋ, νΐ, ηοπο τερεΠο ηιοιίο, άοή- 

οο Γΐιγίίπηο Ηγιηπαπι 3(ΐΗρΐ3Γεπι — ροιπ-^.ιο. 
ραιη νίεΙοΓίδ οπΜηιΙεηι. ΙοΙιϊδ εηΐπι ΐηηεχαβ 
οοΓΟηαε εχΐ^ιιηΐ Ιιοε 3 πιε άΐαΐηαπι Λεβΐΐαηι, 
οίΐ1ΐ3Γ3ΐη νΐ δοηοΓ3πι οίΐηίαιηςιιε ΐίΐιϊαηιπι 
Εγπιηοηιπκιηβ ΟΕΓίηεη ΑεηεδϊίΪΕΐηΐ βϋο αά- 
£εΓ3ΐη οοηιιεηΐεηΙβΓ. ΙρδΕςιιε Ρΐδ3 οαηετε ιηε 
ίαββΐ, νηάε <1ϊιιίη3 νεηίχβ δοΐεηΐ εαπηΐηΕ αά. 
εοδ , — <}αϊΙ>ιΐδ ΐαδίιΐδ εετίΕΐηΐιιαηι ΐικίεχ έροΛ. 

Αβίοΐαδ, εχδεηιιεηδ πιαηβαίΕ Ιίετευίΐδ 3ΐιΙΐφΐ3, ,9 ’ 
εαρετ ραίρεβταδ οοπιαδ οπι^ίΐ ^ΙααοίεοΙοΓβ 
άεεοτβ οΐίιιαε. (^ιιειχι ςαοηάΕΐη ΙδΙή εΙ> 
Λ Γ πιβΓοδϊδ ίοηΐΐΐιιΐδ ΕδροιΊαιιϊί; Αηιρ1ιϊΐι*γοηϊ- 
άεδ, ηιοηνπηεηΐηπι ραΐεεπ-ΐηιιιηι Οίγηιρϊεο- 
πιηι εεΠαιηΐηνιιη. — Ροραίο αεηιρε Ηγρετ- 2 - · 
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1* Ο I Υ * Ρ I Α, 

βοΓβοηιχη Αροΐΐχηχδ εηΙΐοΓχ ρεΓδηαδΐϋ ρείϋΐ- 
ηαε ϋΐβ βάβχη ιηεηχοπΗίη δεπιαχχδ Ιοαΐδ Ιχοδρχ- 
Ι3ΐΐ Ιαεο νιη^ΓΟδριη ςεπηεη, ΙιοχηχηχΙχαδίΐαε 
δΐπιπΐ νΪΓΐηΐΐδ εοΓΟίχΗΐη. Ιίΐηι εχχχηι Ιαηχ εΐ, 
ροδί 3Γ35 ρ3ΐή 6011560X3135 , Εΐ1113 ΟϋΓΠΙ 311Γ60 
νεοΐ3, (βηίεα) (Ιΐιηκίχαΐδ , ρίβηο δαΙ> νεδρε- 
Γ3Πΐ Ιιχπιχηβ αίΤαΙδεΓ3ΐ, — Χ3ΐηριΐ6 πΐ3§ηο- 
πιπι εεΓίαιηΐηαΓΠ 53ηεΙιιιη ϊικϋοίαπι 1α<1ο$<}αε 
δΐπιιιΐ ρυΐηηαεηηβίεδ χηδΙΐΐιιβΓ3ΐ άΐαϊη3δ 3<1 
ΓΪρ35 Αίρΐιεΐ: 86(1 ιιοηάυπι ρα1θΓ3δ 3 γ1χογ 65 
ρΓ0§επηϊηα1)3ΐ α^8Γ Ρείορΐδ ΐη ρΐΗΐιίίχε δαίαιτ- 
ηϋ (οοΐΐΐδ). Ιϋδ άεδπιαίυδ Ιοειίδ αιηοβηνίδ 
φΐχχιη νχάεΓεΙχίΓ εΐ αεηΐΐδ οΒηοχχιΐδ εδδε Γ3- 
«Ιϋδδοΐΐδ, Ιαηι ΐα Ιεχταιη Ιδΐή3ηι νΐ εοηίβη- 
άεΓε'Ι 3ηΐιηιΐ5 ευηχ χηχριιΐΐΐ. — Ιβχ ί,αΙοΐΐΛβ 
εριιοπιπι 3§ίΐ3ΐνχχ ίΐΐΐα εχεερΐΐ νεηΐβχιίεχη. 
Αγο3(1ϊ 36 3 ΐα§χδ εΐ ν3Γχε Πεχαοδΐδ ΓβεεδδΠιιΐδ, 
ρυυηι ΐαδδΐχ ΕιίΓνδίΙχεΐ ηεεεδ$ΐί35 3 ρ3ΐεε ίαχ- 
ροδΐία εοε^ΐδδεί εαιη αά,άαεεΓε 3ΐιπεοπιειη 
εεηιβΓη, ρηβηι οΐχχη Ταγ§εΐ3 Ώχ3ηαβ ά,εάΐ- 
εαηδ 530Γαιη ΐη50Γχρ56Γ3ΐ. — Ηαηε χχίδεηαεηδ 
νΐάΐΐ εΐ ΐ1ΐ3πχ Ιειτβιη, Ηαίιΐδ α Ιεε^ο Βογ 636 
ίϊ%χ<1ΐ. ΙΙχχ ατΙχοΓεδ 3(1ιηχΓ3ΐα5 εοηδίχΐϊΐ; άαΐ- 
οεομιε ευχή Ιεχιαχΐ (Ιεδχάειτχαπι, εΐεοΕ εηιτχεαίχ 
εφίεβίεΐδ ηιεΟχχχ άχιοάεεϊεδ εχΓεαχτχαβΙιεικΙδίη 
ε3δ ρΙαηΐ3Π(1ΐ. Αίςχιβ είχβιιχ ηιιχχε ηά Ιιοε 
δοΐΐεηχηε ρΓορίίχιΐδ νβηΐΐ ειιηι 3ΐΐεεχπεΐ3β 
Εεά»ε ^ειηϊχιΐδ άΐηΐηΐδ βΐϊΐδ. — Ηίδ εηϊχη 
ηχβηάααίΐ ηΐχΐεηδ 3(1 Οΐγχηραηι, νΐ Γε§εΓβηΐ 
εεΙεΙίΓε νχΓΟΓαχηςαε (Ιβ νχχΐαίε εαΓΓαηπιραβ 
νείοεχ α^χίαΐχοχχε εεΓΐ3ηιεη. Με χ§χΙιχγ αηχ- 
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ιηιΐδ ίηιρείΐίΐ ρΓ0ΐιαηΐΪ3Γβ , Εηιπιβηίάίδ Τίιβ- 
τοπΐςαβ νβηΐδδβ νΐοΙοΓί&πι , ΤγηάβτΐάαΓαπι 
βηηβδίπαχη βεηεΕοίο; ηαοηΪ3Πΐ ρΐιιπιηαπι ίη- 
ΙβΓ τηοΓίαΙεδ 1ιοδρίΐ3ΐί]ϊΐΐδ εριιΐίδ (δβοΐΌΠΐηχ, 
δαοΓΪβοϋδ) ρΙαΓίπιχδ εο$ οοΐαχιΐ, — Γ©1ΐ§ΐοδ3 Εροά. 
πιεηΐβ οΙ)56Πΐ3ηΐ63 (Ιεοπιηι ίεδΐ3. VI νβΓΟ 3 ' 73, 
3ςα3 ρΓΪηοίραΙΐίΓη Ιεηεί ίπίετ ε1εηιεηί3, ΐηίβΓ- 
ςιιε ορβδ ρΓβΐίοδϊδδϊπιηΓη βδΐ 3απιιη : δίο ηιιηο 
ΤΙιεΓοη βχίΓβιηϋΐη Ιβππϊηαπι νΐιΊηΙε αάδεφίιι- 
Ιαδ 3ΐΐΐη§ϊΐ ρ3Γϊ3 3 δε Ιαυάβ ΗεΓεαΙΐδ οοΐαπι- 
η3δ; ν1ΐΓ3 ^αβδ ρΓΟ^Γεάχ ηεε δ3ρχεηΐϊΙ>αδ εβί 
0011085311 ΠΧ ΠΘΟ ϊηδίρϊβηΐϊΐηΐδ. Νθ11 83X16 ϋβιι- 
άβιη νΐΐεπαδ: Υ3ηιΐ5 εδδειη. 


ΟΕΥΜΡ. IV. 

ΡδΑνΜΙϋΙ ΟΑΜΑΚΙΝΑΕΟ 

ηιιαάιϊξΐί. 

Χ3θΐιΐ3ΐθΓ ίαΐχηΐηϊδ Γ3ρΐ<1ΐ δΐιπιπιβ ΙηρίΐεΓ, Ιιιαβ Λγ. ι. 
ΗοΓαβ Γειιο1αΐ3ε πιχδεπιηΐ ιηε ρΓαέδΙβηΐίδδΐηιο- 
Γΐιτη οεΠΒτηΐηηπι ίεδίεχη, οιιιη 03η1α οϊΐ1ΐ3Γ3 
άΐδίϊηοΐο. Ιη απιϊοοπιπι τεΐιαδ δβοιιηάΐδ Ι3βΐ3η- 
ΙαΓ δΐ3ΐίιη ηαηΐΐο (Ιαίοί 3αάίΙο Εοηι. 8ε<1 ο 8α- 
Ιυηιΐ Γιΐϊ , ςιιΐ Αείηβιη Ιεηεδ, ίυηιιπη νβηΐο- 
δΐιηι οεηΐϊοϊρϊΐΐδ νΐοΐεηΐΐ Τγρίχοχιΐδ, αοοΐρε Εε- 
ηΐ§ηε Οι:3ΐΪ3Πΐηι (ΜιΐδβΓαπι) 03ΐΐδδ3 Ιιοο 03Γ- 
ηιεη, — ρεΓβηηε Ιαχηεη πΐ3§η3πιπι νΐηα-Ληί. ι& 
Ιιιχη. Ρδ3ΐιπιΐ(ϋδ βηΐπι νεηΐΐ οαΓΓα , <ιιιΐ , οΐεβ 
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εοχοηαΐαδ ΡίδαΙίάβ, εΐεοχίδ ραχ^ε δαία^ίΐΌα· 
ιη&ΓΪηαβ. Ώβιΐδ ρπχρΐΐϊυδ δΐϋ Γείΐηαχδ είιΐδ νο- 
Ιΐδ. Εανκίο εηχπι εηηι αά εηυοδ αίβηάοδ πχα- 
χΐπιβ ρΓορειίδυπχ, §3η<1εχχΙειη Ιιοδρΐΐϋΐίΐαίε 
βΓ§α οιτηΐ6δ, εΐ αςί Ιηηςαΐΐΐΐΐαίειη εΐαίΐαΐχδ 
ηηχαχιίεπχ δχηεεη χηεχχίε εοιιηεΓδίιπχ. Νοη 
ιηεηίΐαοϊο ροΐΐααιη Ιαιιάβιη, Εχρβπβηί,ΐ» νΐί- 
Σρ. 3ι. ςιχε ιηοιίαΐβδ ρι*οΙχ3ΐ, — ί]ΐΐ3β Οίνηχβηχ ίιΐϊαπι 
Εγ^χπϊιιτχ ΕεηιχιΪ3(1αηι ίειχιϊχιαηιηι ΙΠχεΓααΐΐ: 
α ριοΙχΓο; αειτεΐδ Λπχιϊδ ηαϊ νΐείοχ· αίΓδίι 3<1 
έΟΓΟπίίιη αοοΐρχεηάαπι νπάειίδ άΐχΐϋ ΙΙγρδϊ- 
ργίαε: εεεε πχε; εεΐεήΐαίΐ ααίειχι χχχαχχνίδ αχχί- 
πχαδ^υβ ραΐ'βδ. ΝβδοαηΙαΓ βΐ ΐχχ ΐιχαεχχΐίχαβ 
03ΙΧΪ δ36ρε εΙΪ3ΙΧ3 ρχτ&βΙεΓ 3εΐ3ΐϊ$ εοχιςηιχιιη 
ίεχτχρυδ. 


ΟΙΥΜΡ. Υ. 

ΕΙΌΕΜ ΡδΑνΜΙϋΙ 

ηηαάΓΪ "ϊ ι. 

8ι '· »· Οε1$αχ*αχη νχΠαΙαηι εΐ εοχ:οη3πιπχ Οΐγπχρχο3- 
ηιιη άηίεβηι ΗοΓεπχ, Οεεαηϊ ΓιΙΐα, 3ΐχΐπχο ΙχΐΙαΓΪ, 
βοεΐρβ ίηιΐβίεδδββ^ιιβ ηχαΐ3ήδ χ:1ιεά3β Ρδ3απιΐ- 
άίδφΐβ άίχπα ; φΐϊ Ιχχαιη νιΐχεχη απχρΙίΓχεαηδ , ο 
03ΐχΐ3Πΐΐ3, ροριχΙοΓαπχ ΑΐΐΓΪοειη, ηχ-αδ δβχ §ε- 
ηχχηαδ οοχκΙεοοΓαχιΐΐ, ίεδίο άεοηιηι χτηαχχπιο, 
εαπχ Ιχοιιτη δηεΓχίΐοϋδ Ιηάοηιιηςΐΐβ ^αχη^χιβ 
ίΐχ,εηιτη εειίαιχχχιχϊΐχηδ, εηιιοπιηι χηιιίαπιιηφίε 
οαΓΓχΙχαδ, δϊχΐ£ΐι1αχ'ΐ(ΐα6 εςιιο. ΤϊΙϊϊ βνιίεχη §1ο- 
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χδ 

ηβιη εχΐπχΐάπι νίοΐοΓ οοηχρΒΓααίΐ: , εί δηηπι ρα- 
Ιτεπι Αοιτοηειη ρΓοοΙβχηδίχχΐ εΐ Γεοεηδ Ιχαΐχΐΐα- » 
Ιαιη δεά,εηι. — ϊ\εάίεη3 3ΐχΐεχη Οεηοηιπχ εχΜίΛο. 
Ρείορχδ &1) απχ&1)ί1ί1>χΐ5 εεςϋίχαδ Ιαηπχ, ο Ρ^Παβ, 
νΛχιχχη οοηδεΓϋίΐΐΓχχ , χΙΙαδίΓ&ϋ δαοπιπχ Ιαοατη, 
βααχαπκριε Οαιχοιη, ραΐήδπχ^αε ραΐαάεπχ, 
δΗΟΓΟδ^ιιε 3ΐηεοδ, Ηχρραπδ ρεΓ ηηοβ Ιαίχεηδ ' 
β (| ιχ35 δχχρρε(1ΐΐ3ΐ ρορχχίο, εάιχεΐΐ^αε (Ρβαα- 
ηιϊδ) οεΙεήϋεΓ δΐιβίΐϊηπχ αεάΐαπχ αΐίηπχ δίΐυαηχ, 
β Γεηχπχ ϊιχορχα εχιείχεηδ 3(1 ρΓθ5ρεΓχΐ3ΐεπχ 
Ιχιχηοοβ ρορχχίαπχ οχαΐαιπ. δεπιρεΓ ηαίίΐεπι 
χη πχ3§ηίδ 3ϊΐδΐδ ΙεΙχογ δχιπιίιχδ^χχε οεΠαηΙ: χη 
βηβεαηάο ορεΓε ρεήοαίΐδ ΐεοίο ; δεά ηιιΐ Ιχεηε 
Γ6ΐη §6πιηΙ , δβρχεηίεβ ϋάειη οΐηϊβαδ νΐά,εη- 
ίχίΓ. - — Ο 56Γΐΐ3ΐθΓ χη αΐΐίδ ηχιΐχίΐίαδ ΙαρΐίεΓ, Ερ.5$. 
δ3ΐιΐΓΐχΐχχπιςχχ6 ΐηί^ΐχϊΐαηδ οοΐΐεηι, Ιχιεχίδηχιε 
ΑΙρΗεηπχ ΐ3ΐε Ηαεηίειη, Ιχίβεαιηςηε βαοηιϊη 
ΒηίΓαιη, 3(1 Ιε δαρρίεχ νεπϊο Ργ<1ϋδ πΐο<1α- 
Ιβηβ ΐΐίχιΐδ, ρείϊΐιιπίδ, νΐ Λτίχειη Ιχαηο είΓε- 
Λιιίδ νΐήδ χηοΐΐΐίδ οτηεδ; νί εΐΐιι, Οΐγπχρϊοε 
νχοΙΟΓ, Νερίπηϋδ εφίΐδ §αιιάεηδ ίτηβπδ δεΐ 
ηεοίηΐε 3(1 ίχχχεηχ νΐΐ3β ΐΓαηςχιίΙΙ», βΐϊίδ, ά 
Ρδαιχηχί , βχΐδίβηΐχβηδ. Βεηε οοηδΙϊΙχχΙαΓη 3η- 
Ιειη δί φΐϊδ ίεϋοχΙΛίειη ΙΐδΙχεί, αβχχικίαηδ ορχ- 
Ιχαδ , ΐΕαάεπχςαε χηδαρεΓ οοηδε^ααΐαε, ϊδ ηβ 
ΐειηεΓε ςαβεΓαΐ άεαδ βεη. 
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ΑΟΕδΙΑΕ δΥΚΑΟνδΑΝΟ 

τ 1ι β ά α τη η I α τ ΐ. 

βίτ. ι. Α«ι·3ΐ35 δηΐήΐείεηίεδ Ιιεηε εχδίηιείο άοηχηβ 
νβδίΐΐϊαίο εοίηιηηβδ , ρΓ3εεΐ3ΐίδ νβίαΐ ίη 3ε<1ί- 
Βιΐδ, βάαεεπιαδ. Αηδρΐεβηίεδ εηΐηι οραδ £γοιχ- 
Ιεπι άεεεί ροπβΓβ 1οη§ε δρίεηχϋάαιιι. δΐ νβΓΟ 
εΐί; Οίγιηρΐεηδ νΐεΙοΓ , βΓαεηαε ίαΐτΐιΐΐοαβ Ιοαΐδ 
ίη Ρΐδα ρΓβείεοίιΐδ, εοηάίΐθΓ«ιιιε ηο&ΐΐΐηιη δ^- 
ΓαοιίδδΓηιη, ςηετηηαπι ϋΐε ηοη οοηδεφίαΐατ 
Ιιγιηηηιη, η&ε1η$ ηοη ίηηΐ<1οΓαιη εΐαΐαιη 
^«/.»2 3ΠΐαΙ}ϊ1ΐ& 03πηΐη3? — Αίςηΐ δεΐαΐ, ίη Ιιοε 
εαΐεεο £ε1ΐεειη ρεάεπι δβ ΙιαΒεΓβ , (αά βε Ιιαεε 
ρεΠϊηεΓβ) δοδίΓαΐί £1ίηδ. ΡεήοοΙοΓαπι νεΓΟ 
εχρεείεδ νΐπαΐεδ ηεε ίηίεΓ Ιιοπιϊηεδ (ΐεπτα 
ρη&ηαηίεδ) ρΓεήο ΙιαΙιεηΙαΓ: ηεε ίη Π3αί- 
ίηβ ε:ιαίδ ; δεά, ρΓ^εεΙαπυη δί φΐΐ<1 εηπι 1 ε- 
1)θΓε §εδΐηπι £αεήΐ, ιηηΐΐί εΐηδ ηιεηιΐηεΓηηΐ. 
Τη ΐβ νείΌ, ο Αςεδή», Ιαηδ εαεοηηεηϊΐ, (μΐΕΐη 
’ ίηδίε οΐίπι ΑάιαδΙηδ ίη ναΐεπι Οΐεΐΐίίειη Απι- 
' ρΙιίαΓαηπι οιε ρΓοΙοφίαΐαδ εβί, ςηηπι ΙειτΕ 
ίρδαπι^ηε εΐ ίηδί§ηεδ εηαοδ ΕΐΐδΟΓρδΐδβεΙ. — 
Βρ. 2 $. δερίεπι εηΐηι άεϊηεερδ Γ0§ίδ 03(ίαηεΓαιη εχ- 
δίτηεΐΐδ, Ταΐαίοηϊάεδ ρΓοηαηΐΐΕαΐΐ Εραά. ΤΙιε- 
1)38 Ι 3 ΐε αΐί^αοιΐ άΐείαιη: ϋεδίάεΓο εχειτ- 
είΐηδ ιηεί Ιηπιεη, ρΕπίεΓ^ηε νΕίειη ηοη 
ιηΐηαδ δΕρΐεηίειη, ^ααπι ΙιεβΙε ρη§η3η<1ο £ογ- 
Ιειη. ς>ηο(1 ί(1επι ηηηο εοηαεηΐί ίη Ιι/ιηηί 
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ηχεί ΙιβΓοβιη 5γΓ3θπδ3ηιαιη> ίάςαβ βί ηβςηβ 
οοηίεηίΐοδίΐδ 6£ο ηεηυε 3άηιο<1ιιιη ηχοδίΐδ, 
ηιβ^ηο ΐαΓθΐαΓαη<Ιο ΐηΙβΓροδχΙο «Ηδειΐε ίβδία- 
Εον: ηιοάο χηεΐΐΐδοηαε ρεηηίΐϋιηΐ Μιΐ53ε. — 
Ιαη§ε ιήϊΙιϊ ϊειτι , ο Ρΐιΐηΐΐδ , ΓοΙχαΓ ιητιΙαΓατη 5/γ. %. 
ηηαπι οεΐεΐΐϊιτιε, νΐ ρβΓ νΐαηι ραίεηίειη άαοαιη 37- 
εαΓίαηχ* νβηΪ3πι<|ΐιε 3<1 νΐοίοπχπι είχαιη δΙχΓ- 
ρεπι. ΙΙΙ&β εηχηι ρι·3θ 3ΐϋδ <Ιηοβ5~νχ3ε Ιιιιϊαδ 
εδδβ χιοπιηί , εοΓοχχΕδ ΟΙγηιρχ3β φΐ3η<1ο<ιαί- 
άειίι ίεροΠβηιηί. Οοηδεηΐ3ΐιειιιη χίαςιιε βδΐ 
ροΠ35 Ιιγηχηοπιιιι ρβΙείβεεΓε χρδίδ; 3<1 Ρχΐ3- 
1131X1 Εχιίειη ΐαχΐ3 Ευτοΐ3β ιχιεΕίιχιη οροϊΐεΐ Ηο- 
άΐβ νεηΐΓθ ίεηιρεδίΐαε, — ήυβε 3 ΝερΙηηο Λη/.:». 
εοχηρΓ6δδ3 δΕίαπχΐο άίοίΐιχΓ £1Ϊ3ηι νΐοΐΕοείβ 03- 48 ' 
ρί11ϊδΕα3(1η6ΐι ρερεηβδε; οΐ3ΐη ΕαΙειη £βδΐ3ΐιβ- 
Γ3ΐ νίΓ^ΐπεαπι ίεΐιιιη δίηιι, ϊαδίο^ιιε ιηεηδβ 
6<ϋΐ3ΐη ΐηίβηίεηι ίαηιιιΐβδ ίαδδίΐ 6<1αο3ηά3ΐη Ιτα- 
θεΓβ ΙιεΓοΐ ΕΙεΙϊ £Πο, φΐί Αχχ3(1ΐΙχη5 ϊιηρεΓΕ- 
£31 Ρ 1X36531136, £θΠΪΙΐΙ$φ 26 £αβΓ3ΐ Α1ρίΐ6111Χ1 30- 
. οοΙεΓβ. Ιΐχΐ εάιΐ03ί3 , εΙχ Αροΐΐΐηβ οοηχρΓβδδα 
άαίοεαι ρπηχαπι <3ε^αδΐ3αΐΐ νεηεΓεηχ. — Νε- Ερ.*. 
ςηβ Ιαίιιϊΐ Αεργίαπχ οπιηϊ ίεπιροΓβ, (νιεπχ) 59 ' 
63ΐη οεΐ3Γβ άεΐ ρΓοΙεηχ; βεά ίδ ηακίειη 3ηίιηο 
οοιηράιηεηδ ιγειπ ΐηείΕιΙχΐΙεϊη δοΙΙεΠι οοηδϋίο 
Ργΐΐιοηειη 3Ϊ»ϋΐ: ογεοιχΙιιιιι οοηδαΐΐηηχδ Ιιοο ά,β 
3ηΙο1εΓ3ηάο οβδη. 111 ε νεπχ ρηηϊοε3-ΐΓΕπΐΒ- 
ΐηίεχίΕπι ζοηβπι ίίεροηεηδ νπίΕίηςαε 3Γ§βη- 
163Π1, άαπιοδ ϊηΙεΓ ορΕοοδ ρερεήΐ (ϋαίηαπχ 
ριιεπιτη} άυπι Ααποοχηαδ βάεδδε εΐ ίαδδεΓΕί: 
ρΐ3οί(ΐ3ΐτκ|«β Ειιοΐηαπι ΡΕΓΟβδςηβ. — ΡγοϊΙ- 5/γ. 5. 
ηί ίσίΐιΐΓ βχ νίβρο ραΓία 3ΐη;ιΙχί1ϊ δίαίίιη ΐβ ?3 * 
ΐ\ηά. νοί. II. Β 
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Ιηεεπι Ιαιηπδ ; ςαειη ίΐΐα ςαίνίειη άοΐεηδ (αηί- 
ιηο) ΓβΙιςαΐΐ Ιιαηιί, <1αο νειτο εαεβϋ είΓαεοηεδ 
ά,εοΓαιη νο1ηηΐ3ΐε εαΓαπι είαδ ΙιαΙχεηίεδ εαπι 
παίπαεπιπΐ ίηποχίο (αΐιηο) δαεεο αραιή. ϊ\εχ 
βαίειη ροδί^ααπι ρείΓΟδα ένιπτα νεείαβ ιεάϋΐ 
εχ Ργΐΐιοηε, οιηηεδ άοιηί, ίηΐεπτο§3ΐ)3ΐ άβ 
ριχεεο , ηαεπχ ΕααιΙηβ ρερεπδδβΐ. ΡΙιοεβο 
>. επϊηι ΐρδαηι ηαιταΐχβΐ §εηΐΐαιη εδδβ — ραΐτε; 
£αΐαπχηΐ(|πε ίηΙεΓ Ιιοπχίηεδ ναΐεπι οηιηΐαπχ 
πιοιίαΐΐαπι ρΓαεδίαηΙΐδδΧΓηαιη , ηεςαε νηφίαπι 
εβπΙαΓαιη ρΓο^εηίε. δΐε νΐΐςαβ ηαηΐΐαίχαϊ. 
Ι11ΐ 3αΐεηι ηεε ααάίαίδδε ηεε νίάίδδε δβ αάδευε- 
ΓαΙ)<ιυΐ ϊηίαηίβηι , εΐ$ΐ ςαΐηΐο αΐχΐιίηε (Ιίε ηα- 
Ιαιη; εηίιηαεΓο ΙαΙβΙχαΙ ίΐΐε ϊη ΐαιχεο ταΒεΙο- 
ςαε <1εηδο, εοεροιε ΙεηβΐΌ νΐοΙβΓαιη ίΐααίβ 
εΐ ραΓριίΓβΐδ (τοηδ) ταάϋδ πχη<1ε£3εΙο. Ργο- 
ρΐεεεβ εΐιαιη χηαΙεΓ ίυδδΐΐ νοεαπ εαπι οπχηί 
. ίεπιροΓε — Ιιοε ηοπιΐηβ ίππηοΓίαΙί. δαα- 
νϊδ νεεο ροδίφίαπι βαεο εοΓοηαΐαβ (ραΙεΓαβ) 
βεεερίΐ ραϊχεχΊαΐίδ £πιεΙαιη, ίη Αίρΐιεαιη ηχε- 
άϊαπν ϊηξΓεδδαβ ίηαοεααϊΐ ηοεία δαΙ> <1ίο 
Νερίαηαπι ΙαΙε ροΐεηίεπι δααπχ αααχπ, εΐ 
αΓεΐΙβηβηΙεπι ϋεΐί άίαϊηΐΐαδ £αη<1αΐ3β εαδίο- 
άεπι, ρείεηβ δϊΜ ραΜίεαχπ ^αεαάαπι Ιιοηο- 
τειπ. ΚεδροηάχΙ ααΐεηι νεπάΐε3 ρ3ΐεπΐ3 νοχ, 
εοπιρε11ααίΐ<ιηε εαπι: Α^β Ηΐί, Ιιαε δεφίετβ 
νοεεπι, νΐ ίη χτε^ίοηειη οιηηίΒαδ εοιηιηαηεπι 
. (£αΙπΓ3πι) νεηΐαιηαδ. — - Αιώνιε δίε νεηε- 
ταηΐ αΐΐί αΛ ρείεαιη εχεείδαπι Οοηϋ, νΐή εί 
ρΓαεΙχαίΐ Λεδαοταιη ςειηίηαπι άίηίηαΐίοηίδ : 
Ιαηε ηακίειη νοεεπι 3α<ϋΓβ πιεηνίαείοΓαχη ηε- 
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δοΐ&Γη; ηααηίΐο νειο δίκίαχ Ηβιτηίεδ, 3ΐΐ£υ- 
εΐαπι ΑΙεαεκΙαΓατη §επηεη, νεηεπί, ρ3ΐηδ- 
ηαε ίεδίαιτι ίΓβ^αειίδ ΕοπιΐηΙΙχαδ, εεΓίβιηΐηιιιτι- 
ηιιε ιηα§ηοπιηι δοΐΐεήιηΐα, 3<1 Ιοαΐδ 3Γ3ΐη αΐ- 
Ιϊδ6ϊηΐ3χπ ίηδίϊΐαεχχΐ: , Ιαιη νεΓΟ ναΐΐεΐηΐοιαιη 
εαοείΐαπι οοηάεΓΟ ΐαδδίϊ. — Εχ ηπο ίεπΊροΓε^η/.4. 
ϊηοίχΐιιιη ϊηίεΓ βταεεοδ ΙαιηΐίΙαΓαηι §εηαδ. δί- 130 ' 
ιιιυΐ ίοΓίηηαε ορε$ (ϋδ) εοηϋ^εΓαηΙ:. Οοίειι- 
άο νεεο εα, ηχιαε Ιαικίβδ ίεπιηΐ, εοηδρΐεαα 
νΐα ΐηεεάαηϊ. ΡγοΙ> 31 οραδ ςαεηιςαε. ΟΒ- 
ΐΓεεΙαίΐο 3αίετη 3ΐΐθΓαιη ϊηιικίοπιιη ίχηρβικίθΐ; / 
ϋδ, ςιιίβυδ αΐίομιηιιιΐο ρΓΪηιο Ιοοο άαοοίεοίεδ ίη 
5ρ3ίϊο <1εεαΓΓεηΐίΙ>α5 νεηεΓ3ΐΐ(ΐ3 αά,δΐϊΐΐβΐ 6 γ 3- 
1x3 ^Ιοήοδαηι ναΐΐαηι. δχ βαίεπι νεΓεΙαΐ, ο 
Α"εδΪ3, ιηαΙεΓπΐ χηηϊοΓεδ δαίχ Ογϋβηβδ ιηοηΐβ 
— ϊιαίιΐΐαηίεδ ΜεΓειχΓχαιτί (Ιεοπιχη ρΓ3εεο- Πρ. 4. 
ηεπχ, ς[αί εεΓΐ3ΐηχηα δθΓΐεπκ]αβ ρταειηχΟΓαιη ι3ι ’ 
^υΒειτιαΙ, ΑΓ03<ϋαηχςιιβ χηεοίχδ χηδχ^ηεχη 3ηΐ3ΐ, 
Γηαΐΐαπχ ηχπίΐχδ δηρρίχεχίιιΐδ 53οπβεϋδ τεΐχ- 
§χοδε εοΐυεπιηΐ: ϋΐε εδϊ, ηοί ειιηι §Γ3ΐιχ- 
δΐιερο ρ3ΐΓε Ιιιαιη, ο δοδΐΓ3ΐχ £ΐχ, £ε1χοχΐ3ΐειη 
ΙαΓ^χίαΓ. 01χεΓΓ3ΐ: 1ΐη§ιΐ38 εοίχδ ΐηδΐ3Γ 3εηΐ3β 
Π3ΓΓ3ΐχο, ιηεςχιε Ιιχίχεχιϊεπχ 3(1 ραΙεηΗυοδ ΙϊΙπα- 
γιιχτχ ΠδΙαβ αΐΐίείΐ. Ααχ3 ηΐ3ΐ8πχ3 πιε3 δίριχ- 
ρ1ΐ3ϋδ βοΓεηδ Μείορβ βδΐ, — εςυοπιπι 3§ί-5//·.5. 
ίηίπεβπι ςυ3β ΤΙιεΒεη ρερεηΐ, εαχαβ ε§ο <1α1- ι4 “· 
οβχη 3ςιΐ3ΐη ΒχΒο , νΐπδ ΒεΙΗεοδϊδ ηεείεηδ ε§Γ6- 
ςΐιχηι Ιιγχηηαηχ. ΡΓαεοχρε ιηιηε δοεϋδ, Αε- 
η63 , ρΓΪηχοιη νΐ Ιιιηοηειη Ρ3Γΐ1ιεηΪ3ηι εαχιαηΐ, 
Ιαχη^αβ νΐ άεεΙδΓεηϋ, νεΓΘ ηοδ είΓα§ΐδδβ 3ηΐΐ- 
(^ααπι ρΓοΒπιιη: Βοβοΐΐ3ΐη δαεαι. Εδ εηΐπι 
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ηιιηΐϊαδ νεπίδ, ρυ1εηεοηΐ3Γχιπι δεγίαίε Μα- 
δαΓατη, άαΙεϊδοηοΓηπι εαηηϊηαηι 0Γ3ΐει·. — 
■4ηί. 5. ΙαΙ»ε ροπτο ηχεηιχηχδδε δγΓ3οα$3Γαπιανχβ εΐ Οχ> 
1γ§ιαβ, ηααπι ιαδίο δεερίίο Γεοΐΐδςιιβ εοηδΐ- 
Ιϋδ §αΙ)βΓΠ3π5 Ηϊθγο ηώήρβάειη εοίχΐ Οεχ·β- 
τεπι, 03η<ϋάϊδ<ιιιβ εχριϊδ νεεΙ&β Ηΐΐ3β ίεδίχιηι, 
Ιοαΐδςνιε ΑεΙηαεΐ ροΐεηίχαιη. δααιιΐδοηαε αιι- 
Ιεηι εαπι Ιγταβ εαηίαδ^αε χιαηιηΐ. Νε δαεεε- 
<Ιθΐΐδ ίειτίραδ ίιαη^αΐ εΐιΐδ ΓεΙχεχΙαΙεπι. δεά 
εαιη εοπύΐΕΐβ αηίΕΐήϋ Α^εδίαβ βχεΐρίαΐ βγ- 
Ερ. 5. ιηηαιη — α δίγιηρίιαίϋδ ηιοεηΐΒαδ ε ραίπα 3(1 
ι6/ ' ρ3ίΓΪ3ΐη νεηχεηίειη ΓεΙίοίΕ ρεεόΓΟδΕε Αχ·ε3(1χ3β 
* πχβίΓβ. ΡΓοάεδΙ νείΌ ΐχι ίεπιρβδίυοδη ηοείε 
εεΙεΓΐ εχ ηπαε <1βπήδ53δ β^εΓε ιΐυαδ 3ηεοΓ3δ. 
ϋεαδ Ιχοηιιη ΐΐΐοναπιςαε (ΑΓοαάαηι εΐ δγεα- 
ενχδαηοΓαιη) ϊΙΙαδίΓεπι δΟΠεπι τε(1(ΐ3ΐ. Ρχι- 
βεηδ νειο, ΝερΙαηε, πχ3γϊ ϊπιρεΓΕηδ, αα- 
τεαιη - εοΐαπι - σοδίβηΐίδ Απχρβϊΐχχΐεδ πχαήΐε, 
ρΓΟδρεΓατη εοηεειίε εαΓδχιχη αεΓχπηηΐδ ν303η- 
Ιειη , πχεοηιηκιαε εαηηϊηαηι αυ§ε άαΐεβ 
άεεαδ. 
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ϋΙΑΟΟΡιΑΕ ΚίΙΟϋΙΟ 

γ η $ ϊΐ ϊ, 

3?1ιϊαΐ3ΐπ νΐί ί]\ιΐ5 άχιιΐΐε ιϊιηπιι δυιηίαιη , νίίΐδ 5/γ. ι. 
ΐηίαδ δρπιηβηίεπι γογθ, άοηαΐ ίιιαεηΐ §εηβΓθ 
ρΓορϊηαηδ ιΐοηιο άοπιαιη (ΓβΓεηάαιη), αιι- 
Γβαιη , ρΓεΐίοδΪ5δϊπΐ3ΐιι τεπι εοπιπι φααε ροδδί- 
άεΐ, οοηηΐαηςιιβ άεειίδ, εΐ εβ'ιηΐΐαΐεπι Ιιοηο- 
τηπδ 5ΐΐ3ηι, αππεΐδςυε ρΓαεδεηΐίΙχιΐδ, ί3εΐΐ ειιηι 
ΐηαΐίΐεηίίαιχι ο1> εοηΐιΐβπίειη ΐΐιοπιιη: — ζϊοΛηί.ι». 
ε§ο ηεεΐ3Γ ίιΐδαιη, Μαβαπαιη Λοηαιη, άαΐ- 
γοιπ ίη§εηϋ ίτηεΐιιιη ιηΐΐΐεηδ α<1 έοδ, <ριΐ 
Οΐγπιρίβε ϋείρΐιΐδφίε νϊοΐοηβε ρΓαεππ& τε- 
ροΓίαιαηΙ, ϋδ £Τ31 ϊΕοογ. Γείίχ ίΐΐε, φχειη 
Γαιηα Ηΐηρίεοΐίΐυι: 1>οηα. ΑΗαδ αχιίειη αΐΐιπη 
Γβδρίοΐΐ αΐιηα 0ΓαΙΐ3 (Μαδα), Μαπάΐδοπα ειιιη 
οίϋιηΓ» δοηοΓΪδςχιε ΙίΙ>Ϊ3Πΐπι ίηδίπιπιεηΐίδ : — 

Εΐ νβΓΟ ηαηε νεηίο αά εε1ε1)Γ3η<1;υη νίΓαηαε ε ρ . α3. / 

(είΐΙίΕΓΟ. εΐ ΐίΙ)Ϊ3) εαιη ΏίαξονΆ, ηιατΐπαχη Πΐίβπι 
νβηβΓΐδ δοΐίδίριε, ΝγπιρΙιηηι Εΐιοάαιη Βείΐί- 
οοδατη, νΐ ίη§εηΐειη νίπαιη ρΓορε Αίρΐιεαηι 
θ35ΐα1ϊαπιςΐΐε εοΓοηαΙαπι ριι§ΐ1αΐΗ5 ρΓορΙεΓ 
νίοΐοήαιη Ιαυ,ά,ειιι, ρβίΓευιςιιε Βαπΐ3§ε1ϋΐη Ια- 
δΐίΐί^ε εαπιιη; Ιήαιτίϊεπι ΐηδηΐδΐη ρΓορε Αδίαβ 
5ρ3ΐίοδ3ε ΓΟδΙιαπι αιιη Αγ§ϊιι 3 ηϋΐΐΐϊίικίϊιιε 
^ΙιηΕΐΐαηΙεδ ; — ςιιϊβυδ νοίο ΐηβς α Τίερο- λυτ. α. 

Ιβπιο οοιηιηαηε εοηΙεχεΓε εαππεη, Ηβιχιιΐίδ ' ι6 ' 

1«1β ροΐεηΐΐ δΐΐηρί. Ραίεπια εηΐπι δΐϊιρε α 
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Ιοηε οιίοδ δβ §1οΓΐαηΙιΐΓ; ηΐ3ΐεηΐ3 νείΌ χηάε 
&1ι Αδΐγ<ΐ3πΐ63 δΐιηΐ ΑηχγηΙοήεΙηθ. Ρεικίειχί 
νεΓΟ οΪΓοα Ιχοπιχιχαπι ηιεηίεδ χχιηιχπχβΓχ ειτοΓεδ, 
Αηΐ.ι. <1χ.Πχεχ1ε(|ιχε βδΐ βάβεφχχ, — νΐ, <ιααε ηιιηε 
4? ' αάβδί £ε1χεχΐ3δ, ε3(1εηχ αιΐ πιοΓίβιη νδ^αε Ιχο- 
πιχηχ εοηΙΐη§3ί. Εΐεηχπχ Αίοπιεηαε ίΓαίΓειη 
ηοΐίχαιη, Εχεγηχηχπηχ , ε Μχάεαε Λαΐαπχο 
νεηχεηίεπι , άαχαβ οίβηβ δεερίεο ρεΓοαίΐεηδ 
οεεκίχΐ ΤίΓγηΐΙχε Ιχυχιΐδ οΐΐπχ Ιεπταε εοηάχΙοΓ 
(Τίεροΐεπίϋδ) ΧΓδΙιΐδ. 8χε ιηειιίχδ ρεηαΛα- 
ΐχοηεδ οεε3εε3τε δοΐεηί είχαπι δαρχεηίεηι. Ογ 3- 
ειιίαπχ 3ΐιΙεηχ ρείϋΐ , 3<1 άειιτη ρΓοίεεΙχίδ; — 
Ερ^ι. Ιιχπκμιε ΑιχΓχεοηιηδ Ιχεηε οάοΓβΙο εχ αάγίο 
χιΐδδχΐ εχχπχ Εεεηαεο 3 ΙχΙοεε ηαυχιχπι εΐαδδεπι 
άεάαεεΓε χη τε^χοπειη νηάχςχιε πΐ3ΐχ εχηεΐαηι, 
νΐχχ ςαοηάβηι ηΐ3£χηΐδ άεαπιπι τεχ 3αχεχδ χχη- 
ΕπΒιΐδ χΓΓΪ^αυβΓαΐ ντίχεπι, ηααηάο νχι1ε3χιΐ 
3Γΐχΐ>νΐδ, βεηεα Βχρεηηχ, ΜΐηεΓα3 ε ρ3ΐπδ 
δαπιχηο νειΐχεε ρΓΟδϋίεηδ νοεΐ£εΓ3ΐ3 εδΐ χη^εηΐχ 
εΙαιηοΓε , Οοείαηχςαε ΙχοτταχΙ χρδαχη εΐ ΤεΓΓ3 
3 /γ. 3. χη3ΐεΓ. — Τχιηε εΐϊβπχ αάίαΐςεηδ χηοΠαΙχΙχχχδ 
?χ ’ άεαδ Ηγρειτχοηχίΐεδ £ηΐηπιιτ) ηχβχχάαιιχΐ οΙχδεΓ- 
Λ τ 3Γε ηε£οΙχιχιη βΐϋδ εηπδ : νΐ άεηε ρήππ εοη- 
εΙεΓεηί 3Γ3πχ εοη$ρΐεα3πι, εΐ ρϋδ δβεήδ ίβείχβ 
εαιη Ραίπδ βχχχπιιιχη εχ1ιχΐ3Γ3Γ6ηΐ , Ιιχιη Ραείίβε 
Ιχβδίχίτειηαε. νχΓΐιχΙεπχ βαίειίϊ ίηϋεεΓε δοΐεΐ 
εΐ 3ΐΛεΓχΐ3ΐεηι ΙχοχηϊηχΙχΐΐδ εΓ§3 ρηιόΙεηΙεΓ πχο- 
Αηί. 3. ηεηίεηι ΓβιιβΓεηΙϊα. — $β<1 δαρεΓχιεηχΓε δο- 
8χ ΙεΙ <}ΐΐ3ε<ΐ8πι ε1χ3ΐη οΐχίχιιχοηχδ εχ χηχρίΌΐιχδΟ 
ιχηΐχεδ εΐ 3ΐι£εη εχ χηεηΐχίχιΐδ Γεπιιη 32εη<ΐ3πιιη. 
Γεείαιη νχ3ΐη. Εΐεηχιη ηοη δεεαιη §εχτεηΙε$ 
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ίΐ&πητιαε ατχίεηΐΐδ δεηιεη ηδοεικίβπιηΐ, δίπιχε- 
ηιηΐ^αβ ί§ηε - εβΓεηΐίβαδ δβοπβοϋδ Ιοοηιη δίΐ- 
ΟΓϋπι ίη 3Γοε. Αίςηε ίΐΐίδ ^ιιϊάοιη ίΐαηαηι ίη- 
άαεεηβ ηοβειη εορίοδηιη ρΐυίΐ απΓυπι Ιαρί- 
ίει - : ίρδα νβΓο οαβδΐα (Μίηεηια) άεάΐΐ ίΐΐίδ, 
3γΙϊΕοϊο — ΟΓπηΐ ίεπτβηιιη ίηεοΐβδ βίΓπΕΓβ- ε ρ . 5. 
ΐηίΐτίδΐηΐδ τηαηίΕιίδ νΐηοετε. Ι,ιπι ορεΓ» νϊ- ° 3 ' 
τεηΙϊΕιίδ εΐ §Γα<ϋεηΐίΕα$ δΐηιίΐία νίβε ί’ειβΕαηΙ, 
6Γ3ΐςαε ^Ιογϊε ίη§εηδ. δβρίεηΐί βυίειη δπρΐεη- 
ΙΪ3 εΐίαπι ηιηίοΓ δίηε ίτβηάε οοηΐίη§ίΐ. ΑίηπΙ 
αηίειη Ιιοιηϊηυιη βηΐΐ^αΐ δεπηοηεδ , ηοηάαηι, 
άιηη ΐειταιη ρ3ΓΐίεΙ>3ηΙηΓ Ιπρίΐεπ}ηε εί Ιπι- 
τηοιΊδΙεδ, ίη εοηδρεοίπα» ριτοάϋδδε ίη πΐ3Γί 
«Ιΐο Κ1ιο<ΙαΐΏ, δεά δαίδίδ ίη αΕγδδίδ ίηδαΐ3πι 
ΐ3ΐιιϊδδε. — ΑΕδεηΐίδ ααίειη ηεηιο ρΓοΙηΙεηιΐ 5 /γ. 4. 
δΟΓίεπι 8ο1ίδ, εί νΐίηηε εαπι ΙεΐΓπε εχδονίεπι Ιο6, 
ΓεΙίηηεΓβηΙ, ε3δ1απ\ «ϊεηιη: ΙηρίΙεΓ ΕΐιΙειη 
3άπιοηίΐαδ ί!1ο δοιτίίΐίοηειη βίηδ οαιΐδδα νο- 
Ιηίΐ τεΐΓ30ΐ3Γε; δεά (8ο1) ίά Εεπ ηοη οοη- 
οεδδίΐ. Νβιη οβιιο, ίηςηίΐ, ίρδε νί<1εο ίη 
ιη3Γί αΐΐοΐΐεηίεπι δβδβ ί’αηάίΐυδ 1επ·3πι πηιΐΐο- 
ηιιη Ηοππηηιη αΐίηεεπι εί &1ιη3πι ρεοοιΊΙηΐδ. 

— ΙηδδίΙ ααίειη δίαίΐιη 3ΐΐΓεο Γεάίιηίίαιη τεΐί- Αη<. 4. 
εηΐο Ι-βεΙιεδΐη ιηηηηδ εχίειηϊεΓε, (Ιβοηιηι^ηβ 11? * 
δβηοΐίδδίπιαηι ίηΓαπιεηΙαπι ηοη τεοηδΕΓε, δεά 
δαίαππ ειηη Ηΐίο 3<ΙηυεΓβ: Ιαοίάαιη ίη αεΓειη 
βηήδδαηι ίδίΕπι δΓΒί ίη ροδίεΓππι δΟΓίεπι ίοΓβ. 
Αίηαεεχΐίαηι 1ιαΙ>αΐί ίαπδίιίΓαηάί βιιιηηι& νετε 
βηεηίεηδ. Εηαία εδί εχ ιηαι-ί Ιιαπήάο — ίη- ε ρ .\. 
δηία, ΙεηεΙςαε ίρκαηι αεαίοπιηι §βπΐΙη1Ϊ5 η- 129 
(ΙίοΓαηι ραίεΓ, ί§ηβηι δρη'αηίίηηι <1ηχ ε<μχο- 
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ι63. 


τάχη. 11>χ εαιη ΚΙχοαΙο πγπχρίχβ εοηδπεδοεη$ 
£βηηχΐ δερίεχη δβρχειιΐχδδΗΐιϊδ εοηδϋϋδ πχβχο- 
ηιχη ιπεπιοΓία εΙαΓΟδ ΗΙΐοδ , ςαοΓαχη νηαδ ϋβ- 
χηχΓαηχ χιαίηηηε ηΐ3χίπιιΐΓη ΙαΙγδαχη £βηαϊΙ: εΐ 
ϋηάηιη. (")αχ δχη^αΐχ δβραΓαΐΐπχ Ιεηββαηΐ ΐεΓ- 
Γ3ΐη ΐΓΪί3ΓΧ3ΐη (ϋδρεΠχΐΐ, ραίβηιαπχ νιΊχχαπχ 
δΟΓίεπι, εΓβηΙςηε Ιιαε εοχταπχ δεά,βδ. — Ιΐχχ 
ρΓ3βπχχιιιη εαΐαπχχίαΐΐδ ιηΐδεΓαηάββ ΐιιοαπάαιη 
Τίεροίειηο οοηδίίΐηίαηι εδΐ ΤΪΓγηΐΙιχοΓαπχ 
άιιεχ, ίαπΐ(]νιαηι <1εο, ρεεοιταιηίΐηε ηχάοΓΟδα 
ροαπρ», εΐ χηάχεχαιη άο οεΓίαηιχηΐβυδ. φαο- 
χηιιη ίΐοπίχαδ Ι)α3£ογ 35 οοΓοηαΙαδ εδΐ Ιχΐδ, εεΐε- 
Βιϊςαε χη Ιδίΐιιηο ηηαΙεχΓ νχείοχ:, Νειηε&εφίβ 
δαερχαδ, εΐ 3δρεή$ Αίΐιεηΐδ; — Απμααπχφχε 
3εβ (δεαίαπχ αεηεαηχ) ηοηΐΐ εαιη, ΑΓεαάώε- 
ςαε εΐ Τ]χε1ΐ3πιιη οεΓίβχηΐηβ, Ιιχάχ^αε 1β§ΐ- 
Ιΐπχχ Βοεοίϋ; Αε§χη3 ΡεΙΙεηβηαε νχοΙΟΓεχη 
δεχχεβ ; Με^βήδ^χχε χάεηχ Ι3ρχάε3ε εοΐαχηηββ 
ίηδεηρϊαβ εβί ήΐαΐαδ. Αΐ ΙαρΐΐεΓ ΡβΙβΓ, ίη 
ΐχι^χδ ΑίαΙχγΓϋ άοιηχη3η$, 1 χοπογ 3 Ιχγπχηηιη, 
Οΐγχχχρχεχχπιςχίθ νχεΙοΓεπχ — - ρα§χ]3ΐα νχΠα- 
ίϊδάεεχχδ παείαπι; άπςαβ εχ νεηει:3η<ΐ3ΐη £χ:3- 
ίχβιη βΐ 3ραά εχαεβ, εΐ 3ρα<1 ρεΓθβίτχηοδ, ςηο- 
ΙΧΧ3ΓΠ χηχηχχεα - χχχδο1ειχΐχ3β νχα τεεία χχχεβίϋΐ ; 
ριχχίχε βεχεηδ, ςααε εαιη τεεΐ3 εχ Ιχοηχδ ρβΐή- 
Βαδ ιηεηδ πχοχχεί, Νοίχ ο1χδεαΓ3Γ8 εοχηπχα- 
ηεπι δίχΓρεηχ Οβίΐχβηβείχδ, ΕΓ3ΐχ(ΐ3Γαχτχ<ιαε άε- 
εοΓ3. 0ε1ε1>Γ3ΐ (ςχχχάεπχ) ίεδία εοηαίαχ3 είχαπχ 
εχαχΐ3δ. νηο Ι3ΐηεη πχοχηεηΐο Ιεπχροπδ 31x3$ 

3ΐχ3β χη^ΓααηΙ 3ηχτ3ε. 
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ΑΕϋΙΜΕϋΟΝΤΙ 


ρ η £ το Ιιια ( αί οτ ί. 

Ο πιαΙβΓ αιΐΓβϊδ εοΓοηίδ ΐηδΐ°;ηϊυ.ηι εθΓΐηηιΐ- 8 η . ι. 
1)111X1, ΟΙγχηρίΕ, (Ιοηχϊηα νεπίαΐΐδ, χΊιί ναΐβδ 
ίηεεηδΐδ νίεΐΐπιΐδ ««"πχαηΐβδ εχρ 1 θΓ 3 ηΙ Ιοιιειη 
νείοείίει: ίηΙιηίηΕηΙεηι, ηηιη φΐαηχ Ιχαίιε&ί γε- 
Ιίοηειη ίιοπιϊηαπι, εαρΐεηΐίιιπι επϊπιο πια^ηΕπι 
νίιΊηίειη εοηδεοριϊ, ΐΕβοπιπκριε τβο[ΐιΐεπι. 

- — ΡειτβεϊΙυΓ ΕίαΙεχη Ιιοο ίη σχαΐίαηι ρΓεενιηχ^Μ·. 
ρίοπιιη Κοιηϊηιιιχι. 5ε<1 , ο Ρϊδ&ε 3 ΐ· 1 >οΓ 0 δΐιπι 
Ε<1 Αίρΐιειιπχ ηεηχιΐδ, Ιιπηεεε βγηιηηηχ εΐ οογο- 
ηαίΐ νΐεΐΟΓίδ ροηχραχη Εοεΐρε. ΜΕ^ηηχη άβειίδ 
δεηχρβΓ είιΐδ εδΐ, εηί Ιααπι ρΐΈειηΐιιηι εοηΐί- 
§επΙ ϋΙιΐδίΓβ. ΑΠε βαίειη αΐϋδ εαεηϊαηΐ: 1»οηα. 
ΜιιΙιε εηΐηχ άεοπιηχ Βεηεβείο §εηειτΕ βιιηΐ 
ίεϋείΐΕΐΐδ. — ΥοΕϊδ νεΓο, Τΐχηοδίΐιεηεδ, οβ- Ερ. 19 . 
Ιί§ίΐ ίεϋοίΐαδ ρεΓ Ιοηειη §εηΐί 3 ΐεπι , φΐΐ ίβ 
ηηίάειη Νειηβαε εοηδρΐοπιιπι , Α1οίπιε<1οη- 
ϊεπχ νεΓο αραά δδίαιηΐ εοΐΐεχη ίβείΐ Οΐγπχ- 
ρΐεαπι νΐεΐοΓεπι. Εγει ΐΐΐε Ε<ΙδρεοΙα ριχΙεεΓ, 
ίΕείΐδ^αε ηοη άεάεεοΐΈηδ ίοηηαπ); ριτοιηηΐ- 
£ααίΐ νίεΙΟΓ ΙιιεΙα Ιοηβίδ-Γειηΐδ νΐεηίειη Αε- 
§ϊηΕπχ ρΕίπΕίη; νΐη δοδρίία, Ιοοϊ Ιιοδρϊΐαΐί .» 
ηβδκίεηδ, εοΐίΐαϊ ΙαεΙβίΕ — ρΐαδ ςιιαιη Εριηΐ δπ. % 
Εϋοδ Ιιοπιίπεδ. Νεπι, ςαοά. ιχιαίΐαηχ εΐ ηιη. 1 - 5ο 
Ι3δ ίη ραχίεβ νβΓ§ίΙ, ί(1 τεεία βίπκΙΐεΕΓε ηχεη- 
Ιβ, ηοη ρβΓρεΓαηι, βΐίβεϊΐε εδϊ. Βεατεΐαπι 
νεϊο ςικχΜαιη εΐεοπιπι εΐίαιη Ιιαηε πιεγϊ 
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εΐπείαπι ΙβΓΓΗπι , εοηίΐαεηΐχίχαδ νηάίςιιβ εοπ- 
δίχΐηΐΐ Ιχοδρχίϋχχΐδ οο1ιιηιπ3Γη άΐαΐηαηχ; Γηΐυ- 
ηιτη 3ΐχΐειτι Ιεπχριίδ ε/Γχεει-ε ]χοε, νΐ ΐΐ3 βΐί, ηβ 
Αη(. 2 . άβδΐηαΐ ! — α ϋοηεο ροριιΐο ροδδεδδβπχ χηάβ 
αΐ> Αβ^εο; ηαειη ίχΐΐηδ Ε3ΐοη»ε Ιβίεηιιε ρο- 
Ιβη$ Νβρίαηιχδ ΙΗο (ηχοεπΐαπι) εοΓοη3ΐη ΐπχ- 
ροδΐίαΓί αάαοεαπιηΐ δοεΐυπι ΐ3Ϊ>θΓΧδ ΐη εχδίπι- 
εηάο παιιγο. φαϊρρε βΓ3ί ίαίο εοηδίίΐαΐηπχ, 
ϋ1»(1 νΐ ογΙο ΙχεΙΙο νιΊηυιη - ναδίβΐήεεδ ΐπίεε 
Ερ. 2 . ρ\ΐ£ΐχΕ$ Γαρΐάαιτι εχΙχβΙβΓεί Γαιυαηι. — 8ε<1 
/ί9 ' εδεδϋ (ΐΓαεοηεδ, άαπι δΐηιείχαίιιι·, ΐη ηου3ΐη 
πχΗΐχχΐίοηειη ΐηδχΐΐεηίεδ ίχεδ, άηο <^αΐ<1εηι (1ε- 
οίάεηΐηΐ, ΐΐχϊί^ιχβ οΐχίπδΐ δρΐπΐηπχ επχϊδεΓχχηΙ; 
τηαδ νεεο ίηδΐΐϋΐ δΐΐιΐΐο ίβείο. ϋχχχί βαίειη 
εοεαπχ 3ηΐιηο νοίαεηδ ρΐΌ(1Ϊ£Ϊηπχ ρΓοί.ίηαδ 
Αροΐΐο : ΡεΓ§3ΐηαδ ε» ραιτίε, <}«3 Ιηΐδ, ο Ιχεεοδ, 
ιη3ηΐΙ)ΐΐ5 εοηάϊ.13 εδΐ, εβρΐΐαι - : δΐε ππίχΐ ΟδΙεη- 
Ιαπχ ΐπίΐίεαΐ & δαίαπήο ηιΐδδηιιι £Γ3ΐχΐδΐΓερο 
»^5· Ιοαε: — ηοη δΐηε £Ιϋδ Ιαΐβ; δεύ εαπχ ρπιηΐ εΐ 
ςηαΓίΐ ετΓαάηδ ροδίεήδ χεδ ρεοεβάεΐ. δΐε δ3ΐιβ 
άειχδ άΐδεΓίβ ΙοφίιχΙυδ 3(1 Χαηΐίχαηι ρΐΌρεεα- 
ΕηΙ εΐ ΑηιαζοχχΒδ εςιιεδίεεδ ΙδίΓαπιςιχε νεείαδ. 
Γιΐδεΐηβε νεεο νϋχΓβΙοΓηά Ιδίΐχπχηπχ πχαεΐπαιη 
εαΓΓαηχ εεΐεεεηχ <ϋπ§β1)3ΐ, άεάαεεηδ Αββειχχη 
Ιιηε ευιτα ΕΐΐΓβο, — εΐ αά. Οοπχχΐΐχχ ϊιχ^αηχ, , 
νχδνίΓηδ εριχΐ3δ (δ3εΓα) εεΙεΙχΓβδ. Ιάεπχ νεεα 
ιχοιχ (1ε1εεΐ3Γβ δοΐεΐ οηχηεδ. δχ Ιβχιχεη ε^ο 
Μείβδκιε, εχ χηχΙχεΓίχϊΙίΠδ άίδεχριιΐΐδ, §1ο- 
Γχαηχ ρειχιιιταιη Ιχγηιιχο, ιχε ρείαΐ πιε 3δρε- 
γο Ιβρχάε 1ιχαΐοίΪ3. Εΐ Νεηχεαβ εηχιτχ τεροε- 
ΙαΙαηχ (αΐχ εο) ρβχΐΐβΓ άχεαιη Ιαίβ άεειίδ, εΐ 
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ροδίβα ΐηΐβΓ νΪΓΟδ ρχι§ηαπχ — ίη ρ&ηοΓ&ΐίο. ε ρ . 5. 
Χ)θ 06 Γβ 31ΐΙεΐϊ1, νΐΐφΐβ £Ϊ13Ι·0 £&οϊϋνΐ5 ; δίχΐΐ- 77 ’ 
ίιιηχ νβνο , ηοη ρΓΕεάχάχεχδδε. ΕειιχοΓβδ εηχπχ 
ϊηεχρειίοηιπι ιηεηίεδ. ΟοηΙτ» ϋΐε άοεεΒχΙ 
€3δ ΐ'βδ πχείχχΐδ εεΐεπδ : ηιχχδ χηοάχΐδ νχπχπχ εο 
ρεΓίΙαοηΙ, νΐ εχ δαεήδ εεΛΑπήηίβαδ άεδχ<1ει·α- 
Ιίδδίηιαιη §1ογχ3Πχ τεροΓίεΐ. Νιιηε ^αχάειη 
ΐρβχ άεειίδ εβί ΑΙεχιηεάοη νχοΐοήαπι ίτχεεδχ- 
ΐΏ3ΐιι 3<1ερΙηδ, — <ιιιχ ίοΠυηδ ςαχάειη άχηϊηβ, $*/·. 4. 
ηεε νΪΓΐηΙβ Ιαηιεη άεδίχΐιιΐχΐδ , φΐ3ΐαοΓ ρυεί-ο- 
Γΐιηι εοΓροήΙϊΐΐδ (ραεπδ) είΓεεχΙ ΓεάχΙαπχ χη- 
νχδϊδδχηχχιπχ , εΐ εϊηε 3ΐιεΐοήΐαΙβ 1χη§χιαπι, βΐ 
εΐΕΐκΙεδΙχηχιιη ίηεεδδχιπι; ρβΐιτχ 3χχΙεπχ ραΐήδ 
(αιχο) ίιι$ρΐΓ3ΐιϊΙ τοΙχαΓ δεηϊο αάιιβΓδαιη. Ογοχ 
νίίφίε οΙχΙϊαΐδοΐΐαΓ, δΙτεηυ3 ηαχ ραίΓΕίιεχ-χΙ . 
νίΓ. — δεά. πιε άεεεί (ρΓΕεΙεχχΙοπιιη) ναζ-ΛηΐΛ. 
ηχοπαπι εχεϊΐαηίεηι εΐοηιχχ πχαηχιηπχ νχείο- 97 ' 
τΐαίε Λεεπδ ΒΙβρδχαάΕπιηι , βεχίΕ ςαχίχηδ ϊειπ 
εοτοηα είΓοπηκίΕΐα εδϊ ίτοηάϊίεΓΧδ βχ εβιΐαπχχ- 
ηΐΒιΐδ. Εδΐ νείΌ εΙΪ3πι αΐχ^υβ πχοΠχιχδ ρ3Γδ 
(ηχχχιχχχδ) ηΐε ρεχίϊεΐεηάΕ ; οεεαΙΐΗΐ βηχιη ιχε- 
ηιχαφχαιη ρηίαχδ (ΐεΓΓ3) εο^ηαίοπιπχ ϊΐΐαδίτεπχ 
Ιαχχάεχη (ο[αο πιΐχχαδ ΐηίειτχ €3πχ ΓεδοϊδοαηΙ). — 
ΜεΓεαιϋ αηίειη £1ϊ3πι Εβηχαχα νΜ 3υ<1χει·χΙ ΒρΛ. 
Ιρίιΐοη, ηχιηΐχεί ΟαΙΗτηβεΙιο δρ1εη<1χ(1αηι άε- 
ειΐδ Οίγιηρχαβ, φχοά χρδοπιιη ρΓΕεβυχΙ Ινιρχ- 
ΙεΓ ί'βιηχΙχβε. Βοηα ΕΐιΙεχη Βοχχχδ νΐχχχβιη αάάβΐ» 
30ΧΐΙθδ<ρ.ΧΘ ΧΏΟΓβΟδ ρΓΟρΧίΙδβΐ! ΟρΙθ, ίοΓίΟΠΛβ 
δεοανχίΐ3β Νεχηεδχη ΐχχίεδίΕΐη ηβ 3(1ά3ΐ ; δεά. 
ιηηΐοπιπχ εχρεττίεπχ αάίεϊεηδ νχΐ&χχι, χρδοδχρχε 
εαηιαίεΐ εΐ ντίχειη. 
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ΟΙΥΜΡ. IX. 

ΕΡΙΙΑΚΜΟδΤΟ ΟΡνΝΤΙΟ 

Ιι/ο ί αίοτΐ, 

»ι·. ι. Ατοΐιίΐοοίιί φΐχάεπχ Ιχγπχχχχχδ εαηοπίδ, ΟαΙΗ- 
ηϊοαδ Ιηρίεχ, <1εο3ηΐ8ΐαδ δϋίΤεοχΙ ΟΙγχτιρΪΕε 
δαίιιπήαιη Εριχχΐ εοΐΐεχη, α<1 ρΓαεεαικΙαιη 
δοΐΐεπχηΐ - ροη)ρ.Ί-ΐηοβ(1βηΙχ Ερίχαπιχοδίο 3ΐηχ« 
οΐδ εαπϊ δοαϋδ. νεπιηχ ηιχηε (φχοςαε), Ιοη- 
§θ-χ3οη1αηΐΐαΐϊΐ Μχίδαπιιη αΐχ αχχα, Ιιΐδοβ $α- 
§ίΐΐϊδ Ιοαειη^αβ ταΐΐ!» - ίαΐχηχηβ - χπεαίίΐηίεπ), 
νεηεΓ3η(1αιχιςαε ρείε ρι-οπχοχχίοπχχπχ Εϋάΐδ, 
ςιχοά οΐχηχ Εγάχχδ Ιχειτοβ Ρείορδ βεεερχΐ, 
^«Μ7·ρ»ι1«βΓΐ'ίΜ3ΐιι άοίβιη Ηχρρο<1απχΪ3ε. — ΑΙαΙαπχ 
ααίειη χηϊΐΐβ χχχεαχκίαπχ χη Ργΐΐιοηειη 58§χΐ- 
Ιβιη. ΝεςιχβφχΕίη ϊχχαηβδ Ι3ΐιάεδ αΐΐχη§εβ 

νΐή δχχρεΓ Ιχχοΐΐδ εχΐ1χ3Γ3πχ ιηοαεηδ οΙεγε εχ 
• ΟραηΙε, Ι3ΐκΐ3ΐχδ χρδαηχ εΐ Γχίχαπχ (εχιχειη), 
ςχχβχη Τΐχεαχχδ Γι1χ3^αε εΐιχδ δεπιηΐτχχ ΙεχιεΙ 
§1οποδ3 ΕχιηοιηΪ3. ΡΙοΓεΙ αιχίεπχ (οεΓίβχχ- 
ίΐιιχη) νΪΓίαΙχΙχιχδ , 03$Ια1Ϊ3β ραήΐεΓ βίχρχε 3(1 
Αίρΐιεχ Λιχηιεα; νχκΐε εοιτοηαε ϊηοϋίβιη Εο- 
ογοπχπι εχίοΐΐυηΐ πχαίΓεπι ρα1θΓ3Γαπχ 8ΐΐ>ο- 
Ερ. 33. πιπχ ίεηοειη. — Ε^ο ααΐεπχ οαΓαηχ νχτίχειη 
ςΐαπδ ΐΠαδίΓαηδ οαηιιχιιχίχαδ , εΐ ίειτοεί εηηο 
εχΐΐχχδ εΐ ιχαιχε 3ΐ3ία ^αοςιιοηεΓδχχιιχ ιχχχχι- 
Ιχαηχ ηχϊΐΐαπχ Ιχαηε: δχ ιηοχίο (Ιχχιχιια ηα3- 
άαιη ορε αάπχΐιχδ εχϊππαχη ΟγεΙϊεπιπι (Μαεα- 
χ ιιπι) εοίο Ιχοιίαχη. ΙΙΙβε εηχχη ρχ^εβεΓε δο- 
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Ιεηΐ ίπευικία. Βοηΐ αχιίεχη εΐ δδρίεηίεβ νίπ 
άίιιίηο ιτιαηεΓβ — ίιεΓΪ δοΐεηί. (^αβικίοςιιϊ- 8 / γ . ι . 
<1εχη φΐοπιοάο ΐΓΪίθηΐί*&(ΙαβΓ5αηι ΗεΓοαΙεδ * 3 ' 
οΐίααηι νΠ)Γ388βΙ ιηβηΐβηδ, ηααπι αά. Ργΐιιηι 
δϊαηβ οΒηίίεΓβίχΐΓ βϊ Νβρίαηιΐδ? οβηΐΐβββίαι:- 
ςαε βίάβιη ατ^εηίθο -αΓ0α-ρα§ηαη5 ΡΙιοεΙχαδ; 
ηεςηβ ΡΙαΙο ίπηηοίΗπι Ιεηιιίΐ ΙιαδΙαιη , πχογ- 
Ια1Ϊ3 εοϊροΓα ηιΐ3 ΟοιηρβΙΗΐ εααχιχη α<1 νΐεχιχη 
ιηοΓίαοΓαπι. Αβϋεβ πήΜ δεητιοηεΐϊΐ Βαπε, 
οδ. Ν3ΐη οοηηίοΐαΓΪ άϋδ ο<ϋοδΐ δαρΐεηΐΐα εβί; 
εΐ §1θΓΪ3ΐ:ϊ ΐηίετηρεδίϊαβ — ίηδαηΐαβ εοχίδο-Ληί.α. 
η3ΐ. Νβ ηυηε Βΐ3ΐεχ:εδ ί3ΐΪ3. . Μΐΐΐε ΒεΙΙαχη 5<> 
ρυ^ηαΐΉφΐβ οπιηεΐϊΐ Ιχηχηοιίβΐηιηι , οοηα6Γΐ33 
ροΐΐχΐδ 3(1 ΡΐΌίο£εηχ3β νΛεχη Ιΐη^χιβιη, νΙ>ί 
£α1χηχη3-νί1)Γ3ΐχΙΐδ Ιοιιίδ ΐχηρεπο ΡγπτΙιαΌεα- 
οβϋοχίφΐβ, Ρ3ΓΧ13380 εχιηι άεδοβηύΐδδβηΐ, (Ιο 
ιηαπι βχδίπιχεηιηΐ ρήχηοπι, δϊηεηχιβ εοηειι- · ' 
ΒιΙα εΐαδίίειη §εηεπδ ριτοάιιχεηιηΐ Ι3ρί(1ε3ΐη 
δοΒοΙεχη , ςχιΐ Εδϊ 3(1ρε11α1ί δΐιιΊΐ. ΕχείΙβ εδΐ> 
ιχιχηχαιιι ϊΐϋδ ιησάοδ δοχιοιοβ, Ιδικίαςαβ νείιΐδ 
ηχαιάειη νίηηιη; ΗοΓεδ νεΓο Βγιηποπιπι — * 
Γβεεηίΐπιη. ΑΐαηΙ δ3ηβ Ιεχταπι ηχικίεπι ίηαη- ε γ . 2 . 
ά3δδε ηί£Γ3ΐη α^ααε νΐτα , δθά. Ιοχιΐδ αχ-Ιβ τεδΟΓ- Ί=> ' 
ρΐαπχ βδδε τερεπίβ νηάαηιιη εοΐίχιιιϊεχη. Εχ 
ϋΐίδ 3χι1εηι οη§ΐηεηι άαχεηιηΐ αεΓβϊδ-εΙνρεχδ- 
ϊπδΐηιείί νεδίή χηαίοΓεδ, οπερηβ ΐ3ρεΐίοηΐ- 
εΐϊδ δΙίΓρϊδ βΐϋ ραεΙΙβΓαιηςχιε ρΓβεδΙβηΐΐδδίχηο- 
ηιηχ ΟοηΒΙαπιχη, ΐχκ1ΐ§ειΐ3ε τε§εδ δεηχρεχ·; — 
αηΐε ηχΐ3ΐτι Οΐγπχρίιΐδ τεχ επιχι βΠα Ορχιηΐϊδ, 8/γ. 3 . / 
© Ιεηα Ερεοηιιη Γαρΐ3, ε]3χη εοηδαειιϊδδεί 8;> · 
Μηεηαΐϋδ ίη ϊο^ίδ, ε3ΠΚ}ΐιβ αχίςίχαχΐδεεί 3(1 Εο- 
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ατηπι, ηβ 3ΐχ£βΓΓεΙ βιαπι δβηβοίηδ , ηιοΓίβπι 
αάιηοαβηδ, οχΐχηιη ρΓοΙβ. Εηΐχα βχχίεπι βδί 
ρΓοΙβπι ^βηβΓΟδίδδϊηα&ηα νχοΓ; £3ΐιχδπδφΐβ βδί 
ΐηίηχίιΐδ ΙιβΓΟδ δχχΜχίαπχ Πίχαιη. ΜαΙβΓηί 
βηχ αηίβηα ίαδδΐΐ ειχπχ οο§ηοηχχηειη βδδβ , δχχηχ- 
ιηυτη νχπχχη £οπη3 εΐ ίαοΐΐδ , νχΊχειηςηβ βϊ 
Αηΐ. 3. (1β(ϋΐ ροριχίηηιςιχε Γβ^βηάαπα. — Αάαεηε- 
101 ' ηαηΐ 3η1βηα ( 3(1 βταηα ) Ιχοδρχίβδ βχ Αχ·§ΐδ βχ 
Τΐχείχχδςηβ, βϊ ΑΓβαάβδ ΐίειηςαε ΡϊδαΙβε. Γχ- 
Ιχυιη βαίειη Αείοτΐδ Αβ^ΐηαε^αο ΜεηοεΙχχχπχ 
αηαχϊαηβ ΙιοηοΓααΐΐ ίηΙβΓ αάαεηβδ. Οιχΐχΐδ 
' ίΐΐΐαδ οιχ^η Αΐή<ϋδ ίη ΤεχχΐΙχΓβηίΐδ δοΐαηχ ρχ·ο£ε- 
οίηδ, δίεΐχΐ οχχπχ Αείχχΐΐε δοΐαδ, οιαηα δΐιεηυοδ 
Ώ3Π305 χη £η"3πχ νβΓδοδ ηα3χΐη3δ χχχ ριχρρεβ 
Τβίερίχτίδ οοιηραΐΐδδβΐ , νΐ δρεοϊιηειχ <Ϊ3Γεί, 
νη<1β ρπχάεηδ ηιιχδφχβ εο§ϋθδοεχεΙ ΡαίΓοεϋ 
£θΓΐεπχ βηΐπχηπι : βχ φΐο Τΐχείχάΐδ ρΓοΙβδ ρεή- 
Ερ· 3, οιχίοδο χΐΐιχχη ΐχι βείΐο — χ-ο^αΐα»!, ηε νηα- 
,,7 ' φίαιη 3 δ ιχ3 δβοΓδχχηι ηαοχΙαΙϊηηχ-ίΙοηιχίΓχοβ- 
ΪΧ35ΐ3 ΐη 30ΧΘ δΐ3ΓβΙ. ΕδδβΓΠ £αειχπ<1α5, VI ρΐ'Ο- 
οεάβΓβπχ νβοΐιΐδ χη Μηδβπχπχ ειχιτα, 3α<1αοί3- 
φχβ βϊ 3ΐηρΐ3 £3βα1ΐ3δ ηαχίχχ αχίβδδβΐ. Εηχιη- 
νβΓο οΐχ Ηοδρχίϋ ηεεβδδχΐχηϋηβηι νχχΊαΙεπίφχθ 
νβηχ ΙαικΙαίοΓ Ιδίίχιηΐχδ ΕαπχρΓοχηαΓ,Ιχχ εοΓοχχΐδ, 
άιιιη 3ΐηΙ)ο (χΐΐβ εΐ Ερίχαπηοδίηδ) νχεεΓαηΙ 
δίΓ. 4. — εεΓΐ3ΐηχηβ , νχχο ίΐχβ ; 3ΐχ3β 3αΐειη άιΐ3β αά 
137 ' Οοπχχΐΐχχ ροιΊ3δ βηεηβΓηηΙ ροδίεα νχείοπαβ, 
οΐί 3θ(^ιι ε Ερ1χ3Πϋοβΐο Νβηαβαε χη τεοεδδα ; Ατ- 
£χδ<|ΐχβ οΐχΐχηιχίΐ (Ιβεηδ (νϊεΐΟΓχαηα) ίηΙβΓ νχ- 
γο 5 , ριχεΓφχε Αΐΐχεηΐδ. φηαΐβ 3η1βχη Μβ- 
Γαίΐιοηε, <ϋ"Γεδδΐΐδ αΙ> χιηΐχεχίήΐχιχδ, δϋδΐΐηαχΐ 
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οβΠαηιβη αάαΐΐΐοηπη < 1 ε 3 Γ§επΐείδ ρΐιΐίΐΐδ! 
' νΪΓΟδ^αβ οεΙεΓΪ άοίο ίηηϊοίο φίαιη δαρε- 
Γ3δδβΙ, ρβΓίΓ3ΐΐδΐΐ Οϊγοιιπι «ριαηΐο ευπι οΐα- 
ιηοΓβ ίοηηοδίΐδ, εΐ ρηΙεεΓ, οαιηςαβ ρεΓρε- 

ΐΓ35δ6ΐ ρα 1 θ 6 ΓΓΪΓΠ 3 ! Ραΐτΐίβδίο εΙΪ3ΙΙ1 ρθ- 

ραίο 3(1ιηΪΓ3η<Ιαδ αάρβηιίΐ Ιοιιίδ ίη ρβηε- 
£γτΐ Εγεβεί, Ιαπιςιιιε ςηηπι ίπ^ίάαπιπι Ιε- 
ρΐίΐαπα τειηεοΐΐιιιη ηιΐΓβΓαπι ( ο1ιΐ3αιγάεπι ) 
Ρβ11βΠ36 ΓβρθΓΐ3Γ6ΐ. Τεδίίδ 61Ϊ3Π1 6δΙ νίοΐο- 
Γΐ3Γαιη εϊιΐδ Ιοίβί ίαηιαίαδ ΓΠ3πη3ηαβ ΕΙεα- 
δϊδ. (^ιιοά Ώ3111Γ3 αηίειη οοηΐΐη§ΐΐ, ορίΐ- 
ιηαπι οηιηε εδΐ. Μαΐΐί νεΓο Ιιοηιΐηαπι 30 
ηαϊδΐΐίδ άίδοίρϋηα νΪΓίαίΠιιΐδ §1οΓΪ3ΐη αηηΐχί 
βαηΐ 3δδε«ιιιϊ. ΑΒδ^αε <1εο βαίειη (ηοη ρΓΟ- 
ρίΐΐο Οβηίο) ηνιοί! ηηϊδ δηδοερετΐΐ, δΐΙεΓΐ 
ηοη άεΙεΓΪηδ εδΐ (ρΓ38δΐ3ΐ) ίαεϊηιΐδ νηηπι- 
«ΐηούφίε. δαηΐ εηϊχη — νίβε (Ιβιηίαπι 
οοηδεςαεικίαπιπι ) νϋδ 3ΐΐ3ε νΙίεΓίοΓεδ; ηε- 
ςηε νηαηι οηιηεδ ηοδ 3ΐεΙ δΙηάΐηΓη. Εχ- 
οεΙΙεΓβ 3ϋςα3 ΐη 3Γΐβ δ3ηε 3Γ(1α3 τεδ εδ(. 
Ηοε 3αΐεπι βάίεΓεηδ ρΓβεπήυηι, αΐΐε νοοϋ- 
£εΓ3Γβ βηιΙβοΙεΓ; Ιιηηοεβ νΐηιπι άϊηΐηΐΐαδ 
η3ΐαηι εδδβ χηαιιιι ρΓοχηΐηπι, ιηεπιΐΐΓΐδ άεχ- 
Ιπιχη, 3<Ιδρ6οΙιι γοΙπιγ ρΓ3ε δε ίβΓβηΙειη , ηαί 
ίηίεΓ δοΐΐεηηιεδ ερηΐβδ (δ30Γθ ίαοίο) Αΐαοεαιη 
Οΐΐίάαε νϊεΙοΓ εοΓοηαηΐΐ 3Γαπι. 


ΛηΙ. 4. 
ι45. 


Ερ. 4. 
ι59· 
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ΟΙΥΜΡ. X. 

ΑΟΕδΙΌΑΜΟ ΕΟΟΚΟ ΕΡΙΖΕΡΗΥΚΙΟ 

ρ η £ ί I ί. 

εΐΓ. ι. Οΐγπχρΐοαπι νίεΙοΓεπχ 1©§χί6 πΐχΐχΐ Ατοΐιβ- 
δΐΓ3ΐχ βΐΐιιπι , ςιΐ3 χη ραπ© ιηβηΐχδ πιβαβ δΟΓί- 
/ ρΐαδ δϊΐ. Ώαΐεεπχ βηίηχ ©χ Ιινιηηαπχ άεΙχβΓβ 
* χη© οβϋΐπδ δΐιιπ. δεά Ια, ο Μαδα, αίςιιβ Ια 
ίχίχα Ιοαίδ, ν©πίαδ, νΐηίϋοβ ιχιαηα 3 γο©Ιθ 
ιηβηάβοϋ ΓβρΓβΙχβηδχοηβιη, ςα3© ΐη Ιχοδρίίβιη 
Αηΐ. 9 · άβΐΐ^ιιίδδβ ήχε 3Γ§α3ΐ. — Ν3Πΐ β 1οη§ϊη(}ΐιο 
δαρ©Γα©ηΐβη5ρΓθΐΓ3οΐαπι ίεπχριίδ §Γ3αϊδ άεΐχοΐΐ 
ραάοΓ© ηχβ δαίΡαάϊΐ; νεΓηχηΐ3ΐη©η άϋαβΓβ 
ροΐβδί αοΓβπχ Ιιοιηϊηαπι ΓερΓεΙχεηδϊοηεχη νδα* 

Γ3. Νχιηο οβίεαίαηχ νο1αΐ3ΐαπι ηαο νη(ΐ3β 
ρΓοαοΙαβί; βαοΙϋδ? ©ί ςαο (ΛβάαοΙυιη) ηοδ 
οοπΐΓηαη©ηχ (νιΐχί) Ιιγηιηαιτι ίαουη<ΐ3ΐη 3<1 
Ερ. ΐ 7 · £Τ3ΐΪ3πχ ρβΓδοΙαβπχαδ ? — ΟαϋβηχαΙ: νΐχ^αβ 
ν©ΓΪί3δ ντίχβϊη ΕοοΓΟΓαηχ Ζερίιγποπιπχ ; οα- 
Γ3β^η© ©δΐ ϋΐΐδ Οαΐΐΐορβ ©I 3βηβαδ ΜαΓ$. Γα- 
§311x1 3α1βπι ϋγοηβ3 ρα§η3 ©1ΐ3ΐη νΐοΐεηίαιη 
ΗβΓοαΙβπχ. Ρα§ΐ1 νειο ίη Οίγηχρίοο εβιΐβ- . 
ηχίηβ νίοΙοΓ Ιΐαε βεεερίηηι £©Γ31 ΑςβδΐόΙαπιιΐδ, 
νΐ Αοίχϋΐχ Ρ3ΐΓοο1αδ. Αεαβχΐδ βχχίεχη 3(1 νίΓία- 
Ιεηι &1ϊ<ρχχΐβ εαπι, ςαΐ π3ΐιΐΓ3 3(1 Γ©ηι ίαοΐαδ βδί, 

3(1 ίησεηδ ©ιχείχεί: (νχοΐοπαε) (ϊεοαδ, άβΐ οηιη 
Είη α. βαχίΐχο. — Αΐ §3α<1ΐαπι (νχοίοχα) δϊπ© ΐ3ΐχοΓβ 
οοηΙχχι§6ΐ·© δοΐεΐ ρααοίδ: εεχίαπιεη ΙβΙιοχτχο- 
δαιχχ ρχ*3β οχηιχΐΐιαδ βδΐ νίΐ3β (Ιβεαδ. 0©ιΐ3- 
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ηιεη βηίειη εχΐτηΐαπι εαηβΓβ ιπθ ΐαΙ>εηί Τΐιβ- 
ηιίάβδ Ιοαΐδ Ηΐΐδβ, ςαοά αηΐήμιυιη ΐαχί3 5β- 
ραίοπαη Ρείορΐε νΐδ Ηειχηίεα ΐηδίΐίυΐί, ροδί- 
ςιιαπι Νερίυηΐυηι ΐηΙει£εοεΓ3ί ΟΐεαΙαηι ρΓ3ε- 
δίαηίειη, — οοοκίΐΐηπβ ΕηΓγίηιη, νί ορεΓαε Αηΐ . 3 . 
ρπιβδίίΐαβ &1» Αη§63 νΐοΐεηίο , αβ ΐηαΐίο ΐρεβ 34 ' 
Ηα^ΐΐαηε, ιηείΓεεάειη 6χί§βΓ6ΐ. Ιη £ταίεΐΐδ 3α- 
Ιβιη ΐηδΐάΐδΙηδ δαβ Οΐεοηΐδ , ορρΓβδδΐί εί ΐΐΐοδ 
ΗβΓεαΙβδ ΐη νΐβ, ςηοηϊαπι οηίεα αΐΐφίαιηΐο Τΐ- 
ιγηΐίιΐηπι ρΓοίΙχξ&ιιειαηΙ ΐρ$ΐ εχβΓοΐίαηι ΐη 
Γβεβδδΐΐχηδ ΙιαεΓεηίειη Εΐΐάΐδ — Μοίΐοηΐάαβ Ε ρο Α. 
ΛΓΓο^αηΐΐδδΐπιί. Αίηηΐ ΐη Ιιοδρΐϋεπχ ίΓαηάαΙεη- Λ ’ 4ί * 
ίηδ ΕρεοΓαιη Γβχ ηοη ΐηαΐίο ροδί νΐά,ΐί ρ3ίΓΪ- 
ΗΠ3 (Ιΐαΐίειη , νιΊχειη βηαπι , νβίκίο ΐ^ηΐ ΐείΐ- 
1>ηδ(|αβ ίβΓΓΪ (νβδίδίβιη) ΐη ρΓοίαηάηιη 03ΐ3ΐηΐ- 
Ι3ίΐδ §ηΓ§ΐίεπι άερΓεδδ3πι. Ιγβπι εηΐηι ροίβη- 
ίχοταιη 3 πιο1ϊγϊ (ΙϋΤιοΐΙε. ΕίΪ3πι ΐΐΐε Ιεχηβπίβίε, 
ροδίΓεηιηδ ροβί εχρα§η3ίΐοηειη ο1χηΪ3πι £30ίηδ, 
ιηοΓίεπχ §Γ3ηειη ηοη είΓιψΐϋ. — - Ηΐε νβΓΟ 3(1 5/γ. 5. 
Ρΐδαηι ηοηιη εοέ^ΐδδεί ΙοΙβδςαε εορΐβδ ρΓ3β- 5ι * 
<Ϊ3πΐφΐβ οπιηεπι, Ιοηΐδ £θΓίΐδ Ηΐΐαδ άΐπιεΐΐεΙ)3- 
ΙαΓ $30Γηπι Ιοεηιη Ραίτΐ ιη3χΐηιό; δερίοςηβ 
ίβείο Αΐίΐη ΐη ραίεηίΐ Ιοεο δεοΓεηΐί: ΐηεΐαεηιη 
αηίειη ε3ΐηρηιη εοηδίΐΐαΐί βρηΐ3ηιηι άεηβΓδΟ- 
Γΐαπι , 1ιοηθΓ3ηδ (83 ογο £3εΐο) ϋαηΐαηι Αίρΐιβΐ 
— εηπι άαοίΐβοΐπι πΐ3§ηΐδ άϋδ, εί εοΐίβιη $3 -λτ«/. 3· 
Ιηπιΐηπι 3(1ρε1ΐ3«ΐΐ. Αηίε3 εηΐιη , ςηηπι Οε- 59 ' 
ηοαιαηδ εΐ ΐπιρεΓ3ΐ)3ί, ΐ§ηοΙ)ΐ1ΐδ ΓΪ§3ΐ)3ΐαϊ' 
πιαίία ηΐηε. Ηαο νέτο ΐη ρνΐπΐ3 εβίεΐχή- 
ί3ίε νΐΐφΐβ φχΐςίεηι ρΐΌρε αϋηεηιπΐ Ρ3Γ03β, 
φΐοά^αε 3Γ£αΐϋ εοίηηι νεήίαίειη εβΓΐ3ΐη, — ■ 

Ρ*ι4. ν«ι. //. Ο 

/ · 
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ΕγοιΙ. Τβιηριίδ. Ιίοε νβΓΟ , (είδΐ) Ιοη^ΐδδίηοβ ρι-ο- 
3 · ϋ7 ' §Γ65δαηι , άεοΐ3Γ&1, ( ιυεπιοΓΐαηι τεΓαιτι κεΓ- 
ναΐ,) νβΐ βείΐΐ ιηηιιπδ, δροΐΐοπιπι ρππιΐΐΐαδ, 
’ ρανίΐΐηδ ϊιηπιοΙαιιεΓΐΐ , εΐ εριΐηςαεηηαίε ηηο- 
ηιοίΐο ΐηδΐΐΐιιεπ.1 ΓεδΙαηι; ΐη Οΐγπιρΐαάε ρΓΐ- 
ηια νΐεΐοπα^ηε ί^υΐδ ΐ'εεεηίειη Γεροιΐ3αβΓΪϊ 
ιηαηϊΒαδ ρείϋΐηΐδίΐαε εΐ εαπ·ίΙ>υδ νΐεΐοπαηι ΐη 
ΙικΙΐδ οοηδεςαιιΐηδ §1οήθδε εειίαπιΐπε νΐεΐοη 
«ργ. 4. — ,δίαάΐο ςαΐοίειη νΐεΐΐ τεοίο εηΐ'δα ρεείΐΐηΐδ 
?6 · εαιτεχιβ ίΐϋαδ Εΐεγηχηΐΐ Οεοηαδ, <]αΐ νεηεΓαΙ 
βχ Μΐάεπ εηΐ ΐιηρεΓαΙίαΙ ; δε<1 ΙηεΙβ ΐΐΐαδίτειη 
ιεείάΐίΐΐΐ Εεΐιεχηηδ Τε§εβιη; ΌοΓγεΙϋδ νεΓΟ 
ρΓαειηΐνιιτι ρα§ΐ1αΙα$ Ιηΐΐϋ, ΤίΓγηΐΙχεχη ΐηεο- 
Αηΐ. 4 . Ιεηδ νΛειη. (^)υ3<1π§Ϊ5 αηίεηι — ε Μαη- 
8 *' Ιΐηεα δειηαδ εβηεΐίβΐηι·; εΐ ΐαευίο ΡΐιταδίοΓ 
&11ΐ§ΐΐ δεορηηι; δαχο 3ηΐεπι (<1ΐδεΐ) Εηΐεειίδ 
ίβεΐΐ ΐη 1οη§αιη, ηιαηυηι εΐιεηχηΐΌΐαηδ , δΐι- 
ρΓ» οιχιηεδ, εΐ 50<3 λ1ϊΙϊο αεείαηιαίΐοηειη εχ- 
ρι·ε$δΐΐ Ηΐαςηαηι. ϊηιη νεδρειαιη ΐΠυδίΓαηΐΐ: 
Εροά. ραΐεπιε Εηηαε αιηαΐίΐΐε Ιιητιεη , — ρεΓδοηα- 
4 ' 92 · 1)3ΐςηε Ιοίηιη <1ε1αΙη·ιπη ίηΙβΓ ΐαευικίαδ ερα- 
Ιαδ ΙαηάαίΟΓΐο εαηία. Ρι-ΐαιοΐ'ίΐΐα νειο ΐΐΐα 
ρπδεα δεεηΐΐ, εΐΐβιηηυπι, εο§ηοιηΐηε (Ιεεηδ 
νΐεΐοήαε δαρεΛαε, εε1εΙ)Γαΐ>ΐιηαδ ίοηΐίπι, 
Γαΐχεηίεςιιε (ΙεχΙτα τηΐδδηιη Ιεΐυιη ^ηιαΐδίτερΐ 
Ιοαΐδ, 3Γ<1ειΐδ ίαΐηιεη, δαιηηια εηιη νΐ, (ηια- 
ηηΐ) 3ρΐ3ΐηπι. ΤΐΙιΐβε αηίειη τεδροηχΙεΜί: 
81γ. 5. δΐιαηΐδ ιηοίΐαΐαΐΐο εαΓηιΐηιιιη, — ηηβε 3 Ρ«<3 
10, ' ΐηε1ΐΐ3ΐη Όΐεεεπι δεΓο ςαΐχίειη ριτοεϋεηιηΐ. 8ε(1 
νΐ Πΐΐηδ εχ νχεηε ρβΐή £Γ3ΐαδ εδΐ 3(1 ΐααεη- 
Ιαίΐ ΐαχη ορροδΐΐαπι ηιείαιη ρΓοηεεΙο, ιηα^ΐ- 
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ηιεφίε ίηεεηάίΐ αχηονβ αιιΐιηιιπχ ; ηαβηίίοςαϊ.- 
άειη άΐαΐΐΐαδ αοεΐρενε ιΐοηιϊηπιη ίκίδοίΐχΐΐαιη 
Εΐΐβηυιτ), ιηοπεηΐΐ Ιπδΐΐδδϊιηαηι ήΐ: — δίο,Αη/.Β. 
δΐ οαΐ τεΐιαδ ροΐοΐ'β §εδΐϊδ αΐΐδφίε εαηηίηε, 109 ' 
Α§εδΐ<1αηιε, αά. ΡΙαΙοηϊδ Ηηιεη δίΐ βΐιειιηοίηιη, 
ϊηαηΐΐεΓ ροδί^ιιαπι ΙαΙιοΓΕίιΐΐ, ΙίΓεαεηι ρΓο 1 α- 
ΤιοΓε ίπιοΐιιαι εοιίδεηαΐίαΓ. ΤΐΙη νεπ> άιιίεί- 
δοπαςαε Ιγκι Λαίοΐδηιιε ΐϊβϊα 3<1ίΐιη<ϋΐ <1εοαδ, 
ρΓαεΙιεηΙ^αε αιηρίαιη §1οή3ηι β1ΐ3ε ΡΐβΓίχΙβδ 
Ιοαΐδ. — Ε§ο ααΐεηι, εοΓηΐΐ3ΐαδ ε3δ, δία- Ερ.5. 
άΐοδε εΐ3Γ3ΐη §εηΐβιη Εοοιτοπιιη βιηρίεχιΐδ 117 ' 
δΐιιη, ηιείΐεομιε νΐήδ - ΐηδΐ§ηειη νιΊιβπι ίιτΐ- 
§3η8, ϋΐΐυηι 3Πΐ3ΐ)ϊ1ειη Αι·ο1ιε5ΐΓ3ΐΐ Ιααάαηί; 
<1ΐΐειη νΐάΐ νϊηεεηίεπι πΐ3ΐιαδ τοίιονε 3Γ3ΐη 
3ριιιΙ Οίγιηρΐεαιη, ϋΐαά οΪΓεα ΐεπιραδ ίοπηα- 
ηαε ριιίεπιηι ΑόΓκΐ3φΐβ 3εΐ3ΐβ εοηδίϊΐαίιπη, 
ηααε βιιίίίαιη 3 Οαηγπιείΐε ηιοΓϊεηι ρΓΟ,ραΙδα- 
νϊΐ αηχΐΐΐο Υβηεηδ. 


ΟΙΥΜΡ. XI. 

ΕΙϋΕΜ ΑΟΕδΙΌΑΜΟ 

μ η " ίΐϊ. 

ΕδΙ Ιιοιηϊηίΐιιΐδ νβηΙοΓαπι ηιιηε ρΙαΓίππίδ 8η. ι. 
νδΐΐδ, ηιιηο ϊΐεηι εοείβδίΐηηι αςααηιπι, ρίαιιία- 
πιπι β1ΐ3πιιη Νιαίιΐδ. 8ΐ <ριίδ νείΌ ϊη Ιββοποδο 
εεΠβπιίηβ ίεΐΐχ Ιαειτίΐ, δΐιααβδ Ιιγπιηΐ, Ι3ΐι<1ιιηι 
3ρα<1 ροδίετοδ 03ΐΐδδ3ε; εχΐδίίΚιιιε ίιιάε ϋίίαιη 
ρΐ§ιιαδ ηΐ3§ηΐ5 νϊπαΐΐϋιΐδ. - — Ιη§ειΐδ νβΓΟ Ιιαεο Αηΐ.η. 
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56 Όιυμρια. Ο'ακμεν XII, 

1λιι5 Οίγιηρίοηίεΐδ ββπιβΙιΐΓ. 1(1 ^αΐιίειη ηο- 
δίπι Ιΐη^αίΐ ρΓοειίΓβΓβ (Ιίΐχΐ) εορΐΐ. ΪΗπΐηϊΐαδ 
επίηι δαρϊεηΐϊ <}ΐιΐδ(|ΐΐ6 ίίοιεί ρεείοεε (ϊη§εηΐο). 
δεΐΐο ηιιηε, ΑΓεΙχβδίΓ&ΐΐ Ηΐχ, Ιαϊ, Α^εδΐάδηχε, 
Ερ.ίο. ριι§ϊΐ3ΐιΐδ εααδδα — ΟΓηαηιοηίηηι (Ιινπιηΐ), 
άε εοΓοηα &αΓβαβ οΐεαε, (Ιαίεΐδοηχητι αεείη3τη, 
Ερΐζερίχγποπιπι ΕοεΓοηχτη §θηΐΐδ πχεχηοΓ. 
(ΐη Ιαικίαιη ραιΊεπι νοεβηάο.) Εο νη3 εΐιο- 
Γ63Π1 ΐηδίϊΐιχΐΐε, ο Μιχδαε! δροηάείχο, νο$ 
ηοη 3(1 63111, εεπ 1ιοδρΐΐεδ-Γα§3ηΐ6ΐη ρορχχ- 
Ιαπι, ηεφίε ΐηχρθΓΐΐιιπι ε£Γε§ΐοπιιη ίαεΐηο- 
ιαιη, 31 ρεήησβηίοδηιτι εΐ Ιχείΐϊεοδίχπι εβδβ 
νεηΙιΐΓ3δ. Νβιη ΐη^εηΐΐοδ ηβφίε ίαίιχβ νηίρεδ 
ηε^αε ^ΓΒαχίεΓ-Γαςϊεηίεδ Ιεοηεδ ιηαΙααεΓΐηΙ 
ιηοΓεβ. 


ΟΕΥΜΡ. XII. 

' ΕΚΟΟΤΕΕΙ ΗΙΜΕΚΑΕΟ 

Ιοηξϊοτΐ αιπη. 

8 ιγ . ι. δαρρίΐεο, Γιΐία Ιοαϊδ ΕϊΙ>εΓ3ΐοπδ, ΗίχηεΓα ρο- 
Ιεηΐϊδδΐιηα ρΓο νιΊχε, δεηχαΐΓΪχ ΓοτΙαπη. Α 16 
εηίχη ία πιαεΐ £α1χεηΐ3ηΙιΐΓ νείοεβδ η3αεδ, ίη 
ΙεΓΓ3<ιαε τβρίάα Ιχείΐα εοηεχοηεεςαε άε1ΐΒβΓ3- 
ΙΟΓίαε. (Εΐ Ιαο ηχχπιΐηε) 3ΐΐ&ε Ιιοπιϊηιχπι δ3ερβ 
δΐίΓδυηι , 31Ϊ36 νεΓο άεοΓδίιιη, ιηεηάβεϊι (δοπι- 
ηϊβ) ναιΐ3 ρεΓδεςαεηΙβδ, νοΙιχίΒηΙαι· δρεβ. — - 
^Λ/.ιο.δΐ§ηιχηι νεεο ηοικίαπι βΐϊςιιΐδ ΙειτεδίΓΐαπι εει> 

, Ιαχή (1ε Γβ ίαΐαΐ '3 ϊηιιβιιϊΐ άίιιϊηΐΐιΐδ; $εά ΐη ί α- 
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Ιηπδ θ3€οαΐϊαηΐ χηεηίεδ, Γηη1ΐ3φΐε Ηοιηίηίίχυδ 
ρΓ3βΙβΓ ορΐηχοηεηι ο^άνιηΐ εοηΐΓ3Π3 £αη<1χο; 
βΐίβια βχ ραχίε φΐί ίη ηιοίβδίαδ ίηεχιΙεΓηηΙ ρΓο- 
οβ11»δ, βοηο χη^εηΐχ ιηαΐαηι Βι-ενη. ρεηηκία- 
πιηΐ ΐεχηροΓε. — Γχΐχ Ρΐιΐΐαηοι-ΐδ, εειΐ β.βί^οΛ 
Ιαα, ίηΐιΐδ (ίηΐια άοιηαπι) ριι^ηαηϋδ εεη £3ΐ1ί, 1£, ' 
ρβΙβΓηα ίη (Ιογπο , ΐη§1οπα νίΓΐιΐδ βχηαιΧΜίδδβΙ 
ρεάηιη; ηίδί δε/ΐχίχο, εχηεχη εηιη εχιιε εοιη- : 
ηχχΙΙεηδ, Οηοδία Ιε ρπηαδδεί ρ&£τί&. Νηηο 
νβΓο ϋΐγπχρχαβ οοΓοηδΙιΐδ, εί 1>ΐδ Ργίΐιοηε, χιι 
Ιδίΐιηιοηηε , Εγ§οΙο1ο 5, εαΐχχία Νγχηρ1ΐ3Γαπι 
1)3ΐχΐβ3 (ΗχΓηβΓ3ΙΤΧ) βίίβΓδ ( Οβ1βΙ)Γ€ΐη Γ6(1(1χ$) 
ίχαΐχχίαηδ (χΐή) χχχ ρ;ιΐχ·χχ$ η§χ·χδ. 

* I 


ΟΕΥΜΡ. XIII. 


ΧΕΝΟΡΗΌΝΤΙ ΟΟΚΙΝΤΗΙΟ 


αιητι βί ηηίηηιιβτ Ιΐο, 

ι · - 

ΤβΓ - Οίγηχρϋδ - νίοΐήοειη Ιααάαηδ άοππιχη, 5 /γ. ι. 
Ιχεηί^η&ιη εχυχβιΐδ, ΙιοδρίΙβδςηε εοΐεηίειη, εε- 
1εΙ)ΓαΙ>ο 1>63ΐ3πι ΟοΓχηΐΙχηιη , Ιδίΐιηιί νεδίχΐηι- 
Ιιχηι ΝερΙηηχ, ίηαεχχχίχυδ ίΙοΓεηίεηχ. Ιη 1ΐ3ο 
εηχχη Εχιηοηχήι ΙιαΡχίΐαί , δΟΓΟΓεβςηβ, ΙαδΙχΙχα, 
νΛίαιη ΓχΓσηιπι £ηικΐ3ΐιιεηΙαηι, εί εοηοόΓδ Ραχ, 
άχδρεηδαΐΓχεεδ ΙχοπχχηχΙχαδ άχαχίχΛΓηηχ , ηιΐΓβαε 
' ίχ1χ3β Ιχεηε - εοηδηίεηΐχδ Τΐχειηχάΐδ. - — δίηάεηΐ^π/.ια. 
βηίειη 3ΐχεΓ6 Ιηδοΐεηίχαηχ ΕαδΙχάϋ ιτιβίΓειη 
νεχίχχδ - ϊνιάαεειη. Ηαβεο εί ρταεοΙβΓα Ιοςιχί, εί 
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Εροά. 

λ5. 


8(γ. 3 . 

34 . 


ΛηΙ. ι. 
45. 
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αικίαεί® ιτιχΙχα γθΛη ϋη^νχαχη χπεχίαΐ η<1 άίεεη- 
βαιη. Ί)ίίΒεχ1β νεχτο βδΐ εείβεε χη^εηχίοδ ηιο- 
Γ65. νοΗδ ΐ§ϊΐαΓ, ΓίΙϋ ΑΙεΙβε, (Οοήηΐΐχϋ) 
δ3βρβ , ΐηπχ νίοΙοΓίβηιιη άεεαδ ρχ*3εΙ>ηει·αηΙ 
εοιχχχη, ηηί δχιπχπχχδ νίχΊαΙχΙχαδ δπρβΓ3ΓπηΙ 83- 
επδ ϊη εβΓΐ3ΠΐϊηΐΙ»ϊΐδ , Ιιπη χηηΐΐοδ ίη εοιχία ίχη- 
ιηίδβηιηΐ — Ιιοιηχηιιιη αιχίίςιχΗδ 3ΐΐε& ΗθΓ3β ' 
πχιιΐΐαπι - βοτκίΕε. Οχηηε νεχ-ο ΐηιιεηΐοπδ 

ορυδ ©δΐ (ίοΐ3 ίηυεηίί Ιααδ εί άεΐχείατ·). Βαε- 
είιί νηάε (ηίδί 3 ϋοπηίΐιϋδ) ρΓοιϋεπχηΙ Ηγιη- 
ηί εχιπχ Ι)χΐ1ΐ)Τ3πιΙ)ο , (νΐεΙθΓΧ3β ρΓββχηχϋΐη) 
Βοιχεηχ (1ηεεηΐε? (^αίδ νεχτο εφίεδίπα ρβΓ ίχι- 
δίΓαχηβηΙβ, εφίοηιιη ηχοι1εΓ3ΐηίιι® ? 3αΙ χη 
άβοηιπχ ίεπχρίίδ, νοίαεταπι ιτε&βιη ^επχχπϋΐη 
(ίβδίχςχαπχ 3ΐ> α^ιχχΐ® βείοηχα άχείαπχ) εοηβΐί- 
ίιιχί? Μχΐ53 νεχτο 8ΐχ3ΐιε - δρχΓαηδ, εΐΜ3Γδ χη εα 
ΗοΓεΙ Λ χχιυεπχχηι χη εχίΐίοδίδ ρχΈεΙίχδ. — - Ο 
δχιχηπχε, ΐ3ΐε-<1οηιπΐ3ηδ Οΐγπιρΐαε, χχε 3ΐιεΓ5ΐΐ3 
ε3ΓπιχηΠ)ηδ 8χδ , εΐ ρεΓ Ιεχηραβ οηχχχε , ΙηρχίεΓ · 
Ρ3ΐεε, Ιχαηεεε ρορχιίηχη χηεοίηηχεπχ δεχαβηδ, 
Χεηορίιοηίχδ <1χπ§ε ίονίαπαϊ νεηΐχχχη. Αεεί- 
ρε βΐχβιη εχπβ εοΓοηαηχπχ ΙανηίΕΐοήηιη εαππεη, 
φΐοά τεροΓίβΙ εχ εβιηρχδ Ρίδαε ίη ηαχηςχιεΓ- 
Ιχο, δΐχτηχίηχχε δίβάϋ νχηεεηδ ειχΓδίχ. Νοη εοη- 
δεεηίϋδ εδΐ 1ΐ3εε πχοχΙβΤίδ νπχηηαπχ αΐίφχχδ αη- 
Ιεα. — Οαοςαε ίρδχιηι Ιεχβχ'ηηΙ ρΐεχη δεχτΐ» 
3ρϋ ίη ΙδίΙχηχχηάχΒαδ ρχ*οάεχχηΐεαχ, χχεεριβ Νε- 
πχε® Γε£Γ3§3χχΐχιτ (χη Νεχηείδ ΐάεηχ εχιειχχΐ). Ρα- 
ίπδ 3ΐι1ετη Τΐιεδδβΐχ α(1 ΑΙρίχεΐ ΗιχεηΐΕ (Ιεειχδ 
ρεάαιη χτεροδίΐηιη εδΐ; (εχίΓβχΐδ ηιειηοπΕ εοχι- 
εεοΓαΙαεδΙ;) Όείρΐιίδςχιε ΓεροΠΕίχϊΐ δίαάϋ νίεΐο- 
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ιτίαιη (ϋαηϋςηβ δοΐε νηο; πχεηδείμιβ ΐρδί εο- 
άεηι αδρεήδ Αίϊχεηΐδ ΐΓΪα δβηε ΙεΙχοπχπχ ρεαε- 
ιηΪ3 νείοχ άΐεδ είχ·εηπι<1ε<1ΐΐ ραΐεεχτίιηα εο- 
ιηϊδ. — Ιη ΗεΙΙοΐϋδ^αε δερίϊεδ. Ιη ηχβιτχ- Εροά. 
εΐηείΐδ (ΙδίΚιηϋδ) αηΐβπχ Νερίηηί εεΓίαπιχηχ- 3 ' 66, 
Βηδ, ΡΐοεοάοΓΟ ειιηι ρ«1χε, ρΐιιεεδ εΐ ρεβεείβ- 
ταε Ι^χιάεδ εχχηχ δεςηεηΐηιτ. (ίιχοίχεδ εΐϊαιτι Οεΐ- 
ρίχΐδ νΐεΐδϋχδ, χηηαε δαίία Ιεΰηχδ! (Νεπιεβε). 
ΟεΓίο οιιιη ιηηΐΐχδ άε πχχχΐΐχϋαοίχηε χη Ιιΐδ ρταε- 
εΙβΓβ §€ 5 ΐοηχηι ; νΐ δαηε Ιίςηΐάο ηοη ηοπχη τε- 
εειίδεεε ηΐΕπηοππη εαΐεπίοπιιη ηηηιεεηπχ. — 
δίΕί νεΓΟ δχιαδ επίςαβ τεχ ηιοάαδ, εχχΐαδ ορροε- 5/»·. 5. 
ΐαηϊΐ3ΐειτι ιηΙε11ΐ§εΓε , ορίΐπχαπχ εδΐ. ()ιιΐη ° 7, 
€§ο ρπααΐχΐδ (ρΓΐχΐ3ΐχ Ιιοιηΐηχδ ΙααάΕΐιάχ ε3υδ- 
83 ) ρΐΌ^Γεδδχΐδ, ριχΒΙΐοε ρηχάεηίχαπίφίε Ιβχι- 
άηηάο ηχ3ίοΓαηι , Ιχείΐβςαε Ιχεεοχεα νΐεΐαΐβ 
(^εδία) ηοη τηεπΙΐαΓ (νεια πεγγλΙχο) άε Οοτίη- 
ίίχο: δίδνρίχαχη ηήχάεχη δοΙΙεΓίχδδχιηαπι 3Γΐχ- 
ίχεϋδ νΐ άειιτη; εΐ ρ3ϊτε ΐηηΐΐο ραΓ3ηΐειη ηα- 
ρϋ3δ δχΜ ΜεάεΕηι, ηαηχδ όεπίΕΐτΐεειη ΑΓ§ηδ 
€ΐ νεείοπιχη: · — βΐ ηαοηιοάο οΐϊπχ ίοΓίΐΙβΓ Αηΐ.ζ. 
βηίε Π3Γά3ηϊ ιηαΓΟδ νίδχ $μηΙ ϊη νίΓαηκμιβ ?8 · 
ρβΓίβχη ρπ§ηαχ-χιτη ίαεβεε βχχίαχη , βΙίεΓχ ςχιχ- 
<1επχ ειχπχ ρΓΟ^εηχε εαεα Αΐχεχ, Ηε1εη3πχ Γβ- 
ρείεηίεβ; Ηΐίεη. νείΌ (χη ΤεοιβηοΓαιη ?£ΐηχ- 
ηε) οηιηχ ορε τεδΐδίεπίεβ ; εχ Ι,γεΪΕ εηχιη 
ΟΐΕαεαηχ Εάχιεηΐεηίεχη Ιχιηηεηιηί Όαηβχ: 3<1- 
νεΓδηδ ςχιοδ ςυίάεπχ §1οπαΙ>3ΐαΓ, χη νΛβ 
ΡΪΓεηεδ ρ3ίπδ (ΒεΙΙεΓορΙχοηίχδ) Γε§ηαπι βΐ 
πχ3^η3δ ορεδ εδδβ βε άοηχηιη αιιΐ, δαχ, 

— <}ΐιχ δβΓρεηΐΐςβί'ββ ίχΐϊαηι οΐχπχ 6οχ§οηχδ Γ,ροΗ, 
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Ρβ£3δΐιπι οΐιτοα ίοηΐβδ £γ 36Π3Γ6 επρίεηδ, ηιαίίδ 
53Η6 ρβΓίαϋΐ αηίβ, ςα3πι εί βαΓείδ-ρΙιβΙειτίδ- 
ΟΓΠδΙαιη £τ3βηαηι νΐΓ§ο Ρ 3 ΙΙ 35 βΐΐαΐίΐ: εχ 

εοιηηίο αηίεηι δίβΐίιη νεΓα τεδ 6Γ31 εαί^Παπ- 
Ιί. 1)ΐχϊΐ εηΐπι (δεβ :) Ώοπτιΐο, Αεοΐίδε τεχ? 
Α§ε ΰεΐϊηίπιεπίαπι Ιιοε εςαεβίΓβ 3οοΐρε, εΐ 
ϋοπιίΐοπ' ϋΐαδ δ30Γΐβε3η$ Ιαατυιη ηίΐίδαπι 
5 /α 4 . ρ3ΐπ (Νερίυαο) οί£ει\ — Οαεπιίεαιη - εοα- 
10 °* Ιαπι - §ειειΐδ ηοοία δοπηίεηΐί εϊ Ϋϊγ§ο Ιαίΐ» 
(ΙϊοεΓε νΐδπ εδί. Εχδίΐϋΐ 3α1εηι ιτεοίο ρεδε, 
8ί1Ϊ3οεη5<ΐϋ6 ψχαπι 3Γπραίε$εΐ ριτο<1ί§ϊαηι, ίη- 
άίσεηβχη νβίειτ» ςααδεηδ βοοεεεΐΐ; 3ρεΓηίΐ<ιιιβ 
ΟοεΓ3ηΐ<ΐ3ε (ΡοΙγίδο) οιηηεηι εαεηίαιη τεΐ, 
<}αοιιιοο1ο βά 3Γ3ηι άεαε (1οηηϋδ$εΙ ηοοία, 
εχ ΐρεϊαδ (ν3ΐίδ) ηιοηϊΐο; ςηοιηοδοφίε είΐά 
.ΑηΐΛ. ΐρε3 ίοαϊδ £α1ιιιΐη3(θΓί3 β1ΐ3 δεδεήΐ — £εΐΌ- 
,11 * εΪ36-(1οιηΐΐθΓ6ΐη ααι εαπι. δοππιϊο νεΓο ηααιη 
ςείειτϊηιε ρ3ΓεΓε ίαδδίΐ (\’3ΐεε) ίρεαιη, εϊ, 
ροδΙ(]α3Πΐ ρΓβεροΙεηΐΐ ΓοΒαδΙαπι - ρεδίΐηΐδ . 
Ιο ιι ναοί πιαοίβεβεί Νερίαηο, εχείιταειτε εςαε- 
είπ ΗΓΗτη δΐ&ΐίιη Μΐπεπιπε. ΡβΓβοϊΐ νεΓο δεο- 
γιιγπ ροΐεηΐία £3θί1ε εΐίαιη νΐΐεα ςαοδ ίιΐΉδδεε 
30 3ρεΓ35$6δ , Γ6Γη. , δ3Πε Οΐΐαηΐ £θΓΐΐδ 3130Γ1 
βηΐηιο ρΓβΙιεηδΐΐ ΒεΙΙεΓορΙιοη , δείίηϊπιεη- 
Ιαιη ιηίΐε ίηίεηδεηδο οιιοά πΐ3χϋΐ3δ, εςηαιη 
Εροά. βίαίατη. — Υϊη νεεο αδδοεηδίΐ, εΐβΐίιη ία 
' 122 ' αηηϊδ 36Γ3ίαδ Ιαβίϊ. Οαιη ίΐΐο ααΐεπι εΐίαια 
οΐίηη Απιαζοηίίίαιη , βέπδ £τί§ΐδί ε δίηίΒαε 
δεεειτίί, δ^^ίιΐβίΟΓειη Ϊ3οα1ίδ - ρείειίδ ηιυΐίε- 
1»Γεπι εχετοίΐυπι, βί 01ιίιπ3εΓ3ΐη ί^πεια ερί- 
ΓαηΙειη εί δοΐγιηοε, ΐηίειίεείί. Εειίοεβο είιιε 
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ιηοΓίβΓη. Εςιηχιη αχχίεπχ ίη Οΐγπιρο ρταεδε- 
ρχα Ιοιιΐδ 3ηΙχηα& Ιεηεηί. — Μβ Είχίειη ιβ- Λ»·. 5. 
εΐιχπχ ί&οηΙοΓαιη χηϊΐΐεχχίειη ΙϋΛΐηβιτι , ηση 1 
άεεεί ρΓ3βΙβΓ δοοριιιη ππιΐίίΐ ίαεχιϊα ϋηηίδ εοη- 
ΙΟΓ^ηβΓβ χηαηϊΒαδ. Μυδχδ εηΐχη ραΙεΓχίΙχΓο- 
ηϊδ ΟΗ§36ΐΜάΐδηαβ ΙεχκΙεΙογ Ιαϊχεηδ νειχχ χη 
Ιδίίπτιαπι Νειπεαιηςαε. Αί Ιηειχχ δειτηοηβ 
ίαεϊαιη πχαηχ£εδί3 χηαΙΐΕ, νείΈχςαε ιηχίιχ ίιΐδ- 
ίατβηάαιη αάεήΐ. 8εχβ§χεδ βηϊπι νΐίΌςηβ ίη 
οβΓίαπιίηβ (Ιαίεϊΐίπ^ιιίδ νοχ ρΓ3βεοηίδ νχείο- 
ΓΪ3β ϋδ Είκίχία εδΐ. — ββδΐ3 αηίεπι 01γχηρΪ36 Αηΐ. 5. 
εοπιπι εοηδεηΐΗπβηπι βδί χ3ΐη αη1β3 βδδβ εείε- ι4< " 
ΙχΓβίΑ ; ίηϊητδφΐβ Ιυηε ( εαιη εηεηεΓβ ) <1χχε- 
γο άΐδβΓίε. Νηηε ηαΐεχη ερεΓΟ εςαϊάειη; νε- 
ηχιη ρεηεδ άεηχη εδΐ εηεηίηδ. 8χ νβΓο £οΠηη3 
εοη^εηίΐα ροΓΓΟ 3<1εδί; : ( ρεΓδίΕΐ : ) Ιοαχ Ιχοο 
Μ&Πκμιβ Γείχη^αεπηχδ είΓιεϊβηάαιη. Αί ϊη 
ίιΐ£θ Ρ3ΓΠ3δ5χο, ΑΓ^ίδ^ηβ ς[Π3πχ τηιι1ΐ3ε Τΐχε- 
Ηδςαε, ηνίΕίηςιιβ ιηιχίΐαε χηίεΓ Ατεβάβδ (νχ- 
εΙΟΓΧΕβ,) χηοάεΓΕίοΓ Ιεδία&χίιΐΓ Εγεβευβ 3Γ3β 
Γβχ, — Ρε1ΐ3Π3<ιηβ εί δχεγοη εί Με§3Γ3 Αεα- ρ.ρο,ι. 
είάαηιχηφίε Ιχεηβ-δβρΙηδ Ιαεηδ, ΕΙεαδΐδςυε, εί δ ' ι!,5 ' 
ορηίεηΐ» ΜαΓαίΙχοη, δαίΐφΐβ Αείπα 3ΐίϋη§α 
άχηχίχΐδ - βοΓβηίεδ νχΐχεδ, εί ΕιχΙ>οε3. Εί ίο- 
ίατη ρεΓ 0Γ3εεχ3ΐη χηηεηχεδ χηφχχΓεηδ ρΐαη 
φΐ3ΐη ςχχαε Γεεο^ηοδεεΓε ροδδϊδ. δεά νί Ιβηχ- 
Ιχιΐδ ρΓοεεάαηΙ ρεάϊΐχηδ, (νί £ε1χεχ δΐιοοεδδα 
νΐ3η1ητ ίΓχΙχυΙβδ 01ΐ§3εΐΜάα6,) ο ΙιιρχίεΓ , £α- 
οχίο, πχοάβδΙχΕίη ΐΓχϊχηεχιάο εί ίοΠχυΐΕΐιι νϊείο- 
ΓΪαταηχ άιχίεεπι. 
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ΟΙΥΜΡ. XIV. 

ΑδΟΡΙΟΗΟ ΟΚΟΗΟΜΕΝΙΟ 

ί/ιίβΓ μηιτοχ αιπιι νίαίοτΐ. 

5 ιγ . ι. Οερίιΐδΐηπιιη 3<]υ3Πΐπι ,^ιΐ3Θ εοΐΐΐΐδ ρηίεήδ- 
εςηΐδ-εΐ3Γαιη δεά,ειη, ο άΐηΐΐΐδ εεΐεΐηεδ τε^ΐ- 
ιιαε 0ΓαΐΪ3β ΟΓεΙιοηιεηΐ, 3ηΐϊ<|αοΓαηι Μϊηγ3- 
ταιη ρΓ3ε$ΐ(Ιεδ, 3ηι1ΐΐε, άυιη ρτεεεδ £απ<1ο. 
ΡεΓ νοδ εηΐιη ΐαειιη(ΐ3 εΐ άα1εΪ3 εαεηΐηηί οιη- 
ηΐ3 ΙιοΓηΐηΐΙιαδ, ,νΐ δβρΐεηε, νΐ βοηιΐδ, νί ςηΐδ 
ερίεηιΐκΐηδ νίΓ βΐΐ. ί Νεφίε εηΐιη άϋ νεηεΓ3η- 
(Ιΐδ αΐΐδςπε 0Γ3ΐϋδ τηοεΙεΓβηΐηΓ αηΐ οΙιοΓΟδ 3ΐιΐ 
εοηηΐηήι: κεά, οηιηΐηηι άΐδρεηεαίπεεδ, ςαββ 
βαηί ΐη οοείο, 3ηιεο-3Γεα-ΐηεΐεμιειη βαβεηΙεδ 
ϊαχΐ3 Ργΐβΐηηι Αροΐΐΐηειη ίΙίΓοησδ, εειηρΐΐεΓ- 
λυγ. ι. ηπιη εοίηηί ρηΐπδ Οίγηιρϋ Ιιοηοχειη. — νε- 
1> ηεΓ3ηά3 Αςΐ3Ϊ3, εηηΐυαιη<ιηε-3ΐη3η5 Επρίητο- 
δγηε, άεοπιηι δΐιπιηιί β1Ϊ3ε, εχ3ΐι<1ΐΐε ηηηε, 
Ιαςυε, Τΐΐ3ΐΪ3 εβηΐυαηι 3ΐτΐ3ηδ, αάδρΐεΐεηβ 
Ιιηηε ροιηρηιη οΐι ρΐΌρΐΐΐαιη (νΐεΙθΓΪ3ε) δοιΊεηι 
Ιεηΐ §Γεδδα ΐηεειίεηίεπι. ΕγεΙΐΐδ εηΐιη Αδορΐ- 
οΐιαιη ηκκίΐδ εαηηΐηΐΐηΐδφίε νΐ εεΙεΙηαΓειη, 
Λ'επΐ: (ΐαοηΪ3ΐη Οίγηιρΐεβ-νΐεΐτΐχ Μίηγεβ (Ογ- 
εΐιοιηεηηδ) ρεΓ Ιε εδΐ. Αεί 3ΐΓ3ΐη «Ιοπιυηι Ργο- 
εενρΐηαε ΐΐο, ο Γ3πΐ3, ραίπ. εεΐεΐηεπι 3ΐ1£εΓεηδ 
ηηιιΐΐηηι, 01εοά.3ηιαηι νΐ εοηδρΐεαΐ3, βΐΐαηι 
(εΐαδ Αδορΐ^ΐιιιηι) τε£εΓ3δ ΐηυεηΐΐεηι δΐΡ»ΐ αά 
τεεεδδαδ ϋΐαδίχΐδ Ρΐδ3ε εοΓοη3δδε ΐηεΐΐίοιηπι 
εεΓίβηιϊηαηι βΐΐδ (ριαειηΐΐδ ΐη δίΛΙΐπιε είϊεΓεη- 
Ιΐΐηιε) εοπΐ3ηι. 
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ΡΥΤΗΙΑ. 


ΡΥΤΗ. I. 

ΗΙΕΚΟΝΙ ΑΕΤΝΑΕΟ, δΥΚΑΟνδΙΟ 

I 
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__ 

Ο »ηΓβ& οϊί1ΐ3Γ3 , Αροΐΐχηχ Μαδίδφΐβ Πειιϊοο- ε/Γ. ι. 
πχχδ 3θοχηεηδ χηδίπχιηεηίαιη, £[χχ3πι 3ΐκ1ΐί (εΐιο- 
Γχ) ^Γβδδϋδ, ΐ36ΐίΙΪ3β δοΐίβηηίδ χηχίχαπι ; εΐ (οια* 
ΐΐΐδ) οΐΐΐβΐηρβίαηΐ: ΟΟηεβηΙΟΓβδ δί°ΧΠ5, εΙΐΟΓΟδ- 
άιχοβηΐίιιπι <ρχ»η<1ο Ιιγχηηοηχιτι ρΓ3β1αί1Ϊ3 ίαεχδ 
Γβδοηβηδ ! Εΐ εχίδρϊ(Ϊ3ΐιχιη ίηΐιτιεη εχδίϊηερχχδ 
ρειρείιχχ χ^ηχδ; ύοπηχίςιιβ δαρεΓ δεερίΓΟ Ιοχχχδ < 

&<ρχίΐ3, νβίοοβιη 3ΐ3ΐη νίΓΐπχςιιβ άειηϊΐΐεηδ, — 

Γβχ ααχιχηχ; εΐ εΙγβπχ βθιιιχεο εχιχδοαρΐΐχ ηεΙχχχ-Ληί.ιδ. 

Ιαχή, ρα1ρεΙχΓ3Γαπι δνχααβ εΐαχίδίπχπι, οίΓαηάίδ; 
άοΐΉΐχειχδςαε χΙΙε πιοΐΐε (χηΗεχχιπι) ίεΐ'^ιχχη 31- 
ΙοΙΙχΙ Ιαχδ χείχίχαδ άεΐχηχία. (^ιιχη είχαηχ νχοΐεη- 
ίαβ ΜαΓδ, 3δρεΓ3 δεροδχΙ&ΙχΕβίαβ ενίδρίάε, τεεχε- 
31 οογ βοροΓε. Τεΐ3 (δοχιοπχιη) η3ΐηςνιβ εΙΧΕτη 
άβοπχπχ πχηίεβηΐ αχχχχηοδ ΕαΙοϊάαβ αΠβ (ηιχδδη) 
δχηχιοδΐδ^ηε - ρίΐΐΐίδ - ΐηάιχίΒπχπχ Μιΐδαχυπι. — 

(^ιίΒεςχίΕβ νβΓΟ ηοη 3πχ3ΐ ΙιχρχΐεΓ , οοπΙχιγΙχειχ- Ερ.ιζ. * 
ΙαΓ (εα,) νοοειχχ Ρχειΐιΐχχιτχ νΐχχ 3ΐχ(1χει·χχχί , ρετ 
Ιβιτηπι χηαι-εορχε χηάοπχΐΐυηι ; ςχιχηαβ χη. Ιχογ- 
Γεηείο ΤαΛαΓδ χαεεί, άεοχαιιχ Ιιοδίϊδ , Τγρίιοδ 
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εεηΐίεβρδ, «μτβηι οϋιη Οίΐίοϊηιτ) βηαΐήαίΐ £α- 
ηιοδαιη «ηίΓαπι: ηπηε νεπ> εί δαρΓ3 Οαπιαβ 
ιηαπ -56ρΐ3 ΙίΐΙοΐ'3 ειδίεϊΐΐβ εΐιΐδ ρΓεηιΐΐ ρεείο- 
γλ 1 ιϊγ$ιι 13 , εοΐαπιηαηιιβ εοβίεδίϊδ (ειιηι) εο- 
1ιΐΙ>εΙ, ηΐαοδα ΑεΙηπ , ρβΓ Ιοίαπι ηηηοΓη 3επβ 
. ηΐαϊδ ηιιΐΓΪχ : — εαΐιΐδ ειαοΐαηΙνίΓ ΐιιβεεεδδΐ 
ί§ηΐδ ϋςιιΐάίδδΐιηί εχ εδπεπιΐδ £οηΙβ$, ϋαιιϋ- 
ί}οε ΐηΙβΓάΐα ρΓθ£αηάαηΙ νοί'Ιίεεπ» ίιίΓηί εαη- 
άεηίειη; ηοεία νεΓΟ 53X3 νοίαβηδ πιΜεαη- 
<3α β3ΐηχ3ΐ3 ίη ρΓθ£αηάαχη (1ε£εΓΐ ιιιαπ$ βεςηοε 
ευιη £γ3£ογ 6. δΐε Ϊ113 ΐ>ε11π3 νιχίεβηι §ιιγ£Ϊ- 
Ιβδ ΚοΓΓεηάοδ εΐεείηΐ ; ρΓθ(ϋ§ΐαπι ςιιΐάβπι πιϊ- 
Γ3Ϊ>ΐ1ε αάδρεεία, ιηΪΓ3εα1απι νειτο εΐ ϋδ, ηιιΐ 
.αά£αεΓβ, βικϋΐιι, — ηποιτιοάο Αεΐπ3ε ϊηίεΓ 
ιιί^ή-ί'Γοηάεδ 3ΐ1ί£3ΐαδ δίΐ (Τγρίιοδ) νεΓίΐεεβ 
ϊπιβδφΐβ Γ3<ϋεεδ; ΙεεΙαδ^αβ 1αηεΐιΐ3ΐ)5 Ιοίαιη 
άοΓδαπι (δοΐο) Λεείΐηαίυιη ρηη§3ΐ. νΐίιιβιυ, 
ΙπρϊΐεΓ, ΐίΐη νΐίιΐ3Γη ρΓοΒβίηδ δϊιη, φΐΐ Ιιππε 
Ιαεπδ ηιοηίειη £βΓΐίΙΪ5 ίβπταε £γοιι16ιπ , εαίιΐδ 
εο^ηοιηΐιιβ ϊηεϋϊηβ εοηάΐΐΟΓ χ11αδΐΓ3υϊΐ νεβειη 
\ϊεϊη3τη; φιιη ΡγίΜαιΙϊδ ία ευΓ$α ρεαεεο ρΐΌ- 
ε1αιιΐ3αίΐ εαιη, ρΓοηιχηΐΐαηδ ρεορΙβΓ ΗΐβΓοπίδ 
δρίεηάϊάΐ νίεΐοήδ — ειπταδ. Νβαϊ^αηΐϊΐιαδ 
νεΓο ρΓ3εεϊριΐ3 £β1ΐεΐΐα5 εα εοηΐΐηοΐΐ, ηαιιϊσαΐϊο- 
ηειτι αηδρΐε3ηΐϊΐ3αδ δβεηηάιΐδ δί νεηΐβΐ νεηΐιΐδ; 
ϊήηε εηΐηι νβήδΐπιϊΐε, εΐΐαιη ϊη £ηε £εΗεεπι 
Γεάίίαιη εοδ εοηδβεαΙιίΓΟδ. Αίςηε Ιιβερ γηΙϊο 
Ι ιβδεβ ρΓορΙβΓ νίεΙΟΓΪβδ δρειτι 3ά£εΓί άεΐηεερδ 
£αΙαΓ3ΐη βδδβ Αείηβιη εοΓοηβΐΐβ εφίΐδ ίηεϋ- 
Ι3τη, (Ιαίείδοηϊδςαβ (νίεΐοηιιη) εοηαΐαϋβ εε- 
ΙεΙχΓβιη. Ο Ι,γείε εΐ ϋείο- ιεηρεΓαηδ ΡΙιοεβε, 
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Ραπχαδδίφίε £οηίεχη Οαδίαίπιτη απχαιΐδ, νείίβ 
1ΐ36ο (Ιιοε οπιβη) αηχιηο ΓεροηεΓε, εί νχήδ- 
ϋοΓβπίβιη Γε^χοηβΓΠ. — Α άϋδ επΐιη (δΐιηί) 5 /γ. δ. 
εοηαίαδ οχηηεδ ΙχχΜηαηαΓηιη νχΠιχίυϊη ; εί 79 ’ 
δαρχεηίεδ, εί πιαηχβχΐδ ίοΐ'ϋεδ, βχοιιηίΐχηηε ηα- · 
δοαηΙαΓ. Αΐ νϊπχπχ ε§0 ΐΐΐχχιη ΙαυάαΓβ ΐη αηχ- 
ιηο ίιαίχεηδ, δρεχ-ο ιηε ηοη αεΓεα-εαδρϊοΙο-ηια- 
ηΐΐαηα δ3§χίΐ3ΐη ρΓ3είεΓ δεοραπι Ϊ30ΐχΐΓηιη, ιηα- 
ηα νίΙ)Γ3η(1ο; δεβ 1οη§ε εΐαεηίαίχιπι νχοίαχταπι 
3άχιβΓδ3ΓΪοδ (αεπχηΐοδ). νΐχηαιη νειτο οιτιηβ 
ίβχηραδ ίεΐίεΐΐαΐεηχ δίε ορχιιηηυε χηχχηεΓα εοη- 
δβηχβί , αεΓαπχηβΓχιπχ^χιε οΜΐχχχοχχεπχ ρΓ3ε- ( 
Ιχεαί! — νύφίε ΓειηϊηΐδεχΙχίΓ 3<Ι1χαε (ΗχεΓΟ,) Ληΐ.·?>. 
ςιΐ3ηΐ3δ χη Βείΐχδ ριι^ηαδ ΙοΙεΓαηίΐ αηΐχηο δίαδ- 91 ' 
ΙΐηοεΓχί, οαπχ (εαβ) ραΓΛχαηΙ <1ϊΪ5 χαχχβηΐχ- 
Βηδ §1ογχ»πχ , φΐαΐεχη ηειηο ΟΓαεεοππη άβεεΓ- 
ρδχί, οραπχ άεειίδ πΐ3£ηΐβεχιιη. Ιίχιηε νεΓο 
Ρΐιχίοοίεΐαε εχεπχρίχιηχ χιηΐΐαΐαδ ηιΐΐϊίαιχχί : 
ειιιη εηίχη εχ ηεεεδδίίαίε, 3πιχοιιιη δχβχ νί χτεά.- 
<1οΓεΙ, α1χ<ιηχδ είΐαιη ραχιΐΐο δαρεΛίοι* ρ3ΐρα- 
νίί. ΑίαηΙ ηχπιίιχχιη ΐη Ι,επχηο νχιΐηετε 3(1- 
ϋϊοΐαπχ ϋηχιε$ΐϊ§3ΐαχΌ5 νεηΐδδε — Ιιεχτοαδ άχ- Εροά. 
τχηοδ Ροεαηίΐδ βϋαιτι δ8£Ϊΐΐ3ίθΓειη ; φΐχ Ργχ- °· 1ο3 ' 
3ΐχιΐ νιΒειη εχιεΓίϊί βηχηΐίφΐβ ΙαβοΓβδ ϋβηαο- 
ηιχχι, είδχ ΐηβπηο εοιτροΓε χηεεάεηδ: $ε<1 χία 
βεΓί-ΕαίαΙε εΓαί. δίε νεΓο Ηχεχ'οηχ (Ιειχδ δεπχα- 
ϊογ αχίδχί £αίαΓθ (ςαοφχε) ΙεπχροΓβ, εοηχχη, 
ςαββ ορίαί, ορροΓίαη3πχ £αεα1ΐαίετη ρΓαεΙχεηδ. 

Ο Μαβα, είχβπχ αριχΛ Όϊηοηιεηειη (βίχαπχ Ηχε- 
Γοπχδ) νί εαχχαδ, οΒδβ^αεΓε χηΐΐχχ, ρΓ3επχΐαπι 
ςηα(1η§αηΐΓη. 0»χι<ϋαηι εηχπχ ηοη αϋβηχχΓΠ, 
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νίεΐοπα ραΐήδ. Α§β, άεΐηεερδ Αείηαβ Γβερ 
5 /γ. 4. (Ιοιχι) §ΓαΙοιη βχεο^ΐΐεπιυδ Ιχγιηηιιιη, — οαί 
11 ' νιτίχεπχ ΐΐΐανχι άϊαϊηα 1ΐΙχει·ΐ3ΐβ άοηαΐαηχ Ηγΐΐΐ- 
030 ηοΓηιαο 1ε§ΐΙ>ιΐ5 Ηΐειο εοηάϊάΐί:. νοίυηΐ 
. νβΓΟ Ραηχρίχγΐί αίςιιβ εΐίαπχ Ηβπιείίάαπιπι 
ροίΐεή, αά οναδ Ταγ^εΙϊ ΙιαΙιίΙαηΙεδ, δενηρεχ: 
ϊηχιηαιχεΓε ΙεςΐΙχαδ Αε£ΐηχϋ, Όοπειίδβδ. Τβ- 
ιιαειπηΕ νεπ) Αιη^εΙαδ ίοΓίαηαΐί ϊΐΐΐ, ε Ρίηάο 
ρΓοίεεΙϊ, αΙΙίΙδ-β^αΐδ-νεοΙοΓαγη Τνπάαπάα- 
πιηχ εβΙεββΓπηχΐ αοεοΐαβ, ςιιοπιηχ ^Ιοπα ίΐο- 
ΛηΐΛ. ταϊΐ Ιιαδίηβ. — ΙαρίΐβΓ, ρι-αεδία Ιχαεε , εΐ, νϊ 
1 ' δειηροΓ Ιηΐϊδ εοιχάΐΐΐο Αηχεηαε ΐαχία αςααδ οϊιχΐ- 
1)ΐι$ Γε£ΪΙια5<]ΐιε νεΓαχη εί&εΐαΐ ίαιηαπι (νϊ νεΓβ 
Ιιαεε ηχεηχονεηίαι:) ίηΙεΓ Ιιοηιΐηεδ. Τα» ορβ 
τεχ Π1ΐαηι<|αε 1χοΓΐ3ΐιι δΐιο ροριιίαπιςαε δεηβχ 
εοηαβΓίαϊ αά οοηοοΓάεηχ ΐΓαηίριΐΙΙΙίαΙεηι. δαρ- 
ρΙεχοΓΟ, αάηιιβ, δαΙιίΓηΐο, ραεΐίΐεα νϊ ΐιι άο- 
ιτχο Ρΐιοεηΐεΐιΐδ Τγπτίιειχοπιπίφΐβ Ιιχηιαίΐιΐδ 
Ιχείΐΐεαδ δβ εοηΐίηεαΐ, ηααΐβιΐδ-ρεηχΐοΐοδαϊΐχ αά 
Ερο4. βιιπιαδ εΐαάεπχ ΐηίαΐΐιΐδ : — ςααΐϊα (δεΐΐϊεεί) 

' 1<2 ' α τε§ε δγΓαενίδαηοΓαπχ νΐχΐΐ ραβδί δαηΐ; νείο- 
εΐίχυδ ε ιιααΐίχιΐδ ςχιΐ ΐη χηαΓε άεϊβοΐί: ΐρδοπιιη 
ϊααεηίαίειη, Οιταεεΐαϊχι εχίχαίιεηδ β §Γ3ηί δετ- 
νϊίαΐε. ΡεαείεΐΌ (βΐϋδ Ιααάΐΐιιΐδ) αρνιά 8α- 
Ιαχηΐιχβπι Αΐΐιοηΐειχδίίχιΐδ άεΜίαιη νίεΐοήαβ Ιαα- 
άεπχ; δρανίαβ ααίεηι εεΙεΙχΓαΙιο αηΐβ Οΐίίχαβ- 
Γοηεηχ οοππχχίδδαχη ρα§ηαπι; ςχιϊίχιΐδ Μβάί 
. νΐοϋ. δαιιί δ3§ΐΐΐ3πϊ: βηϊπχαεΓΟ αά ρυ1θΓβ-αο[αο- 
δαηι πρανή ΗΐπχεΓαε 61ϋδ ΙχγιηηνιηιΡχηοιιιεηΐδ 
ρβι ίΐεΐαδ, αηΐηιβ ηχι, ςχιβπχ αοεΐρείΌ ρΐΌπχβΓΐΐϊ 

5/γ. 5. εαιχΐ νΐΠιιΐε ΙιοδΙιίχαδ ρΐΌΐ1ΐ§αΐΐδ. — * δί άεχίτ© 

λ5;. 
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Ιααάέδ, ιηιιΐΐαηιηι Γβηιηι δηιηηΐ3δ εοηιρίεχυδ 
οταΐΐοηβ ΙϊΓοιαΐ, ιηίηοΓ δεηαϊΐιη' ίηαί(1Ϊ3 Ιιο- 
χοΐαατη. ΟοηΙΐ'3 83ΐίβΐ3δ οΙιΙχιηάίΕ ϊη^Γ3ΐ3 εε- 
1 θγ 65 τχχεηίεδ. Ραιη» νείΌ, ηοχϊπιε άε νΪΓία- 
Ιΐίχιΐδ αΐϊεηϊδ, εΐηχαχη οεεχχΐΐε ηιχίπχιιηι χηο- 
1εδΐ3ΐ. Αΐί3ΐηβη, η3ΐη πχεΙίοΓ ιηίδεΓαΙίοηε 
ΐηαΐ(1ΐ3, ηε ρΓ3εΐει·ηιίΐΐε Ιιοηβκία. ΟιιΙιει-ηΛ 
χη$ίο εΐ3ΐιο ροραίχιχη, νεΓ3εϊο}αε ίη ίηεαείβ 
εχ3οαε 1ίησα3ΐη (3(1 νεχ'3 ρΓοίεΓβχκΙα). — δί Ληί. 5. 
ςαίά., ςυβηίαπηιΐδ Ιεηίχΐδ, ρεΓρεΓ3πι (ίΐΐα) ιΓ ' 9 ' 
επιϊδβΓΐΐ, ιηβ^ηοιη νίκ^αε 1ΐ3ΐ)βΙαΓ, 3 Ιβ <}ηΪ3 
νεηίΐ. Μαΐΐοεαιη ριτίηεερδ εδ, χηιιΐΐί Ιεβίεδ 
δαηΐ νΐήδςαε χτεβχΐδ (Ιχεηε ιη3ΐε<}α8 £βδΐίδ) 
§Γ3αεδ. Τη νεεο ίη §ειχεΓθδ3 αηίηιί ίιηΐοίε 
ρεητΐ3ηεηδ, δί (]η3 ειιρίδ ίατηβπι εΐηίεειη δβιη- 
ρεε αικΙίΓε, ηοΐί ρπχεεΓε 3<1ηιοί1αηι δηιηΐχβηδ : 
δεά εχρ3ηάε, Ι3ηκιη3πι ^ηΐχεηιαίοχ· , νείηιη 
νεηΐοδαπι. Νε εχΓεηπιαεηίδΓίδ, ο απιίεβ, 1>1 αη- 
ύίδ ίιΐδί(1ϋδ (3(ίυΐ3ΐθΓαιη). ΡοδΙ-ηιοΠεηι -δε- 
ς αεπδ ίαηια §1οποδ3 — δοΐα <1ε£ηηεΙοπιιη Βρ. 5. 
νΪΓοηιηι Λ Γ ίΐ3ηι <1εεΐ3Γ3ΐ Ιβιη ρεΓ δεήρίοΐ'βδ, ι8ι ’ 
φΐ3ΐη ρβΓ ροέΐ3δ. Νοη ρεχτίΐ Οεοεδί Ιχεηεβεα 
νΪΓΐηδ. Αΐ ίη ΐααΓΟ »εηεο (Ιχοπχίηηηι) νδίαΐα- 
ΙΟΓβιη δ3εαηπι ιηεηΐε Ρΐΐ3ΐ3Γίπι ίηπίδ3 ΙβηεΙ 
νΐχί^ηε Ι3ΐπ3 , ηεηαε ίρδίιηι είΐ1ΐ3χ·3ε (Ιοχηβδίί- 
εαβ ίη εοηδΟΓίίηπι δαβηε ρηβΐΌΓαχη εαηΐίβιΐδ 
αάχηίΐΐηηΐ. Αΐ 1)οη3 £θΓίαιΐ3 νΐί, ρτίπιαπι 
ρΓ3επιίοπιπι ; Ιιεηε νβιτο 3ΐη1ίΓε, δεεηηάβ £ε- 
1ίείΐ3δ. νΐηιπιςαε ααίειη <ριϊ.εηηκ}υε 3ΐΐί§εΓίΐ 
ηαείιΐδ^αε ίηεπΐ, ΐδ εοΓθΐΐ3ΐη δαπηη3πι ιεροΓ- 
1ααί(. 
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Ρ Υ Τ Η. II. 

ΕΙϋΕΜ ΗΙΕΚΟΝΙ 

€ II Γ Γ Ιί. 

ϊίΓ. 1. Ο ιηασηα ντΙ>3 δγΓαεπδδηιιη , Εεΐΐίεοδί Ιβιη- 
ρίαιη Μαηϊδ, νΪΓοηιηι εφίοπιιηςυε £θγγο-3γ- 
χηαίοπιιη άϊαΐηα ηιιίηχ. Τϊβΐ Ιιοε εΐβπβ 8 
ΤΐιβΙ>Ϊ3 αάίβΓβηδ εαηηεη νεηΐο, ηιιηίϊιιπι ηπα- 
εΐή^αε ΐεπταπι - ςυαίΐβηΐίδ , ςιια νϊεΙοΓ Ηΐεπ» 
οαΓΓΪΒαδ - ΐηδΐ^ηϊδ βιρΐηα$-£α]^θ|ϊΐΐΙ»αδ ιεάί- 
χηϊαίΐ 0«γ§ΐαιη εοΓοηίδ, βαηΐ»1ϊδ δε<1ειτι 
Ι)Ϊ3η3β; ςιαα ηοη δΐηε, 3£ί1ΐΙπΐ3 πιβηίβαδ, 
ίδϊίηδ (ςαα<£π§3ε) αάί'αίπε - ί’ΓαεηαίΟδ (Ιοηπιίί 
Αηί.ιΟ. ρίλΗοδ. — Ν3Π1 83&ΐΐΐΐδ - §3ΐΙ<1βηδ ΥΪΓ§0 
πια ηιι £6Πΐϊη3, ρΓ3βδ€δ(ΐαβ εβΓίβπιΐηαϊη Μθγ- 
εαππδ, ΓβάίαηΙβδ ίπιροηίΐ ρ1ΐ3ΐειαδ, ροϋίαιη 
ςυαικίο 3<1 εηηπαιη ^ααιΐπ^αδςυβ 1ΐ3ΐ)6ηίδ-ρ3- 
ΓβηΙβδ ίηπ§ϊΐ ιόΒηγ β^ϋϊηαηι, Ιήάεηΐΐ^ε- 
ταιη ρΓαβροΙβηίεπι ίηιιοεβηδ άειιιη. Αΐϋβ 
νειτο αΐϊαδ ςυϊδ ρεΗεεϊί ροεία εαποεαπι τεςί- 
βαδ Ιιγηιηαιη ρΓαειηίηιη νΐΠαΐΐδ. ϊίεδοηβηΐ 
<1ε Οϊηγτα ραδδΐιη Ιααάεδ Ογρήοηκη, ςπειη 
Έρ. 3ι. αητίεοπιιιβ ρεορεηβε άϊΐεχίΐ Αροΐΐο, — 83- 
εεπίοΐεηι, «Ιεΐϊεΐαδ, Υεηειίδ. Ιιπρείΐϊϋ νεΓο αά. 
Ιιοε ρΐεΐαδ £Γ31Ϊ3Π1 Γε£ειτε δίαάειίδ βΐΐεαΐ ρΓΟ 
ΙιεηεΠείΐδ αεεερίΐδ. Τβ νεπχ, οϋίηοιηεηεε Ηΐί, 
. Ζερ1χγτία αηΐε αεάεδ Ι,οεΓεηδΐδ νΐΓ£ο εεΐείπαί, 
ίίαιη εχ Ιιείΐίείδ εαΐαπιϊΐαΐϊΐηΐδ άΐίΕεϊΙΙίπιΐδ 
Ιαα νΐηαΐβ (ΙΐβεΓΛία) ΙΙιΙεηίεΓ ΙηεΐιΐΓ. Ώεο- 
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Γηιη αηίεπι ϊιΐδβα Ιχΐοηβπι 3χαη1: ϊιαεε χηοΠα- 
ΙΐΙηΐδ άχεειε χχχ 3ΐ3ία Γοία ρεχ-ρείαο νοίαία- 
Ιιιχη , νΐ Ββηβ&οΐοΓβπι §τ3ΐα ΓβππιηβΓαΐΐοηβ 
νΐεχδδΐπι βίϊχεΐεηίεδ εοίαιχί. — ΕχρεΠηδ 3η- 
Ιβχη ΐΐΐε εβί τειη πιαηϊίεδίο. Βεηεαοΐοδ εηχιη 
αραά ΟοηΐάΗδ ΐαεαηάηπι 3§εηδ νχίαπα, ηοη 
άχα δαδίίπαίΐ εαιτι ίεΠείΐαΐβιη, ΐηδαηα πιεηΐε 
Ιηχχοηεπχ άαιη ά.ερεήΐ, <}α3ΐη Ιοαΐδ εοηχα- 
βΐαιη ίεηεΐ (Ιηίεβ. Αΐ ΐρδαπχ ρείαίβηΐΐ* α<1 
δεείηδ ΐηδοΐεηδ χηχρηΐχΐ. Μοχ νεπ> ρ3δδΐι$ 
άί^ηα εχςηΐδΐΐηιη δαδίΐηεΐ 3επιπιη3Γη. ϋαο 
βαίεπχ <1εΙΐεΐ3, ςααε εβίαηιϊΐαΐεπι Ιχβηε εχ αίΐα- 
ΙεηιηΙ, εΓβηί: εΐ <}αοιΙ ΙιεΓΟδ εο^ηδίαχη 53η- 
£αχηεπχ ( εο£η3ΐοΓαιη εβεά,εχη) ρππιηδ ηοη 
$χηε ίεηαάε χηίαΐχΐ ΙχοπχΐηχΙχαδ ; (δοεεπιιη ϋεχο- 
ηεηιη ηεεβηάο; ) — - εΐ ςαοςΐ πιβ^ηα-ρειχε- 
ΐΓαΙχα-ΙχαΙχεηΙϊΙχαδ (ιηβ^ηχδ) &]ΐφΐ3η<1ο χη ΐΐια- 
Ιαιηχδ Ιοαΐδ νχοΓειη δοΐΐΐεΐΐδαΐΐ. Εηΐηχαεπ> 
ίβδ εβί ρϊο δε (αά δηηηι ηαεπιςαε πχοάαίαιη) 
δειηρεΓ εηχηδςαε τεχ χη οεαίΐδ ΙχαΒεχτε ηιοάαιη. 
ΟοηεαΙχχΙαδ ΐ11ε§χΙχιηχ χη ιηβίαηι ΐη^εχίδ εοη- 
ϋεεΓε βοΐεηΐ Ιιοιηΐηεδ. Ιη ηιχοδ είχαπχ Ιχχε ίη- 
εϊεΐχΐ; ςαβηάοςαΐίίειη εαπχ ηαβε εοηεαίχαχί 
ίταηχίειη άαΐεειη βεείαΐαδ Ϊ£η3Γαδ ίχοχηο. Γογ- 
πχα εηχιη (ηαΐχεδ) ρΓβεδίαηΐΐδδΐπχΒε βδδΐιηηίαΐα 
βΓ3ΐ εοείεβίχ ίχΐχηβ 83ΐαπχχ, 1χ3δ^αε ίηδΐάΐβδ 
ίρδΐ £εεεΓαηΙ Ιοαΐδ πιβπαδ, ρα1εΓ3ΐη ρεχ-ηχεΐειη. 
<^α3(ΙπΓ3<Ιχηηχ ααίειη ρερεήΐ: δΐΐχχ νΐηεαίαχη — 
δααπχ ρεΓηχεΐεπι χΐΐε ςχιχάειη; ιαπκιαε χη Ιχβδ 
ηχειηΙχΓΟΓαιη εοιηρειίεβ, νιηΐε εα3<ΙεΓε ηοιχ 1χ- 
εεΓβΙ, εόηχεείαδ, ίΐΐαχη 3ί1ιηοι1αιη- ναΐ£3ΐ3ΐη 

Γιηά. Τ'οΙ. II. X) 


ι5/γ. λ, 
45 . 


ΑηΙ. 3 , 
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Ερ. χ, 
75 . 


0ί9ΐΐϊζβ<ι Οοο^Ιε 



Ρ ϊ Τ Β I Α. 


$ι^. 5 

β». 



ΑηΙ. 3 
ιοί. 


ίο 

άεείαχ-βαίΐ δεηίεηΐίαπχ. ΑΙχεςαβ βταΐϋδ νβΓο 
εί ρερεπί (ΝαΙχεδ) $ο1α δοΐαχη δοίχοΐεπι πιοη- 
8ΐΓθ58πι, ηεηαε ίηΙθΓ Ιχοπήηεδ βοεερίαχη , ηε- 
φχε άβοΓαπι δεάχίχαδ ; ηααιη ηοχηχηΗαϊΐ', εαπχ 
εηαΐΓχίδδεΙ, ΟηίαιίΓαιη. <^ιχχ ο«γπ εςιΐΒΐχαδ 
Μβ^ηεδϋδ οοη^Γβδδΐΐδ εδί ίηΡβΙϋ οοηυ&11ΐΙ)αδ; 
ίηάεφίε ηαΐΐ δαηΐ ροραΐαδ αάπχχΓβικΙαδ νίπδ- 
'φΐβ δίπήΐεδ ρ3ΓεηΙϊΙ)αδ, πΐ8ΐπ ςηίάβπι χη£ε- 
. ήαδ , ϋβδίιρβΓ νβΓο ραΐη. — ϋβαδ οιυηεα» 
βχ νοίο βχίίαιχ ρεχτΠοχΙ: ; <1εηδ, ί^αχ θίΪ3ΐη ρβΓ- 
Αχΐοεπι η^αϋαηι βάδεηαίΙηΓ, εΐ χηβηηιιιη αηίε- 
νειίΐΐ άβίρίχΐηβτη, εΐ εαρεχΊχοΓαιη αϋ^αβαι 
ρτοδίεπιχΐ ΓηοΛβΙχηιιι , οοηΐΓ3 3ΐϋδ άβεαδ ηοη 
δεηβδοβηδ ρΓβεΙχεΙ. Με νβΓΟ οροΓίεΙ ία^εεβ 
ϊχβΐΐααηι ίηίεδίβιη , χηβίεάχοεηΐίβιιι. (ηεε Ιχΐο- 
ηΐδ δοβ1εΓ3 εΐ ροεη3δ άχαΐίαδ εχ3§ΐί3Γβ.) 8εΐο 
βηίηι, ςα3πιαΐδ (ΙεπχροΓε) ρΓοεαΙ ηΐι χΐΐο, 
χηαΐΐαχη ΐη ππδεπ3 (ΐη παα^η3 (ϋ/ΒοοΙίαΙε οοη- 
δΐΐΐηΐηιη) εοηαΐεώΐΟΓεπι Αχχΐχΐΐοοίιαπι τηπίε- 
άχοΐδ ΟΓΐπιχηαΐΐοηΐΙχιΐδ ά.ε1εεΐ3ΐαπχ. ϋίίβδεοΓβ 
αηίειη χία, νί εοηΐαηοΐ3 δΐί δΟΓδ δαρΐεηΐΐβε, 

. ορίΐτηυπι εδί. — Τα νεπ> πχηηϊίεδίβ εβηι 
1ϊΙ)6Γ3ΐΐ αηχπχο ροδδΐάεδ, ο τεχ, (ΙοίΉχηθ ηιηΐ- 
ΙΟΓαηι Ιχεηε οοΓοηαίοπιχτι (ηχαήδ) νίεοΓαιη 
61 ροραΐΐ. δϊ νέτο ςυΐδ ϊαπι <1ΐυΐΐϋ$ςαε βί 
Ιιοπογο άΐοαί βΐχηιη φΐεηάαπχ πΐ3ϊοπιιη ρεΓ 
Οχ*3εοΐαηι εχδΐΐίΐδδε ίε δηρεΓχοΓεπχ , δίοΐίάα χδ 
ηχεηίβ ΙιιοίβίαΓ ρειρεΓβπι. Ε§ο νβΓο (ίαη- 
φΐ3τη) ραΙοΓαπι εοηδεεηάβιη είβδδεπι, (ϊη αΐίιιιη 
εαε1ΐ3Γ Ιβαάαηάο) νχΕίηίεπι οεΙε&ΓαΙαπίδ. Ια- 
νεηίαΐεπτ Ιιχηχη οοηχπιβηάαΐ αικίαοΐα χη §Γ3αχ- 
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βιΐδ Ιχείΐχδ: νηΛβ εΐχ3ΐη 3χο ίε χχητηεηδαιη £ΐο- 
ήαπχ ΐηαβηϊδδβ — ηαιιπι χηίεκ βηιχεείτεδ εο- τ.ροΛ. 
ρΪ3δ ρα£ΐΐ3ηΐ6ηι, Ιαιη χηίεε ρεάβείΓβε. Οοηεχϋα 3 ' 119 ' 
νειτο εεηϋχα (Ια3) ΙιιΙαηχ ιηχίχχ πχ3ΐ6Γχειη οηχηί 
πιοάο 1ααά.3ΐκϋ ρεαείίβηΐ. δαίυε! (ίεΐΐχ εείο!) 
ΜίΐΙΐΐαΓ Ιχοε 03ππεη 3ά. χηοάηιη Ρ1ιοεηχεχ3β 
πχβΓΟΧδ ΙΓ3Π3 εβηηηχ ηΐ3Γβ. Κεερίεε νβΓΟ Βε- 
χχεηοίε εχεχρχεηδ ΟχείΟΓευιη Αεοΐϋδ ΗάχΒυδ 
(εαπίαΐηπι) πηιηαδ εερΙχε1χοπΐ36 εΐΐΙχαΓββ. δίε 
ςα3ϋε εε εχ Βοιχ3 ΐηδίχίαΐχοηε. ΥεηαεΙηε εαηε 
εΐιηΐπδ ραεήδ; εεηιρβΓ — νεπαείαε! (8ΐε τβχ δίτ. 4. 
3<1αΐ3ΐθΓΪΐ)αδ εεπιρεε δ3ρχεηδ, ηχβ^ηαδ. ) Αΐ 10λ 
Ι\1ΐ3(ΐ3ΐη3ηΐ1ια5 εΐαπιιη ηοηιβχι ΙιαββΙ, ηαία 
ιηεηίχε 1ΐ3ΐ)€ΐ>3ΐ ίτηείπιη χηεοχταρίηιη (83- 
ρχεηΐίαιη), ηεςχχε ίτ3ΐι<1χΙ>η3 (3<1αΐ3ΐθΓαιτι) 
ααχχηο οΜεεί3ΐ>3ΐηΓ εαο; ςαο(1 ςαϋεπχ 3Γΐχ- 
Ιίνιε, εαδαΓΓοηιιηχ Ιχοπχχηααι εοηΙϊη^εΓε ίεεε 
εειηρεΓ δοΐβΐ: πίδίαιη νίπεςαε ΐηεχίΓχεβΙχϊΙβ. 
03ΐαΓηηχ3Γαηχ ϊηΙειρΓεΙεδ πιοήΙ>Ηδ χητρεηδβ 
νηΐρχαπχ εχππίεδ. (^αοαά ΙηεΓηπι νεεο , ςαχ<1 
αάβο Ιχοε ΙαεΓοεαπι εεΙ? Είβηχηχ χη πχβήηο 
νείαΐ ΙαΙχοεε (ρχεεαίχοηβ), ευΐηηεχ'εο Γβ)κ|ΐΐο 
τείχε ίαηχεαίο, ειχίχεπε χη$ΐ3ΐ*, ηοη δηΙηηβΓδαδ 
ε§ο χη δηρεεΚεχε ηχαήδ ηβίο. *) — Εχβπ ηοη Αηΐ. 4. 
ροΐεεί, νΐ νεείχαπι επχχΐΐβΐ ναΐεηε (αά ρβΓεη3- ι48 * 
ύεηάαιη) χηίβΓ Ιχοηοε άοΐοεηδ εϊηΐε Υε- 
πχιηΐβπιεη 3άηΐ3ΐοΓ οχηηΠχαε βΒΜη,ηιίχεηδ, πιε- 

*) φα»<1»ϊ εΙνάΧιο; πόνο; <1β ηηιιΐ^αΐίοηβ νβΐ ηουίτοοίίο 
(νΐ Ργ*·^· IV, 47· ίΙνάΧιον δόρυ (1β ηβιιί) βΐ σχευη 
ίτε'ρα <3β ηαιιί ΐρβο νεί ΓναοΟβ ηαιιΐϊ θΙ>ιι1ΐ$ ϊηΐοΐΐϊ- 

, (Κ.) 
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Ιαπχ*) νΐΐηαε Ιβχΐϋ. Νοη Ιιηΐαδ ε^ο ρ3Γίΐ- 
οερδ 5ΐιιτι ϊπίρικίβηΐϊαε. Αηιΐεηιη άεεεί ήπια- 
τε; ΐη ΐηΐχηίοιιηι νεεο εΐ ΐρδε ΐηίιηΐειίδ Ιαρί 
πιοΓβ ΐηειπτ3πι, Με ΐΐΐίε ΐηεεάεηδ νϋδ ο!)1ΐ- 
φΐϊδ. Ιη οπιηΐ νέτο Γβΐριιΐιΐΐεαβ αάππηΐδίΓα- 
Ιΐοηε Γβοΐί1ίιι§αΐδ νϊε ρταβδΐαΐ, εΐ ΐη Γ6§ηο, 
εΐ φΐ3ηάο Ιηιηη1ΐα3ηδ ροραΐηδ, εΐ φίβηάο 
Γβπι ραΒΙΐοβπι δ3ρΐεηΙβδ ΙεηβηΙ. Νεε Ιβηιεη 
Ε Ρ . 4 . ίαβ εδΙ ειιιη <1εο εοηίεικϋεΓε , — <}ϋϊ εηεΐιίΐ 
ι63 ' ΐηίεπίαιτι ^αΐάειη τβδ ίΠοΓαιη, ηιιηε πίΓδίΐδ 
νβΓΟ 3ΐϋδ (13Γ6 6θ1βΙ 1Π3§η3Π1 §1θΓΪ3Π1. δεά. 
ηβφίε 1ΐ3βο αηΐπιιιπι ρΐαεαηΐ ΐηιιΐάοπιπι. Όυπι 
εηχηι Ιπιΐΐηβηΐ (3ΐΐεπιΐδ Ιιοηβ) Ιβηεε άερΓ6583, 
δΐιο εοπϋ νηΐηιΐδ άοΐεηΐΐδδΐπηιιτι ΐηί1Ϊ£βΓβ δο- 
ΙεηΙ, αηΐεςιΐ3πι ε3, ηα3β ειιιη δοΐΐΐεΐΐιιάΐηε 
ιχιεάΐΙαηΙηΓ, αάδεςιίΒηΐιΐΓ. Γειτε νειο Ιειιΐ- 
Ιεε Ιιαηιεπδ ΐχηροδΐΐαπι ΐιι§ηιη ΐηιιαΐ: 31 εοη- 
ΙΓ3 δΐΐιηηίαιη 03ΐεΐΐΓ3Γε, ε$ΐ ρβπιΐοΐο53 ταΐίο. 
ΡΓοΙ)3ΐαπι νεεο ϋοεαΐ ιηε οηιη Ιιοηΐδ εοπαει - - 

33ΤΪ. 

*) «τ αν. ν. Νοί· Εάϊί. 
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ΡΥΤΗ. III. 

ΕΙΌΕΜ ΗΙΕΚΟΝΙ 


ε η η ο ο ε I ε I ε, 

\ Τ 6ΐΐτη ΟιίΓοηθίπ Ρΐιίΐΐγήείειη : δΐ£αδβ$1, χΐ- 8 ιγ . «. 
1α<1 πχ63ΐ 1ίη§ιΐ3 ναΙ^αΓβ ορΙίΐΓβ άχείαπχ: (εχ 
ναΙ^αΓχ Εοπηχιία :) ΓβαχυϊεοβΓβ (νΐΐηβιη Γβιιχ- 
νχδοβΓβί) άείαηοίηπι, νΓ3ηχ<ΐ3β δοΐιοΐβχη ρΐΈβ- 
ροΐβηίεχη δαίαπιχ, νΕίϋΙχιΐδίΐιιβ (Ιβηιιο χπιρβ- 
Γ3Γβ Ρείϋ , ίεπιπι φΐχάβηχ (οοτροηδ δρεεΐβ) 
3§Γβδί6χη, δβ<1 χπβηΐβ ρΓ3β<ϋΐαηχ ΙχοηχχιχχΒαδ 
3133X03; φΐβΐΐδ βάιιοΕίιϊΙ οϋιη βΛίβεεπι ηιχίβπι 
ϊηάοίειχίχβε εοΓροΓΧ - δΕίηϊΕΓΪδ ΑβδοιιΙαρΐιιιη, 
ΙιβΓοεηχ, οηχιχΐαιη ρΓορα1δ3ΐθΓεχη χηοΓίχοπιπι, 

— - ςιιεηχ εηιιβδίπδ Ρ1ι1β§γ36 £1x3 βηίεςααπχ Αηί.ιί. 
ρερεήδδβΐ εαηχ (ϊαιχ3ηίε) ιηΕΐήΒιΐδ-ρπιεδεηΐε 
Ι.χιοχη3 , άοιηχί3 βχίΓεχδ δα^χΐΐϊδ Ι)ΐ3η3β ΐχχ Ρΐα- 
Ίοχχχδ ιΐοηχηπχ χη ΐ1χαΐ3ηχο άβδοεικϋΐ ορεΓ3 
Αροΐΐχηχδ. Ιγα εχχχπχ ηοιχ ΐιΉία ε$1 Ηΐίοπιπι 
Ιοαίδ. 111α ιχχπχχηιπχ εοηίεηχίο χρεο, (Αροΐ- 
Ιϊηβ) εΓΓΟΓβ ιχχεηΐχδ, αΙχβδ ρΓθ1)3ΐιχΙ ηαρίΐΕδ, 
γΙεπχ ρεΙγο , Είχίεα οαιη ίηίοηδο εοηδίιεδοβηδ 
Ρ1χοε£ο, — εΐ ςβδίΒΐΐδ βεηχεή <1βΐ δαπείαπι. ε ρ . ,. 
Νοη δΐΐδίχηιιΐΐ: ΕεεβιΙβΓβ 3<1 ερηΐ3δ ηιιρΙχΛεδ, 2 7· 
ηεφίε 3(1 οιηηϊδοηοΓηπχ ΗγηχεηΕβοηιηι εΐα- 
πιΟΓεπχ , Εβ^αΕίεδ φΐοηχοάο νχΓ§ΐηβδ δοΐεηΐ 
5θοχ3β νβδρεΓίΐιχχδ ΐααβηίΙίΐβΐΓ 1 αάβΓβ εαηΐχ- 
1>α5. Αΐ νεΓΟ βηχΕίιχΐ 3ΐ>δ6ΐχΐί3; ^ιιεηχΕά,- 
ηχοάιιιη 6ΐΪ3ΐη (ηΐϋ) ηιαίΐϊ ΕάίεεΙΐ βδδβ δοΐεηί. 
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Ε?ί ηίπήππη §βηχΐδ Ιιοιηχηχχηι δίοίχάΐδδχηιηιη, 
<ΐυχ (φχοπιιΑ ςαΐεςαε) οοηίβπιηβηΐβδ ρΓαβ- 
δβηΐΐα οίι-οηιηδρχοχχχηΐ ι·βπιοΐ3, ναηα οοηββ- 
δίΓ. ϊ. οΐαηΐβδ ϊγπ13 ερβ. — Οοηΐχβχΐΐ 1χαϊιΐ5πιο<ϋ 
ιη3£η3πχ ουίραχη ρχιίοχ-β-νβδίχίαβ αηΐηχαδ Οο- 
Γοηϊίϋδ. νβιιΐθηΐΐδ βηχπχ βχ ΑΓοαάϊα Ιιοδρΐΐχδ 
ΐη 1βο(ο εοίιοιϊΙ>νιίΐ. Νοη 3«1βιη ΙαΙαΐΐ δρεοα- 
ΙδΙΟΓβϊτι. Ιη ΡγΐΗοηβ εηχπι, Οιχίχιπχ-ΓηΒοΐαΐβ- 
ππη-ΓβοβρίΓχοε, Ιχαβο δβηδΐΐ Ιειηρίΐ Γβχ Εοχΐ35 
δΐι αΓοβηοΓαιτι οοηβοίο χηΙε§6πΊχηο, ίη ηχβπ- 
ίβιη (δίβχ χ<1) ΐηάαοεηδ, οπχηΐα δοϊβηΐχ απίτηο. 
Νβπι ί’ηΐδβ ηοη 3άηιϊΐΐίΐ, ίβΐΐΐΐ^χιβ βηηχ ηβο 
άβιΐδ ηβο Ιιοχηο ηβο ίβοΐΐδ ηβο οοηδϋϋδ. — 
Ατι*.*. ΕΐΪ3ΐη Ιιιηο δβηΐΐεχίδ Ιδοΐιγΐδ Εΐβίκίαβ, <}ηΐρβΓ- 
β£Γβ »άυβηβΓ3ΐ, οοηοαβΐΐηπι ηβ£3ΓΪ3ΐηςαβ 
ίΓΒαάβΐη , Π1Ϊ8ΪΙ δΟΓΟΓβΠΙ, ΪΓ3 ίϋΓβηΙβιτι χη- 
£βηΐχ, Εβοβπβχη. Ν&χη ΒοβΙ>χ3<1ΐδ (ρβΐη- 
άϊδ) ήρβδ ΕαίΗίαΒβΐ νΐιτ^ο. ΕαΙχιιη ηχιίβιη ϊη- 
ίβδίαΐη, ιχά. ηΐδίαιη <^χιο<1 (β3πχ) ΐχηρχιΙβΓβΙ, 
ρβΓάίάϊΐ β3πι. Εΐ νχοχηοΓαπχ πιυΐΐΐ χη δοοίεΐ»- 
ίβιη πιπίί νβηβπιηΐ. Νβηχ δΐπχιχΐ ρβήβΓχιηΙ; 
Πΐ3^η3πχςα6 ΐη πιοηΐβ ΐ£ηΐδ βχ νηο δβηχχηβ χγ- 
ΐζ.ι. η»βη$ ν3δΐ3χιίΐ 8Ϊ1ιΐ3τη. — Αΐ ροδίςααηχ δΐιτιβ 
ϊιχ Ιΐ^ηβα οοΙΙοοηγχιπΙ οο^ηβΐχ ρχιβ1ΐ3ΐη, £ηΙ- 
§οιχ|χχβ οχίοηχήοαιτΐΐ νβΐχβχηεηδ να1θ3ηΐ, Ιχιηο 
Λίχχΐ Αροΐΐο: Νοη δαδίίηβίχο 3ηϊπιο, δοΒοΙβιη 
, ΠΙβΗΠΧ ρβπΙβΓβ Π1ΧδβΓ3Ιΐά3 ΠΙΟΓίβ, ΠΧ3ΐΠδ £Γ3- 
νί οιιπχ ΐπιβπίχι. δΐοχίχχχΐ, ^Γβδδηηυβ ρήιηο 
ρΓβΙχβηδαηχ ραβηιπι β 03<Ϊ3χιβΓ6 βπρηΐΐ ; 3Γ- 
άβηδ βαίβηχ ΐρβί άίδδχΙηβΓβΙ ργΓ3. Εΐ νΐ-χφχβ 
βηηχ ι\1α§ηβδχο αίΙίβΓβηδ ΐΓαάίιΙχΙ ΟβηΙβαΓΟ, νΐ 
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ίδ άοοεΓεί εηπχ πιιιΐΐχηοοηοδ Ιιοτηχηυηχ δαηαιβ 
χηοχτίιοδ. — Ηοδί^ίϋαΓ, ηιχοίηιιοί ειχιη α<1χε- «/λ δ 
ηιηί, 3πί δροηίβ - εηαίχδ νΐοεηΐχηδ αςϋΐίοΐί, 83 ' 
βηί 03η ο 36Γβ δοχοπβ ΟΓηίηηδ χαοίο ιηεπιΙ>Γδ 
νηΙηβΓαίΐ, ααί αβδίϊηο ϊ§ηχ ίή^ΟΓβαβ Ιχχβεηχο 
οοΓραδ Ιαβδί ΙΐΙχεΓαηδ ηίχιχπχ αΐχ αΐϋδ άοΐοήΐχηδ 
εάιχχχί; αϋοδ ςαϊάβιη πχοΐΐχΐχηδ ΐηοαηίαίχοηχ- 
Ιχιχδ οαΓαηδ, αϋοδ νβΓΟ Ιεχχχεηίχίχαδ ροίχοηχ- 
βιχδ, νεί πχβιηΙχΓχδ οχΓονπηηεοίεηοΙο νιχάίςηε 
ηχβάχοαπχχηα, (βιηιιίεΐδ,) αΐχοδ άβηχςαβ δβοΐΐο- 
ηχίχαδ Γ6δίχίαχί βαποδ. — νεπιπχ Ιιιογο οΐϊαιη^ηΛδ. 
δβρχβηίχα ίιτβΐίή βοΐβί. ΡβπιειΊχί εί χΐΐιιπχ 9δ ' 
αχηρία αανί χηεΓοεβ, χχχ ηχαηΐίχαδ ίαΐ^εχίδ, νί 
νχΓαιη β ιηοΓίβ χ-εάποει-εί χάπι βαηιηαίαιη 
(χηοΓίχ). δε<1 ηχαηχίχαδ δβίαπιϊιΐδ ΐΓαχχοϊεχίδ. 
νΐΓΧδί[αε ΓβδρχΓ3ίχοηειη ρβοίοχαχη 30εΙα1χΐ οβ- 
ΙβπίβΓ, απίβχχδςαβ ίαίηχεη ϊηίϋχχΐ χχχοιΐεπι. 
ΟροιΊβί α <1χχ5 1ΐ3§χΐ3Γβ εα, <|α3ε οοηηβηχαιχΐ 
τηοΓίαϋΙχαδ ηιεηίχΐχηδ, Γβρπίαηάο, ί(1 <}ηο<1 
ΐη ρΓοπχία βδί , ςααϋδ δϊηιαδ ηαίπΓαε. — Νβ, η Γ .$, 
αηχχηβ πχχ, νχίαιη χχηιηοΓίαΙεπχ αίΐβοίη. δεά. 
ςααχη ρεΓίχοεΓβ ροβδχδ βχεΓοβ ορεΓαιη. δχ 
νεΓΟ ρπιάειίδ αηίΓαιη χηΙιαΙχχίαΓεί α<11ιαο Οΐχχ- 
τοη, βί αΐχ^αοά εΐ άεΐχηχπχεηίππι ΐη αηχχηαπι 
Λαίοχίοςαΐ Κγηχχχχ ηοδίΓΪ χιχδίχΙΙαΓβ ροδδεηί; 
νίχςνίθ χρβί ρεΓδααάεΓβπι, νί βί ηχχηο δίΓεηπϊδ 
τίιτίδ ηχεάχοππχ ρΓαβΙχβΓεΙ αοαίαπχιη ίεΐηχαχη 
αηί α1χ(]ηεπχ Ι,αίοχάαβ (Λροΐΐχηΐδ) απί ραίπδ 
(Ιοαχδ) ΠΙχαιη αάαοοαίχιπι (νί ορεπχ ίεπτεί). 
Αί^αβ ίνιπχ ηαχιΐβηδ ρΓοβοΐδοβΓβΓ, Ιοηχπιη δβ- 
οαηδ πιαΓβ, ΑΓβίβιΐδαχη α<1 ίοηίεχη, αά Αείηαενιπι 
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8ίτ. 4 . Ιιοδρίίειη. — ρηΐ δγΓαονίδΐδ ΐπίρείαΐ τεχ οΐε- 
124 ' ιηβηδ, εϊαίΐϊυδ ηοη ϊηαίάβηδ Βοηΐδ, Ιιοδρΐΐΐ- 
1)ΐΐ5 3αΙεπι αάηιΪΓαηάηδ ραΙεΓ. Α<1 ηηεπι δί 
«ΙεδοεηάεΓεπι , §επιϊηηηι , δβηΐΐαίειη αάίεΓβηδ 
3ΐΐΓε3ΐη, ιηοηαδ, ΙιγιχιηαΓηςαε , εειτίαπιΐηηιη 
ΡγΐΙιϊοΓϋΓη δρΙεηάοΓειη εοΓοηαηιιη , ηαηδ νΐ- 
οΙογ ΡΙιεΓεηϊοοδ (εηααδ) ΓεροτΙατιΐΐ ιηο<1ο 
ΟΐιτΕαε; δΐάβΓβ οοείβδίΐ, ορίηοΓ, δρίεηίΐϊάίνΐδ 
βΐ Ιαηιεη νειητειη νΐΐςηε, ρΓοίαηάο ηιαΓί 
Αη*Λ. ΐταίεοΐο. — δεά ρΓβοβδ ΓαεεΓβ εφήάειη νοίο 
107 ' ΜεΙη, ςυαΓΠ ραείΐαε ΐαχία ιηεαιη νεδίΐΐίηΐιιιη 
νηα οαιη Ρ3ηε εοΐαηΐ ίΓβςηεηΙβΓ ηοοίιι, νβηβ- 
Γβηάβιη (Ιεαιη. Οαηι Ια νειτο 53ρίεηΐΐ3ε ίηίεΐ- 
1ΐ§ετε δαιηιτίδΓη, ο ΗϊεΓΟ, νεΓαιη άΐάΐοεΓΐδ, 
εάοοίαδ δείδ εχ ϋδ, φΐί αηίε ηοδ νΐχεπιηΐ: 
νηαπι ΐαχία βοηαιη πιαία δίιηηΐ §επήη3 άϊδίή- 
ΐ>ηοηΙ πιΟΓίαΙίΙιαδ ΙιηπιοΓίβΙεδ. 111α. νέτο ηοη 
ροδβαηΐ δΐηΐΐΐ (ΙεοεηΙεΓ £εϊτε; δεά (ροδδηηΐ) 
£οηΐ, ηιεΙίοΓα ςαΐ οβαεηεΓε δοΐεηΐ εχίτα. — 
££.4. Τϊ£ΐ βαίεπι δΟΓδ £ε1ΐοϊΐαΐίδ εοηΙ%ϊί. δΐ ςαειη 
1 0 εηϊιη Ηοπιϊηαιη, Γβ§εηι οειτίε ροραΐΐ άαοειη 
τεδρίεΐΐ ηΐ3^η3 £θΓΐαηα. νίΐ3 Ιαηιεη εαΐαηιΐΐα- 
Ιϊδ εχρεΓδ ηοη* οοηΐϊ^ίΐ ηε^ηε Αεβεΐάβε Ρείεο, 
ηεςαε άΐηίηο ϋαάηιο: ςαϊ Ιβηιεη άΐοαηΙαΓ 
πιοΓίαΙίαιη ί'εΐϊοΐΐαίειη δαηιπιαπι Ιεηηΐδβε, <}αί- 
<}αε ααΓβίδ-ΓθΐίΓηΙϊδ-ΓεάΐπιϊΙαδ οαηεηίεδ ϊη 
ιηοηΐε (Ρείίο) Μηδαβ δβρΙϊροιΊΐΙιαδηαε βαάΐε- 
ΓαηΙ ΤΐχεΙίΐδ, οαιη (αΙΐβΓ) Ηαηηοηΐαηι άηοβΓεΙ 
ιηβ^ηϊδ-οοαίίδ-ίηδί^ηβπι, αΐΐεν νβϊο Νετεΐ ρΓα- 
βίτ. 5. άεηΐΐδ ΤΗεΙίη ίϋίαιη ίηοϋίβιη. * — Εΐ άϋ ερα- 
* ' Ιαίΐ δαηΐ αραά νίΓηιη^ηβ, εΐ δαίηΓηΐ £1ϊοδ τε§εδ 
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νΐάβΓαηΐ αχίΓβϋδ χη ίΙίΓοηχδ (ερχχΐϊδ ηχιρίχαΐχΐχχΐδ 
. 3δ ΐάβηΐβδ) ιχηιηβΓπςαβ δροηδ3ΐχ3 αεεερβΓχιηΙ; 
Ιοχήδςαε Ιχεηεβείο εχ ρποπίχχΐδ πΐ3ΐΪ3 ΓεεΓ63ίχ 
Εηΐπιιιιη βΓεχεηιηί. ΑΐίΗΐηεηροδίεΓΧΟΓε Ιετπ- 
ροΓε χΐϋ ηχιϊάεηι (Οαάπιο) §Γ3χιχΙχαδ ΐΓβδ β1χ3ε 
ιηβΐΐδ αΙχδίαΙεΓχιηΙ: ΐΕβίχΐχβε ρ3Γΐεπι; ε3η<1κΙΐδ- 
τίηχδ-ΐηδΐ^ηϊδ βχιίβηχ Τ1χγοη3β Ιχιρΐίβι: ραΐεΓ 
νεηχΐ 3(1 ΐΙχοΓαπχ 3ΐη3ΐ)χ1εηι. — Ηχιίχΐδ νεΓΟ Αηί. 5. 
(Ρβίεχ) ίχίχαδ , ςιχεηχ δοΐαιη χπχηιοΓίαϋδ ρερεπί 1?8 ' 
ΡΙχίΙχχβεΤίχεΙχδ, χη Ιχείΐο δΕ^ΐΐΐΐδ 3ηϊπχ3 Εηιΐδδα, 
βχεΐΐααΐΐ ΐ§ηχ εοχιοΓεπίΕίχΐδ Όειιβχβ ρΐΕηεΙχιιη. 

8χ ςαϊδ ί§ΐΐιΐΓ ηιοΓίαϋιχηχ πχβηΐε ΙεχχεΙ νεπίατ 
Ιΐδ Γ3ΐχουεπι, εαηχ £αδ εδΐ, (ΙβοΓχιχη Ιχβηββεχο 
δί εοπδεςαΐΙαΓ Ιχοε, εβδε ίεΐχεεηχ. (ίεΙχεχίΕίε 
£ηιχ, δχ εχ οΐχΐΐ^χΐ; νεΓχιιη εΐ 3<1 3ΐΐ6Γίΐηι £ογ- 
Ιαιχ3ΐη ραΓ3ΐαηχ βπΙχεΓβ ρεείιΐδ.) ΑΙχβδ νεΓΟ 
βΙχΕβ 3x11*36 δχιηΐ αΐΐε- νοίΕΐχΐΐχιιη νεηΐοηιιη; 
Γε1ίείΐ3δ(ςαε) ίχοιηϊηαιη ηοη άΐιι άαΓΕί, δΐ 
ηα3 ιηα^ηα ηϊτηϊδηαβ εαιτχηΙαίΕ βοηχίηϊ χη^Γχιβ- 
γϊΙ. — ΤβηαίΐβΓ χηε §6Γαπχ χη £θΓΐαη3 Ιβηαχ; £^.5. 
πΐ3§αϊβο6 (χηΕΐοΓε εαιη ΐηιρβηδΕ) χη Εΐηρίχοή; * 91 ' 
δβηχρεΓοιαε εαπχ, ςηαε ηχχβχ βάβδί, £οχΐχιη3ΐη 
βηϊηχο ρΓΟδθηιιαι* ρΓο νχΓχΙχαδ πχεχδ εοΐεηδ. 8ΐ 
νέτο Γηίΐιϊ άχαχΙχΕδ άβχΐδ Ι3ΐιΐ3δ ρΓαεΙχιιεΓχΙ : 
δρβχη ΙχΕΪϊβο , §1οπ3Πΐ πιε εοηδεεχιΙχίΓχιιη εβδβ 
εχεείδαχη αρχκΐ ροδίβΓΟδ. ΝεδίΟΓειη βΐ Ι_γεχαιη 
δΕΓρεάοηβηχ, Ιιοχηϊηαχη £ε!χχι1ε3, εχ εΕπηίηί- 
Ιχχΐδ δοηΟΓΧδ, βΓΐΐήεεδ ςχιαΙχΕ δβρχβηΐβδ εοηεχη- 
ηαπιηΐ, ηοαχηχχίδ. νϊΛχίδ εηΐιη χηεΐχΐίδ οεγ- 
ιτιΐηχίχαδ βχχιΙαπίΕ εααάΐΐ. Ρβχιεΐδ νεΓΟ (ΐ<1) 3δ- 
δεηιχί £3εχ1ε εβί. 


ΟφΙίζθϋ (Ιοο^ΐε 



58 


Ρ Τ I Η 1 Α. 


ΡΥΤΙΙ. IV. 

ΑΗΟΕ5ΙΕΑΟ ΟΥΚΕΝΑΕΟ 

ίΒΓΓΙΙ. 

δίΓ. ι. Ηο<1ΐβ οροιίεΐΐο νΪΓΟ απιΐεο Ηίίεδδε, Ιιείΐΐεο- 

836 Γ6§ΐ 0^Γ6Π68, VI ρΟΠίρβηΐ - 8£βηΙβ ΟαΐΤΙ 

ΑΓεεεΐΙαο, ο Μυ$α, Ι^αίοίίΐϊδ (ΙεΜίαιη Ώβίρίχϊδ- 
ηαε δβοαηάβδ αιΐΓ3ΐη δεευιιάαιη εαηηΐηηπι ; νΗ 
οΐΐηι 311Γ615 Ιοηΐδ Εφίίΐΐδ Εδδίάβηε, ηοη 3ΐι$εηΙβ 
Αροΐΐΐηβ, εαεεπίοδ οΓαεηΙο εάΐχΐΐ: Βαίίαιη 
οοηάΐΙΟΓβπι ίτιι^ΐίεΓΕε ΙήΙ>γ36, 83εΓ3 ΐηδαΐα 
Ϊ3πι Γβΐΐεΐα, εοικϋΐαπιπι εαι·πΙ>αδ-ρΓΕ66ΐ3η- 
^η/.ι5.ϊβηΐ νΓΐ)6Π1 111 οΙΒΐεβηΙβ νϊΐεΐ'β 16ΓΓ36; — 61 
Μεάεβε ναΐΐείηΐαπι ΐη ααΪΓηαιη τεαοεαίοπιπι 
ειιπι δβρίϊπια οΐ άεεΐπια £εηεΓ3ΐΐοπε Τΐιε- 
Γβειιιη; ΑεεΙαε ςιιοά φΐοηιίβιη πΐ3§η3ΐιΐιτι& 
ίΐΐίίΐ είϋίαΐΐ εχ ΐπυηοΓίβΙΐ οΓβ Γε^ΐηα Οοΐεΐιο- 
ηιιη. ϋΐχΐΐ νβΓΟ δΐε δειπίάβΐδ Ιβεοηΐδ Βείΐΐ- 
εοδΐ ηαηίϊδ: Αηάΐΐε, £1ϋ ίοΓίίαιη νΐΐΌΐηιη 
άεοΓαπιςιιβ : αίο βηΐπι , εχ £βε ιτ>3Γίη3£3 βΐΐ- 
ςιιαιηΐο Ιβιτ3 Ερβρίιϊ £1Ϊ3ηι ρΐ3ηΐ3ΐηΓ3ηι εδδβ 
νιΊήηπι δΐΐΓρβπι ιηοιΊαΙΐΙιαδ εδΓβπΐ', Ιοηΐδ ΐη 
Απιπιοηΐδ δθάΐΐιιΐδ. — Ιΐείρΐιΐιιεδ^ηε ΙηεηΐΐεΓ 
βίΒίοδ (ρΐηηβίοδ) εηαΐδ ρεπηηίβηίεδ νείοεΐΐιηδ, 
1ΐ3ΐ>εη3δ ρΓΟ τειηΐδ βΐ εηιτηδ §αΐ)6ΓηαΙιαηΙ 
ρΓοεεΙΙΐρεάεδ. ΙΙΙαά. 3η§ιιπυπι εαεηΐεΐ (εχΐ- 
ίηιη ΙιαΙιεΗίΐ), νΐ ιηβ^ηαΓαιη νΛΐηπι ιηείΓορο- 
• Ιΐδ ΤΪ16Γ3 ίΐ3ΐ , φκκΐ οΐΐΐη ΤπΙΟΙίΐίΙΐδ 3(1 ΟδΙΪ3 
ρ3ΐη<1ΐδ α άεο Ηοπιΐηΐ αδδΐηιηΐ3ΐο Ιειτδηι άαηΐε 
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ρεο χβηϋδβρΓΟΓΗ Εηρββιηηδ άεδεβηάεηδ ηεεε- 
ρΐΐ: ίβυδίαηι ααίβιη βϊ δ3ΐαηιΐιΐδ Ιαρΐίβε ρηίεε 
δηρεπηίοπηΐΐ ΙοηίίΓα ; — ηυαηιΐο αηεοΓηηι 8κ. 2 . 
86Γβαηι- οδ- ΙΐδΒβηΐβτη, νείοείδ Ατ§αδ ίταβηχιιη, 42 ' 
β ηβιιΐ δαβρβηοίβηΐΐΐπΐδ οεεαιτΐΐ (άβαδ ΐΐΐε). 
ϋιιο&εεΐηι ηΐπιΐηΗη αηΐβίΐ ά,ΐβδ βχ Οεββηο ίε- 
Γεββχηιΐδ δαρβΓ Ιθγ£ 3 Ιειτββ άβδβΓία πΐ3πη3τη 
Ιταβειη εοηδϋϋδ εάαεΐ3ΐη ιηβΐδ. Ταηε ΐ§ΐ- 
Ιαε δθ1ΐιΐ3§πδ άειίδ 3εε©δδΐΐ δρ1βη<ϋ(33 νίπ νε- 
ηεΓ3η(1ΐ ίβεΐε 3δδαιηΐ3: 3ηιϊεΪ£<|α6 νεχ-βΐδ οτδΐΐδ 
βδί, ΙιοδρίΐΐΒαδ νείιιΐ βάαεηϊεηΙίΒαδ ββηεβ- 
εί Ιιοδρίΐβδ εοεη3ΐη άβηηαεΐαηΐ ρπππιτη. — ■ 
[ΕηΐπηιείΌ Γεάΐΐιΐδ ε3αδ3 άιιΐ'ίβδ ρΓοΙιίΙιβΙϊαΙ Ατα. 2 . 
(ηοδ) πιαιιεΓβ]. Ρΐχΐί νβεο, ΕαΓγργΙυπι 
ίειτβηι - εόηΐΐηεηΐΐδ βΐΐηηι ΐππηοΓίβΙΐδ Νερίηηΐ 
6δθβ. Ουιη 3ΐιΐ6ΓΠ νΐάεΓεΙ (ηοδ) ίβδίίηβηΐβδ: 
δΐ3ΐΐιη βίτϊρΐβπδ άεχΐΓ3 οβηΐιϊιη ίειτββ βοβρΐ- 
Ιδίβ Γηυηαδ δίαάαϊΐ (Εηρίιεπιο) «Ιβγ©. Νεςαε 
Γβευδαυΐΐ ϊΙΙβιπ ΙιείΓΟδ; βεά. ΐη ΙϊΙΙογβ ριτοδΐ- 
Ιΐεηδ ιηαηιιΐ εΐηδ ηιαηαιη εαιη εοηίεα ροιτε- 
χΐδδβΐ, βεεερΐΐ §1εβαιη άΐαπκιιη. Ανηΐΐο 3η- 
Ιειη ββηι δηΙ>ιηεΓδ3ηι © Π3ΐχϊ ΐΏ3πη3 άΐβίαχίδδβ 
βοριά, — δπΕ νβδρεΓαιη Ηυπιΐίΐο ρείβ^ο ίΐΐα- Ερ.*. 
ρδ3Γη. νΐϊίΐΐΐβ ΐρδβιη πιβηάβϊΐεΓβιη δ3βρβ 1©- 7 °' 
νβηΐΐβοδ - ( Ιιεπιιη ) - ΙαβοΓβ ίαιηηΐίδ δβηιβη- 
άβηι. Αΐ εοππη οΐ>1ΐΐαε βιιηΐ πιεηίβδ. Αίςυ,β 
ηαηε ΐη Ιιβεεβ ΐηδαΐα ϊπιπιογΙβΙ© ρΓοίαδαιη 
©δΐ Εΐβγβε δρ3ίΐοδ3β δβπιεη αηΐβ Ιειηριίδ. 

8ί εηΐπι άοιηΐ ©3ΐη (^ΙεΙϊβιη) ρΓοΐβεΐδβεΙ ΐη 
χηί©Γ3δ Οιεΐ ίβηεεδ, 3<1 δβεΓβπχ Τβεηβπιιη 
Ειιρίιειηηδ νΜ ρεπιεηΐδδβΐ, βΐΐαδ ©φχΐίαιη- 
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βίΓ. 3 . 
83 . 


Ληΐ 3 . 
97 · 


1 ^. 3 . 

111 . 


ρΓΗβδΐάΐδ ΝβρΙαηχ, εεχ, ςυεπι οΐΐχη Εαεορ» 
Τχίγχ βίχα ρβρβΓΪΙ Οερίχΐδΐ 3<1 ήραβ: — ηιχαχία 
£εηεΓ3ΐΐοηε βϋοΓαιη ρεο^ηβίοεαιη δοΒοΙεδ 
εχηδ εαιη ϋαη3Ϊδ ΙβΙαηχ Βίαιη οοηΐΐηεηίεχη 
Ηοεερΐδδεί. Ταηε εηΐχη ε ηια^ηα ε§Γ8(1χειχΐαΓ 
Εδεεάαειηοηε ΑΓ^ΐαο^αε δΐχχα εΐ ΜγΟεηΐδ. 
Νηιχε νεΓΟ ρεΓε£τίχχ3Γαπχ ηιαίΐεπιπι 3ηχρ1εχχ- 
Βηδ (Εαρίχεχηαδ) ρΓ3βε1αηχπχ δαδοίρΐεϋ §εηηδ 
ζνίΓοηίΓη,) ςαχ ΐη Ιχαχχεεε Βεηεβεχο άεοΓαχη 
ίηδχι1&ηι νεηΐεήΐεδ §εηΐΐαπ δΐηΐ νχεαπχ, γηπι- 
ροεηιη ηΐ^Γοεαιη ίίοιηχηαηχ, (ΒαΙίαιη :) ςηειη 
ςαΐάειη βαεΐ-εΐχηϊΐε βΐΐςηαηάο ΐη &εάε Ρίχοε- 
Βαδ βάιηοηεΒχΙ οεαεηΐΐδ ΡγΐΒχαπι ΐεπχρίαηι 
χη^Γεδδαχη: — νΐ Ιεηχροεε δεεΐοΓε ηααχΒαβ 
ιηιχίΐοδ <1ε<1ηο3ΐ Νχΐΐ 3(1 ρΐη^αε ΐεπχρίαηχ δα- 
ΐαΓχχϋ. Εγ31 1x 380 Μβιίεηβ νεΛοπιπι δεεχεδ. 
ΟΒδΙχιραεταπί νεΐΌ χηχπχοίχ δίΐεηΐΐο Ηεεοεβ 
εΐΐηχηΐ Γεοοηίΐΐίχιιη νΑΐΐεΐηΐηπχ ααάΐεηίεδ. Τβ 
νεΓο, ο Βεαίε βΐχ Ροΐγιηηεδίχ, Ηοε δεπηοιχβ 
θΓ3εη1αχη εεεχΐΐ $3οεΓ(1οΙΐδ ϋείρΐιΐεβε βροηΐβ 
βάχΐηιη, φΐ3ε Ιε δβΙαεΓε Ιεε οιιηι ΐϋδδΐδδεί, 
ίαίο (ΙεδΙχηαΙηηχ Γε§επχ <1εεΐ3Γ3ηχΙ: Ογτεηβδ, — 
άαιη Ια χιχίεπτοξαΒαδ : ηαοπχοάο χιηρε<1χΐ8. 
Ιοςηεΐβ δοΐαχ άεοπιχη Βεηεβεχο ροδδεί. 
Υΐχ^αε είχαηχ ηαηο, εεα ΠοήΒαδ - ραΓριχεεΐ 
νεπδ ΐη νί^οΓε, χηΙεΓ Ιχαχαδ (ΒαΚΐ} ροδίε- 
ΓΟδ οεΐ3αα βοεεί ρεο^εηΐεδ, ΑΓοεδΐΙαπδ: οηί 
Αροΐΐο ΡγΐΒο^αε §1οπ3πχ ρεε ΑπχρΒχείγο- 
ηαδ ρεαεΒαΐΐ οαχ'δαδ. Ε^ο νεΓο εαηχ Μαδΐδ 
ΐΓβά,Ηηχ εΐ 3αΓεαιη νβΐΐαδ 3εχεΐΐδ. Αά χ11η<1 
επχηχ άαηι χΐ3αΐ§3ΪΧ3ηΙ Μχχιγ38, άΐηίηΐΐηβ 
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ηιίδδί χρβχδ ΙιοηοΓβδ οπ£χηεπχ ΙιαΙχαεηιχχί. — - 
<2α3εχΐ3ΐχχ ΐ^ϊΐπΓ χηχίχα ί’αεΓαηΙ χχ3αί£3ΐχοηίδ ? $</■· 4. 
ηυ^βί^αβ ηβοβδδΐΐΛδ ν^Ιχάϊδ 3<ΐ3ΠΧ3ΐχΐχηχδ χΐΐοδ 12 ' 1 * 
&11ΐ§ααΐΐ εΐααΐδ ? Γίΐΐηΐβ βΓαΙ Ρείίαπχ 3ΐ> χ11α$ΐΓχ- 
1>αδ Αεοΐΐάΐδ χιχίεχ-ίχοχ δχαε ηιαηϊβαδ, δΐαε εοχι- 
δΐΐϋδ δαεαϊδ. νεχχχΐ ηΐιηΐηιπι αηίπχο είπε ρΓα- 
άεηΐΐ ΙιοΓΓβηάαπι ναΐίοχηχίχιη 3ραά πχεάχαιη 
•νπιΐίχΐΐοαιη (ϋείρΐιοδ) αΛοΓΟδαβ εάχίαπχ πχ3- 
Ιτΐδ : νί νχχΌΐη βΐίειτο ίβηίαπχ ρε<Ιβ εα1εε3ΐαηχ 
ιπ3§ηορεΓθ 03αεΓεΐ, βχ ^χιαηά,ο αΐΐίδ ε Γεεεδδχ- 
1>α3 XIX 3ρΓΧΟΙΠΧ ΙεΓΓ3ΠΧ νείΙΧΓεΙ ί3ΐχδ Χ1Χθ1ϊί36 
Ιοίεΐ — δίαε ρεΓε§ήηαδ, δχαε οχαϊε. νεηχϊ Αηί.α,. 
ΐ^χίαχτ Ι3ΐκ1επι Ιχβδίΐδ ^εχηχηχδ νχΓ Ιεηϋχχΐχδ; ι38 ' 
νεδίχδ^αε άαρίχοχίεχ· εαπχ ΙεχχΙ : αΐΐεϊβ, Μβ^ηε- 
ΙχΙχαε νβχί3ΐ3, βρρίΐοίηδ δε 3άπιχΓ3ΐχ<ϋδ ηχειη- 
1>ΓΧδ ; 3ΐΐεΓ3 νβΓΟ εχΓ03 ε3ΐη ρβχχΐΐ ρείΐχβ 3ΓοεΙ>3ΐ 
ΙιοΓΓΟΓβηι - χχχοαίχεηίεε χηχίπεδ. Νε^αβ οοπχ3- 
ηιπχ εχχιεχηχχΐ ςίεΐοηδϊ 3βχεΓ3τιΙ ραΐεή, εε<1 
ρεΓ ίοϋχιιχχ ΙεΓ^αοχ $ρ1εη<ΙεΙχ3ηΙ. Μοχ νέτο, 
τεεΐ3 βεεεάεηε , εαί εοηείχΐχΐ αηΐηιχ χιηρειΐεΓ- 
ιϊΐχ εχρεΓχπχειχίιχπι ά3ΐΐδ ίη £οχό ςιχχιπχ ίτε- 
φΐεχχδ εβδεί ΙιχγΙ>3. — Αίςυβ εαπχ ςαχάειη Ερ· 4. 
ηοη 3§ηοεεεΙ)3ηΙ ; βηχχιΐΒίΙαεΓίεηΙχηιη Ιατηεχχ 
3ΐχ<|αϊδ άχχχΐ χί3 τ Ναχπ^αϋ Ιχχε εδί Αροΐΐο ? 
ηεηαε δβηε 38Γβο - εαχτα - νΐεηδ χη3Γχΐαδ ε$1 
νεηεπδ. Ιη Νβχο ααΐεηχ εΐ3Γ3 3χαηί οΐχϋεεβ 
Ιρίχχπχβάχαε ίΐϋοε Οΐαπχ, εΐ Ιε, ο βαχίβχ Ερίχΐ- 
3ΐΐ3 τεχ. Εΐχ3πχ Τχίγαιη δ3£χΐϊ3 ϋχ3ΐχ3ε εοη- 
ίεεχΐ νείοχ εχ ίηαχεΐα ρ1χ3χ·εϊΓ3 άερτοιηΐβ; γΐ 
ςαχδ^αε 3<1 ΙχεχΙοδ 3ΐηοΓεδ αάερχΓβΓε βχηεΐ. — 

Τβΐχ» χΐΐχ χηΙεΓ εεεε χηαχοεια Ιο^ιχε1χ3ηΐατ. Μα- Λ»ν »· 
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] 3 1)α5 βιιίεπι ρο1ϊΐ3ςιΐ6 ιΊιεάβ εοηεΐ&Ιε Ρβΐΐβδ 
δορβπιεηΐΐ ρΓΟρβΓαηδ. ΟΙΐδΙιιρυΐΙ ααΐεπι $13- 
Ιΐιη αάερβοίο 1>εηε-εο£ηίΐ:ο εαΐεεο (ΙεχίΓαιη 
ΙαηΙιιηι οΐιτα ρβάεηι. Οοοαίΐαηδ Ιβπιεη αηΐαιο 
ιηβίαηι δΐΐοευίιΐδ βδΐ εαπι: φαβπιιΐΒΐη Ιβιταιη, 
Ο ΙΐΟδρβδ, ρΐ*θίΐΙβΓΪ5 ρβΐήαϊη €556 ? €1 ςαηε- 
ηαηι Ιιοηιϊπαιη Ιε ΙβΓΓΐ^εηαι αηι εαιιάίάο βπιϊδΐΐ 
ν€ηΐΓβ? οίϋοδϊδδΐιηΐδ ϊηεικΪΒοϋδ ηοη εοηία- 
ΑηΙ. 5. 1111113115 (β3 (}113β (1ίθ1δ) <1ίθ §61105. Ηθΐθ 

* 79 ' 301601 οοηβάεηΙβΓ ρίβεΐάϊδ νειίήδ δΐε ιβεροπ- 
άΐΐ: Αίο <ϋ5θίρ1ΐιΐ3ΐη Οίητοηΐδ πιβ βίΓβιτθ. £χ 
3 ιιΙγο δεΐΐΐεβΐ νεηΐο α Οΐιβήείο 61 Ρΐιίίγι-β; νΐη 
ΟβηίαιΐΓΐ πιβ Βΐΐαε εάικ.αηιιιΙ 035136. νΐ§ίπΐΐ 
3ϋΐ6Π1 ρ05ΐ(^ΙΛ3Τ11 ΟΟΠίρΙβαΐ 3111105, ηίΐΐΐΐ 116 (|αβ 
Γβείο ηεςαβ νβιτίιο ο1ΐ56<}αίθ5ο ϊΠΐδ δί^πίΓιεβηδ 
τεάϋ άοιηαηι, ρπδΐΐηοπι Γβουρει-αΙηπίδ Γ6§ηί 
ραΐΓΪδ πιει, φΐοά οΐϊπι ΙαρϊΙβΓ ροραίοηιιη 
Λαοί Αεοίο Ιΐβεπδίΐαβ εΐοδ άβάβΓβΐ, ϊηϊηδίβ 
Ερ. 5. αβ ηΐΐο οεεηρ3ΐΐ, ΙιοηοΓβηι. — Αικϋο εηίιη 
193 ’ Ρεϋαιη ΐηΐροαηι δρίβηάΐάίδ οΐΐδεεαίαηι ρΓ3βι· 
εοΓάϋδ νΐοΙεηΙβΓ ΐΐΐιιά ηοβιηδ ΐοείβ ΐιχιρβ·. 

Γ81ΐΐΐ1)05 ρ3Γ61ΐΐίΙ)05 6ΠραΪ856 ; ςοΐ ΙΠβ, ΟΟΠ1 

ρήπιατη νίάΐ Ιαηιεη, ΐηδοΐεηΐίδ Γβ°Ϊ5 νβήΐί 
ΐηΐιΐΓΪ3πι, ίοηβΓβ Ιαηραίΐιη χΐβίαηοΐΐ αίΓΟ ΐη 
αοίΐίΐιιΐδ εαιη βίαΐβία πΐϋΙίβΓαπι ΐιΐδΐΐΐαίο, 
είαιη βΓηΐδβΓαηΙ £350115 ΐη ραεροΓείδ; ηοείειη 
βιΐιΐΐταπιίιεΐβηίεδ ΐΐΐηεήδ, δΕίαπιίο^οβ ηαΐή* 
8ι^. 6. βικίοιη (ϋΙιίΓοηΐ 1τ3<ϋ<1βηιηΙ. — δεά Ιιαπιιη 
ς ιιϊάεηι γ6γογπ 03ρϊΐ3 Ιεηβΐΐδ. Εςαεείπιαιη 
νέτο ραΓβηΙοπι 3β<1ε8 νοδ, ο ΐηοΐίΐϊ οΐαβδ, ΐη- 
άΐεαίε ιηίΐιΐ αρβΓίβ. Αεδοηΐδ βηϊπι Εΐΐαε, ΐη<3ΐ- 
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§εηα, ηοη ρβΓεερτίηβιη νεηί ίη Ιεπ·3πι 3ϋοηιιη. 
Οεηίαιιπίδ νβΓο πιε (Ιίαίηιιε Ιβδοηεπι ηοΓηϊηαηδ 
&ρρε1ΐ3ΜΪί. 8ίε άϊχίΐ. Αΐηυε ίΐΐατη ίη§Γεε- 
δαπι 3§ηοιιίΐ οεηΐηε ρ3ΐηε; είαεηαβ εχ εεηίΐί- 
Βαδ ρ3ΐρεΙ>ήδ εΙ>ιι11ΐεηιηΐ Ιβεππιαε; βηο ίη 
αηίτηο ηααηάοςηίάειη §3υίεηδ εεΐ εχίπιίε, Ηΐί- 
ηιη εηιη νίάεΓεί ρυΙοεΓΓίηιαιιι Ιιοιηίπαπι. — 

Τητη ίτβίΓεδ Αεεοηίδ 3ά. εοδ 3ΐηΙ>ο νεηεπιηί, Αηΐ. 6. 
ϋϋαδ 3ά. £3πΐ3ΐη: εχ ρΓορΐηςαο ςυΐιίειη ΡΙιεΓεβ 210 · 
ίυηίειη ΗγρβΓείάεπι Ιίηφίεηε; εχ Μεδβεηε 
νεΓΟ Απιγίΐιαοη; δίαώη εΐίαιη ΑοΙπιβίηε νεηίΐ 
εΐ Μεΐ3ΐηρηδ Ιη&εηίεδ 3(1 ρ3ΐπιε1επι. Οοηηΐ- 
νίί νεΓΟ πιχιηεΓε εηιη αιηίείδ νεΛϊε εοβ εχεί- 
ρίεηδ Ιβδοη, (ηιηηεΓίΙϊαε) Ιιοδρίΐαΐίίχαδ εοη- 
νεηίεηΐΐβαδ ρΓβεΙήΐίδ οιηηεηι Ιιίΐαπίαΐεπι ίη- 
Ιεηάίΐ, ρεΓ ΐοΐαδ ηηίηςαε άεεεερεηε ηοείεβ 
•βίςοε άίεε δβοΓαιη Ι3εΐίΐΐ3θ ΙΙοΓειη ; — 31 ε ρ . 6. 
δεχίο άϊε οηηιεηι ίΐΐε ηΙ> ίηίΐίο δεπαιη εεπηο- 234 " 
ηειη ρΓοροδίίοιη εηιη εοη83η§υίηείδ εοιηπιη- 
ηίε3αχί. ΙΙΙί νεΓΟ οΐϊεεηααίΐ εαηί. δίαΐίηι 
νεΓΟ εχ δεάίίχαε ρτοΓαίί εοπι ίΐΐίδ. Εΐ νεηε- 
ΓαηΙ 3(1 αεάεδ Ρείίαε, ίΓπιεηΙεε^ηε εοηεΐίΐε- 
ηιηΐ. 11ε ίίε νεΓΟ εηιη αχηΐΐεεεί, ίρεε οΐϊαίπιη 
ρΓοεεδδίί Τγπιε εοπιβΓηιη - εΐηάίοεαε ίίΐίαε. 
ΡΙβείάοιη 3ηΙειη Ιβεοη ιηοΐΐί νοεε είίΐΐαηε εεΓ- 
ιηοηειη ίεείΐ ϊαηάαπιεηίητη εαρίεηΐιιιη νετίχο- 
Γαηι: Γίΐί ΝερΙαηί ΡείΓβεί, — δαπί φή- 5 /γ. γ. 
άειη Ιιοτηΐηαηι ιηεηίεε νεΙοείοΓεε α<1 νΐίΐί- 2 * 7 ' 
Ι3ΐεηι £Γαυάο1εηΐ3πι ίαείίΐίαε ρΓαείεΓεηάαιη, 
εηπι Ι3ΐηεη αά βδρεηηη δίΐχί βίε νίαιη ρα- 
Γ3ΐε εοΐεαηΐ εχίΐηηι. Αΐ ιηε οροιίεί εΐ ίε. 
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ΙβςχΙχηιε ίΥαεπαΐΐδ αίΓεεΙχΙχιχδ , ΐβχβΓβ ίαΐαΐΗΐη 
(χχοδίταπι) ΓεΙχεχΠχΙεπχ. δεϋεηΐϊ ΙχΒχ άχεο. νη3 
χυπΙΐβΓ Οχ·εΐ1χεί(|υε ηιαίβε ίχχχΐ βΐ αικίαείδ - εοη- 
δχΐϊο δαίπιοηεί; Ιεχ-1χ3 νεεο §εηεΓ3ΐχοηε ηοδ 
άεΐηεερδ αΙ> χΐΐχδ δαίχ γοΙχηγ δοΐϊβ αχιχτεχιχη εεε- 
ηΐπιαδ. Ρ3Γε»ε βαίεπχ 3ΐχεΓ53ηΙαι*, δΐ ςυα 
δχιχχαΐΐβδ χηίετεεάϊί: εο§χΐ3ΐΐδ, ρυάοχε (ρχεΐ3ΐβ 
• ΐηίεΓ εοδ) βχδΐϊηεΐο. — Νοη άεεεί ηοδ άιχοδ 
3εδ-ρβηεΐΓαηΙϊΙ>αδ ^Ιαάϋβ 3χιΐ χβεαίχδ πχ3<ϊιχ 35 
πχ3χοΓαηι ορεδ ρ3Γΐϊή. Οαεδ ςαΐρρε Ιχΐχχ ε£θ * 
εΐ Ιχοιιαχ Ηααοδ §τε§εδ τεΐχηςαο α^ΓΟδηιιε οχη- 
ηεδ, <^αοδ αΐχΐηίοδ ηχεχδ ρ3ΓεηΐχΙ>ϋδ άεραδεεήδ, 
ορεδ Ιααδ ηΐεηδ. Νεςαε πιε 3η§χΐ, ςαοά 
Ιαηηχ ίΐοηχαηι Ιιβεε νβΐάε 3ΐχχρ1χίχεαηΙ. δε<1 
δεερίΓαιο Γεοχχχιη εΐ ΐΙχΓοηαιη, εαχ οΐχχπ Οε- 
ΐΚιάεδ (Αεδοη) χχχδχάεηδ εςαβδίπαπι άΐπ^βίχαΐ: 
ροραΙοΓϋηχ χαΓ3; Ιχβεε ςιχϊίΐεπι δϊηε εοπχπχοηΐ. 

. ϊηοίεδίΐα — τεάάε ηοΜδ, ηε ςιχοίΐ §Γ3χιϊιΐ5 
ίχχάε Ιχβχ εχεχίεδ ηιβίαπχ. δχε νΐί(|αε <ϋχχΐ. 
ΡΙβεκΙβ 3α1εαχ νχεχδδχπι 3ΐ1οεαΙυδ εδΐ εαιιι εΐ- 
ΐ3 ηι Ρείχβδ: Εγο Ιβϋδ. δε<1 Ϊ3ΐη πχε δεηϊΐχδ 
ρ3Γ5 αεΐ3ΐχδ νε^εΐ ; (βίίεδΐ ιηχίχχ βεηεείαδ ;) 1χΐ3β 
νεεο αείβΐχδ Βοδ 3<11χηε νχ§εΙ; ροΐεβηαε βα- 
ίεΓΓε ΧΓ3ΓΠ ϊηί'εΓΟΓαηι. Ιιιβεί εηχχχι Ρίχπχαδ 
ρΓοίεεΙαπχ 3(1 ΑεεΙαε ίίχαΐαπιοδ δΗ3πχ βηΐπχαιη 
ρχαεε, ρείΐεπι^ιχε 3πε1χδ νχ1Ιθδ3ΐη αιιίειτε, 
(|ΐιο οΐχχη ε ιηαπ. δεπΐ3ΐαδ £αχΙ — εηυβ 
ηοαεεεΒβ χηχρϋδ Ιεΐΐδ. Ηβεε ηχΐΐιχ ιηχπιχη. 
δοπχιχχυηι βΐίαρδυχη πΐ3ηά3ΐ. Ε§ο νεεο ογ3- 
εαΐαχη εοπδαίιχχ βρικί ϋαδίαΐΐαηχ, δί ηαχά εχ- 
ρ1θΓ3Γχ ροδδβί; χιΐ^ιιε χαδδϊΐ πιε (ρχαπχ οείει- 
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ΓΪπιβ ηαιιί δαδοίρβΓβ ρχ-οίοείΐοηοιη. Ηαηο Ια 
ΙεΙχογοπι δροΐιΐβ ρβΓΗεβ, Ιαιη ΙϊΜ ΓηοπατοΚίαιη 
βΐΓ€£ηαιη ΐαΐΌ πιο ΐιαάϊίοΓαπι, ήπηαπι ϊχίδ- 
ϊατΕΐκΙηιη (ί$, ρβΓ ςαβπι δαηείο ϊηγεΙιιγ) Ιεδΐϊδ 
βάδίΐ ποδίχταχη νΐής[αβ ΙαρΐΐβΓ §βηίΐα1ίδ. Ιη 
ρ&είαιη Ιιοο νΜ εοιιαθηΐδδβηΐ, εϋδοοδδβΓαηΙ. 

Αΐ Ιαδοα ΐρδβ ΐαιη — ϊηείίΕβαί ρΓΕβεοηοδ ϊη-^πί.β. 
δΐ3χιΐοΐΓΐ χΐ3οΐ§Εΐΐοηβιη νΐ άβηαηεΐαΓοηΙ νΜ- 3,ίϊ ' 
^αβ. δίαΐΐαι νβΓο δ&ΙαΓηϋ Ιοαΐδ Πΐϋ ΐΓβδ ηϊ- 
§ΓΪδςαβ - δαροΓοϋϋδ - οπΐ3ΐαβ ΑΙεαιοπΕβ Εο<1εο- 
ςηβ ΐηαΐοΐΐ-ρη^ηΕΐΟΓβδ νοηβΓαηΙ, ά,αοςαβ αΐΐβ- 
εοηίΕΐί νΐπ , ΝβρΙαιχϊ δοΐχοΐββ , Γβαοπίΐ (Ιε 30 - 
πίδ) νίΓίαΙοπι, βηαβ Ργίο βΐ ε ρΓοηχοιχΙοήο 
Τεοπεγο ; «ιαοΐΊΐτη , Εαρίχβπχΐ ηαΐάβιη ΙαΕ^αο, 
ο Ρβιΐοίγιηβηβ ίοΓίϊδδίπιβ, §1 ογχε ίηδίξηίβ (Ιιεο 
εχρβίϋΐΐοηβ) ΓβάάΐίΕ βδΐ. Αροΐΐΐηο νβΓο πε- 
Ιαβ, οΐΐΙίΕΓοβίΙαδ οΕηπίηαιη ρΕίβΓ, Εοεβδδίΐ 
ΐΕα<ϋ1>υδ οΐΕΓαδ Οηρίιβαδ. — Μΐδΐΐ ροΓΓο Εροιί. 
ΜβΓοαΓΪαδ ΕηΓ63ΐη-νΪΓ§αιιι-&βδΐΕη8 Λαοδ Ηΐίοδ 8 ' 3ι6 ' 
ε<Ι άΐί&οίίβηι ΙεΙχογοπι, νηηιη Εεΐιίοηοιη , ϊα- 
νοηίΕβ νί§οΓβ ρΐοηοδ, εΙιοπιπχ Ει^Ιαπι ; δίΕ- 
Ιΐηχ ΕαΙβηχ, ε<1 Ρεπ^εθι χηοηΐΐδ ΓΕίϋοοδ ΗαΙή- 
ΐΕηΙθδ, νβηβΓαηΙ. Ρεοιπίαβ οΙχεπι επϊπιο Ια- 
1)Θη Ιϊ εΐΐο εγπιειιϊΙ ΖοΙβη ΟΕΐΕίηςαβ γοχ νβη- 
ΙΟΓαΐη, ρΕίΟΓ ΒοΓΟΕδ, νΐΐΟδ αΐηίχο Εϋδ ΙβΓ§Ε 
ΕοΓΓοηΙβδ ραεραΓοΐδ. Ηοεεβ ε< 1 ΐιιββείβηίΐοδ- 
Είχίαιοδ-ροΐοηδ άαΐεβ ΐη δοαιχιίοχδ <1θδΐι1βΓΪαπι 
ΕοοβηάΐΙ Ιαηο — ιΐΕΐιΐδ Αγ§π8 : ηβ <}ΐπδ γο- 5^. 
ΙϊοΙιΐδ ρβάοαΙοΓαπι οχροχΊοχη , πραά ηΐΕίΓοχη 3ϊ -' 
ΠΕΕΙΧΟΓΟΙ, νΐίΕΙΏ ίοΠΟϋδ; δβιΐ νϋ Λ Γ θ1 ΠΙΟΓίΐδ 
εααι ρβηευίο οΓχίΕπιοιχίαχη ραΙοοΓΓχχηαηι νίι> 

Ρίηά. νοί. //. Ε 


Οίςίΐίζβϋ 6γ Οοο^ΐι: 



66 


Ρ Υ Τ II 1 Α. 


Ιαίίδ δααβ άβφίαϋΐηΐδ 3δδεςηεΓείηι: οηιη αΐϋδ. 
Ιη Ιοίοαιη νεπ) ροδί^ηαιη άεδοβηάίΐ ηαηίαπιιη 
ίΐοδ: Γβοβηδϋΐΐ οιηηεδ, ροδίςααηι Ιααάδδδεί, 
Ιαδοη. Εΐ νβΓΟ ναΐβδ εχ 3«§αιϋδ δΟΓίϊΙιαδςυβ 
νΗΐΐοΐηαηδ δ&εήδ Μορδίΐδ, ηααβιη οοηδοβηάβΓβ 
ίιΐδδΐΐ εχειτοίΐηιη ρΓοιηΙαδ (αιι^απα ίανίδία ηυη- 
ΐίαηδ). Ροδίςααπι 3ηΐεηι ε τοδίΓο άεβαρεΓ βηδ- 
Αηΐ.β. ρβη<1εΓ3ηΙ 3ηεθΓ3δ : — 3ΐΐΓ83ΐπ πι&ηΐΐηΐδ 03- 
1 ■ ρΐεηδ ρΙιϊλΙεπι <1ηχ , ϊη ραρρί , ραίΓειη Οοεϋ- 
Ιαηι, ΙαΙπήηαΙοΓεηι Ιοαειη, βΐ οεΙεΓεδ Πιιοίηαιη 
νεηίοηιπίφΐβ ιηοΐαε ρΓεεαΙιαίαΓ εΐ ηοοίβδ, βΐ 
ηΐ3ΓΪδ νΐ3δ , άϊεδςαε ίεΐΐεεδ εΐ ορΙαΜΙειη ιβάΐ- 
Ιιΐδ £οΠηηδΐη. Ε ηηΙ>ΐΙ)α5 νβΓο εί Γθ$ροη<ϋΐ 
ΙοηΐίΓα £3ΐΐδΐ3 νοχ; βρίεηάκΐϊςηβ νεηεηιηΐ 
Γ3άϋ εχ ίαΐ^ιηβ ειταπιρεηίεδ. Ληΐιηαηι αηίειη 
Ιιετοεδ ΓεοερεπιηΙ (Ιεί ρτοϋ^ϋδ εοηϋδϊ. — 
Μροά. Ιαδδϊΐ νεπ> εοδ ΐηοαπιβθΓε Γειηΐδ ρΓθ<ϋ§ΐοΓαπι 
9 ' 36; ' δρεεοΐ3ΐοΓ, ϋηίεεδ ϊικϋεαηδ δρεδ. Βεπιί§3ΐίο 
ΐ§ϊΐατ αδρεΓΟταιη ιηαιιοιιηι ΙβΙιοΓβ ϊη<1ε£ε553 
δΐιοοεδδϊί; Νοίΐφίε ί!αΐ.άΙ>ιιβ α<1 Ροηΐί Αχίηΐ 
οδΐΐαιη 3θΙΐ νβηεηιηΐ; νΙ>ΐ δδοιηιη Νερίιιηο 
πΐ3Γίηο οοηδίΐΙαβΓαηΙ άεΐαΐηαιη : ί'ηΐηηδ 3α- 
ίεπι ΤΐΐΓ3εΐθΓαηι ΙανίΓοπιιη £γοχ 3άεΓ3ΐ: <Π- 
νΐιιβηιςαε Ι3ρίάε3ΐη 3ΐαηι. 1η ρεήουίαιη νεΓο 
§Γ3αε εοηίβοΐΐ, άοηιϊηο δυρρϋεαίιβηΐ ηβαίαηι 
Λ/Γ.ιο.(η3αΐ§3ΐϊοηΐδ) — νΐ εοηεαπτβηΐίαιη ίιη- 
3<0 · ρείαηι ΐηεΐαοΐβΐηίεπι είΓα^εϊεηΙ ρείΓαΓαηι. 
1»ειηίπ3ε εηΐιη εταηΐ, νΐααε, νοίαε&βηίαιτ- 
<|αε νείοοίοιεδ, ςπατη ζΓααΐΐεΓ-δίπάεηΐΐιιιη 
νεηΙοΓαιη αοΐεδ. 8οά ίαιη ιηοΠεπι χΐΐα ϋδ 
δεηιΐάεοΓϋΐη ηαηϊςαΐΐο αιΜαεεΙιαί. Ρ1ΐ3δίη 


Οϊςίΐίζβά 5/ Οοο^Ιε 



€ Α Κ Η £ Ν IV. ' 67 

βαίειη (Ιβίιιιΐβ ίη^ίβδδχ δΐιηΐ, νβχ ηί§τχδ Οοΐοΐιϊδ 
γοΙχχιγ (1ι. δβ) αάιηοαεηχηΐ (ειιιη ϋδ εοη§Γβδδί 
δΐιηΐ) ΑββΐΗΐη πρηά ΐρδίιπι. Ώοπήηα 3αΙειη 
αοαίίδδίιηοηιηι Ιεΐοπχπι 0)τρΠ3 νεηιΐδ νει> 
δχεοΙοΓεπι ίοΓφίχΙΙ&ηι * ίηάχδδοίηΐχχϋ ηαβίαοΓ 
»Γ3άχοηιηι £οΐ3β α11ϊ§αΐ3πι, — ίαήοδβηι βηεηι,^ηΜο. 
ρήιηηιη 3(1 Ιιόπήίΐβδ εοβίχΐηδ ΰβίαΐχΐ;, ρεεεβδ- ' 58 '*' 
ε^αε ΐηοβηΐβίπεεδ εβοεηχΐ δ3ρΐβχιΐ6πχ Αβδοηχ- 
άαιη, νΐ Μβάβ3β βχχπίβΓβί ρβι-εηίαΐϊΐ ΓβχιβΓεη- 
(ϊεπχ, (ΙβδχίΙβίαΒϊΙϊδ^αε Οίπεεΐα χρδ3χη χχχ ρβείο- 
Γβ απίεηίεηι ν6Γ53ΓεΙ ϋβσβίΐο δααάαβ. Αιώνιε 
ηχοχ ίΐΐα (Μβάβ3) δαηιιπαιη ΐ3ί)οχαιη ρ3ίβι> 
ηοΓαίχχ (3 ρ3ΐΓβ ΐηΐαηεΐοπιιη) οδΧβηίΙΐΐ ΐ3δοηχ, 
οΐεοςιΐβ ρβηηχχία Γβηΐε«ϊΐ3 άοΐοϊαιη άβάχΐ:, 
ερχβυδ νη§βΓβίαΓ; ρ3είχ($ιιβ δαηΐ εοπιηιιιηεδ 
ηαρίχβδ άιχίεεδ ΐηίεΓδβ χαη^βΓβ. — Αϋ ρο$ΐ- Εγ· ίο. 
ςααιτχ ΑβεΙβδ 3^3ΠΧ3ηΐχηιιηι ϊη ηιβάΐο 3Γ3ίπιιη '’ 98 ' 
βΐ3ΐιΐθΓ3ΐ, εί Ιχοιιβδ, ^υχ ϋβχηιηΗΐη ε ϋ3νχχ5 
ΓΠ3ΐΐδ δρχΓα Ιχ3Πί; βπίεηϋδ ί^ηΐδ , αεΓβϊδςαε νη- 
§χι1χδ ρα1δ3ΐΐ3η1: ίειτβιη βΐίβηχχδ: Ιιοδ βάάιιοΐοδ 
ϊα§ο αάπιοιίχΐ δοΐαδ (ΑβεΙβδ); ΓβεΙοδςιιβ βιιΐοοδ 
ΐη Ιοη§απχ άνχεεηδ ε^χί» εί ^ΙεΙχαδ'-εχηΐΐΙθηΙΐδ 
βά. θΓ£γ 3 β 3ΐΐίΐα<Ιχηβιιι άχδδβεαχΐ άοΓδαιη Ιθγγ36. 

Τάχη χΐ3 εϋχχΐί Ηοε ορυδ, Γβχ <|αχ ρεβεβδί 
Π3ΐιχ * ηιχΜ δΐ ρβιίεεεπί : ΐηεοπ·ηρΐχΙ>ΐ1β δΐίβ- 
§ΐχ]απχ 3η£βΓ3ΐ, — νβΐΐϋδ δρίεηάχάαχπ 3ΐΐΓβο5/Γ. ιι. 
νίΐΐο. 8χε εο άίεεηΐε , αΐχχεείο ΐ3δοη εΓοοεο 
νβδίχιηεηΐο, <1εο ίτβίϋδ, 3££Γβ<1ϊβΙ>3ΐΐΛΓ γθιπ. 

1§ηίδ νβΓΟ βιπη ηοη ΙτιχτΙχαΐϊ&Ι; νεηββοΐοηιιη- 
ρεΓΪΐΐδδΐχηαε Ιχοδρίΐαε ρχ-αεεερίΐδ ( πιβ<ϋο3ΐηϊ- 
ηχίχαδ). ΡγοΙτ3οΙο νβΓο 3Γ3ίτο βχιΙ>νιΙ|δ ^αιιηι 

Ε 2 


ϋφΐίζβά &γ Οοο^Ιε 



68 * ' Ρ Υ Τ Η I Α. 

Γ6ΐί§38δεΐ ηεεβδδΐΐαΐΐδ ( άοχηαηΐΐΐηΐδ ) ΐηδίηι- 
ηιειιίΐδ οοΐΐη (ΐβητοΓαπι,) ΐηοταΐίειίδ ν^ΙίάοΓαιη- 
ΙδΙβΓαπι - εοΓροή δΐίηιαίαπι §ι:αιιεπ), ίοιΊϊδ 
©Ι^ΙϊΟΓααΐΐ ΐιηρβΓ&Ιαίϊΐ (α^ή) δραΐΐυιη. Ιη°ε- 
πιιιϊΐ νεεο ΙαοΐΙο ςηατηαΐδ άοΐυεβ τοΙ»αΓ Ιβδο- ’ 
^«Μι.ηίδ Αεείεδ αάιηΐΓ&Ιαδ — δϊπηι1ς[αβ βοοϋ ίοιΐϊ 
,3ί ' υιγο 3Γηΐθ3δ ροιτΐ^εΐίδηΐ ιηαηαδ, οοτοηΐδηιιβ 
εειιιι ΙιεΛαεβίδ ΓβεΙΐηιΐεΙϊβηΙ, Μαηάΐδςαβ 8θγ- 
ιηοιιΐβαδ εχεΐρΐεΐιαηΐ. δίαΐΐηι βαίβπι δοΐΐδ 3<1- 
πιίΓ3ΐκΙα5 £Ηαδ νβΐΐιΐδ δρίεηάκίαιη ΐηάϊεβίιαΐ 
νΐη ΐΐΐχκΐ εχίεικίεπιηΐ Ρΐιτίχΐ ειιΙΐΓΪ. δρβΓ3ΐ)3ΐ 
ααΐεπι ιιοη ΐΐεχη εί βιιηεοε ρβΓίεεΙαπιηι βδδβ 

(1350116111 ) ΐ3ΐ>0Γ6ΐη. ΚερΟδΐΐΐΙΠΙ 6ΠΪΠ1 €Γ3ΐ 
ΐη δαίΐα , (ΐΓβεοηίδςιιβ οηδίοάίεΙκιΐιΐΓ 836αίδδί- 
πιΐδ ιηαΚδ, ςαΐ εΓ3δδίΐίβ 1οη£ΪΙη<ϋηε<ιιΐ6 ςαΐη- 
^αα^ίπία-ΓειηοΓαπι ιΐ3αβηι (ΐρδ3πι Αγ§ο) εα- 

ρ6Γ3βαΙ, ([113X11 001181Π1Χ6Γ3111 ΐοΐαδ ίβΓίί. 

Ερ. ιι. Ροιΐ£θ ιτιάΐιΐ (ϊη ρΓοπιία εββεί) ρεοοειΙεΓε ΐη 
^ νΐ3: ορροΓίιιηΐΙβδ ςιιΐάβιιι βάεδδεί: δβά ηοηί 
εΐΐαιη 5επιϊΐ3ηι ηααικίβιη βιτεαειη, ηιιιΐΐΐδφΐβ 
ριτβεεείΐο 3Γΐϊβεΐο (βοο) βΐϋδ. (Υει-βο:) 1η- 
ΙεΓίεεϊΙ ϊΐΐβ 3Γΐε, εαεδϋδ-οενιΐϊδ ναήοφίε- 
Ιθγ^ο δεΓρεηΙεχη, ο ΑΓοεδϊΙ», οΐαηκμιε πίκΐιιχΐί 
Με(1ε3Γη εαχη νβΠβΓε, Ρβΐΐβε πιοιΐεπι; 3(1 
Οοεαιιΐςαε ροηΐηπι αεεεδδεΓίιηΙ πΐ3Γθ^ιιβ ηι- 
βηιπι ββπιιιΪ3ηιπΐ([αβ ^εηίεχη ίβπιΐηηπιιη νΐ- 
ήοίάβπιπι , νΐιί εΐ πιεχηβΓοηηη ΐη εεχίΗχηΐηΐ- 
βηδ εχΐιΐΐηιεηιηΐ δρεεϊπιεη, νεδίβ ηκάαΐί, — 
6//·. ΐ 2 . βΐ (ειιπι ΐΐΐϊδ) εοηδίιειιεπιπΐ:. Αίςαε Ιηπι, ΐα 
/ι52 ' ρεΓε^πηΐδ Ιΐεεί Ιειτίδ , νεβίΓβε ίεΐΐεΐΐαΐΐδ δείη- 
Ιϊΐΐβδ 3εεερΐ1 βαίαΐίδ <1ΐ€5 νεί ηοείεδ. 11>ΐ εηΐιη 
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£βηηδ Ειχρίιειηΐ δαίχιπι ία ροεΙβΓαιη ρβερβ- 
Ιααπχ (Ιβπιραδ) εχΐχΐχΐ. Εΐ Εαεβάαεπιοηχοΐ'χιηι 
ΐη^Γβδδΐ βεάεδ ροδίβ» βΐχςαβηάο χη ΟαΙΙΐδΐβιη 
ηΐϊ§Γ3ΓνιηΙ χηδυΐαιη. Ιηάε νειτο νοίχΐδ Εαίοηαε 
ίΐΐϊαδ άεάχΐ Εχΐχγπηι Ιειταχη (Ιεοηπη Ιχεηείϊοχο 
εοίειχάαπχ, β<1 νι-ΙχειηΗαΓχίΙχΓοηαε ^ιχΒβΓηβικΙίίπι 
ά.ΐαΐη3πι Ογχτεηεδ — ΓεεΙχ-οοηδϋΙΐΓχεεπι ρΓα-Λ«/.ΐ 2 . 
άεηΙΪ3πι αάερίΐδ. Οβίΐβ ηηιχε Οεάΐρΐ βαρχεη- <ι6ί5 ' 
Ιχ3πχ. Είχβπίδΐ ηηΐδ Γβπχοδ αοαΐ3 δεεαή ηηιρχι- 
ΙβΙ πΐ3&χΐ3ε φΐβΓεαδ, ίοεάεΐςαβ α<1πιχΓαηά;ιιιι 
εΐα$ δρεεΐεπχ : (ΐαπχεη ΐΐΐβ) εΐ$ΐ δίειϋχδ τβάχΐχΐη, 

(131 δαβε ηαΙιΐΓββ βΓ^ηιηεηΙαηι , δχ ςηδίκίο Ιιχ- 
Ιϊβπχιΐδ ΐ£ηΐδ 1113 ίχ3ΐ αά εχίΓεχηπηχ, αηΐ τεείχδ 
Ιιβήΐίΐχχΐδ (ΐη Κειχ άοπχο) οοΐαχηηΐδ ίχιΐΐα (ΐαη- 
φίαιη ΐΓαΙχδ) οηηδ 3ΐϋδ ϊχι ππιπδ «ΙΐίΓιοχΙε δαδίχ- 
χχεαΐ, δνιο άβΓεΙχοΙο Ιοεο. — Τα νεΓο βοΐβδ ηιβ- Ερ.χι. 
ίΐχεαδ ορρΟΓίαχιΐδδχπχαδ ; Ρβεβηςηβ ίααιη Ιιοχίο- 48ο ' 
Γ3ΐ νίΐ3ΐη (ίβαεί Ιχΐχχ). ΟροΠεΙ ηχοΐΐΐ ιηαηη 
3<11χχΙ)χΐα οδ νιιΐηεπδ ΐΓαεΐ3Γβ. Εαεχίβ ςαχρρβ 
€δΙ εχχιχΐ3ίεπχ εοηεαίβΓβ εΐΐβιη ΐπΛεοΐΙΙΐοπΙχαδ. 

Αΐ ΐη δεχίε ΐιεΓαιη εοΙΙοεαΓβ, άΐίΓιεχΙε νΐχηηβ 
«δΐ , ΐηορΐηαίο ηΐδΐ άβαβ ρήηοΐρΐίχαδ §αΐ)βΓχΐ3- 
ίοΓ δάίαεπί. ΤΐΙ)ΐ νεΓο 1ΐ3Γαηι Γεπιχη εοχχίε- 
χΐΐαΓ άβεαβ. ΡεΓβεαβΓ3 ίεΐΐεβπΐ ΐη Ογιτεηεη 
ΐχχχρεχιάβΓε δίαάΐχχχη οχηηβ. — ΙΙοηιεήοΒΓαιηδίΓ.ιδ. 
ά αίβηι οΐι;χπχ 1ΐ3ηε εοηδΐάβΓαηδ δεηΙεηΙΪ3ηχ οαΓ3 : 
ϊίαηΐΐαχη ρΓαάβηΙβπι, ΐηηαΐΐ, ΙιοηυΓειη ηχ3- 
■ χχπιηιη (πάεοςιαβ δαοοεδδηχη) ηβ^οίχο εαχαΐδ 
ηίΐβιτε. Αα^εΙαΓ αά,εο (Ιιοχιοεε) Μυδ3 ςαο- 
φΐε ηχχηίχο τεείο. Οο§ηοηχΐ Ογεεηε εΐ εβίε- 
1>ειτΐπχ3 άοπιαδ ΒαΙΙΐ ΐαδίαχη (τβίχοπεπχ εΐ 
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νΐΗΐπ) ϋειηορίιΐΐΐ ιηεηΐϊδ. 111© εηΐιη ίηΙβΓ 
ρηεΐΌδ ΐηηεηΐδ, ίη ( εοηδίΐϋδ νείΌ δεηεχ, <}θ3δϊ 
δδδβοαίαδ εεηίεηηειη νΐίβιη, Ρηιιαΐ πΐ3ΐε<1ϊ- 
εεηΐΐαιη δρίβηάΐάα νοεε, <ϋ<ϋεϊί<ιιιε ΐηίηχϊο- 
^κ/.ι5.δΐιιη οάϊδδβ — ηοη οοηίθηάβηδ οοηΐΓδ Ιίοηοδ, 

5θ/ ' ηεηηε ρΓθθΓ35ΐϊπ3ΐΐ5 Γβπι νΐΐαπι ; ςααηιίοςιιί- 
άεπι Ιεηιραδ ορροιΐηηαιη ίηίεΓ Ιιοηιΐηεδ βεεαε 
δρβίϊυιη 1ΐ3ΐ)εΙ (ιηοχ ρΓβεΙεήΐ) ; ϋΐε νεπ> 1>εηβ 
ίά ηουΐΐ, εοπιΐΐαίαιτιυε βαιη (ορροΠαπϊΐβδ) 
ίαπιαία ηοη Ι3ηηα3ΐη ία^ίΐΐιΐΗ. ΑΐαηΙ νεπ> 
εδβε Ιιοε ιηοίεδίΐδδΐπηιιιι , ηοββε Ιιοηεβία (1>ο- 
ηοπιπι δεηδαιη ΙιαΙιεΓε) , 31 εχ ηεεεδδΐΐβίε εχίεα 
εα 1ΐ3ΐ>εΓε ρεύβιη (ϋδ εαρετε), Εΐ δβηε ϋΐβ 
(Ι3ηηιΐ3ΐη 3ΐΐεΓ) Αΐΐαδ εηιη εοείο (ϊΐ3 ΐρδβ εαηι 
βεηιταηΐί) οο11αοΐ3ΐαΓ ηηηε ρΓοεηί ρ3ΐήα α Ιεΐ- 
Ιευτε, εΐ α ροδδεδδΐοηϊΐηΐδ δαΐδ. δοΐαίΐ Ιβιηεηΐϊΐ-. 
ρΐΐεΓ ϊιτιπιοΓίαΙίδ εΐΪΗχη Τϊΐ3η3δ : εΐίειηροΓειηα- 
Βρ< ι3. ίαΐίοηεδ (Ηηηΐ), εεδδαηΐε νεηΐο, — νείοπιπι. 

521 ’ δεά ορΐ3ί, ρεπιϊεΐοδο σιοΛο εχβηΐΐαίο (εχΐΐΐο), 
Ιαηάειη (Ιοπιιιηι νήΙεΓε; 3(1 Αροΐΐΐιϋδςαε ίοη- 
Ιεπι εοηπΐαΪ3 ίεε^ηεηίαηδ 3ηϊαιαπι ΐΓαάβΓβ ΐη- 
νβηΐΐί 1ιίΐ3ΓΪΐ3ΐΐ ; δβερε^αε ϊηΙβΓ δαρΐεηίεβ 
εΐΐΐβδ 303Ϊ5Γε-£3εΐ3ΠΙ εΐΐ1ΐ3Γ3Π1 §εδί3Π5, ίη οΐΐο 
ηηΐείο ριι1δ3Γε , ηεε δβηε εαΐ^αε άοιηπαχη ίη- 
ίεΓβηδ, ηεε ραΐϊεηδ ΐρδε α εΐηΐΐιηδ ηαΐεηηβιπ. 
Αίςαβ Ιππι η3ΓΓ3ΐ»εΓΪΐ, ηααΐβπι ΑΓεεδϊΙαο ίη- 
νεηεήΐ ίοηΐειη ρΓ3εεΐ3Γ3Γαιη Ιατιάιπη ηοηιυη, 
ΤΙιεΙιϊδ Ιιοδρΐΐΐο εχεερίηδ. 
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Χ3ίηίΐΐαβ πχ3£η3ΐτχ νχιη ΙιαΒβηΐ, <}αιιτη ηυίβ Λγ· > 

ηιοΓΐ3ΐΪ5 νΪΓίαΐβ ΐβπιρβΓβίαβ ΐηΙβιηβΓΑΐα , £ογ- 
Ιαπ3 ΐΓβάβηίβ, ΚαΙ)β3ΐ ©35 πιιιΙίοΓαιη-απιχ- 
οοΓίιιη - οοηοχίχαΐχχοβδ οοπήίβδ. Ο ϊ)β3ίβ Αγ- 
ε©δχΐ3β, ΐα τΐΐ^αβ, 3β χηεΐχΐββ αβίαΐΐδ ρή- 
ππδ §Γ3<1ΐΙηΐ5 νδ^ιιβ, εμπχ £ΐοηα ©36 Ιβηβδ, 
νο1αηί3ΐβ 3ΐΐΓβο - ειχιτιι * ν ©είχ Οβείοηδ, 5 ©γ©- 
ηϊΐ3ΐβπι φΐχ ροδί 1ιΐΙ)6Γη3ΐη ρΓοεβΙΙβπχ ϊη Ιιχα 

£θ1§6Γ© £3011 1>63ΐ3 άοπίο. δ3ρΐ©η1βδ νβΓΟ ΛηΙ. »5, 

ριύοπαδ (1)©η©) ίβεαπί <ϋαΐηίΐ;μδ-(ΐ3ΐ3δ ορβδ. 

Τβ νβΓΟ ϊηοβάβηίβηι ϊη ϊαδΐΐΐί.3 ηχδ^ηα £©1ΐ- 
εΐΐ3δ 3Πΐρ1©θΙΪΙ.μΓ , ΙΐΙΠΧ ςΐ1Χ3 ΓβΧ βδ Π13§1Χ3- 
«κη νΛΐικη, οοαίαδ^αβ εοη^βηχίαδ {Η. β. 

Ιαιΐδ) ρΓ3β δβ £©γΙ Λ Γ βιι©Γ3ηά.3ΐη Ιχβηε ηΐ3Ϊβδΐ3- 
Ιβιη ειιηχ ρπκίβηίχα 1«3 εοηχηηεΙ:3ΐη ; Ιιχπχ 
νβΓΟ 1)©3ΐαδ βΐΪ3ηι ηπηε ©δ, §1οποδ3 ςαοά 
νχείοήβηχ χβπχ χη Ργΐ1ιΐ3(1β ( Ργΐΐχίεο δοΐΐεηηχ) 
βςαίδ βάερίιΐδ βεεϊρχδ Ηαηοεβ νχείοήδ ροπχρ3πι 
άαεβηΐβπι νχΓΟΓαιη Ιχγχηηυιχχ, — Αροΐΐχηβμπχ Ερ. ι. 
ΙαάχοΓαπι. Ιάεχεεο η© οΙ>1χοχδ03Γχδ, χη Ον- 39 ' 
ιεηβ, ραΙοΓαηχ εχτε» ΙχοΓίαπι νβχχβήδ, εείβ- 
ΙϊγβΙιιπχ (ϊΐΐιχά): οιηιιχβ ηαχάεχη 3<1 <3βαπι βα- 
οίΟΓβπχ Γβ£βΓΓβ. ΑιηαΙο νβΓΟ ΟηγγΙχοΙοπι ©χχ- 
ιηίβ χηΙβΓ 3Π1Χ0Ο5 : ςαχ ηοη Ερΐριείΐιεχ δβεηπχ 
1ΐ3ΐχ©ηδ 5 ©γο - δ3ρΐ©ηΐϊδ βίχαιη Εχομδ3ΐϊοιΐθηχ 
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, ΒαΙΐΐάατηιη ρεχ-ηεηχΐ β<1 άοηχοδ ίαΓ3-εο1εη- 
ΐΐίΑΓη ; βεά εαιταδ νίεϊοπ3ΐχδ, 3<1 αςοαπι βα- 
δΙαΙΪΗβ Ιιοδρΐϊχο εχεερίαβ, ρΓβεπχχηηχ χχηροδηΐί 
λ/γ. 2 . ίαχδ εοηιίδ, — 53ΐαίδ Ηαΐχεηχδ ε^αοΓαιη νείο- 
43 ' εχηπχ άαοάεεϊιη-εχχΓδαδ-βπιβηδΟΓαπι χη εβχηρο 
δ3εΓθ. ϊτε§χΙ εηίιη ίηδίπιιηεηΐοπιιη τοΙχαΓ 
ιχαΐίχιπχ, βεά ρεηάεηΐ άε<ϋε&ί3, ψΐΕεεαηφίε 
ιη3ηχι - ίβΐχπεαηίχαπχ ίαΙχΓοηιιη ορεΓ3 ιιίΤεΓεηδ 
ΟΓΧδβεαιη εοΐΐεπχ ρχ*3εΙεπιεοΙαδ εβί, χη εααο 
δβΐΐα Ρεχ; Ιοίϊίΐεηχ (Ιιαεε) Ιεηεΐ ευρΓεδδίιΧΗ 
ΙΓ3Ϊ>6, 3(1 δ1α1η3ηχ ριτορβ, βχείεηδεδ ςαβηχ 
δ3^ΐΐΐ3ΓΪχ χη Ιειηρίο Ρβχηβδδχο εοΐΐοεαχταηί, 
Αηΐ. 2. νηχιΐδ 3γΙχογΪ5 Ιχ-αηεηχη. — Βειιεαοί» ίΐβςαε 
6/ ' άεεεί ηχεηΐε 1>εχχε£3εΐοΓειη εχείρεεε. Τε νειτο, 
ο ΑΙεχίΜχβΙί, (Οβπτίιοίε,) ρα1επεοπχ3ε ΐΐΐα- 
8ΐΓ3ηΙ 0Γ3ΐχ3ε (Μηβα ϊγηεβ) , Ιχεβίαδ ςαί Ιιαίχεδ 
εΐϊβπχ ροδί χη3§ιχαηχ ΙαΒοΓεπχ εβπηχηαπχ ρΓ3ε- 
δΙβηΐχδδΐπιοΓαηχ ιηοηυπχεηΐαπχ. ΙηΙεΓ ςχΐ3- 
άτ3£χηΐ3 εηίιη Ιβρδοδ 3ππ£3δ Ια χηίε§ηιιη εαγ- 
ταιη ΓεροΓίβπδ χχχίΓερήΙο 3ηίχηο Γεάϋβΐχ ίβπχ 
ίη ΙήΙχγ3β ε3πχρηιη εχ δρίεηάκΐίδ εει·£απιίηί.1>ηδ 
Σροά. ρ3ΐΓΪ3πχςαε ντίχβιη. — Ι.3ΐ>οΓηηχ νείΌ χχειηο 
^ 71 ' εχδΟΓδ εδΐ ηεςαε επί. Βαίΐί νεΓο ρεπηαηεΐ 
ρπδεβ £ε1χείΐ3δ, ίιχ νΐΓ3<ΐϋβ ΙίεεΙ £θΓΐαη3 ; 
ρΓορα§η3εα1αιη νΛίδ , Ιαχηεηςαε εΐβήδδί- 
ιηαχτχ ΗοδρίΐίΙχαδ. ΙΙΙαχη δ3ηε εί £Γεηάεηί:ε$ 
Ιεοηεδ ρΓ38 ΐίηχοΓε £η§επχηΐ , 1ίη§ααπι <μΐ3ΐχ- 
ίΐο χΐΐίδ 3ΐ1α1χΐ ΐΓ3ΐΧ5Πΐ3ΠΠ3ΐη. Νβιη βηείοΓ 
εοΐοηχββ (Ιεάαεεηάαε (Ιεάίί Αροΐΐο Ιχεδίχαβ 
^Γααχ χηεΐιχί , \ϋ ηε τεείοπ ΟγΓεηεδ ίττί- 
6 /γ. 3. Ηΐδ ίΐενεί χη οΓβειιϋδ. — · (^αί εί £Γαυχαπι 
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ηοΛοταπι Γβιηε<£χ3 νχήδ εΐ πχηΙίεηΒηδ (Ιΐδίπ- 
ϊχηΐΐ, ρπιείχβΐηαε οχΐ1ΐ3Γ3ΐη , άαΐηιχε Μαβαπι 
ςηχίχηδοιχικρχε νοίαεπί, ρΐαοκίητη ΐη αηΐηηιιη „ 
ΐιηϊηϊΐΐεηδ 4Γ3ΐι<|αΐ11ίΐ3ΐ8ΐη ; αηίΓαηκριβ Γβ§ϊΐ 
ί&ΐί.<ϋοηπι, ρβΓ ηιιαά εί Εαοεάαειηοιχε Αι·§χδ- 
ςιιε (1ϊαΐη&(^αε ίη Ργίο ΙιαΙήΙαΓε ίεεχΐ: δίτεηαοβ 
ΗβΓεαΙίδ ροδΙεΓΟδ Αε^ίιηϋφίε. Αΐ ηιβαιη 
εδΐ, ρΓαεάΐεαΓε, φΐοά. ε δραπα νεηΐΐ, 3πΐ3- 
Ιήΐε άεεαβ: — νηάβ οπηηάΐ νεηεπιηΐ ϊη Ληΐ.3. 
ΤΙιεΓαιη Αε^χάαε, πιει χηαΐοΓεδ, ηοη δΐηβ 
ηαιηϊηε; δε<1 £α1απι φίο<1<ΐ3ΐη άαχχί. Ιη<1β 
αεεερίο τηιχ1ΐ3Γηπι νΐεΐίιπίίΓαπι εραίο, Ιιχίδ, 
ο Αροΐΐο , Ο^Γηεΐδ , βαεΓο εε1εΙ)Γ3ΐηυ8 Ογτβ- 
ηεη ριχΙεΓε - εχδΐΓαεΐ3ΐη νιτΒειη, ςαβπι χηοο- 
ΙιιεΓε ( Ιαιη) 3εΓε-3πη3ΐχ Ιιοδρΐΐεδ ΤΐΌχαηΐ 
ΑηΙεηοΓχάβε. Οαχη Ηεΐεη» εηΐπι νεηεταηΐ, 
ίηπιαηΙθΓη ραΐτχΕίη ροδίςηβπχ νΐ<1εΓ3ηί — ϊη Ερ. 3. 
1>ε11ο. ΕηαεδΙίεπχ αχιίειη §εηΙεηχ (Ιηιΐιο) τεΠ- 1ια ' 
£ΐθδβ εχοχρχηηΐ (εοΐυηΐ) δΕοπδ αάεαηίεδ βοδ 
βΐ πιαηβΓα ΕίίβΓεηίεδ χηεοΐΕε, <ρχοδ ΑπδΙοΙεΙεδ 
(ΒβίΙηδ) &<1(ϊ.ηχΐΙ, ηΕαχβαδ νείοεχβηδ ηΐ3Γχδ 
ρΓθ£αηά.3ΐη γιαπί Ερεήεηδ: εοηάϊάχΚιηβ 1α- 
εοδ Η13ΧΟΓ68 άεοΓαπι δΙχ·3αχΙ<ιαβ ίη Αροΐΐχηεββ 
63ΐαΐ3Π3 - ΙιοπιχηχΙχαδ ροπχραε νδαιη τεείΕΐη 
ρίβηχίχειη , εηαΐδ - ρεΓδίχβρεηΙειη δεγΓοίαιη 
νΪ3ΐη; ν&ΐ ΐη εχίΓειπα ρ3ΐΐε £οιί δεοΓδαπι 
ίβεεί ιηοηηπδ. — ΒεαΙαδ ςαΐίΐεπχ ΐΐΐε ΐηίεΓ 8*τ. 4. 
Ιιοιηΐηεδ ΗεΙχχΙεΙχεΙ:, ΙιεΐΌδςαε ροδίεα ροραίο 137 ’ 
εαΐΐηδ. δεοΓδνιχη νεεο 3η1ε άοηιοδ ε3εΙεή 
Γεςεδ 5 βοή δοιΊχΐί δαηΐ δβρηίειαχη. Με- 
§η3ΐη νεΓΟ νχΠαίειη, τοϊε ηχοΐΐχ ΕίΙδρεΓδΕίη 
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1ιγπιηοπιιη<ιαβ ΙΐςχχοΓΐΙηχδ, αιηΐϊαηΐ βΐίεαΐή 
δαΙι-ΙβΓτΐδ-νίαβηΐ© αηχιηο, δυαπι ί'εΐΐοΐΐαΐεπι, 
ϋΙϊο<]αε οοιρηιχιιχε (Ιεεαδ ΐαδίβ^αβ ίΐβΐιϊΐαπχ 
Αιχβδϋαβ, ςαειη ΐη οΙιογο εαηεηΐϊηπχ χααε- 
ηυιη άεοεί Εατεο-εηδε-ΐιΐδΐ^ηεπχ Ρΐιοείχηχη 
Αηί. 4 . ο©1βΙ>Γ3Γβ , — ευπχ 1ιαοο3ί βχ Ρνώοηε ρεαε- 
χχχχηιη νιείοηβίε ιπχρεη$3Ώΐπι , εβπηεη ιαεαη- 
ίίαιτι. νϊΓαπι ϊΐίαιη Ιαιχάαηί ρΓαάεηΙβδ. Υαΐ- 
£ο-(1ΐεΙηαι <1χοο. ΡΓββδΙαηΐίοΓβιη αείαίε ηχθη- 
Ιεπχ αΐίΐ; Κη^ααςιιε αηϊπχϊςαε νχχΐαίε αίαδ 
©χραηάεηδ ΐηίεΓ νοΙαοΓβδ &<|αχ1α εβί, εΐ ίη 
εεΓίαηχίχχΐΙχαδ πχαιτΐ χιχδΙίΐΓ γοΙχογ (ΐρδΐ ε$4;) ΐη- 
ΐβΓ^ιχε Μιχδίΐδ »1εδ χχχάβ & ηιαίχε οεγε, εε1εΙ)Γ3- 
Έρ. 4. Ιαβ^αε ουπταυπχ 3°χί3ΐθΓ δεχίαδ. — Εΐ ςαοΐ- 
ι55 ' φΐοΐ δαηί χη<ϋ§ειχαΓαπχ Ιααάαηχ νχαε, 3££Γ6δ- 
δίχδ βδΐ ΐΐΐε, ηηχηεηςαε εΐ εΐ ηηηε ρΓορΐΐΐηιη 
ρεΓβεΐΙ νΐηαΐεπχ , (ίαεΐί ν,ί 3δδεςα3ΐαΓ, φΐοά 

Η^ΓεάχΙαΓ,) εΐ νεΓΟ ΐη ροδίεπιπχ, ο δβΙχίΓηϋ 

βϋχ, βεάδ, νΐ ίη ίβείΐδ οοηδχΐχχδςαε 1ΐ3Ϊ)63ΐ 
(εαπχ) , χχε ίτιχείϊβυδ-εχΐΐίαΐΐδ νεηΙΟΓαπχ' Ιχχ- 
1)6X0X15 ίΐαΐαδ ίοεβεί 3ειχαπι. Ιονχχδ νΐίςαε 
πχεηδ πΐ3§η3 ςηβειτηαΐ ίοιίηηβιη νχΓοηιιη 
(ΐρδΐ) εαΓΟΓαιη. Ργ6οογ εχπη 01)τηρΪ36 Ββηε 
(δΐπχιίειη Ιιοίε ΡγΐΙχίοΕβ) νΐ οοη£εΓ3ΐ νΐεΐο- 
Π3ηι ΐη ΒαίΙΐ §εηιΐδ. ι . 
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ΡΥΤΗ. VI. 

ΧΕΝΟΟΚΑΤΙ ΑΟΚΙΟΕΝΤΙΝΟ 

ί ιι γ γ η, 

Αα<Εΐε· νΐίςηβ ©ηίηχ ρδβίοδ - οοηΐοβ - ίχα- δίτ. 
Ιιεηΐίδ νβηβήδ απιιιιη ΕΙι&Γΐίαιηςιιβ 3Γ3πχηδ 
(εβπηεη ρβΓΗΐηιΐδ), 3 ( 1 , νπΛίΚεαιη ΙιοΐΎΪδοηαε 
ΙβϊΤ3β , Ιεηχρίηιη δοοεάεηίεδ, άβ Ργΐΐιίείδ νϊ- * 
οΙοΓϋδ νΙ>ί ίεΐΐεΐΐηΐδ ΕηχηιεηκΙίδ Παηΐχΐίςηθ 
Α§ή§βηΐο 3ΐςαβ 3(1εο ΧβηοοΓαΐί ρ3Γ3ΐηδ Ιιγ- 
ιηηοΓαπι (ρτορΙβΓ νίεΐοηαδ ΡγΛίεβδ ) ΐΗββαα- 
Γνΐ5 ίη άίηίΐ© ΑροΙΙΐηβο 3δδβηΐ3ΐαΓ Ιαοο, — 
«ΐηβηχ ηβςνιβ 1χΐΙ)βΓηια$ ΐιηΙχβΓ εηηχ ίιηρεία ϊχ-Απιλο. 
ταβηδ, ΙιοΓήδοηββ ηηΐηδ βχβΓοίΐαδ ίηχπιίΐίδ, 
ηεςαβ νεηίαδ ίη Γεεεδδαδ ηχαήδ ΓαρΐβΙ, εοηηβ- 
εΐο νικϋςαβ (3 βαείίΐηΐδ) δ3Ϊ>α1ο ίΙΙίδηηχ. Αΐ 
ίΐΐβ, Ιηεβ νηΐΐηηχ ίη ε3η(Ιί<Ϊ3 (Ιχ,’ ο. ναΙίαδ-δβΓ©- 
ιΐ3ηΙβ εηπχ ΐ3βΐίΐΪ3), ραΐτί Ιηο, ΤΐΐΓ3δγ1)η1β, 
εοπιπιηηεηκμιβ £εηεή Ιηο , δεπηοηίβαδ πιογ- 
Ιβίίαηι ίηεϋΐ3ΐη , εηΓαΙβηχ νίεΐοήβηχ Οπδαβίδ 
ίη ναΙΙίΒαδ, βηηαηΐίβΜΐ, — - Τη νΐίηαε ©3ηι Λ#·. α. 
(λάοΐοπαπι) άεχίτε ιη3ηη Ιεηεηδ, Γβείαπι εοϋβ 19 
ρΓ3©οερΙαηι, ςηοά οΐίηχ ίη πχοηΐίβηβ αΐαηΐ 
Ρ1ιί1γΓ3ε Γιΐίηηχ ίοΓίί (α ραΓεηΐίΙιαδ) δεηχοίο 
Ρβΐίάαβ εοηιπιεηάδδδε : νί ρΓ3©οϊρηβ φχίάεηχ 
ίηίεΓ άεοδ δαίηΓηί βΙίηπχ £Γ3ηίδοηυιη ίαΐ^η- 
ιηηχ ίηίηχίηαπιςαε τεείοτεπι εοίετβΐ; βοίίειη 
ν©Γθ εΐίαηι ΙιοηοΓβ ρ3ΓεηΙαηχ νίΐαπχ £αΐίδ-οοη- 
οεδδαηι ηαη^ααπχ ρήααΓεί. — Γαίΐ ©I 3ηΙε3 Αηί · 1 
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Αηΐχίοείχηβ £θΓΐίδ τηεηΐε Ιχαε ρΓ3ε<1ΐΐα5, ςηχ 
οεεχχΐχηίΐ ρΓο ραΐΓβ, ΙχοηιϊείάβΠΊ ςιχοιη δαβίχ- 
χχηΐδδεί άαεειη εχεεεχίαδ Αείΐιϊοραπχ Μεχηηο- 
ηεπχ. ΝβδΙοΓεαιη βηίιη βςααδ οιιγπιπι τε- 
ιηοΓ3ΐ>3ΐαΓ Ρ&πά.ίδ 3 Ιεΐΐδ δααεΐαε; 31 ΐΐΐβ 
(Μεηιηοη) χηχιηχίίείχαΐ νΕίϊάβηχ ]χ3δΐ3ΐη. Ταιη 
Μεδδεηίΐ δβηΐδ ρεΓεηΙδΕ ιηεηδ ίηεΐ3ΐη»αΐΐ β[χ- 
δ/Γ. 3. υπχ δανπη. — Νεςαβ νεεο ΐΓΠΙαιη νεείχαπι 
3? ' εηχχδίΐ. 8εά δίβηδ (αάαεΓδίΐδ Ιιοδίεπι) (Ιϊαΐηιχδ 
* ΐΐΐβ νΐε (ΑηΙΐΙοεΚαδ) Γβίίβηιΐΐ πχοχΐε νχΐβπχ ρβ- 
ίΓΪδ , νΐδαδήαβ ββΐ &ραά ηχαχοΓβδ χηίεε αάοΐβ- 
βεεηίεδ, βιεΐηοΓε χηςεηΐΐ ρεερείΓΕίο, δϋπχιηιΐδ 
βδδε ρχείαίε ει·£3 ραεεηίεδ. Αίςαε Ιχαεε ςαχ- 
άεηχ χη ρΉεΙεηΐΐδ βχχηΐ. ΙηΙεε ηοδίχοδ νεεο 
εΐϊαηχ ΤΙιΐΜδνΙχιιΙαδ ραΐβπχαπι χηΛχϊηιε 3(1 τε- 
Αηΐ.Ί>. ^αίαχη χηεεάΐΐ, — ραΐηιοςυε (ρΓοχχηχε) 3εεε> 
46 άειχδ , (Ιεεαδ (νίΓίχχΐΐδ) εχΗΛεΐ : ρΓα<1εηΙχ3ςνιε 
άΐαϊΐϊαδ Γ6§ϊΐ, χχεε ϊηϊιχδίαηχ ηεε χηδοΐεηίεπχ 
ίηαεηΐΗβ Λοεειη (Ιεεεερεηδ, βε<1 δβρχεπίΐβπχ χη 
τεεεδδχίχαδ Ρΐεπάαπχ. Α(1 Ιε ηαοςαβ, Ιεπτββ 
ί^ιχ3δδ3ΐοΓ , ςαΐ εςηεδίτεηχ ίηεεδδαιη ϊηηεηΐδίί, 
ν3ΐ<1β ρτοίχαίο (Ιχβχ) αηϊηχο, ΝερΙαηβ, βεββ 
αρρ1ϊε3ΐ. ϋαΐεΐδ νειη εχαδ ιηεηδ, εΐΐβηχ χη 
εοηχιεΓδ3η<1ο ειιπι εοηχππϊδ, αραηχ βηρβΓαΐ 
ε3ΐχεε1ΐ3ΐηηχ ορηδ. 
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ΡΥΤΗ. VII. 

ΜΕΟΑΟΕΙ ΑΤΗΕΝΙΕΝδΙ 

ηηαάτίξϊι. * 

Ρηίεεπτίϊηαιη πΐ3£ηΛ νιΐ>δ ΑΟιβη&β (δϋηί) $ ΐΓί ,. 
ρτοοεπΗηιη, ςαο ΑΙεπίΕεοηίιΙαηιιη ΐΕίβ-ρο- 
Ιεηύ δΐΐηρί ίαηάαπιβηίαιη ε3πηίηηπι ίη <]ηα- 
άπ§3Γαηι νίοΐοπα ΐαεΐαΙχίΓ. 8ίφχί<1εΓη φΐ3ΐη- 
Π3ΐη ΐΓίΙχηπι , (}ΐΐ3πι<}ΐΐ6 £αιηΐ1Ϊ3ΐη ΙιαΙηΐΗηίεΐΏ . 
ίη Οεβεεία ρΓΕβ άΐοβπι £απχ3 ίΙΙαδΙήοΓειη ? — 

Ιη οιηηίΙ>αδ εηίιη είαίΐβΐίΒϋδ £3013 νβΓδΕίαΓ Αηΐ. 8. 
Εγθο1ιι1ι 6Ϊ είηίαιη, (ΑΙοίΓοεοηίςΙαπιπι ,) <ριί 
Ιααιη, ο Αροΐΐο, αεάειη ίη Ρ/Ιΐιοηε άϊηΐηι 
3(ΙιηΪΓ3η(ΐ3ΐη εχδΐιυχεπιηί. ΙιηρεΙΙαηΙ νέτο 
εΐίβπι πιε α<1 ε3ηεη<1αιη ςαίηηηε ίη ΙδίΗιηο 
νίεΐοήβε, νηαςιιέ ρϊβεεείΐεηδ 3ρηά Ιοιχίδ 
ΟΙγηαρίαιη, ιΐιιαε^αε ε Οίητίια, — νε$ΐΓ3β, ο Εροά. 
Με^αεΙεδ, εΐ ρΓθ§εηίΐθΓαπι. ΝηρεΓΟ αηίεηι ι5, * 

δαοοεβδη £ε!ίεί £3αάεο α1ί<|Η3ηΐηιη ; ί<1 νειτο 
άοΐεο, ίηαϊάίαηι εχείρεΓε ρΓαεεΐ3Γ3 £αείηοΓ3. 

ΑίαηΙ νύφίε, (ποιο άίεϊο) δίε Ιιοιηίηί, ίη 
δΐεΐχίΐϊ εΙΪ3πι Ηοεεπίεςαε £ε1ίείΐ3ΐε, ςααηιίαπι 
ΐΕΐηεη Γεπιιη νίεϊδδίΐηάίηεπι αεείάεΓε δοΐεεε. 


0 
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ΡΥΤΕ VIII. 

ΑΚΙδΤΟΜΕΝΙ ΑΕΟΙΝΕΤΑΕ 

ΙιιααίοΓΪ. 

αίΓ. ι. βΐ&ηά» ΤΓΕη^αϊΙΙΐΐβδ, ΙαδΙχίΐαβ ο ντΒβδ-βπι- 
ρίχβοβηδ ίχίχα, <;οηδχ1χοΓαπχ<}αβ εΐ ΡεΙΙοΓαιη 
ίβηβηδ εΐααβδ δαρχ-επιαδ* Ργΐΐιίοαβ νχοΐοή&β 
άεοαδ ΑπδΙοηχβηχδ Εοοϊρβ. Τα βηΐπι αε^υα 
©I Άξβτβ ©I αάπιϊΙΙβΓβ ρ&πίβΓ ιχοδίΐ ΙβχηροΓ© 
Αηί.ιο. ορρΟΓίαιχο» — Τα ν©Γθ ©Ιί&ιη, ςιχαηάο ςαΐδ 
ϋηιηίΐβ οογ<1χ οάχαηχ χπχπχΐδβΓχΙ , αερετΕ, α<1- 
νβΓδΑΓΧΟΓαΠΙ 00011ΓΓ61Χ5 ΓοΙίΟΠ , ρΟΠΙδ ΧΠδοΙβΠ- 
Ιχβιη ίη £αηάο ηχαπδ. (1ι. ©. δαΡαίθι^χδ^ ορ- 
ρΓχπχχδ.) (Υααπι δβ ϊχχ£3αδΙβ ΙβοεδδβΓ© ηοη ρΓ3β- 
νίά©Γ3ί Ροηρίχγπο. ΤαοΓαιη ϊά ςαίάειη £ΐ·3« 
(χδδχτηαιη βδΐ, ςαο(1 ^αϊδ νοίβχχίΐδ βχ αεάϊίχαδ 
£ρ. ΐ 9 · αα£©Γ3ί ; — - ρ©Γ νίιη (πχ3ϊογθπι) ν©Γθ εΐίαπι 
ΠΙ3£1ΙΕ -ΙβΟίΕΙΧίθΐη ΙβΡίβ^ΟίΗΓΘ (χΙΙε) δοΐβΐ 13Π- 
άεπχ. ΤγρΙχοδΟϊϋχ οεηΐίοερδ ©επί ηοη βί£α§χΙ, 
ιχεςαε βάεο γ©χ Οχ^επΙοιπ; δεά άοπιχίχ δχιηί 
ίαίΓηίηβ, δβ^ίΐΧχδςα© Αροΐΐΐηίδ; ςαχ Ιχεηβαοΐα 
ϋχεηίβ ΧεχχΕΓοΐδ Γιΐΐαπχ οχοερχΐ © ΟϊγγΙχε οογο- 
ιχΕίαπχ ΙχβΓίχβ Ρ3πχ3δ8Ϊ3 (ΙααΓο) Όοηοοςα© Ηγ- - 
β<γ. 2 . πχηο. — Νβςαβ νειτο ΟΓΕίχχδ εχεχάϊΐ (δχηβ 
' άεοοπίχαδ ©X ΙηαάϊΙχαδ ©δΐ) χαδΙαπχ-οχαΐΐΕίβπχ· ν 
Ιχαβεηδ, νχΓίαίχΙχαδ χιχοίχίΐβ ΑεΕοΐιΙαί'απχ χη- 
εεικίεηδ (οχαχαπι αιχίιηοδ) ϊηδαΐα; δβ<1 ρει> 
£βοΐ3πχ ΗαΒεί §1θΓχαπχ χαιη ίηάε 3.Ρ» ίηχίχο. 
Μαΐΐα ηαίρρβ οεΐεΐαβίαχ· νχείΓχοχ» αά ο©Π3- 
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ηιίηα β<1αο3$$β , αύΓβδςιιβ εχεείΐεηΐΐδδίπιοδ Ηε- 
Γοα$ βά ρυ§ηαδ; — ςαο ηοπππε εΐΐβπι ΐηΙβΓ^ηί. 2 . 
Ιιοιηΐηβδ εοηδρΐοα& ©δί. Μϊΐιΐ νβΓΟ ηοπ ναεαΐ 39 ’ 
ΐΓ3<1βΓβ οπιηβηι (Καπό Ιαικίαιη) ρΓοΙΐχίίαΙβπι 
1)τα©φΐε εΐ 03Πΐαί ιηοΐΐί , ηβ ί'αδίίάίαιη δαρβΓ- 
νεηΐεηδ ιηοίεδίαιη δΐΐ: ςηοά νβΓΟ βηίβ ρβάβδ 
χηΐΗΐ βδί ρΓ36θ1ηΓθΓαιτι ίαείηοπιπι Γεεεηΐΐδ- 
δΐιηιιιη άεΒΐΙαηι Ιπυιη , ο ραει*, ρΓοεεάβί 
εαΐτεηδ , ιηε3 αΠε νοίβηδ. — Ειίεΐα εηΐηι Εροά. 
αΐιαηεηΐοηιιη νεδΐΐ§ΐΐ5 ΐπδϊδίεηδ, ηεςυε Οΐγτη- 3 ' ^ 
ρΐ3β νίεΐοΓεπι Τΐιεο§ηβίπϊη άεάεεθΓ3δ ηεςυε 
Οΐϊίοιηαείιϊ νίεΐοπαπι ΐη Ιδίΐιιηο πΐ6Π)1)ΓΪ3- 
ΓοΙ)υ.5ίΐδ - ίεροΓΐ3ΐ3πι. Αχι^εηδ νειτο §1θΓΪ3ΐη 

ΐτΐ^αδ Μΐάγΐίάαηηη , Ιαικίειη τεροΓίΗδ ί1ΐ3ΐη, 
φίαιη οΐΐιη Οίεΐεΐ βΐΐηδ ( ΑιηρΙιΐβΜαδ) 3υΙ>- 
ΐηάΐεααΐΐ ρΓαεηίάεηδ αά δερίΐροιΐεδ ΤΙιεΙϊΗδ 
ίΐϋοδ εοηδί3ΠΙεΓ νΓ§εηΙεδ Εεΐίαιη, — ^παπι $/>·. 5. 
Αγ£Ϊ 3 ΐΐεηιιη (»ά ορρα^ηαηάβδ Τΐιεβηδ) νε- 59 
ηΐδδεηί Ερΐ^οηϊ. δϊε αηίειη άΐχΐί: ΐη ρα- 
£π3ηΐΠ>υδ π3ΐιΐΓ3 ^εηεΐΌδΐΐδ εΐαεεδεΐΐ ραίπιχη 
ΐη ήΐϋδ 3ηίπηΐδ. ΙηΐηεοΓ βρεπβ Αίοπιαηβιη 
άεβεοηεπι ν3ΓΪηιη εοπίδεο ΐη οΐΐρεο νεΓδβη- 
Ιβηι , (εϋρεαιη χηαεηΐοδο άΓαεοηβ ΐηδΐ^ηειη) 
ρήιηυιη (ΐηίεε ρήτηοδ ρυ^ηαηίειη) αάΟαάιηΐ 
ροιΐ3δ· — Αΐ, βίΗίεΙηδ ρήση εΐαάε, ηχαηο Απί. 5. 
(ΐη ΕρΪ£οηοΓαηι 1>ε11ο) ίβηδίΐοπβ ΙεηεΐαΓ 3η- 68 ' 
£αηί ηηηΐΐο ΑάεβδΙαδ ΙιείΌδ: είδΐ άοηιεδίΐεα · 
3άυεΓ53 ΓοτΙαηβ νΐεΐαι - . δοΐηδ εηίπι ε Ώα- 
η3οηιηι εχεΓεΐΙη , ΐηίειΐεείϊ οδδΐΙ>ιΐδ εοΐίβείΐδ 
£1ϋ, (Αε^ΐαΐεί,) ηηιηΐηε άεοηπη τεάΐΐήί εχει> 
εΐΐη εαπ» ίηεοΐιιηιί — αά ΑΙ^ηΐίδ δρβίΐοδοδ Ερ.~,. 


Οίρϋίζαΐ Οοο^Ιε 



8ο 


Ρ Υ Τ Η I Α. 


νχεοδ (Απ^Οδ). Ταίχα φΐχάεχη ε<3χχχί Απιρίιχα- 
τααδ. Ταείαΐαδ νεπ> ©I ΐρδβ Αίοχηαηειχι οογο- 
ηχδ ρείο αδρεΓ^οςα© Ηγιηηο; νΐϋχήαδ δχςαΐ- 
άεπχ εΐ ροδβεδδχοιχαχη χιχεαχ-απχ εαΊοδ οίχαχαβ 
βδΐ ίαείαδ ©αηΐχ πχχΐιΐ α<1 Ιεπ-αε νπιΐχϊΐχεαηι 
εεΙεΙχεΓπηιαιη ναίίείηϊίκΐΰε αΙΐΐ§ΐΙ (ναΐχεχηαΐαβ 
&{τ. 4. πηΐΐιΐ οδΐ) εοη^εηίΐίΐ αιίε. — Τα νεπ>, 1οη§ε 
88 ' ίαεχιίαηδ, ςαχ οιηηεδ-Γεείρχεηδ-ΐεηιρΙαπι εε- 
1©1)Γε §α1>επι»δ Ργΐΐιοηίδ ίη ναΐϋίχαδ, ηχαχχ- 
πχαηι ραχΛειη χ!>ΐ νχείοπαχ-αχη ρχ-αείχαΐδίί; 
άοπιϊ νέτο βχχίεα αηχ<1ε - αρρΓεβεηδαχη ςαχη- 
^αειΐχί νΐείοιΐαιη χη ίεδίίδ Ιχχΐδ ρεαείχαίδΐχ, ο 
Αηί. 4 . τεχ. ΡΓορχίΐο βαίβιη, ρΓεεοΓ, αχιΐπχο — 3(1- 
97 ' δρχεχβδ ίιοε, φΐο δχιΐ£η1α ιδία ρ©γ©γγο, ©3Γ- 
πχεη. Ηγχηχχο ςαχάεπχ άαΐείδοηο ν©Γχΐ3δ 3<1- 
«- δίαΐ. ϋεοχ'αχχχ ααΐεχη εαΓαπχ χχηπχοΛαΙειτχ εχ- 
ροδεο, ρ Χεχχαεεεδ, νεδίταε ίοιΐαχιβε. 8ϊ ηαϊδ 
ειχχιιχ Ιίοχχ» εοηδεςαχΙαΓ ηοχχ εαηχ πχαεριο 1α- 
Ιχοιε , ηχαΐΐίδ ^αίάεπχ ΐηιρεΓχίΐοΓαιη νχάείαΓ 
Εροά. δαρΐειίδ χΐΐβ — ορεδ Εχηρίχβεαι·© εοηδΐΙχοΓαιη 
4. ιο6. ρ Γα( ^ βη1 ^ α> ΕηχπχαεΓΟ ηοη βαεε ρεηεβ Ιιοχηχ- 
ηβδ δαηΐ, δεά άεαδ ρχταεβεί; αίχαδ βίχαπι δχίΓδαιη 
αΐΐοΐΐεχχδ, αΐίαχχι δϋΙχίεΓ πιαχιααιη ΙϊΙχΓαιτιεηίαηι 
άερΓχηχχΐ. Τα νεχ-ο, εΐ Με§απ5 τεροπαδίί 
νχεΙΟΓΪαηι τεοεδδαφίε ίη Μαιαίΐχοχχϊδ, Ιυηοηχδ- 
ςαε χχι εεΓίαχτχχηε ραΐηο νίεΐοήίδ Ιπρίχεΐίχαδ, 
δίτ. 5 . ο ΑήδΙοπαειχεδ , νχείδΐί ίοΓίχΙαάίηε ; — ηαα- 
“ 7 ' Ιαοπ}α© χΓΓαχδΐΐ άεβαρεΓ χη εοχ-ροχα, ηχαΐα ηχε- 
«ΙχΙηηδ; ςαχβαδ ιχεςαε χτεείΐίαδ ραήΐεΓ χαεαχι- ^ 
«Ιαδ ίη Ργΐΐιίίδ τεάάχίαδ εδί, ηεςαε Γεαεχτδίδ 
αραά πχαίιειη ήδαδ άαίοχδ εχεχίααΐΐ §αη<ϋιιπχ ; 
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ββά ρβΓ αη^ίροιίαδ, 3<1αεΓδ3ΓΪθ5 δηΙχηεΓχίχ Ιτε- 
ρΐίΐ&ηΐ, εαΙαηιχίΒίβ δαηοϊϋΐί. — (^αΐ νεχο άε-Λη/.5. 
οαδ βΐχςαίχΐ ΐ'βέ6ΐΐδ ηαοΐαδ βδΐ» ηΐ3£ηαχιχ ο!> 120 ' 
£ε1χεχΐ3ΐεχη (\$χΐ3ε) βχ νοίο (οΙ>ΐί"ϊΙ,) εαοΐαΐ 
βΐίΐΐα νίπαίε, Ιΐδΐίβηδ ρΓίίβδίαηΐΐοΓεηι ίταείαιη 
<ϋαχΙχ3ΐ·ανη. Αΐ εχιίιη ΙχΓβαχ χησιΐβίχιιιη ίεΐχεΐ- 
13Β οΓβδεϊΐ; δίε νοΓΟ εΐΐδηι (Ιη*εηχ) ρΐΌοΐ<ϋΐ: 
Ιιηπιί, ίηίεδίο άεοίείο (ί3ΐο) <ρΐ3δδ3ΐη. — 
ϋϊεΐ νηχηδ ( ηοδ ! ) (^ακίηαηι εδΐ ηηϊδ ? φΛΪά ΕροΛ. 
ηοη θδΐ φΐϊδ? νχηίηταε δοηιηχηηι Ιιοιηπιβδ. 5 ' 
Οαπι Ιαιηεη δρΙεηχΙοΓ α-Ιοιιβ-ίΙ&Ιαδ νεπετΐΐ, 
ίαΐ^εηδ 3<1εδί Ιαιηεη Ιιοηήηηιη εΐ δαααίδ νϊΐα. 

Ο Αε£ΐη3, 03Γα πχ3ΐει·, Ιχβεχο ρορηΐο οχαίΐα- 
ίεπι 1ΐ3ηεεβ εαΓ3, εαιη Ιοαε ει τε§ε Αε3εο, 
Ρείεο^ηε εΐ ρι:3εδΐ3ηΐχδ5χχιχο Τείβιηοιιε εαιη- 
<|ηε Αείιχίΐε. 


ΡΥΤΙΙ. IX. 

ΤΕΕΕδΙΟΚΑΤΙ ΟΥΚΕΝΑΕΟ 

αττηαίο εαποτΐ. 

\^ο1ο αεΓεαιη-εΙνρεαπι-^θδΙαηΙειη Ργΐίποαηι 5 /λ χ. 
νΐεΙΟΓβπι Τείεδΐαταίειη οαπι (βάπιηβηΐχΐηΐδ) · 
ραΙεΓε-εΐηεΙΙδ ρΓαεά,ίοαηδ ΟπιΙϋδ οείββπη-ε, ίε- 
Ιϊεεηι νίΓαπι, εηαεδίπδ άεεαδ ΟγΓεηεδ, φΐ3ΐη 
νεηΐΐδίΓερϊδ εχ Ρείϋ Γεεεδδίβηδ εοπιαίαβ ς[αοη- 
<Ϊ3ΐη Ρδίοηδε ίχίχαδ ταραχΐ, νεχχΐηηε αητεο νίι> 
£:ηετη νεη3ΐτχοειη εαιτιι (ϊχι υΐχγαιη): νΐή 
βτχιη ρεεοΓΟδβε εΐ ιηΒχπηε-ίτηςχίεϊΉβ εοχχδίχίαχΐ: 

Ριηά. ΓοΙ. II. Ρ 
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άοιηΐηβιη Ιβπαε , νί Γβάχεεπχ (δοΐυηι) οτΊή* 
ΐ6ΓΓ3Γυπι ΙεΓΐΪ3ΐπ απΐ3ΐ>ΐ1επι ΠοΓβηΙεηι ίχχΙχίχΜ- 
Ααΐ. ι6.ΐαΓ€ΐ:. — Εχεερχί νείΌ 3Γ§εχιΐΐρβδ νεχιχίδ 13ε1χ- 
ιιιη ΙχοδρχΙειη, «ϋιχχηοδ ειίΓΓυδ αΐΐχπ§ειΐδ ηιαηιι 
ΙεπχΙει - ; ΐρδοηιπιςαβ άιχίεχ εοχιηυΐχχο απχΒΐχΐ- 
Ιεχη αϋνιηχΐΐ νεΓεεαηάΐαηι , ηχχρίΐαδ <1εο ρ&- 
Γαπδ εαιη ρΓβεροΐεηΐχδ Ηϋα Ηγρεβΐ ; ςυΐ Ε3ρχ- 
ΐΐιαηχιη νίοΐβχχίοχαηχ Ιιχηε εχαΐ νεχ, αΙ> Οεεαηο 
. §6η6Γβ ΙιβΓΟδ δεεαηάϋδ; εαιη οίχιη Ρχηάχ εΐα- 
ήδ ϊη εοηιιηΐΐίίχιχδ Νβχδ άεΐεείβία Ρεηεΐ ΙβεΙο 

Βρ. 3ι. (>Γβ1153 ρβρβΓ6Γ3ΐ ΤβΓΙ'36 ίΐΐΐα. Ιΐΐβ αΐΐΙβΠΙ 

ΙβεβΓίίδ - (Ιβεοχαιχι βάαεατιχΐ βϋηπι ΟγΓεηβη, 
ηα3β ηαίάεηι χχεςαβ ΐβΙαΓαιη τείΓΟ^Γαάαδ απχααχϊ: 
νχαδ, χχβηαε εοηαΐαϊοΓαηχ <1οπιβδΙϊε3δ ΐηΙβΓ 
δοεϊαδ οβίεείαΐχοηβδ, δεά. ΐαεαίΐδςιχε 3εηβΐ$ νβ- 
ηαίηχίοςαβ ριΐ£ΐΐ3η$ εοηΠεχεΙχαΐ ΓβΓ3δ Ιχεδίΐαβ: 
πιαίΐαη» ρΓοίεείο βΐ ΐΓαιιςαΠΙπηι βπηβηιΐδ ,$εεα- 
ιϊΐαίειη ρΓ3εβεη8 ρ3ΐβπιΐδ; δίχαιχειηςαβ χΐΐαηχ 
εοηεαΙχΐΐοΓεπι, ραηιιη ρηΐρβίηΐδ χηειχηιβεηίειη 
δοηιηαιη εοηδίχχηεηδ (δοπχηο ραχ-ιχιη χηχίηΐ- 
5 /γ. 2 . §βηδ) δΐιΐ) 3ΧΧΓΟΓ3ΧΠ. — ΙηυεηχΙ β3ϊπ 3ΐκ}ΐχαη(1ο 
ί5 ’ 3ΐηρί3-ρ1ΐ3Γ6ΐΓ3 ΐχΐδίπιείιΐδ, Ιεοηε εχιιη Γοίηΐδίο 
εοΐαπι ΙαεΙαηΙβίΗ δΐηβ βπιχϊδ, ΐαοηΙαίοΓ Λροΐΐο. 
δίαΐΐιη νβΓο εχ αεάΐίχυδ ( εχχοεαίιπη ) ΟΙιϊγο- 
ηεηι αΐΐοεαίιΐδ βδΐ δβηχχοηο : δβεχο αηΐιτο, Ρΐιχί- 
Ιγπχίε, ε^τβδδαδ 3ηχπ)απι ίεηιΐηβε βΐ ηΐ3§ηιιιη 
τοΙχαΓ α<1ιηχΓ3Γθ; ^ιιαίειη ΐπίΓερχάο ριι§η3ΐη 
δίχρβπχκίαεβΐ εαρίΐϊ (δχΜ), άχδεηπιΐηε ιπαχαδ 
ριχείΐα ρεείαδ Ιχπίχεηδ ; ^ΙχιηοΓεςιιβ ποη ΐαΓ- 
Ιχβηιαι· ρΓβεεοπΙχβ. (^ιιχδ βαπι Ιχοπχίηαηι §ε- 
Ληί.*, ηαχΙ? ς[ααη3πχ 3ΐιιχ1δα δΙχΓρβ — ιχχοηάαπι τε- 


0ίί)ίΙίΖ6<ί Χ)γ ΰοο^Ιε 



83 


Ο Α Κ Μ Ε Ν IX. 

εέδδαδ ΙιαΙηίαΙ νπιΙ>ΓθδθΓηιη ? ©χρθΓίΐπΓςιιβ 
ΓοΐηΐΓ ίπυηεηδηιη. Γαδηε εδΐ ΐηεΙΐΐΕΐη χηαηϋΐη 
6ΐ ίη£εη:6? 3ηηε εΐΐβπχ ρβΓ απιρίεχηδ άειηείεΓβ 
ιηεΐΐϊΐιιτη ί1θΓβιη? Ηαίε νειο ΟεηίΕαΓαδ 
νίδ ρΐαεΐάο Μαηάε ιΐάεηβ δαρειτεΐΐΐο οοηδΐΐΐαπι 
δαιιιη δίβΐΐιη Γεάιϋάΐΐ. 8αηϋ, ο ΡΐιοεΒβ, οο 
οαΐΐδβ 3<1 $30Γθδ 3ΐηοΓ6δ εΐ3αεδ δδρΐεηΐΐδ 
δαδάεΐαβ; βί ίηίεΓ άεοδ ρβήίειχιαβ Ιιοιηΐηεδ 
νεΓεηίαΓ (οπιηβδ) ρβίαιη (βρειτίβ νΐ) άηΐοΐϋαδ 
£ηιΐ ριτΐϊηηιη απιρίεχΐβηδ. - 1 — Ν3πκ}αε Ιε, οοΐ 
ηοη Ιϊεεί; ^αεπιςιιαιη ηιεη<ΐ3θΐο 3£§Γβ<1ΐ, οοπι- 
ιηοιιΐΐ Η3η(Ιιΐ3 3 ιβογ, νΐ δΐιηηίαΐβ εΙοηηεΓεπδ 
Ιιαηε δεπΏοηειη. Ραείίβε νβΓΟ ςηοΓδηιη §ε- 
ηαδ ϊηίεητο^&δ , ο τεχ ? ηηΐ εετίηπι οιηηΐηιη 
τεΓαιη εχΐίαιη ηοδίΐ εΐ οπιηεδ νΐβδ, ςαοίηηε 
ΙεΙΙαδ Υ6ΓΠ3 £ο!ΐα ειηΐΐΐΐΐ, φΐαηίαςαε ΐη ιβ3γϊ 
εΐ ίΐααϋδ 3Γεηαε νίδ βηοΐΐΐχιΐδ ΐιηρεία^αβ νεη- 
Ιοηιιη νοίμΐΐυχ; φΐοάηε^αΐηηιιηεδΐ, εΐφίαη- 
<1ο £αΐαΓαιη εδΐ, Ιχεηε ρεΓβρΐεΐδ. 8ΐ Ιαιηεη 
ΙΐεεΙ εΐΐαπι εηιη δαρΐεηΐβ εοηίεηείεΓβ (βρηά 
3Γΐίδ ναΐΐεΐηαηςίΐ ρεεΐΐαπι ναΐΐοίηαΓΪ), — εάΐ- 
εβπι (ςηαε ίαΐηπι εδβε ρΓ36δεηίΐο). Ηαΐε ιηβη- 
(ίΐ5 νεηίδΐΐ ναΐΐεχπ ΐη Ιΐ3ηοεε , εΐ εδ 63ΐη Ιχαηδ 
ιηαΓβ , Ιοηίδ εχΐπιΐηχη ΐη Ιιοιΐηηι , ίχαηδροιΊα- 
ΙηΓαδ. ΙΜ εαπι (ίΐΐΐφίαηιΐο) εΐαΐίαΐΐδ Γε^ΐηΒπι 
εοηδίΐΐηεδ, ρορηΐο 3<1(1ηεΐο ΐηδηΙβΓΐ 3<1 εοΐ- 
Ιεπι εβπιρΐδ νηεΐΐςηβ εΐηεΐηιη. Νυηε ηηίειη 
δρ 3 ΐΐθ$α - ρΓ3ΐ3 - ΙΐίΛεηδ 630Γ3 ΐΐΙ)ΐ ΙήΙ)γ3 6X01- 
ρΐεΐ §1 ογϊο53πι ηγηιρΐιαηι αεοΐΐίχαδ ΐη Εητεΐδ 
1>εηβηοΐ3; νΐη δίαώη εΐ Ιεηεηάαηι 1ε§ΐΐΐτηβ 
άοηαΜί Ιειταβ ροηΐοηεπι, ηεφίβ £ιαβΐ£©Γ3- 

Γ 2 


Ερ. α. 
7 5 . 


5/γ. 3. 
89. 
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γιαπί ρΐδπίαηιχη βχρεείειη, ηεςιιβ ΐ^ηοΐαχη 
Ληΐ. 3. αηΐιπαηΐΐΐιυδ. — Ιβχ βΐχπχη ρ&ήβΐ, ηχιεηχ ϊη- 
10 *’ είχΐηδ ΜεΓοηήαδ, ραΙεΓχύχΓοχιχδ Ηοήδ ΤβΓ- 
Γ&εςπε, δπδοερίππι εαΓα α πιαΐΓε, Ιταχίεΐ. ΙΙΙαβ 
νειο ^ειχχίχιΐδ δπϊδ ΐπιροδίίο χχχίαηΐχ ηεοΐ&Γ 
ΙαΙίϋδ εΐ απιΙ)Γθ5Χ3ΐΏ χχίδίχΐΐαίχαηΐ, ίηεχεηΐηπβ 
εαπι χππηοΓίαΙειη , Ιοαεηχ εΐ δηχιείαηχ Αροΐΐί- 
ηειη, ^αυχίχιχτη απιχεοπιχη, εΐ ρΓοχχηχαχη εο- 
ηχχίεπχ οπχιχιπ, νεηαίοΓεπχ εΐ ΡΗδΙοΓβχη, 
αΐϋδ νεΓΟ Αχχδίαεαηχ αρρείΐαηεΐιχιη. δχε ΙοεπΙηδ 
χηδίί§3πχΙ εππχ, νΐ χηεαη<1απι ιιπρΐΪ3Γαχπ ρεχ·- 
Γψ. 5. ΗεενεΙ εχχΐιιηι. — Οεΐεήδ απίεηι εδΐ, δχ ςαχά. 
119 ' εΐϋ ηχοϋαχιΙπΓ, αείχο νίαεηαε Ιπεαεδ. ΙΙΙηά. 
ίΐΐίΐ άχεδ ρεΓεςΐΐ. Τίχαΐαπιοηπε εοηεηΙχιιεΓαηΙ 
ΐη αιΐΓβο ΕχΙχγαβ, ςπο Ιοεο ρπΙεεΓΓχιηαπι υγ- 
βεχη , (Νγηιρίια ,ΟγΓεχχε) ΙυΙαΐαχ· χηεΐχίαπίφΐβ 
εβΓίαχηχηχΙχαδ. Αίςπε ηαχχε &ρη<1 Ργΐΐχοηεηι 
άχαχηαχπ ΟαΓηεαίΙβε Γχίχαδ ΠθΓεχιΐχδδχπχ3β ΐρβαχη 
αάπχοαϊΐ ΓοΓίαχχαβ, νΐχχ νχείοχ· ρΓοίεδδΠδ εδΐ 
Ογεεπεη. (^αβε ίρδππι 1χεχχεαο1«ι βχεχρϊεΐ, ρπΐ- 
εΓΧδ-Γεπχΐηχ5-χη$ί"ηχ ραίήαε £ΐοχΪ3ΐη αηΐ3ΐ>χ1ειτι 
5//;. 4. αίΓεΓεπΙειη β Ρείρΐιΐδ. — Μαςχχαε νχιίαΐεδ 
1 ' δειηρεΓ εαρχαηΐ εορχοδαδ Ιαικίεδ; χχι εορχοδχ$ 
Ιαιηεχχ (χη πιπέρια χβιπχη είχεεχχάαιιιιτι εορχα) 
ραιχεα οχ·χιαΙε-εάΐδ$εχ·εΓ6, αιηΐχίχο (βταΐα) βαρΐ- 
εηΐϊίχαδ. ΟρροιΊαπχΙηδ αηίεπι δΐπχχΙχίεΓ χη ηπα- 
ηπε Γβ ίεηεί δαππηαιη. ΝοιιβηιηΙ αΐΐςηαηείο 
εΐ Ιοίδπιη , χχοχι αδρεηχαίυιη 63πχ ορροχΊπηΐ- 
Ιαίεηχ, δερΙχροΓίεδ Τΐιείχαβ: ςπβπι, ΕιχΓγδίΙιβϊ 
ροδϊηπηηχ εαρχιΐ αχηριχίαηεΓαΙ εχχδΐδ 8εχβ, εοη- 
άχάεηιηΐ χπΐ3 $αΙχ Ιεηα χη εηπ:αιιιη-3§ΐΐαΐοΓί5 
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Απιρ1ιΐΐΓ} Γ θπί5 «βρυΙοΓο ; νΜ ραΐεπχηδ αιχηδεχπδ 
83ΐοπιαχ Ιχοηηηαπχ (^ΤΐχεΙχαιχοηηη) Ιιοδρεδ 
Ϊ3οβΙ)3ΐ, φΐι ιη α<1 ε^αΐδ-αΙΜδ- ΐήΐοδ Οαάιηεο- 
ηχπχ εοπχηχΐ§Γ3δ$βΙ νχεοδ. — Ρερεπί εχ εΐ,χΐδ Αηΐ. 4. 
Ιοιιΐδφίε 3τηρ1εχΐΙηΐ8 ρππίεηδ νηχεο ρβΓία ι4 *' 
Αίειηεηα §βπχχηοπιηι χηηΐεΐαπχ τοΙχαΓ Ηίχο- · 
Γχιπχ. ΜαΙχίδ ϋΐβ £αεήΐ, ςιχχ ΗθγοιιΙχ οδ η ο η. 
αρρίΐοβΐ, (εχ εβπηχηε οεΙβΙχΓΕηάο νοεεπχ χχοη 
βεεοπηηοάεΐ , ) ηεεμιε ϋχιεαε3Γχχιη 3φΐαι-ηπι 
δειηρει* χηεηχχηεπί, φχηε χΐΐηιη εάαεβΓαηΙ ε£ 
Ιρίιχείεπχ; ηαχίχαδ ε^ο ρΓαεεΙβηιπχ εχ νοίο ε3Γ- 
ιη'εχχ ρ3ΐχ^3ΐη, Ιχεηείχεχο »1> ϋδ 3ίΤεεΙηδ. Οτα- 
ΐΐαΓαιχχ εεΐείχιτχηηχ (πχοάο) ηε χηε άείχεχ3ΐ ρα- 
Γαχηίαιηεη! Αε§χχχαεςπε εηχιη , 3χο, Νχδϊφίο 
ίη εοΐΐε (ΤεΙεδχοΓαΐβδ) ΙεΓ ειιιχίαίειη Ιχβηε 
(βγΓεχχεχχ) εεΐεΐχτεχη £εεχΙ, — £3εϊϊαπΐ3πχ Ιβπ- Ερ. 4. 
ύππχ πχορχαπχ νχεΐοη3 είΓα^χεηδ. (^ιπχριτορίεΓ, ι0,5 · 
δχ ^πχδ εχ 3πχΐειχδ δΐΐ εχαχαιη, δχ φΐχδ αάιιεΓδ3- 
Γχαδ, Ιχοε νΐίηαε ραΐχΐχεείχεηε §εδ£χπη, ηε, ρΓ38- 
εερίαπχ νχοΐαηδ ηχαπχχχ δεχιΐδ (ΝεΓεχ,) εεΐεϋ. 

Ι11ε εΙΪ3ΐπ χηχπχχεαχη , ρχ·αεεΐ3Γ3δ τεδ ^εΓεηϋεπχ, 

ΙοΙο 3ΐιχπιο εΐ ρΓΟ χπδίχΐΐα ΙαυάαΓε χπίχείχαί. 
δαερϊδδϊπιε νχεΙοΓεχη Ιε εΐχ3ΐη χη δαεπβ δίαΐΐδ 
Γ3ΐΐ3(1ϊδ νΐεΐχ ; Ι3εϊΐαε^αε φΐαείΐΐχεί εαήδδχπχχιιη 
δχΐχχ πχ3ΓχΙαπχ νχΓ^χηεδ αηί ίιΐίππι ορΙαΙχΑηΙ Ιε, 
ο ΤεΙεδχεΓαΙεδ, (δχΜ) βδδβ; — χη Οίγιηρχεχδ .$//·. 5. 
ηηο<ιαε εΐ ρΓο£ηη<ΐ8-3χηχχο53εΤειτ3ε εεΓΐ3πχχ- 1?7 ' 
ηχβηδ χηηηε οηχηχίηΐδ είχβιη ΛοηχεδΙχεχδ (Ιή- 
Ιχγεχδ). ΕχχχηχηεΓΟ δυχχΐ, ςαχ α χηε, φΐχ δΐΐχ 
εαπηχηαιη ιηεάεοΓ , εχχ§αχιΙ χηηηχίδ εαπηχηηηι 
ίΐεηαο, νΐ εχεχίεπχ 3ηΐίφΐ3ΐη είχβιη χηαχοπιιη 
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εαστατη §1οπ3ΐη: ηιΐ3ΐβδ ΙΛβγεαιη οβ ίεπή* 
ι παπί ρεοί'εείΐ δΐιηΐ Ϊι3δ&ιη 3(1 νιφειτι ΑπΙαβΐ, 
3<1 ρϋΙοΓΐοοηιαπι ριτοεΐ οβΙοΒβΓΠΓΠ.ιπ) ραείΐαπι; 
(]α;πη πάπιοάϋπι ιηαΐΐϊ ορΐίιη3ΐεδ νΪΓΟΓαιη 
αιηΐήβπιηΐ: εο^ηδίΐ, νηαΐΐϊηοβ ρεΓβ^πποηΐΓπ ; 

ΑπΙ. 5. 113111 βάπΝΓβΙΐΐΙΐδ ίοιπίΛ 6Γ31 : ααΓοηαβ- 

133 ' εοΓθη3ΐ3β ραΙ»βϊΐ:3ΐΐ$ ίταείιιπι ΠοΓβδεβηΙεπι 
άβεβτρβΓβ νο1βΙ)3ηϋ. Ρηίεε 3 ιιΙθπι Γι1Ϊ3β ρ3Γ3Π3 
ίΙΙαδίΓΐιΐδ εοηΐαςϊαιη, 3αάίαβΓ3ΐ, ϋ3Π3ΐΐ8 
ςιιοηάαπι Αι·§ϊδ ςυαίεκ Π3εΐαδ εδδεί ςιΐ3<ΐΓ3- 
£Ϊηΐ3 εΐ οείο νίτσχηίΐιηδ, 3η1εςπ3ΐη ιηεάΐυδ 
άΐεδ ίΐΐιιχΐβδβΐ, νε1οεϊ$δΐπΐ3δ ηαρΙΪ3δ. δίαΐϊπι 
εηϊπι εο11οεααβΓ3ΐ νηϊαβΓδίπη ( ρυείΐαηιπι ) 
εΐιοπιιη αά χηεΐ3δ εβιΐβιηϊηίδ, εεΓΐ3ΐηΐηϊΙ)αδ(ΐΐΐβ 
ρεάυπι ϊαδδεΓβί (ΙβεεπιεΓε ΙιβΓοεδ, ςαβιη 1ΐ3ΐ>ΐ- 
ΙιίΓαδ εβδβΐ φΐϊδςυε εοπιιη, ^υοίηποί §εηεπ. 

Ερ. 5. ίαΐαεί 3<1 €35 αεεεδδεΓβηΙ. — δΐιηΐΙίΐβΓ ΐ§ίΐυΓ 

3 ° 7 ’ ϋΐχγδ ίιιη^εηδ (Ι 3 Β 3 Ι Γιΐΐαβ δροηδαηι. Α<1 1ί- 
ηε3πι ίρβαιη οηΐ3ΐ3πι εβιη εοηδίΐΐαΐΐ, Ηηΐδ νί 
εδδεί (Ιαίιοπιηι) εχίΓεηηΐδ. ϋΐχΐΐ^αε ΐη πιε- 
άϊο , αΜιιεΙαηιιη εαπι , <}ΐιϊ ριτϊπηίδ ρΓοβΐϋεπδ 
εΐυδ αΐΐΐ^ΐδδεί αππείηδ. Ταηι Αίεχΐάβηιαδ, 
ροδί^ααιη βιηεηδίΐδ βδΐ Γ3ρίάαπι ειίΓδίπη, νίχ- 
£ΐηειη νεηεΓηικΙαιη, ηιαηιι ηιβηηιη εΐιΐδ βρρεε- 
Ιιεηάβηδ, ίΐαχϊΐ εηαεδΙίΊππι Νοπΐ3<1απι ρβΓ 
3»ηιεη ; ιηιι11:3(<}ΐιβ) ίη ΐρδηιη ϋΐΐ ρΓοϋεϊε- 
1)3ηΐ ϋοΓβδ βΐ δεΠ3: ηπι1ί3δ νβεο Ϊ3ΐη 3η1ε& 
3 Ι 35 αεεβρεΓ3ΐ νΐεΐοπαιατη. 
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ΗΙΡΡΟΟΕΕΑΕ ΤΗΕ55ΑΕΟ 

άΐαιιΐΐ αιπ ο τι. 

Ρείίχ ο ΕαεβςΙββιηοη! ο Ββαΐα ΤΗεδδβΙΐβ! ϊη ®λ·, *. 
νίΓοςιιβ νηο βχ ραΐΓβ ΑπδΙοπΐ3ε1ιο Ηείοηΐίδ 
ρΓΟ^βηϊβδ ϊπψβΓαΐ. (^)αΐ<1? αη ^Ιοπογ ίηίβιπ- 
ρβδΙϊυ.β? Ιιηο νείΌ πιε Ργίΐιοηιιβ βΐ Ρεϋη- 
ιΐϋβαιη νοοΒΐ Αίβηδε^ηε Ηΐϋ, Ιΐΐρροείβδε νο- 
Ιβηίεδ βίΤειτε ίη ροπιρα νΐεΐοΓειη - άαεβηΐΐιαηι 
νΪΓΟΓαπχ ϊηεΐίΐαηι νοεβπι. — ΕχρβιτΙηδ εηΐιη Ατα.χχ. 
«δΐ εβιΐ&ιηίηα , ίη εοηοίΐίοηαβ ΑιτιρΗΐοΙγοηνιπι 
ΡίίΓηαδδϊαδ ειιηι τβοβδδηδ <1Ϊ3υΙί - οιίΓδΟΓ υπι ία- 
νβηυπι δαρΓβπιαΓα Γβηιιηοίαηίϊ. ΟΑροΙΙο, Ιαε- 
Ιηδ εηΐιη Ιιοτηίηατη εχΐίαδ εΐ εχοΓάΐαπι (ςαϊο 
ψιίά ρΘΓβείαηΙ 3§§ΓεάϊαηΙαΓςαε) ιηοάεΓαηΐβ 
ηαπιίηβ ρΐΌεεάίΙ, Ιηίδ νΐίςαβ εοηδϊΐϋδ ΐΐΐβ Ιιοο 
ρ3ΐΓ3ΐαϊΐ ; εοπ^βηΐΐδ^αβ ΐρεΐ ίηά,οΐεδ ίπδίδϊβΓβ 
βικη ίβοίΐ νβδίϊ^ϋδ ραΐΓΐδ (ΡΗγϊοϊηθ), — \>Ϊ5 Ερ.ί ι. 
Οΐγτηρίοηϊοαβ ίη Ιιείΐΐοίδ Ματίίδ 3Γΐηΐδ; ίβείΐ 
εΐΐαχη 3ΐηρ1α-ρΓ3ΐ3-1ια1>6ηί6 εεΠβιηβη δαί) Οϊγ- 
ιΐΐίΐβ ταρβ ρεάίΙχηδ-νϊεΙοΓβιτι Ρίχιΐοί&ιη. ΑάδίΙ 
ίοιΐαη» ίτιΐηπδ ^αοφίε <1ΐβΙ)η5, ιη3§ηίβο36 <1ί- 
νίΐΪ3β (ίεϋοΐΐαδ) νΐ βοΓβαηί ίρδϊδ. — (ΕοΓηπι- $/ Γ . 3 . 
φχε <|α3β) ίη (τΓ3βοΪ3 (δαηΐ) άεεοπιιη ηβείί ηοη 39 ' 
εχί^ηβχη ροιΐίοηβηι , ηβ ίη οάϊοδαδ άίηίηίΐαδ 
νίείδδίΐαςίΐηβδ ίηείθβηΐ. Ώειίδ αάδίΐ βίδίηοίϊβη- 
δο αηίηιο. ΡοΠηηαΐηδ υθγο βΐ 3 ροέΐίδ εβίε- 
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1)Γ3ΐυ5 νίΓ ίΐΐβ 651, ςχιχοαηφίβ πχβηΓΒχιε 3χχΙ 
ρβάιχιτι νχιΊαΙβ νχοΙΟΓ ηιβχϊηχα ρΓΕβπχΐοπιιη 

ΑηΙ. 2 · ΓβρΟΓίίΙΙΐίΐ 3Χ1(ΐ3θί3(}Χ16 61 ΓοΙϊΟΓβ; 61 γι- 

' 13- νεχχδ 3(11x110 ϊαιιεχιεπχ βΐχχιιη ρΓΟ ρατίβ εχια νχ- 
(ΙβΓΪΙ αχΙβρΙΟΓΠ ΟΟΓΟΠ36 Ργΐ1ΐΧ35. ΑβΓβΧΙΠΧ 006- 
Ιχιχη ηοηχίχιπι αεοβηδαΐΏ ϋ$; (]α3πιοιιη<}Χ3β νβΓΟ 
ηοδ ιηοΓίαΙβ ςβηχιε ίεΙϊοΐΐΕΐεπχ αΙΙχη^ΐιηαε, εαχη 
3856011 1X15 ρβίΧβίΓαΙ 3(1 6ΧΐΓ6ΐηθΠ1 Ι13Χΐϊσ3ΐΐθΠΪ8 
Ιεηηΐηχχηχ. Α(1 ΗγρβιτΙχοΓεοπιπχ νβΓΟ ρορα- 
Ιαιη ηεςχιβ χίΕχιχΙχηδ ηε^αβ ρεάβείή χΐΐηεΓβ 
Ερ. ι. ΐηχχεηεπδ πχΐΓΕίιΐΙεπι νχαπι; — 3ρχι<Τ ηαοδ 
■ << · ) · οΐίηχ ΡεΓδβυδ εραΐαΐχΐδ 6δΙ <1αχ, φίχιχη, ιΐοπιοδ 
εοηαπχ ϊχι^Γβεδαε , εβοήίχοΕχιίεε (Ιβο χηχιεηχεδεί 
ϊηοΐϊΐαε βεΐιχοΓχιπχ ΙχεοΕίοπχΙχαδ; ςαοΓαπχ(ςχιβ) 
ίβδίϊδ (ΙαρΐΙιυδ ΐχα§ϊΐ6Γ ΐΕεΙχδφΐβ νοοχβχιε πιεχχ- 
ιηβ Αροΐΐο §3χιάεΙ, ιίάείφΐβ νΐάβηδ ΐΕδοχχχχεπχ 
ΐίΓ. 3. 6χα1ΐ3η1ΐαπι βεδΙίΕΓχιχη. — Μχιεα ΕΐιΙβπι ηοη 
5 "' ©χχιΙεΙ 3 ηχοπβχΐδ ϊρδοπιιη. δε<1 νΐχΐςχιβ οΐιοή 
νχΓ§ΐηαπι ΙγΓΕΓαιηςχιβ δίΓβρχΙχίδ εοηΐΐιχδ^αε Ιΐ- 
βχΕί-χιπι πχοαεηΐιΐΓ; ΙαχίΓοςχιβ 3χΐΓ6α οοπχΕδ Γβ- 
άΐπιίβηίεδ εραΙβηίαΓ ΙιχίΕήίβι:: ηεςχχβ νβΓΟ 
ιιχογΜ ηβηχιβ ρεπιΐοΐοδΕ δεηβοίχΐδ βΙΙχη^χιηΙ: 
βεοΓΕπχ §βηΐειη; ΐΕΒοπιπκιαε εΐ βείΐοπιιη 
Απ. η. βχρεηβδ — ΙιαΙχΐΙαηΙ, βαχίΕηΙβδ νΐίποβπι 
6? ' Νειηεεϊη. ΑικΙεοι αιχίειη ερΪΓΕηε οοπίβ νειχχΕ 
3ΐί<^ααχχ<1ο Όιηβεδ βϋχΐδ# άαοβίχαΐ Εχιίεηχ Μΐ- 
116Π13, 3(1 Ιιιχηο ΙχεαΙοΓαηχ βοπχΐηχιιιχ οοβίχιιη ; 
οοοίάΐΐηυβ (χηάβ ρχτοίεοίχΐδ) ΟοΓ^οηβηχ, βΐ 
νΕχχ6£Εΐιιπι (Ιγεοοιιιχπχ ίχιΐχχδ οαραί, ιτεάχΐΐ:, 
ΐχίδίχίΕΓχΙχαδ, ΙΕρχίΙβΕπχ ηχοΓίβπχ, 3ίίβΓβηδ. Μϋιΐ 

τ.ρ. 3, νβΓΟ 5 ιηχΓΕίϊχΙχα — άχΐδ ρεΓβοϊβηΙχβχΐδ , χιϊΐιϋ 
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νχκμχαχπ βδδβ νκΙείιΐΓ ΐηοΓεάχΙχίΙε. ΗβιηνίΓα ίη- 
ΙχχΒε, χΐΐχοοφίε αηοοΓαηχ Γχ§ε ΐη Ιβιτ» β ρΓΟΓβ, 
ριτοχβείβιη ΙδΙβηίίδ 3ΐχχχ1χυ.ιχχ δεοριχίί. Εβικία- 
Ιοπογχχπχ εηχηχ 11ο5 Ηγπηιοηχιη 3(1 αϋαπχ δχιΐχ- 
ίχχάε, νείχα αρχβ, ίεδώχαΐ: ιτχεπχοχ'ρίχοηειη. — 
δρειο αιχίεηχ πιε, (Ιιιηι Ερ1ιγΓ3εχ (ΐήίχιιΐβδ) 5/γ. 4. 
ε3Γπιειχ εχΓοα Ρεηεαπχ ίΐνιΐοβ ηκχίαΐαηίατ , 85 ' 
ιπβχχηχ , ΙΙχρροεΙεαιη Ιχιχηε χηα§χδ ε1χ3πχ εαπηχ- 
ιχχίχιΐδ οΐχ εθΓοιχ3δ είΤεείιχηΐΓΠ εδδε α(1ιπχΓ3η- 
άαπχ χπΙεΓ 3εφΐ3ΐεδ δεηχοΓεδςαε , χαιχεηοιχίΐδ- 
<ρχβ νχΓΗΪηΐΙχαδ εαχ·3πχ (1χ. ςαιτηΐηιχηι 3Γ§ιι- 
ιηβηίαπι). Εΐεηχιη 3ΐϋδ 3ΐχοηχπι άεδχίΙεΓχιιαχ 
ραηςεΓε δοΐεΐ ρεοΐοΓα: — (^απε νειτο ηαΐδφίε ΑηίΑ. 
βρρείχΐ, εα εοηδεεχχΐιχδ, αχχχάαηχ 1χ3Ϊχε3ΐ (ΙχπΙχεΓβ '-' 5, 
εαιη ρ3Γ εβί) δίχιάχαιη τεχ ρΓβεδειχΙχδ; ροδί 
βηηαχιχ ααΐεπχ ειχεηΙχΐΓ3 οΐχδεαχαηι εδί ρΓβεχχχ- 
άεΓε. ΕΓεΙαδ δχχιη ΗοδρχΙαΙχΙαΙβ Ιχεηειχοίζχ 
Τ1χοΓ3θίδ, ςιχχ ιηεαπχ εχρείεηδ οίίχεϊχιχπ, Ιχυηε 
ίηηχχΐ εητταπι Ρχεπάαπχ φΐ3<1πίϊΐ§αιη, 3ΧΠ3Π5 
3ΐη3ηΙειη, άαεεχίδ άιχεεηίειη Ιχεηειιοΐε. — 
ΕχρΙοΓαπίχ νεχΌ εΐ αχχχαπχ ρετ ριτοίχαΐχοηεπχ Βρ. 4. 

γ» , * ιο5. 

Γβια1§εΐ, εΐ χηεηδ τεεΐ3. Εχ:3ΐΓεδ φίοςιχβ 
(εχαδ) εο1ΐ3χκΐ3ΐ)χπχαδ ρΓοΙχοδ, φχοηχ3ΐη χη 
αΐΐαπχ είΐεπχχχΐ (χΙΙιχδίΓΟίχΐ) ηιΟΓεχη (ίχχ5ΐχΙιχΐ3) 
Τΐχβδδβίοηιπχ ίοηεηίεδ. Ρβηεδ εηχπχ ρπχβοδ 
χεροδχία $αηΙ (χΗ) ρ3ΐεπχα 3ΐχ£χχ5ΐα οχπχϊ3ΐαηι 
ίηχρεηα. 
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ΡΥΤΗ. XI. 

ΤΗΚΑδΥΌΑΕΟ ΤΗΕΒΑΝΟ 

γηβτο , ιίαάϋ ηιποτί. 

β(τ. ι. Ο Οβάπιχ 6.1136 , δεηιείε ςυΐάεπχ Οίνιηρία- 
ταπι (άβαταιη) δοεχ3, Ιηο^αβ Ρεχιεοΐΐιβα ηΐ3- 
Γΐηαηιπι οοιιία&βπιβίΐδ ΝοΓβΐάϋΓη, νεχχχΐβ εηιη 
ΗβΓεαΙίδ ορίίιηαε-ρΓοΙϊδ-ρΓοεΓεαίηοβ χηηΐΓβ 
8<1 Μεϋίΐτη, 3ανβοηΗη 3<Ι ρεηεΐΓβΙεηχ Ιπρο- 
άχαη ΐ1ιε53ΐΐΓχΐΓη, ςιχειη εχϊιηΐε ΙιοηοΓααχΙ Ι,ο- 
^Λί.ιο.χΐίδ, — Ιδηιβηίιιηιο|υβ ηοπχχηδαχί, νβΓΗεειη 
£3ίίάϊο3ηι δβάεπι; ν6ΐ εΐΐβιη χχαηε, ο Γιΐχββ 
Ηβττηοηχαε, χηάΐ^εηβηι ΙΙβΓοΐάνιιτι εοείηιη 
εοη§Γβ§3ΐαηι (Ροχχβδ) χηβεί 3(1β$δβ, νΐ Τΐχε- 
ππϋ.βπχ δ30Γ3πι Ργΐΐιοπεπιςιιε εΐ ΓβεΙε-ΐαάϊεβη- 
ΐειη 16ΓΓ36 νπιΜΙΐεχχπι οαηαΐίδ ρπηΐ3 νε$ρβΓ3 
Ερ. ΐ9· — ίη δερΙΐροΓίίαιη Τΐχείϊαπιπχ £Γαίχ3ΐη εεη»- 
πιϊηϊδςαε Οΐττίχβε; ΐη ηχιο ΤΐΐΓ3δγά3βιΐδ άε- 
ηαο-εβΙβΙ»Γ3αϊΐ Ιατεβ ρΒίεηχοδ , ΐιηροηεηδ ϋδ 
ΙεΓίΐαδ εοΓοηΗΐη, ΐη ορηίεηΐίδ 3ηιΐδ Ρνίαάαθ 

δίΓ. 2 . νΐεΐοΓ, Ιιοδρΐΐΐδ Ρ.3εοηΐδ ΟΓεδΙαε. <^>πειη, 

25 ' χιχίειτίεείο ραίΓε, ΑΓδΐηοε ΟΙγίβεηχηβδίΓαβ 
ιη3ηΐΐϊαδ ναΐκΐίδ βχ ρεήεαίο χχαΐηχ βΓίρυίί; 
ΙαεΙαοδο, ςυαηάο ϋβτχίαηΐάδε 61ΐαττι Ρήα- 
ιηΐ ΟαβδδηάΓαπι εοπίδεο βεΓε εηιη Α^δπχβ- 
χηηοηία βηχιηα ηχχδχΐ: ΑεΙχεΓοηΙΐδ πρ3ΐη η<1 
Αηΐ.ι. νπιΙ)Γθδ3πι — επηίεΐχδ ίβΓηχηδ. Νηπχ χΐΐδΐη 
34 ’ Ιρ1ιχ£εηΐ3 βά ΕυήραΕη ιηαεΐ3ΐ3 ρΓοενιΙ 3 ρα- 
ΙΠ3 δΐΐαιαίαιχχΐ, άοΐοδβδ νί εοηεΐΐδΓβΙ ΐηδχ- 
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άΐ3δ? 3η 3ϋο Ιογο ΙαδοΐηχεηΙβηι ηοείαηιί $β- 
άιχχβηιηΐ 3ΐηρ1εχηδ? φΐοά. δβηε ΐχιαεηϊΐηΐδ 
νχοήΐχηδ οάΐοδΐδδϊπΐϋηι εδΐ ίΐ3§ίΐΐιιιη , ββΓΪςηβ 
ηοη ροΐβδί, νΐ οεεχιΙίεΙιΐΓ — 3ΐίεηίδ Ιΐηςαϊδ. Βρ.* 
Μ3ΐ6(Ιϊοϊ βηϊπχ δαηΐ είπεδ; δηδίΐηείφίε ορη- 43 ’ 
ΙβηΙχα ηοη πχϊηοΓβιη ΐηαχ(Ιί3χη; 31 ΙιηπιίΙίΐεΓ 
νίχιβηδ ίη βΐχδοοηάχίο ίχειηίΐ (οΙχίΓβοΙαΐ^. Ιη- 
ΙβΓΧΪΙ ΟβΓίβ (ηαχοφίΐά 6δΙ ) ΐρδβ 1ΐ6ΓΟδ Αΐή- 
άβδ, ΓβαβΓδίΐδ Ι3ηάεπχ, ίηεΐϊΐϊδ ίη Απχγεϋδ, — 
ναΐβιηςηε ρεπϋίϋΐ δεειιιη ρχιβίίαιη , ροδίςαβχη 8ιγ. 5. 
ο!> Ηεϊεηβιη βχηδίοηιχη ΤΓΟχαηοηιιη άείεείΐ 49 ' 
άοχηοδ άε (ρΓΧδΙχηϊδ) ορίίχαδ. Αΐ χΐΐε (ΟΓε- 
δίεδ) 3<1 βεηεχη ΙιοδρίΙειη δίτορίχΐαιη ρεΓαε- 
ηίΐ ρχιεΓχϋ εβρίΐε (ρηεΓ), ΡαΓΠ3δδΐ ρεάεκα 
ίηεοΐεηίειη , ροδίεα νεπ> Μ&Πε (ίεΓΓο) εΐ πχα- 
ΐΓειη χηΙεΓίεείΐ εΐ ηεεϊ άεάχΐ Αε§ϊδΐΙχηχη. — 
ΟεΓίε, ο Ηίηχοχ , ίΐβΓ - άεβεείεηίβ Ιηαίο νβ§3- Αη*. 5. 
Ιχΐδ δΐιιη, επχη τεεΐ3 νΐ3 ίχιεε<ΙεΓεχη 3ηΐε3; 3ηΙ - 58 ' 
νεηΐιΐδ πιε βΐίφΐίδ εχίΓα (ηβαΐ^αηάϊ) εηΓδίπη 
ρΓορηΙίΐ, νΐ ηααί^ίυιη πιαήηαιη. Αά. Ιβ 
γεχτο, ο Μχίδα, (<^αοά αΙΙχχιεί) δί ηχεΓοεάθ 
ρ3εΐΛ εδ ΙοεαΓε νοοεπι βι^εηΐο - εοηάΐιε&χη, 

31Ϊ35 31x3 ιηοηεΓε ρ3Γ εδί : — Νοη *) ρ3ΐή Εν 5. 
Ργΐ1ιΐοηϊε3β ηαηε 3χιΙ; ΤΐΐΓ35γά3εο ίρδί, ςπο- 7 ' 
τάχη Ι3εΐίίΐ3<ριε εΐ §1οπ3 τεδρίεηάεΐ. Οΐΐχη 
εαπτίΒηδ ρι·3εεΐ3ή νϊεΙοΓεδ 01γχηρΐ3εςυε εετΐ3- 
ηπηχχιη εεΙεΙχεπίχηοΓαιη οΜίηηεΓαηΐ εεΙεΓεχη 
ίαΙ^ΟΓεπι (νίεΙοπβιη) εχριίδ; — ϋείρίχίδφίε 4. 
(ηαηε) ηαάί ίη δίαχίίαιη ςααπχ άεδεεηεΐίδδεηΐ, ?3 ' 

*) Ι_.β£θ μη πατρί Π. ν. 67 · 
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ειιρεπιηιηΐ: ΟΓβεεβηΐεβιη ΙπΛαιώ νείοεΐΐαΐβ. 
ϋχαϊηϊΐαδ ( φΐοΐςαοί άεοπιηι πιιηιϊηε οΐίΐία- 
£ηηΙ) 3ρρεΐ3Π3 1)οη3; ϋδ δίικίεηδ, ςιΐ3έ 3δδβ- 
φΐϊ Ιΐεβι ρβτ νϊΐΑίπ. ϋεεοηιιη βηίιη οίηίϋαιη 
εαηι άβρΓβίιβηάβΓίιη Γηεάΐοεήα 'άΐαΙαηιΐοΓβ 
ίε1ΐείΐ3ΐβ ίΙοΓβΓβ, ΐπιρΓοΒο δΟΓίεπι Ι^Γαηηί- 
Αη(Λ. (Ια Γη : — οοπιπιαηϊΐιαδ νΪΓίαΐϋχηδ ϊηίεηίαδ 
ϊ- δαπι (δίαάεο). Ιηαίάϊ ααίειη ραπίνιπίατ ηοχ3. 
δΐ ςαϊδ ίεΙΐείΐΗΐΐδ £3δΐΪ£Ϊιιπι αδβεειιΐιΐδ , ΐΓ&η- 
ηαΐ11ε<}ΐιε άβ§εηδ , 3 £Γ3\ιΐ χηΐιΐΓΪα δβ εοΐιΐβαΐΐ, 
ΐδ αΐ§Γ3β Ιεππϊηηιη ραΙεποΓεπι ιηοΠΐβ εοη- 
δεςηΐ δοΐεϊ, άα1είδδΐιη36 δοβοΐί, 1>οη3ε £3ΐη3ε, 
Βοηοπιπι ρΓ3εδΐ3ηΐΐδδίιηαπι , άοαιιιη Γείίη- 
Εροα. ςυεηδ. — (^αοά Ιρίύεΐϊάεη (ηαοςαβ) εείε- 
’ 91 ’ 1)Γεπι £αεϊΙ Ιοΐ3αιη Ιιγιηηΐδ <1εε3ηΐ3ΐιιηι εΐ Οα- 
δίοπβ γοΒιιγ ΐεςιιε, ο τεχ Ροΐΐηχ, ήΐΐί <1εο- 
ταπι, άΐε νπο ΐη δεάΛιΐδ (βερυΙοΓο) Τ1ιβΓ3- 
ρηεδ, βΙιεΓο νΐεΐδδϋη 1ΐ3ΐ>ΐΐ3ηΙε5 ϊη Οΐγπιρο. 
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ΡΥΤΗ. ΧΙΤ. 

ΜΙΌΑΕ ΑΟΚΙΟΕΝΤΙΝΟ 

I ί δ ΐ ο ί η ΐ, 

ϊ\ο^ο ίε, ο δρίεηάοήδ ηπίχοΕ, ροΙεεΓηΐΏΕ ι. 
ιηονίαΗΙϊαδ-ΙχαΙίΐΐαΐαναιη νΛΐιίΓη, ΡΐΌδεΓρχηββ 
δβ<1βδ, <}ΐΐ3ε βά πραδ ρεεοΓΟδΐ Ιχαίπίβδ Αογε- 
§αηϋΐδ αβάχΠοϋδ-ΐΑβηβ-οοηδίΓαοΙαιτχ εοΐΐεπχ, 
ρΓορχΙχα, ο Γ€§ίη3, χπητιοηαΐχοπι Ιχοπχχηαπι- 
φΐβ οαπχ Ιχεηειιοΐεηΐΐα, αοοχρβ εοΓοηβπι 1χ3πο 
βχ Ργΐΐχοηε ϋΐαδίπδ ΜκΙβε, εαπιςαβ χρδαηι, 
Ογ36οχ3πχ φχχ δαρβΓααχΐ βΠβ; ηααηι φΐοη<ΐ3ηι 
Ρδΐΐαδ χηιιεηχΐ 3α<ΐ3θΐυπι ΟθΓ£οηυιη ΙπδΙειη 
ΙδπχεηίβΙχοηεχη οοχιίεχεηδ ζοοηοχηιχΕηδ , ίππ- 
ΙβΙα) Μχηεπια — ςααχη β νχΓ^ϊπεχδ ΐπδοοβδ-^/. ι5. 
δχδςαε δβΓρεχχΙαιη εαρχίχΒηδ αικίχαχΐ £αδ3ΐη 
ΙαοΙαοδα οαπχ 3επιιηχΐ3 ; ςιιαπι ΡεΓδειίδ Ι6ΐΐχ3ηι 
χηΙβΓίεοίδδεΙ δΟΓοηιχη, π)3πχΐ3β δεήρίχο χηοο- 
ϋδςαε εχχίχαχη ίαΐβίε δίΤεΓεηδ, νΐχ^αε εΐ άχυχ- 
ηνιιτι Ρίχοχτχ εχοαεοααχΐ §εηαδ ε£ οοιχιχχχιχαηχ 
Ροΐγάεοΐαε ΓβχΙ<ϋ<Ιχί £αηεδΐαιη ιηαίπδςαε Ιοη- 
§επχ δεηχχίαΐεπχ οοαοΐαηΐφίε εοηχα§χχιπι, ρχιΐ- 
οεη,ΊΓηαε εαριχΐ ςιχχιχη αβδίυΐϊδδεί Μβάχίδαε — 
,ίχίχαδ ϋπιχαεδ ; ςαεπχ εχ ειχϊό £3πχα εδΐ δροηίε- 5/γ. 2 . 
ρΐαεηΐε ηαΐχχιτι εδδε. 8β(£ ροδίςιΐδΐιχ εχ Ιιχδ 29 ' 
οαπιαχ δχΜ νχπιπχ Ιαβοχ'χΙχιΐδ δεπΐ3ΐιεΓ3ΐ νχΓ§ο 
( Μΐηεπχα) , ΐϋχϊαΓυηι είίεεχΐ οιτχχχίδοηχχηι 
εβηίχιηχ, νΐ ΕιίΓγαΙαε εχ ταραοχίχηδ £εηχδ 
ειηχδδαιιι χηδίπχΐϊΐεηΐο (Ιχοο πχαδίοο) χπχχΙαΓεΙυΓ 
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ρβΓδΙτβρθΓαΓη ΙπεΙυχη. Ιηαεηίΐ άε». Αΐ ευχή 
ίηαβηϊδδε: ευχή (ΐχΜαε εαπίαιη), χηοείίΐΐϊιιιη 
ΐη νβυχη εοιίδΐΐΐυίΐ (Ιιυηε) εαρϊΐυχιι ιηυΙΐοΓυχη 
(βη^νώιεοΓυχη ίη εβρΐΐε Μβάυδδβ δίΜίΕηΐΐυιη) 
εοηεεηΐυχη ϋΙαδίΓειη, ρορυΐοδ-εΐεηΐίυιη ρεο- 
Αηΐ. 4 . ευχή εεείαιηΐηυιη, — Ιεηυΐ ε^τεόΐΐβηίβιη 
43 ’ Εεεεςηβ 03ΐαχηΐδ<ιυε, ςυχ ρεορε ραίοεΐδ-εΐιοεΐδ- 
βρίαηι ΙιαΙήΐαηΙ (π3δεαηΙυε) νείχεχη Οΐιαεΐΐιιχη 
( Οεείιοιηεηυπι ) , Οερίιϊδϊάΐδ ΐχχ Ιυεο, ίΐ<ϋ 
εΙιοΓΟδ - 3§εηΐΐυιη ΐεδίβδ. (^ιΐΕεεαηςυε νεεο 
ΙιοχηίχιϊΙχυδ ίβΙΐείΐΕδ εοηΐίη§ίΙ, ηυΐΐα εδί $ϊηβ 
ΙαΙίΟΓε; βχχΐεΐ Ιαιηεπ ευηχ νεί 1ιο(ϋβ άευβ. 
Γαΐυχη ηοη εδί ευίΐβΜΙβ. 8ε<1 εεΐΐ (εδδβ ροΐβδί) 
Ιεχηρυδ, φΐοά εΙΪΕΐη ίηδρεεΕίο αϋςυεχη ορ- 
ρείιηθηάο, ρεβείεε ορΐχιίοηΘπχ αϋνι<1 άιΐχίΐ, 
αΐΐαά ηοη (χΙεΜι). 


0κ}ί1ίζβϋ Οοο^Ιε 
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ΝΕΜ. I. 

ΟΗΚΟΜΙΟ ΑΕΤΝΑΕΟ 

£ Η Γ Γ Η. 

I 

Ι\εδρχΓαηίεπι δΒοπχπι Αίρΐιεχ, ΐηεΐχίβηιιιι 8γ- ι. 
Γαοαδαπιπχ «βουβή (οοίοχιχβ), οΟχΙγ^ΐβ, ευΐχχΐβ 
(δβάβδ) ϋχβχχβε , 1)©1ϊ δΟΓΟΓ ! 8 Ιβ δΐιβνιϊίοςαΐΐδ 
ϊχγπχχχχΐδ ΟΓάχΙαΓ <ϋο©Γβ Ιβυάβδ ρΓοεβΙΙΙρβάιιιη 
ιτιηζηηδ ©ςυοΓϊΐιη, Ιοιχχδ ΑβΙπβεΐ βεηεβεΐιχιη. 
<^ααάη§3 νβΓΟχηοχίαΐ βΙίΓοπιχχ Νειπεβ^αβ, £χεχ- 
ηοήβαδ νχοΙοΓΧ3ΐχβιΐ8 ΐ8ΐχ<ΐ8ΐοήαπχ οοιηροηβΓβ 
οαπχχβη. — Ιχχχϋα ααΐεπχ χ301β δίχηΐ ά άϋδ, χΙΙί-Ληί.ι». 
ηδφίε νχΓχ άχυχχχχδ νϊχΊαΐχβαδ. ΕδΙ ηΐχηχπιιη χη 
νχεΙΟΓχα οηχπΐδ §1 ογχ 3© ία5ΐί§χιιηι , πΐ3§χχοηιπι- 
ςιιε εεΠβιηΐηχιπι Μχχδ3 ηχεπχχχιχδδβ 3ΐηαί. Εχ- 
οχΐ3 ηιιηε <1εεαδ βϋ^χιοΛ (βγπχηπιη) ΐηδαΐαβ, 
<^ηαπχ Οίγιηρχ τεχ ΙαρχίεΓ ίΐεάχι ΡΐΌ5βΓρχχΐ3β ; 
3ηηυϊΐί}υ6 βχ εβεδβΓχε, νΐ — χρ$α δΐεχίϊβιτχ ϋ- ε ρ > 2 >. 
νΐΐβπχ ^αΙ)εΓΠ3Γ©1 επχχηεηίβιη ίβχτϊχΐχδ δοΐχ ορνχ- 
Ιβηΐχδ εχαίΐίΐΐϊΐπχ £3δΐί§χίδ. ΡΓβεΙχαϊΙ ηχιοφΐ© δα- 
ΙαΓχιχιχδ βχ βείΐχ βηχαιχίειη £©γγ©χ ροραΐαπχ ©ςυβ- 
δίΓεπχ, ίτ©^αεηΙ©Γ ©Ιΐδπχ Οΐγπχρχοδηιπχ £ο1ϋδ. 
οΙεαΓαιη βχίΓβχδ οπχ3ΐυτη. Μαΐΐα βΐΐΐςϊ βχ χρδα 

γ©, ηοχχ ρ©Γρεϊ 2 πχ ΐζιοαίϋΐιχδ. — Αίΐδίο αυΐεχη δίτ. 2. 
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8<1 8υ1ίό35 ίοΓβδ νινί Ιχοδρήαΐΐδ ρηχεοΐα™ (νί- 
οΐοήαιη βΐαδ) οαηεηδ : νΐή χηχίιΐ (ΐαηςιιαιη 
βχυδ Ιχοδρΐΐΐ) ρΐαοΐΐιηη ερηίαχη αάοηιαίηπι ε$1; 
οχ-εΐη'ο εηίαι ρετε^πιιοηιιη χχοη εχρειίεδ 
βεάεδ είηδ δαηί. ΗαΒεί νείΌ νπ Βοηυδ Ιιοε, 
νΐ οΙ>ΐΓ6οΐ3ηΙχΙ)αδ α^ιιαπι ί'αιηο (ΐιχοεη<1χο) 
ίεΓαΙ οοηΐΓ3Π8ΓΠ. ΑΓίεδ φΐΐιίειη αΐϊοηιπι 3ΐΪ3β. 
ΟροΠεΙ ' βαίειη τεοΐα νχα βιηΐιηίαηίειη 3χιχχχΐί 
Αηΐ . ι . ρΓο η3ίαχ*3. — ΙαααΙ εηχπχ οεΓίαπιπια χόΙχχχγ, 
° 9 * οοηδί1Ϊ3 χηειχδ: νΐ ρϊοδρχεΐβΐ εηεηίαιη (μχχδ, 
ΐη§εηίΐαηχ εβί, ςηΐΐχηδ φΐϊάειη οΐχΐϊηεμί ΐΐΐαά. 
Τα3 3χι1ειη, ο Α^εδΐίΐαππ ίχϋ , ίιχ χηάοίε Ιχο- 
ηχηχςαβ εΐ χΙΙογχχχπ νδπδ δΐιηΐ (ΐχΐχϊ ιχ3ΐιΐΓ3 
νίΓαΐΏ^ηε 3(1 εδί). Νοχχ αιηο ιη3§η3δ άοχηί άχ- 
νχΐχβδ α1}δεοη(1χΐ3δ 1χ3Ϊ)6Γε; δεά ρχ-αεδεηΐχΐχηδ εί 
Ιχεηε £πχΐ, εί βεηε βαάχΓε, αηχχοχδ ΙχεχχεΓαοχεηάο. 
Ιη Ιχοε εηχιη οοηαεηχαηΐ νοία ηΐ3§π3 δχχδοχ- 
Ερ.ι. ρΐεηΐΐητη νίΓΟΓΟχη. — Ε§ο νεΓο ίη Ηειοαίβ 
* 9 ' πχογογ Ιίΐχεηίει·, χη δηηιηιΐδ (εϊχΐδ) νχΛιιΙκιη 
ίαδΐί§ϋδ, 3ηΐϊςυ3πχ εχοτάΐειχδ £αΙ>νιΐ3πχ: ηηο- 
ιηοάο, ρο3ΐ^α3ΐη εχ νΐδοεήΐχηδ ηοίηδ δεΓβη3ΐη 
ίΐϋεο χη Ιαοεχη ίχΐχηδ Ιοηίδ , ρ3Γΐαιη ευαάεηδ, 
εΐΓ. 3. ςετηεΐΐο οηχη £γ31γο ρΓοάϋΐ, — χΐΐε φΐΐ<1ειη 
* 7 ’ Ιηγπ, ηοη Ιβίεηβ 3ηΓχ11χΓοη3ΐη ΙηποιχεΓη, ογο- 
οεαδ £αδοχαδ χη^τεδδΐΐδ εδί; βε<1 άεοχ’ηπχ χ'ε§ί- 
1X3 χΐΐίΐ3{3 3ΐιίχηο χηχιηΐδχΐ <Ιι-3οοηο5 ρΐΌΐίηηδ ; 
<ριΐ <μιχ<1βιη 3ρβι·Ιΐδ ροιΐίδ ΐη ίίχαΐαχηΐ ρεηεϊΓαΙβ 
βηιρίαιη ϊχτερδεί'αηΐ , ρηεηχίίδ 3ΐχϊά38 Π 13 Ι 33 
εΪΓοηιηρ1ΐθ3Γθ οηρΐεηίεδ. Ι11β 3αΙεηί εΓεοΙαηι 
εχίεηοίΐΐ οαρηί ί’εοΐίςηβ ρεποιχίιηη ρι·ΐχηηηι 
Αηί.3. ριχσπαβ — ςΐααίχιΐδ εί£«§ϊηιη-ηοη-<ΐ3ηΙχ1ίαίΐ 

6η. 
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πιβηχίχυδ δαΐδ ^ειηΐηοδ εοχτΐρΐεηδ οβηιΐεΐίχαδ 
δβΓρεηίβδ. 8ΐΓ3η§α1αΙΪ5 νεχο Ιειηριίδ ίΐηΐπΐίΐδ 
είϊίαυΐΐ. ε ηχεπιΐχπδ ΐη&ηάΐδ. ΙηΙοΙεχταΙχΐΙε νεεο 
83πβ ΐ&οαίηχη (ΐείτοΓ) ρβΓοαδδϊϋ ιηυΐΐεχ-εδ, 
^ιιοΐ^υοί Αίεχηεηββ ηχΐηΐδίχαΐχηηΐ ριχεΓρ^Γ3ε. 
Είεηΐχη ΐρβα ρεάχίχαδ ηικία ρΐΌδΐΙϊεηδ ε δίτβίο, 
δίιτιαΐ (ειχπχ αΐχίδ) ρΓοραΙδααϊί ίηίαήβτη ΙχεδΙχα- 
ιταιη. — Οοηίβδίϊιη αιιίεχη Οαάιηεοπιιτι ρτο- Βρ.ζ. 
εεεεδ αβΓβϊδ εαιη βιιηΐδ αεευχτεχ-αηΐ εΓεβπ. 77 ’ 
Μαηα ςιιοςαε Αηιρίιϊίπιο να^ΐηα ηαάηιη νΐ- 
Ιηαηδ εηδειη νεηΐΐ, 3εαΙίδ (ΙοΙοπΙχαδ ρειτεαδδυδ. 

ΪΝ3ΐιι άοΓηβδΙχοαιη (άοπιβδίΐο» εαΙαχηΐΐΒδ) ρεχ·- 
εεΐΐΐΐ οιηηβδ ραιΐΐεΐ 1 , δίαΐΐχη νενο άοΐοήδ-εχ- 
ρεΓδ οογ ΐη Ιαεία αΐΐεηο. — δίειΐΐ νείΌ ΐη βία- αΐτ. 4· 
ρόΓβπι §Γ3ΐιβπι ίαοαικίαιηςα© Γ.οηΐβεΙαδ. νΐιΐε- 85 ' 
ΐ>3ΐ εηΐχη εχεείΐεηίειχχ αηΐιηαηι ίοιίΐίικίΐηειη- 
' ηαεΠΙΐΐ, εΐ ΐη εοιιίΓαπιιιχι νεΓδ3ΐη βΐ ΙχηιηοΓ- 
Ιβίβδ ηαχιΙΪ3ηΐΐηιη η3π·3ΐΐοηεπι είϊεεβΓαιιΐ^ 


νΐοΐηαπι εαοεβηίΐ Ιοιιΐδ βΐΐϊδδίηιί ρΓυρίιεβιιη 
εχΐιηΐαηχ, νεπίΐΐοοπι ΤΪΓβδίαπι, <]αί βΐ εχροδαΐΐ 
εΐ οπχηΐ ΙαχΊχβε, <]αΐΐ3ίΐδεηπι εοηίΙΐείΜιιπίδ εδβεί 
εαδΐβαδ, — ςυοί 1η Ιεπ*3 ΐηίειίεΓ,ίαΓαδ, ςηοΐ-Λπί.4. 
ηηβ ϊη ηΐ3Π ΒεδΙχαδ ΐιηιηαηεδ, ^αεχηςαε εΐΐαηι 9& ' 
Ιιοιηχηαιτι εαιη ΐηΐςαβ ΐηδοΐεηΐΐα ΐηεείΐεηίεχη ; 
άχΓ3ηχ εΐ άΐχΐί εαχη ϋΙαΙηΓαηι χηΟΓίεχη. Αίφΐθ 
είχβχη, <|ααη(1ο <1ϋ ΐη εβιηρο ΡΜε^χ-αε εατη 
Οΐ§3ηΙχΒηδ ρα§ηα εεΠβΙαιΙ εδδεηΐ, ΐεΙοΓαιη 
ΐεΐΐίχαδ ΐΐΐχηδ, εοχίδρχοααηι ριιΙαβΓε εοπχηπχ- 


• Ιηηχ ϊγϊ οοπχ3ΐη (εοΓαχη) — ίΐίχΐΐ, ίρδυιη Κροά. 

• , γ · 4· ιο5 

νβΓο ιπ ραοβ ρβΓ οιιιιΐ6 Ιβηιραδ ιηιιίαπιπι 


ρειρείηα ΐΓαη^αΐΙΙΐΐαίε , ΙβΙχοΓαιη ηΐ3§ηοΓαηχ 


1‘ίκά. νοί. II. 
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ρταεπήνιπι εοηδβουίαιη εχίιηΐηηι Ιιεαίίί; ΐη 
άοΓηϋχυδ, αεεερία. ΠοΓβηΙβ ΗβΙχβ νχοΓβ βί, 
ηυρίϋδ εεΙείίΓαΐίδ, αρνιά Ιουειη δαίαπιΐαιη 
αα^αδίαιη ρΓοΙχαΙιίΓαπι (Ιοπιαπι. 


) ΝΕΜ. ΙΓ. 

ΤΙΜΟϋΕΜΟ ΑΤΗΕΝΙΕΝδΙ 

ρ αηοΓ α ΐϊ αί Ιαε. 

Οβάοαι\ΐ ηάε φΐίάεηι εΐίαιη Ηοιηετίάαε εοηίεχία οαι> 
*' πιίηα νΐ ρίπχίιηνπη ροείαβ ανίδρίεαηΙιΐΓ , ρνο- 
οβιηΐο α Ιοιιε άυοίο, (ίηάε) ειίαιη Ιιίε νίΓ ίηί- 
ΐίνπη εχ δαοήδ οβΓίαιτήηίΙινίδ νίεΐοηαηηη ρείϋΐ 
ρήιηυτη , Νεπιεαεί ίη πιαίίαιτι - άεοαηίαίο 
Οβά. 2 . Ιοιιΐδ Ιιιεο. — ΟροΓίεΐ νείΌ εΐΐαπα, ραΐεπια 
9 ' δίφΐίάεπι ίη δεππίαεαπι τεεία-άαεεηδ αενιηιη 
ιηα^ηίδ άεάίΐ οΓηαιηεηΙαηι Αΐΐιεηίδ, ίΓε^ιιεη- 
ίεΓ ΙδίΙιχηίεοΓαηι δοΐΐεηηίιιηι άεεειρεΓε ρηΐ- 
εεΓΓΪπιαπι ϋοΓεπι, ίη Ργΐ1ιίίδ<ιηε νίηεεΓβ, 
Τίπιοηοί Γιΐίαπι. ΕδΙ φΐο<|αε εοηδεηίαηεναη, 
Οβά. 3. — πιοηίαηίδ α Ρ1εΐα<1ϊΙηΐ5 ηοη ρΓοεηΙ Οπο- 
* 7 ' ηενη ίηεεάεΓε (1ι. ε. νίεΐοπαε Νεηιεαεαε βαε- 
εεάετε Ιβίΐιηιίεαιη εΐ ΡγΐΗίεαπι). Αίφΐί 8α1α- 
ιηίδ εάαεαΓε νίΓαπι 1>ε11ίεοδαπι αρία. Αρνιά 
ΤΓοίαπι ΗεεΙοτ Αίαοεηι εχρεΠαδ εδΐ (ρη§ηα): 
Ιε νεΓο, ο Τίιηοάεπιε, ίοΓίίΐηάο ρβηοΓαΐϋ 
ΟβΛ. 4. ΙαΙιοΓΪοδα εεΐείητειη-ίαείΐ. ■ — ΑεΙιαΓηαε ααΐεπι 
20 ' αηΐί^αϊΐιΐδ ίοηίηπι νίΓοπαπι αΐίπεεδ. φυο- 
Ιίεδ νβΓΟ ίη εεπαηιίηίΐινίδ Τίηιοάεηιίάαε ρΓαε- 
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δίαηΐχδδΐιηχ ΓβοβηδβηΐυΓ ! Ρεορβ βΐίυπχ ςιχήϊειη 
ΡαΓΠ3δ8αιη ηα3ΐαοΓ εχ εεΓίβιηχηχΙχιΐδ νϊεΐοΓΧΗδ 
ΓβροΓίΒΓαηΙ; 31 & Οοηηΐΐιϋδ (Οοπηίΐχχοπχτη 
χικΓιεχο) — ίη ίοχΊχδ Ρείορϊδ Γεεεδδχΐηΐδ οείο θεά. 5. 
ΐβχχχ οοΓοηβδ εοηδεηαιιΐχ δυηί; δερίεηχ 3υ1βπι ο5 ' 

, Νβηΐ63β; άοιηχ νεΓο ραιΊα ίη Ιουΐδ εβΓίβιηχηβ 
ηαηιεΓΟ ιηβίοΐ'β. (^)ηειη (Ιοιιβιη), ο εχιχεδ, 
εε1ε1)Γ3ΐβ Τχχηο<1επιχ ίη §1οήοδο ΓβίΙίΙα, δχΐ3- 
νΐδοη3(|η6 ααδρχεαπχχηχ νοεε. 


ΝΕΜ. III. 

ΑΚΙδΊΌΟΕΙΟΑΕ ΑΕΟΙΝΕΤΑΕ 

ρ αιι ΰ γ αί ΐ α$ ί αβ. 


I 


Ο νεηβΓαηάα Μιχδ3, πιβΙβΓ ηοδίΓ», δυρρίεχ &ΐη χ. 
ογο, 3(1 1ιοδρΐΐ3ΐβηι Ιχοε 83 ογο Νεηιεβεο νεηί33 
ϋοΓΪοΗπι ΐηδαΐαηι Αε^ΐηβηχ. Αςηαηχ βηΐιη εχ- 
βρβεΐ3ηΙ 3ριη1 Αδορίβιη (ΐε) ιηεΙΙΐδοηοΓαιη ηγ- 
Ιχβεεδ ΚγηιηοΓηηχ χαιιεηεδ, Ιχΐ3β νοοίδ ειιρχάχ. 
ϋεδίάεΓαΙ: αιχίεηχ τεδ 3ΐΐα αΐίηά; εεΓίβπηχηηιη 
νεχτο νίεΐΟΓχα πχβχίιηε εβηΐχχιη 3ΐη»1 εοΓθΠ3πχηι 
νχιίαίαηχηυε 3ρΐχδδχχηχιηι εοηχχίειη. — βιιχχΐ3ΛηΜ4. 
εορχαιη άερΓοχηε εχ χη§εηχο ιηβο, οπίΐχεςαε 
οοβίχ πχηΐΐχ-ηχιΐχϊδ τε§χ, (Ιχχ) 1x1x3 (είνχδ), 
Βεεερΐαπι Ιχγηχχχχιπχ ; ε§ο νειτο χρδχιηχ εληΐχχχ 
βοιτχιη Ιγναεφίβ ΐΓαβαιτι. ΟγεΙχιιπ νειτο Ιχαΐχε- 
ΙχχΙ ΙαΙχοΓεπχ ( Ιιιχηε Ιχγχηηηχη πχεχιιη) χιΐδΐιίαβ 
ίΐεειίδ (Αε£χχχ3;) Μγπηήΐοηεδ νΜ ρπδεχ 1x3- 

Ο 2 
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ΙήΟηιηΐ: ςηοπιιη βηΐΐςηΐΐαδ - εεΙεΙίΓεπι §εη- 
ίειη ηοιι άείΙεοοΓΠηίδ ΑπβΙοοΙΐάεδ ρνο δΐια εοη- 
Εροά. ΐεηιΐηααϊί ραιΐε, ίτβείιΐδ ΐη — ραηεΓβΐϋ εοείη. 

3/ ’ Ι,αΙιοποδδΓαηι αηίεηι ρΐ3£3πιπι Ιεηαχηεη $3- 
ΙυΙκε ΐη ίεηΐΐΐ Νειηεε ριι1θΓ3 νΐεΐοπα αίΤεΓί. 

Οηιη νβΓΟ ΐ<1βηι ίοπτιοδηδ, ίοπηαε εοηδεηία- 
η&3 ρ3ΐΓ3ηδ, 3(1 νίΓΐηίειη δαριβπΐ3ΐη εηεείηδ 
$ίΐ βΐΐηδ Απδίορίιαηΐδ: ηοη βΐ ίαπι νΐΐεπιΐδ 
ϊηηΐηηι ηιαΓε, οοίηπίηαδ νΐίπι ΗβΓοαΙΐδ, ΐΓαϋ- 
5ίΓ. 2 . εβΓβ ίβεΐΐε €δΐ: — ΗβΓΟδ άεαδ (]α3δ ροδαΐΐ 
° 8 ' η3ΐιΐ§3ΐΐοηΐδ βχίΓβπιαβ Ιβδίβδ ίηοΐΐΐηδ; ροδί- 
ηηαηι άοπιιπΐ Βείΐααδ ΐη ρείβ^ο ΐη^εηίεδ, ρΐΌ- 
ριΐοΐ{αεεοηδΐ1ΐο δενηΐοΐϋδ εδΐρ3ΐα(1ηπιβαεηΐπ, 
ςηοαδςαε τείΐΐΐαδ Ιεπηΐηαδ ραΐεΐ, ρΐ'οοεδδΐΐ, 
ΙεΓΓαπιςιιε ηοίαιη ίεεΐΐ. Αηϊηιε, ^ιηχίηαηί 3(1 
ρεΓε§ηηιιιη ρΓοπιοηΙοπηιη ηιεαίη ηαιιψαΐΐο- 
ηειη (Ιείΐεείΐδ ? Αε3εο Ιο ίυΙ>εο §εηεπ^ηε εΐιΐδ 
Μηδ3ηι βίΤειτε. ΑάεδΙ νεεο 03Γηιΐηΐ βεφίΐΐα- 
Ιΐδ Ποδ (3εςαΐΐ3δ) : (ηαοά ίαίιεί) βοηοδ Ι3η(ΐ3- 
Αηΐ.%. τε; — Τίε^ηε α1ΐεη3ηιπι Ιαιηίαιη δίιηΐΐηπι 
ώι * ηηειηςαβηι βάίεΐΎβ £βδ εδΐ. Ποιυεδίΐεα ςιΐ3εΓε. 
Οοηιηιοάηπι 3αΙεπι άεευβ αεεερίδΐΐ (1ΐ3ΐ>εδ) 3(1 
άιιίεε βΐΐςηϋ επηεηάηηι. Ναιη αηΐΐφΐΐδ (ηη- 
Ιϊςηΐΐαδ ίαπι) νΪΓίαΐΐΙιιΐδ §3ηΐβηδ βδίΡεΙειίδ τεχ, 
εχιπιίηηι 1ΐ3δΐ8ηι ςυαιη Γεδεεηΐδδεί; ςηΐ εΐ 
Ιοίειιπι εχρα^ηβαίΐ δοΐηδ δΐηε εχεΓεΐΙα, εΐ πια- 
ηηα Τΐιείΐίΐε ροΐΐΐηδ ε$1 ιηη§ιιο εηιη ΐ3ΐ)θΓε. 
Ι,αοηιεάοηΙεπι ααίειη ρΓαεροΙεηδ Τείβιηοη, 

•Ρ/^3· 1όΐ3ο ΙβΙαδ Ιε^βηδ, ρΓθδΐΓ3υΐΐ; — - εΐ ςαοπ- 
άαηι 3εΓεο-3Γεα-ΐηδΐ»ηΐηηι Αιηβζοηηηι αά. εχ- 
βΓεΐΐαπι δεεηΐιΐδ έδΐ εαπι, ηε(|αε ΐρδΐ νιιςυαπι 

1 
I 
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, « 

ΟακμενΙΙΙ. ιοί 

( I 

ίϊιποι? νίΓοηιπι - άοηιίΙΟΓ εχδΐΐηχΐΐ ίοΓίΐΐηάί- 
ηεπχ 3ηϊηιϊ. Οοιι^εηΐΐα ααΐεχη (ΐυΐδςιίε νίΠαΙβ 
ηιηΐΐαπι εχεεΙΙΐΙ ; (μχΐ νβΓο ε άΐδοΐρΐΐη» βεεβ- 
ρϊΐ, οΒδεηηΐδ νίΓ, οΐΐαδ 3ΐϊα δρΪΓ3Πδ (πχο- 
Ιϊειίδ), ηαηφ,ιβηχ ϋηιιο ίπεεάΐΐ ρεάβ, εΐ 
δεχεεηΐο ρι-3εοΐ3Γ3 £3είηοΓ3 ΐηιΐιεοϊΐΐϊ πχεηΐε 
<Ιε§ιι$ΐ3ΐ (3ίΤεεΐ3ΐ). — ΙΊβιιηδ βοΐειη Αείιϊΐΐεδ £*■/·. 3. 
ρβίΐϊΐΏ ςυβπκϋα ιτιαηδϊΐ: ΡίχϋνΓΗε ΐη 3εάί1)οδ, 7δ ’ 
ρπεχ· ίκΐΐιυο, Ιαάεΐιβΐ (Ιικίεαιάο ΐΓ3εΐ3ΐ)3ΐ) 
ηΐ3§ηαδ τβδ, ιτοηίΐιιΐδ εΓβΙηο βΓεοΐ-ίεττο- 
ιηαηΐΐαπι Ϊ3εη1αηχ νΐΒεβηδ; νεηΐΐδφίε ρατ; 
ρυ§η3 ΙεοηΐΒοδ ίεπ$ ΓΠοΙΐεΙιοίηΓ ε36(1ειη, 3ρΐΌδ- 
ςαε εοηΠεΐεΙ)3ΐ; εοχ-ροταφίβ 3(1 δαίαπιϊαιη 
ΟεηΙβοΓηηι ροΐρΐίβηΐϊα ροΠαΒαΙ, δβχεηηΐδ ρη- 
Γηυπι; (ρ3Πίιη) νέτο ΙοΙο άεΐηεερδ ΙειηρυΓ© 

60111 ο 1 »$Ιαρεδεε 1 ) 3 ΐ: Βΐ 3 η 3 φΐε εΐ αηχιηοδ 3 Μΐ- 
116 Γ 03 — ΐηΙειΤιεΐεηΙεηχ εεεοοδ δϊηε 03 ηχΙ>α 5 ^/ι/. 3 . 

γιο 

άοΐοδίδ^οβ δερίΐδ. Ρειίΐβαδ εηΐπχ ν3ΐε1»3ΐ. 
Ν3ΓΓ3ίΐοηβιη νέτο Ιιαηε Ιεηβο ρπδεβιη. Ργο- 
<1ειΐδ ΟΙιϊγοπ είΐαεοηΐί βαχεο Ια$οπειτι ΐη Ιεείο, 
εΐ ροδίεα ΐΐή Αεδεηίβρΐηηχ , ηοεπι πΐ6<1ΐε3- 
ηχεηΐοηιπι άοεηχΐ ηιοΐΐΐ ηιβηα αρρ1ΐο3Π(1ο- 
ταηι Γ3ΐΐοηειη, Γ)εδροη(1ΐί ροδίεα (Ρείεο) 
1)Γ3ε1ιϋδ - τεηαδίαιη Νειτεΐ β1Ϊ3ΐη, δοΐιοΐεπιςοε 
εϊαδ ρΓβεδΙοηΐΐδδΐπιβηι (Αεϋΐίειη) εάηεβοΐΐ, 
εοηοεηϊεηΐΐΐΗΐδ ρΓ3εεερϋδ Ιοίιιπχ εΐαδ 3ηπηοπι 
ΐιηΐηιεηδ: — χΊ Γη3ΓΪηΪ5 νεηΙΟΓΟιη ΐιηροΐδΐ- Ερ.3. 
βιΐδ άεάοοίοδ 3(1 ΤγοΪ3πχ ΙιβδίϊίΓεπιηιη ΐαηιαΐ- 101 ’ 

ι 

Ιοπχ Ι-γεΐοΓαιηςοε δηδώχειτεί εΐ Ρίχεγ^αιη 
ϋ3Γ(ΐ3ΐιΐοηιηι^οε, εΐ εαπχ 1ΐ3δΐΐ^επδ εοη^εεδ- 
δοδ ΑείΙχΐορΐΒοδ ηΐ3ηαδ ρΓ3εεοΓ<ϋΐδ χηδ^βΓεΙ, 


Οίςίΐίζθό ύγ Οοοβίί’ 



τι ηβ ΐΐΐοπιπι Γβχ , Ηεΐεηΐ ρβίπιείΐδ, αηίιηο- 
λ»·· 4· ειΐ5 Μεπιηοη άοιηιιιη ΐΐεπιτη γ6(1ϊγ 61. — Ιικίο 
112 ’ ρΓοοιιΙ βΰτι1§€η$ εχδΐΐΐΐΐ Ιαιυεη Αεβεΐάβπιιη, 
ο Ιηρϊΐεη Τηιΐδ εηϊιη δβη^αΐδ (δΐιηΐ). Τηιιηχ 
νείΌ εΐΐαιη εειτίαπιεη (εδΐ), ςαοά Ιιγπιηιΐδ 

(Ιΐϊο) 3ΐΐΐ§ΐΐ νοοβ ΐηΐΙΘηΐΙΠΙ, άθ1Χ1β5ΐίθ3Π1 νΐ- 

εΐοπαιη εεΐεΐιεβηδ. Οβηίιΐδ νβεο νΐοΙοΓβιη 

ΑπδΙοο'1ΐ<1εηι ΟΓΠ31; ςπΐ 1ΐ3ηεεβ ίιΐδΐιίαιη εεΐε- 

Ιιγϊ αάχηοαίΐ ίβπιβε ρΓ3βοΐ3Πδ«ιαβ ροεΐ3πιιη 

ειιπδ 53οι·ππι Ργϊΐιϋ ΤΐιεβΓΪαπι. Εχρεήιιηάο 

νεεο εοηδρίεϊΐιΐΓ, (ςιιο ΐη εεΓΐ3πιΐηιιπι §εηεεε) 

Μ*. 4. ςαΐδςαε εχεεΙΙεηίΐοΓ ίαεΓΪΙ: — ΐηίεε ριιείΌδ 

1=6 ' ΐααεηοιιΐοδ ρυεΓ, ΐηίεε νίΓΟδ νίΓ ; ΙειΐΪ3 ΐηίεε 

ρΓοαεοΐΐοΓεδ ρ3Γδ (βεΐ3δ) εδΐ, ςυΒίειη ςιιοά- 

ΙΗιεί *) 3δδεςιιΐιηαΓ πιοιΐβίε §εηιΐδ (ηοδ Ιιο- 

χηΐηυπι ςιιΐδ(|αε). 81135 νειτο-βΐΐβηι φίαιτίο 

Ιοεο νίΓίαΐεδ βίΤεΓΐ δεηεείιΐδ, ρπιάεηίεπιιι© 

ΐΓηοΐβΓβ ίιιΐιεί ΐά ςιιοά ΐη πιβηΐΐιαδ εδί. Α <}αΐ- 

Ιιιΐδ ηοη αΐιεβΐ ( Απδίοείΐάεδ). δαίαε βηιΐεβ. 

Ε^ο Ιιοεεε Ιΐ1»ΐ πιΐΐΐο ΓηίχΙιιιη ιηεΐ εβηάΐάο 

ειιηι 1301ε, 3άηιΐχΐη5ςηε γο$ ΙεπιρεΓ3ΐ ροΐηπι 

εαηίαΐήίβιη αά Αεοΐΐεοδ ΗβΙιΐδ ΐΐΙ>Ϊ3πιιη, — 

Βροά. δεΓΟ ΙΐεεΙ. ΕδΙ 3ηίειη 3αηΐΐ3 νείοχ ΐηίετ νοία- 
4. ι58. . . . , 

(τεβ, ςηαε εοπτιριΐ δίβΐιιη β Ιοη^ιηφίο ιηεε- 

φΐηία επιεηίαιη ρΓ3©(1απι ρεοΐΐΐιιΐδ. Οίβηιοδί 

<;οηΐΓ3 £Γ3ειι1ΐ ΙιιιπιϊΙϊε άεραδεαηΐ. ΤχΕ>χ ςαΐ- 

άειη , ριιΙοήΐΙίΓοηα Οΐΐο νοίεηΐε , νΐεΐοπδ 

ηηίηιΐ (νΐΠηίΐδ - ) εβιιβα α Νεπιει Ερΐάανιτοιμιβ 

Με§αηδφΐε 3ίϊΐι1§εΐ άεειίδ. 

*) Ιιιηζ. έκαστον γένος. Αί ν. Νοί. 
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ΝΕΜ. IV. 

ΤΙΜΑ5ΑΚΟΗΟ ΑΕΟΙΝΕΤΑΕ 

ΙηααΙοτΐ. 

ΟρΙΐιηιι$ Ιαοΐΐΐΐα. ΙαΙιοππη βιιϊΐοπιπι τηεοΐϊοηδ 8*τ. ι. 
(τηοάεΐα, ΓβθΓβ3ΐϊο); βΐ δβρϊειιίεδ Μη53πιπι 
ϋΐίαε Οιίαε βίαπάΐοεειη ΓβάάαηΙ εαιη β£§Γεδδ36 
(εοδ εαηεΓθ). Νβφίε ε3ΐΐ(ΐ3 αςαα ΐαηίαιη χηοΐ- 
Ιΐα £»είΙ ιώ6γπΙ)Γ 3 , ςααηίαιη Ιβαδ εϊΙΙιαΓαε εο- 
ηΐ65. Οαεπιβη £αεΐϊδ (ΙΐαΙνίΓηϊαδ νίαϊΐ, ηυο(1 
Οΐιαήΐϊΐΐΐΐδ (Μαδΐδ) ρΐΌρΐΐϋδ 1ΐη§υα β ιηεηΐε 
ρΓΟίαΙεπΙ αΐΐα. — (^ααίε ιηϊΐιϊ εοηδεοΓ3Γε δα-Λη*. ι4. 
Ιηιτηΐοφίε Ιοαΐ εΐ Νεπιεαε Τίηΐ353Γο1ιίςηε Ιιι- 
εΐαε Ιιγτηηΐ ρΓοοβπιϊαπι (νΐΐη3πι) εοηΐίη^αΐϊ 
ΑεεϊρΐαΙ ααΐεηι (Ιιεηεαοίε) ΑεαεΐχΙαπιπι βεηε- 
ιηαηΐΐα βεά,εδ, ΐιΐδΐϊΐϊ3ε 1ιοδρϊΐ1Βαδ-ορΐΙαΐ3ηΐϊδ 
εοπιιηιιηε Ιιιιηβη (άεεαδ). δϊ νεεο 3ά1ιαο νε- 
ςείο ΤΐΓηοοΓΐΐυδ δοΐε ΐααδ ρ3ΐεν £οηεΓεΙιιε: 
νβήβ (γ3ΓΪ3ΐΐδ δοηΐδ) ε1ΐ.1ΐ3ΐ'3ΐη ραΐδβηδ, δαερε, 
αίΐ Ιιοε εβηηεη εοηυεΓδαδ , Ιιγηιηηιη εαηίαίιι- 
ι αδ £αΐδδεί νΐεΐοπ3ΐεπι — 0Ι1εοη3εο εχ εοεία- Γψ.ιη. 
ΐϊήηε πιοηϊϊβ (δεπεπι) οοΐ'οηηπιπι άε<1υεεηΐεπι 
ϊηδί§ηΐαπι εΐ δρίεράΐάϊδ αΐ» Αΐΐιεπΐδ ΤΙιεΙήδηιιε 
δερίΐροΓίΠκΐδ; ςααηάοφίκίεπι Αηιρίιΐΐι-αοιιΐδ 
εεΙεΙίΓεηι 3ριι<1 Ιυιηαΐαπι Οβάπιεΐ ϊΐΐαηι Ιιαικί 
ίηιιίΐί ίΐοήΐιαδ εοΓοη3ηιηΙ ρεορίεε Αε§ίηαιη. 

Α<1 3πιΐεοδ βιιΐπι αηήειίδ ρΓθ£εεΐιΐδ ίη Ιιοδρΐ- 
ΐ3ΐειη νΛεηι (Ιβδεεηάϊΐ, ΗεΓεαΙίδ Ιιεαίαπι αά 
ααίαιη, — εμιη ηυα οΐΐιη Τεοΐαιη ιοίιιΐδίαδ 5/γ. α. 

4ο. 

* λ ' 
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1θ4 * Ν Ε !Ι Ε Α· 

ΤεΐΕΐιιοη νΕδίΕηΐΐ εΐ Μειτορβδ βΐ ηΐ3§πιιιτι Ιιεί- 
ΙηΙογθιπ ΙιοΓΓβηάαιη ΑΙεγοηεη; ηοη ΐΕΐηειχ, 
ρΓΪοε^ααιη ςιΐ3(Ιπ£Εδ άαοάβοχιη ΙιβΓοβδςαο 
ϊηδΐδίεϊιιεδ εςυοΓαηι-ιΙοπιϊΐοΓβδ βΐδ Ιοίϋβπι 
δαχο (ίδ) ρβΓθπιεΓΕύ. ΙπεχρεχτΙχίδ - Ιιείΐϊ βδδβ 
νϊάβΕίιΐΓ, Γ6ΓΠ Ιιεπο ςυΐ ηοχι ΕδδεηιίΕΐηΓ ΕΠΪ- 
πιο: δΐςαΜβηι ρΕίΓαηΙειη ρβΐΐ εΐϊβχη αΐΐςαΐά 
εοηαβηϊΐ. — ΡγοΠχε ΕαΙειη βίοηηΐ ρΐΌΐιΐΙιεΙ 
1Τ1Θ Ιοχ ΙΐΟΓΕβί^αβ ρΓορβΓΕηΙβδ: οαρΐάίΐΕΐβ 

ΐΕΐηεη ΙγεΙιογ Εηίπχο, ϊη ηοαΐΐηηΐο (δοΐΐεπηΐ) 
Εΐάπ^είε (ΐδΐΕ). νεπχηιίαιηεη, βίδχ ιηεάΐηιη 
Ιβ Ιβηεΐ αΐΐιχπχ πχΕΠδ ΕβςαοΓ (ιηεχίδ), τεδϊδίβ 
ΐηδΐιΐϋδ. Μηΐΐιπη νκΙεβϊπιηΓ ΕάαεΓδΕπϊδ 
δηρεηοΓεβ ίη Ιχιοε, ίηεεάεΓε; ϊηαϊάβ ΕΐιΙεπι 
Εΐΐαδ ςχιϊδ χηίαεηδ, εοηδΐΐΐηιη ίχίΕΐιε ΐη Ιεηε- 
Ιχΐ'ϊδ νοίαΐΐ — ίιτχΐβ-ϊη-ΐβΓΓΕίτχ-εΕάεχίδ. ΜχΜ 
νεεο ηχΛΕΐη νΐτίαΐεπχ άεάΐΐ ΕογΙππε Γβ§ΐηΕ, 
Ιχεηε δηχο Ιεπχραδ ίηδβςαεηδ βδβε, φΐοΕά ρεε 
ίΕίαιη ΙϊεεΙηΐ, δβηίΕΐηπιιιι. ΟοηΙεχε, ο άιχί- 
εϊδ, βΙχΕπι Ιιοο δίΕΐΐιη, οϊιΙιεγε, ΕγάΪΕΐη ε£ 
Ιιεγπχοπϊειτχ οΕηηειχ "ΓΗίαιη ΟεηοηΕεςαε εϊ 
ΟγρΓΟ, νΜΤεαοεΓ Γε^ηΕΐΤεΐΕπχοηχΕάεδ; δεά 
Αχεχ δαίΕΐηΐηειη ΙεηεΙ ρΕίπαιη ; — ΐηςαβ 
πχεγϊ Εαχΐχχο δρΙεχιάΐάΕΐη Αοίχϋΐεδ ίηδίιίΕπι; 
Τΐχείΐδςυε άοιηχηΕΐχΐΓ ΡΙιΐΙιχΕε, Νεορίοΐεππίδ- 
£}χιβ ίη ΕρίΓο 1 ε 18 ρεοΐεηΐΕ , Ιιοαεδ-ρΕδΓβηΙεδ 
νΜ ιηοπίεδ εχϊχιιϋ ροδίΐΐ βχιηί, ε ΌοάοιίΕ ϊηοί- 
ρϊεηίεδ, Εά ηιεγο Ιοηϊαηι. Ρείϊί ΕυΙβχη ε<1 γε- 
άϊεεδ, χη-δεηιΐΐαΙβιη-Γβ<ΐΕθΐΕΐτι Ιοίουιη ΙιοδίΐΙϊ 
πίΕηιι 3§§Γεδδχΐδ Ρείευδ ΐΓΕάίάίΐ Ηβεπιοηΐΐχηδ, 
— Ηχρροίγίαε, ΑοΕδΙΐ νχοηδ, άοΐοβΐδ αηϊΐηΐδ 


Οίρίΐίζθϋ ύγ Οοο^Ι 



Ο Α Κ Μ Ε Ν IV. 1θ5 

* Ν ✓ * 

\ , 

ΐΐΐαςαεβίνίδ. Ώαεοΐαϋ βιιίεπι ^Ιβάίο πΐ3ο1ιΐη3- 

Ια5 βδΐ εί ηιοιΊεηι ρβν ΐηδίάϊλδ Ρείϊαβ ίΐΐΐαδ 
(ΑοβδΙαδ): άεραϋΐ Ι3ηιεη εΐ α Ιοαβ οοηδίΐ- 
Ιαίαπι ίβΐυηι 3<1 ειιεηίαπι ρεπίαχΐΐ ΟΙχιγοπ. 
Ι§ηβΓη νβΓΟ ϋΐβ οπιηία-νϊοοεηίεΐϊΐ, £ει-οοΐαιτι- 
ςμιβ Ιεοιιαιη νη^αεδ 3οαΙΐδ5Ϊπιοδ, 3θίβιηηαβ1ιυΐ·- 
Γβηάοπιιη ουηι δπδΐΐηιιϊδδβΕ άβηίχαπι, — άιίχΐΐ ε γ . 3. 
γχοΓ8Γη 3ΐΐΐΐ1ΐΓοηαΓυΐΏ νη3ηι ΝβΓβίάαιη; νΐ- 1ο5 ' 
άΐΐςαε ΓοΙαηάβηι δεάεηι, ειιϊ οοείΐ Γε§εδΐιΐ3- 
ΓΪδςαβ ίηδίάεηΐΘδ <ϊοη3 ορεδςαε βχΐιίΐϊΐιεπιηΐ 
3(1 ρθδΐ6Πΐ3ΐεΐΤ1 ΐρδΐ (<3αΓ3ΐηΓ3δ). νΐΐΓ3 63<1εδ, 
οοο3δνι πί νθΓδαβ ρΓοοβιΙΐ ηβ^ιιΐΐ. ΟοιηιειΙβ 
ταΓδαδ ΕιΐΓορ3πι 3(1 ίβιτβιπ 3Γπΐ3ΐηβηΐα ηααίδ: 
άϊ/ΕοΐΙβ βηΐπι Γηίΐιΐ β$1 Ιβικίβδ Αε3οΐ<ΐ3Γαπι 
οπιηεδ ρβΓοαηεΓε. — Τΐιεαηάπίΐϊδ αηίεπι δ^. 4. 
πΐ6πι1)Γ3-Γθ1)θΓ3ηΐίΐΗη οεΓΐ3ΐηχηαιη 01γπιρί3β, η8 ' 
ΐιι Ιδίΐαπιο, Νείϊίεβεηνιβ ρΓ3βοο ρΓοιηίιΐδ νεηϊ- 
Γβ δαδοερβΓ3ηι , νΙ)ί (ΐ3Ϊ)θΓβιιι) εχρβΓίΐ άοτηιιιη 
ίηο1ίΐοδ-£ΓαοΙιΐδ-£εΓβηΐϊΙ)αδ ηοη ΓβάΐβπιηΙ δίηβ 
οοΓοηϊδ. ΤήΒαπι ΙΙΙαιη 3α<ϋπΐϋδ, ΤΐΐΏ333Γ- 
οΐιβ, Ιο3γπ νΐοΙΟΓΪβΙϊαΓη 03ΓπιΐηιΐΓη βηΐϊδίΐΐεηι 
εδδθ. 8ϊ νβΓΟ 5311 β βαηηοιιΐο εΐΪ3Γη Οαΐΐΐοΐΐ 
ίιΛβδ Γηβ — οοΐαπιηαιτι ροηβΓβ Ρηγϊο πιβΓίηο- α^λ. 
Γβ 03ΐΐ(1ΐ(1ΐοΓβιη: αιίΓαιη (επϊπι) βχοοοίαηι £αΙ- ι3, ’ 
σοτβ δρίεηάεΐ δαιηπιο, Ιιγιηηαδςιιβ ρΓ3βοΐ3Γβ 
§65ΐ3πιιη ΓβΓαΓη Γβ^ΐΙ>ιΐ5 δθΠβ-3β(}αα1βπι £αοϊΐ 
νιπιπι: ϋΐβ οϊγο 3 ΑοΙιβΓοηΙβηι ΙηΛίΐαηδ ιτιβαπι 
1ΪΗ§ο3ΐη ΙιβΙιβΙο νοοαίβηι, ( ίΙ)ΐ, ) ίπάεηίβηι- · 
ςααΐΐβηΐΐδ νβϊ ϊη οειτΐ3ηιϊηβ §Γ3αΪ5ΐΓβρϊ (Νε- 
ρΐυπΐ) ΗογπϊΙ Οοήηΐΐιΐαοο 3ρϊο. — (^αβπι^.4. 
Εαρ1ΐ3ηε5 Ιηβεηδ δβηεχ 3ΐιιΐ5 Ινπΐδ οβοίηΐΐ, ο 
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ΐιιιιεηΐδ. Αΐϋδ ββςυαίεδ βηηΐ αΐϋ. νειτο ΐη 
Γ6 (]αχδ ϊρ$β δϋοοεδδατη ΙιαΙηιεπΙ , εαιη νΐάεΐυχ 
φΐΐδςηε ροΐΐδδΐίηνίΓη οβΙβΙχΓδχβ ροδδε. (^ααη- 
ΙορεΓε (αΐχςαϊδ) Ιααάαηβ Μείεδχαπχ εοηίεηίχο- 
ηεπχ (βΐϋδ) εχοίΐβΐ, νεχτίχα Ιεκεχιβί ΐηχιΐεΐχΐδ ΐη 
εεΓΙαπχχηε*) βαρειταί; ηιο11χ3 ηακίειιχ πχεάΐΐαηδ 
Ιχοηχδ, 3δρβΓ νειο χχχχπχχεχδ 3Χχϊηχ&άαεΓδθΓ. 

*) έν πάνω. ν. Νοί. 


* , ΝΕΜ. V. 

. ΡΥΤΗΕΑΕ ΑΕΟΙΝΕΤΑΕ 

ΡΙΙ,ΙΟ Ι,ΑΜΡΟΝΙδ 
ρ α η ΰταίιαχία 6. 

δίΓ. ι. £ίοη δίαΐυαχχπδ δχιχη, νΐ ηοη-ΐοεο-ηιοιιεη- 
Ιΐ3-δε ίαΙητΐεβΓ 8Ϊιηιιΐ3ει·3 ΐη εβάετη ΐ>3δΐ ρεπη3- 
ηεηΙΪ8. 8ει1 οπχηί ιιεπχ οηεΓ3Π3 εΐ εγιηΐια 
(ΐΏ3§χΐ3 εΐ ραηχα) ρΓοΕοΐδεεΓε 3β Αε§χη3, (ο 
εαηηεη ) ιχιχχχΐχ3ηδ, ηηοοί Εαχηροηΐδ Ηΐΐχΐδ 
ΡγΐΙχ63$ ΓοΙχηδίΐϊδ νχοΙΟΓ ΓβροιΊΒΠΐ ΐη Νεπχεΐδ 
ραηοΓαΐΐΐ εοΓοηαιχχ. Νοηάιιιη §ε«3 εΐ ρΓοίχιΙΐΐ 
ι^Λί.ια.ΐεηεΓχιχη, ηιηΐΓβηχ ίταείηβ, ίίοιεηχ*); — εχ 
δαίχιχ'πο Ι3πχεη Ιοχιεφίε Ιχειτοβδ ΙχεΠχεΟδΟδ ρΐΌ- 
£ηαΐοδ εΐ 3Ϊ> βαΓεΐδ ΝεΓβΐάΐΙχηδ, Αε3εΐ<ΐ35, χίε- 
οοΓ3αΐΐ, πχείΓοροΙχηςχιε, 3πΐ3ηΙβιη Ιιοδρχίχπη 

*) οπώραν βοοΐρϊο ρΓΟ ώραν, νΐ Ιβχΐιηι. II, 0· (Κ.) δοϊ- 
Ιϊοβί. ηοη ρβΓ 86 ; δβ<1 ώρα β*1 ΐυυβηίαδ ; ηιιηίβηιι* 
«3 ίϋ*(3 36(35 68( ΐ3Ι111§ΐηΪ8 βπΐίΐΐβίκίαβ 6( ρϋΙ»6Γ- 

οιίδ, ο Ινάν&ν,ς, ΠΙβ <^υο<ριβ 6ί( οπώρα. 
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ίβΓΓαΓη ; φΐ36 οΐίιη νΐ εΐ νίιτίδ νβΙβΓβΙ βΐ η3ηί- 
Ιηΐδ ίηε1ίΐ3 ΠεΓεί, δπρρϋο&ηιηΐ, α(1 αΓαιη ρ3ΐπδ 
Ηεΐΐεηϋ 8ΐ3ηΐ6δ, Ιβίεηάεπιηΐςαε 3(1 3«11ιβΓ3 
τηαηυδ δίιηηΐ, Εηάεϊίΐϊδ οεΐεΐιεεδ £ΐϋ, (Τεΐ3- 
ιηοη βΐ ΡεΙεηδ) βΐ γοΙηιγ ΡΙιοεί Γβ^ΐδ, (Ρΐιο- 
εαδ) — (1ε3β βΐΐοδ, ςιιβηι Ρβαηιβίΐιεα ρερεήΐ Ερ.ϊ5. 
ίη ΙίΐΙΟΓβ ηΐ3Πδ. νβΓβοΓ Γειη ηιβ^ηβηι εΐοηαί, 
ίηδίεςηε ηοη ρεΓρείχαΙηπι : <^αοπιο(1ο δοίΐίεεί 
ΓβϋςαβΓΐηΙ εεΙεΙίΓεηι ίηδηίβιη , εΐ ςηίδ νΪΓΟδ 
ίοΓίβδ άεαδ νΐΐαδ βΐιε^επί. 8αΙ>δΐδΐ3πι. Νοη 
βηΐηι νΐίΐε βδΐ, ίοοίειη οδΙβηάβΓβ οιηηεη» νεή- , 
ΙβΙεπι (βίδΐ) εβΓίΒΠΐ; εΐ ΙβεεΓε δ3ερε εδΐ 83- 
ρΐεηΐΐδδΐηιαηι ίηίεΓ Ιιοηιΐηεδ εο§ΐϊ3ΐυ. — 8ί 5 /γ. α. 
νεΓο ορεβ 3ΐιΙ ιηβηιπιιη ΓοΙηιι· 3ΐιΐ ίειτεηπι 
' ΐ3ΐιά3Γε Ιιείΐιπη νίδηιη ίτιειίΐ, είδί Ιοη^οδ 
ιηΐΐιί ίηάε δ3ΐΐ«δ ίοάίαΐ βΐίίριίδ, Ιβπιεη Ιιβίιεο 
^εηηηιη 3§ίΙεπι ίτηρείππι. Εΐίβιη ΐΓαηδ ιη3Γβ 
τοίαηΐ αςιιϋβε. ΡΐΌρίίίηδ νεΓο εΙΪ3ΐη ΐΐΐΐδ 
εεεϊηϊΐ ίη Ρείίο ιηοηΐε Μυδβηιιη ρηΙοεΓήιηυδ 
εΗοηΐδ, ίηΐεΓςαε ιηεάίβδ οίΐ1ΐ3Γ3ΐη Αροΐΐο 
δερίΐδοηβπι βΐπτεο ρΐεείτο ρη1δ3ηδ ρΓ3εείηε1)3ΐ 
οπιιιίδ σβηβΓίδ ιηοάοδ. — 11136 νεΓο ρπιηιίΓη Αηΐ.ι. 
φΐϊάειη εεοίηειτηηί, 3 Ιοηε εχοΓδβε, νεηε- 
Γ3πά3ηι ΤΊιείίη Ρείεηπίφίε ; ςαοτηοάοηαβ 
ίρδηηι ΐεη6Γ3 Οεΐΐιείδ Ηίρρο1γΐ3 άοίο ΪΓΓβΐίΓε 
νοίηβήΐ, νχοτ Μ3§ηεΙιιιη τβ^εηι εαιη ρετ- 
δηαάεηάο ίηάηχίδεεί πΐ3Γίΐνιτη ν3πίδ εοαπηεη- 
Ιϊδ: ιηεηάαεειη ηίηιΪΓαηι βείηπι εοηείηηααίΙ: 
δβπηοηειη, φίβδί ηηκίειη εοηίηςβίεδ Ιεηΐ3δδεί: 
ίΐΐε ίη Ιογο Αεβδίί — 3ΐηοι·εδ. δεά. εοηΐΓβπαιη Έροά. 
6Γ31. δ3ερε βηίπι ίΐΐηηι ΙοΙο αηίηιο ίηί^ηε- 3 ' * 
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ΙιογΙαΙα ΟΓΗίαβΓαΙ; Ηαχαδ νείΌ ίΓβιη οοηοΐΐ3- 
ϋαηΐ ηβίβΓχα νει:1>3, ΓβοΙπ^αβ ιεοιίδαιιχΐ ίεχηί- 
113Π1 , Ιιοδρχίβϋδ ρ3ΐπβ (Ιοηΐδ) ίχαχη νεηΐηδ. 
Βεπε νεΓΟ οΐϊδεηιαιιίΐ βηηηχίςαβ ΐρδί χχχπχΙχίίεΓ 
εχ οοείο Ιαρχίει*, ΐππηοΓίαΙΐαηχ τεχ, νΐ εοη- 
ίεδίχηι πχ3πη3Γαπχ οοΐαηχ - αοΓε^ιη - §εδ1αη- 
Ιίαηχ αϋςιΐϋτη ΚεΓεκΙαπχ εΐ ραΓβεεί οοηϊα- 
δΐ?. 3. §επχ — πίΐΐπί (ίαΙαΓο) Νερίπηο ρείδηΗίΙεπδ; 
β7 ' ηαχ αΐχ Αε§ίδ 3(1 χηεΐχίβιη δαερε ρι-οβοΐδοχΙαΓ 
Ιδίΐχπχηπι ϋοι·χο3χη: νβχ επνη Ιχϊΐανεδ (ϊααε- 
χχαχχι) 1\ιπη3β ίηίεΓ Γίδίαΐαε οβηίαιη άεηιη 
- εχοϊρΐαηΐ, εΐ ΓοΙχοΓε πχεηιΙ>ΓθΓαπι εεΠβηΐ 
3ΐΐ(ΐ3εί. Γοχίαηα βχιίειη χικίχοβΐ εοη§εηχΐ3 «1ε 
ίαοΐΐδ ΟΓηηΐΙχαδ. Τα ΐίαςαε, ο Εαΐΐχγιηεηεδ, 
«ϊεβε ΥϊοΙοπββ ΐη δϊηα ΓεεοΒβηδ, ϊη Αε^ίπαε 
ΙιοηοΓεπχ τβποδ εοπδεςαιχίηδ εδ Ηγιηηοδ 
Ληΐ.3. ('νίεΐοπΑδ). — Αίςυχ δίχβδεςηεηδ Ιε είχβιη 
' 78, χχαηε ΐααδ εχ-δοΐΌΓε-ηεροδ άεεοιβΐ εοιΐ33ΐχ- 
ςαχηεβπι §εηΐειτι Ρνΐΐιεπδ. ϊίβπιεα ςαχάειτι 
ορροΓίαηα ίιχχΐ χρδί ( 3ΐι?ρχε3ΐα 3(1 νχείοη- 
3πι), πχεηδίδςαε ρπίεχηδ, <μχεηι 3ηχαΙ Αροΐΐο; 
3εςιΐ3ΐεδ νεΓο αάαεηΐΗηΙεβ άοηχί^αβ δαρεο- 
νχΐ Νΐδχςαε 3(1 εοηαηΐΐε-εχηείαιιχ Ιιχπχαίχιπι. 
Οααά,εο βυΐεχχχ, ηηοά ρΓ3εε1απβ ίβείϊδ εοπεεΓ- 
131 ίοΐδ εϊαχίΒδ. 8εχΙο: άαΐεε νΐΐ^αε ΐ3βοηχπι 
Βρ. 3 . ρΓαεπιάχιπι Μεηαηάή ρεΓ ίοιίιιηαηχ — τεροΓ-' 
δ9 ' Ιβδίΐ. ΟροΓίεί ααίειη ηΒ Αΐΐχεηΐδ αΓίϊβεεπι 
βΐΐχίεΐχβ 3άε$δε. 8χ νεεο 3(1 Τΐχεπχίδΐΐαηχ Ιαα- 
άαικίαχη αεεεάχδ, ιχε εχΙχοιτεδΟβδ. ΕχΙβ νοεειη, 
νβίβφίε εχίεικίε 8(1 χυ^απχ νδςηβ ιηαΐϊ ; ρη§ί- 
1επκ|χιβ εαχη εΐ ρ3ηοΓ3ΐϋ (Ιχεχίο 3<ϊέρΙυ.πι εδδε 
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ϊη ΕρΐάαιίΓο άιιρίεχ νϊηοβηάο άεοιίδ, εΐ αβ 
ν68ΐΐΐ>υ1αιη Αεδοϊ ίΙοΓβδ νΪΓβηΐβδ Ιαϋδδβ οογο- 
η35 , βεηεβοΐο ϋαααηιιη 0Η3ΓΪΐαπι. 


ΝΕΜ. VI. 


ΑΕ ΟΙΜΙΌ Α Ε ΑΕΟΙΝΕΤΑΕ 


ίιιίΐΓ ραβτ ο 5 Ιιΐΰ ι α / σ π\ 


\^ηιιιη ΐάειηςυβ Ηοιηΐηππι (Ιεοπιπίφίε §ε- ·$*»·. ». 
ιιιΐδ , βχ νηα^αε δρίΓαπιηδ ιτοίΓε νΐήφΐβ: <ϋ- 
πιηΐΐ νβνο ( νίπιηιηιιε) ρΓονδίΐδ άΐιιεΓ53 νΐδ, 
ίΐα νΐ ΐΐίικί ςαίοΐεπι ηΐΐιϊΐ δίΐ; αειτεαπι νεπ> 
βπηα δειηρεΓ δεάεδ ηΐ3ηεΙ οοείαιη. νεπιηι 
αϋςαο ιηοάο δίπιϊΐεδ δαπιαδ Ι3ΐηεη ϋηπι εχοεΙδΛ 
πιρηΐε Ιιιιη εοΓροΓε ίιτπιιοΓίηΙίΙηΐδ : ΐ3πιεΪ5Ϊ 
ιιε$εΐεηΐ85, επιτι ρεΓ ηοοίεπι, Ιιιηι ϊηΙεΓβϊυ 
φΐ3ΐηη3Πΐ ηοδ βιΐιιπι ΐαδδείΊΐ οηιτεΓε ιηε- 
Ι3πι. — Ιηάίεϋδ 3ηΐεηι οεΓίίδ ΑΙοίπιΐάβδ βΙ^.«4. 
ιινιηο εχΚΐβεΙ οο^ηαΐΐοηεηι οοηδρΐοϊεηββπι 
δίιηίίβιη £πι§ΐίεπ5 βπιΐδ, ςαβε 3ΐΐεπΐ3ηΙΪ3 αΐϊ- 
φΐ3ηάο ηυϊάειη νΐοίαιη βοηπηΐβιΐδ 3ηηιαιιιη 
ε εβηιρΐδ (ΙβΓε, Βΐΐςααηβο νεΓο πίΓδίΐδ ςυΐε- 
δοεηΐία τεοϊρεΓβ δοΐεηΐ. Κεάϋι νΐϊς[ΐΛ.β Νε- 
πιε3β εχ βηιαβϊΐϊβαδ εεΓίδΐηίηΐβηδ ριιεΓ εεΓΐ3- 
Ιογ, «ιιιΐ, 1ΐ3ηο εοηδβοΐαηδ α-Ιονιε-β3ΐ3πι 5θΓ- 
Ιειη, ηαηε αρραηιΐΐ ηοα ϊηίααδίαδ Ιαοΐα νειια- 
Ιογ — νεδΐΐ§ϋδ ΡΓ3χΐβ3ηΐ3ηΙΪ8 βιιαιχι ρβάειη £>. ι·;. 
ίηβ§εηδ 3υι - ραΐεηιί εοο1ειη-δαη§αίηε-θΓΐϊ. 

Ι11ε ειιΐηι, Οίγηιρΐοιίδ νΐεΙΟΓ, ίη ΑεαεΐβαΓαιη 
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χιο Νεμεα. 

ΙιοηοΓΟίη ΓΛΓηίδ ρπηχηιη ά\) Αίρΐιεο , βΐ φίχη- 
ηαχβδ χη Ιδίΐχηιο οοΓοηαίϋδ, ΝεηχβΕβ νειτο Ιεχ·, 
δΐΐδίαΐϊΐ οΐχίχιχϊοηβχη δοείχάαε, ςαχ ηΕΐα πΐ3χί- 
ηχαδ Α^εδχιηβείχχ £ι1χοπιιη £αχΙ; — άαηι Ιεεδ 
ΐΐΐχ, φχχ ςιχχ<1επχ εετίβππηβ εχρεείχ £αεΓ3ηΙ;, 
ρΓαέηΐΪ3-Γ6ρθΙ·ΐ31ΐΐ6δ 3ί1 £3δΐί§ΐΐ1ΓΠ §1θΓ13β ρβΓ- 
νεηεπχηί. ΡβΓ άεχ αχιίεηχ £3χιοΓεπι εΙχεπι 
ηαΐΐαπχ άοιηηπχ ίηδΐ§ηεηι - £βοί£ ρυ^χΐβίαβ 
ρΐαπατη ΓεροχΊβΙπεεπχ εοΐΌΐχΕπιπχ χη Γεεεδδα 
Ογ 3Θ0Ϊ36 νΐ)Χ116Γδ36. δρβΓΟ ΠΧ6 ΙΠ3£ηΕ 1θε£- 

Ιαχη εο11χηΐ3ΐιχπχηχ αά. δεοριιπχ, χΐ3 εΒ βιεα 
6χ3ειιΐ3ηΐ6Γη. ΚεείΕ βά. Ιχβηε ( Αίεχχηχάαθ 
άοχηαηχ) άχι*χ§6, Μαδα, νεχχίχιπχ δεειχιχάιχιη 
εΕπχχχιχαπχ ΙβίκΙβ-^ΓΕηειη. *) ϋε£απε1χδ ςυχ- 
(Ιεχτχ νϊπδ, — ροείβε εΐ δεπρΙοΓεβ ρΓΕεείΕίΕ 
χρδοηχηχ £3εχηοχ·Ε χ3ΐχχ εχΐχχίεπχηΐ. (^ααε φχχ- 
ίΐεπχ ίηίεε Βαδδχάαδ ηοχχ βαχχΐ Γ3 γε; βχχΙϊ^χχε 
§ εηδ, δα3 ρΓαεΤχεηΙεδ **) εηεοηχίΕ, ΡχεεκΙαιη 
εχχΐίοχ'χΐϊϋδ ηαί ροδδίχχχΐ δαρρε<1χΐ3Γε ηχχχΐΐχ- 
ρΐίεεηχ Ιχγπχηχχηχ εχεεΙδΕ ριορίεΓ £3εϊηοΓ3. 
Εΐεηχπχ χη ρΓαβεΙαχ-3, χηβχιΐίχαδ εεδία χΙΙϊ^Εΐϊδ, 
ΡγΐΗοηε νχεχΐ φΐοη<ΐ3πχ εχ 1x3ε £3 πιχ1χε 53η- 
§αχδ (δοΐχοΐεδ) 3ΐΐΓεαιη-δεερΙηχηι-^εδΐ3ΐιΐχδ 
03ΐ1ίαδ βεεερίιΐδ — δΐΐερχ ΡΕίοχχαβ; 3ρα<1 Οε- 
δΐ3ΐχαηχο[ηε χη Οίχαπίαιη δίχβ νεδρεχεχη εΙχοΓΟ 
Γβ£α1δχΐ: ιηΒχίδςηε ροηδ ίηηχείχ (Ιβίΐχππίδ) χη 
Απιρίχχείγοηαπχ ΙααπεκίΕ Ιπεΐεή<1ε ΙχοιχογηιχχΙ 
(εαχη) Νβρίαηχο χη άεΙαΙχΓο; ΙχεεΙχΕ^αε χρδηιη 

*) V. Νθΐ8?. 

**) ναυστολεΐν ηοη ιηβ^ϊβ βπιρίιβίίοβ νοχ, <ρΐ3ΐη νιιΐ- 
βα ι Ϊ8 ιηιχ ορηγεϊν. (Κ.) 
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Βΐΐρααικίο Ιεοηΐδ (Νεηιεΐδ) γίοΙΟΓβπι οοΓοηη- 
νίΐ νπΛίΌδίδ Ρΐιΐιαηΐϊδ δΐιΐι αηΐΐραΐδ ιτιοηΐΐΐηΐδ. 
— Ι,βΐΐ νηάΐηυε εΐαςηεηΐίΐηΐδ δαηΐ βάΐΐαδ 
3(1 ΐηδοίαιη εε 1 εΙ>Γεπι Ιιηπο εχοΓΠδίκΙαηι ; 
φίβηάορϋΐάειη ΐρδΐδ Αθαοϊάαε άεάεπιηί εχΐ- 
ιηΐαιη ( 1 ΐ 3 ηο) ίεΐΐοΐΐηίειη νΐιΊαΐεδ εάεηίεδ 
ιη 3 §η 3 δ. νοίΐΐαΐ 3 αίεχη εαρΓαςπε ΐεπ-ηι-η εΐ 
ρεΓ ιηβΓε ρΓοοιιΙ ηοπιεη ίρδΟΓαιη; εΐΐβπι η <1 
Αείΐιϊορεδ, Μειηηοηε ηοη Γεηεΐ’δο, ρΓοοεδδίΐ: 
ρηΐβηδ §Γαιιε δΐιρεηιειιΐΐ εειτίαιηεπ, ΑτΙήΙΙεβ 
ΐη ίεΓΓ 3 ΐη άεδεεηάειίδ ϋε οηττη, — ΐΐΐαδίπδ 
βΐΐιιιη άαπι ΐηΙεΓίεεϊΐ ΑιίΓΟΓηε οαβρΐάε 1 ΐ 3 δΐ 3 ε 
ίαΓεηΙΐδ. Ε{ Ιιαηο φΐΐάεπι αηΐΐρηίοΓεδ νΐητη 
Ιαίαιη (ΐ 3 αάατη) ΐηηεηεπιηΐ, ρηο$ δεςυοΓ, 
βΐ ίρβε Ιχίαίο (Ι 3 νκΐ 3 ηί 1 ΐ) δίαιΐΐο ΐηίεηΐυδ. <^)ιιΐ 
νεΓΟ εΪΓοα ε 3 ππ 3 ΐη ηααΐδ νοΙαυηΐυΓ Ηαοΐιΐδ, 
ϋ δειηρεΓ άϊεηηΐνΐΓ εαϊ^αε ιηΒχΐιηε ρεΓΐατΙ) 3 Γβ 
αηΐηινππ. δε(1 νοίπηίαιτΐο ε^ο (ΙοΓδο δυΐήεηδ 
^ειηΐηηιη οηηδ, ρΓαεεο βάηεηΐ ςηΐηίαπι δαρΓ 3 
νΐ^ΐηΐΐ Ιιοε οε 1 εΙ>Γ 3 ηδ — ( 3 εοιΐδ β οειΊΗππηΐ- 
1 >ιΐδ , ςα 3 β νοο 3 ηΐ 836 Γ 3 ; φΐοά Αίοΐπικίβδ ρε- 
ρεΓίΙ ΐηοΐΐΐο §εηεΓΪ. ϋαο ριιΐ<ϊειη δ 3 ΐαΓηϋ 
3 ραά. άεΐυβππτι ίΐΐιΐ, ρ ρυεΓ, ΐΐΜςαε, Τΐπιΐ- 
άβ, εήρηΐΐ δΟΓδ ΙεπιεΓ 3 Π 3 βοτεδ Οΐγπιρΐοΐ 
οεΓΐ 3 Γηΐηΐδ. Ώείρΐιΐηΐ νεΓΟ νείοοΐΐηΐε ΐη ιηαΓΐ 
δΐπιΐίειη «ΙΐχεΓΐπι Μείεδίβιη πιβηαηπι^αε εΐ 
ΓθΙ)ΟΓΪ 5 3 ηΠ§ 3 Π 1 (ηΐΟ(ΐ 6 Γ 3 ΐΟΓεΠΐ). 
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ΝΕΜ. VII. 


δΟΟΕΝΙ ΑΕΟΙΝΕΤΛΕ 

ιηίίΓ ριΐΐΓΟ! ηιιίηηιΐΐΓΐϊο νΐνίοη. 

ΰ(Γ. 1 . ο Ιλιοϊπβ, Εδδΐάεηδ Ρατοϊδ ρηιάεηΐΐΐιυδ, Η1Ϊ3 

ρΓ3βροΐ6πΐίδ, ανκϋ, Ιαηοηϊδ, §εηΐίη.χ Ιΐβειτο- 
γιιγπ. Α1>δςνιβ Ιε ηοη Ιηοεΐιΐ, ηοη ηΐ§Γαπι 
εοηίαΐίϊ ηοοίειη, Ιαβηι δΟΓονεπι δοιΊΐΐΐ ί’αΐδ- 
δειηυδ ρη1οηιηειηΙ)Γεπι ϊπηεηΐυίειη. δρΪΓΕ- 
ιηυδ ΕΐιΙειη ηοη οπιηβδ ρβΗ οοηάΐΐΐοηε: δεά 
<ϋδΐυη§ΐΐ £3ΐϊ ϊη^αιη αΐΐαιη εΙϊο. Τηο νειτο 
Εηδρΐοίο εΐϊαηι £1ΐαδ Τΐιββποηΐδ νϊιΐαίε ϊη- 
άϊο3ΐαδ ηοβίΐΐδ οεπΙεΙογ 8ο§εηεδ ϊηΐβΓ ςυΐη- 
^«Μ3.ςη6Γΐίοη6δ. — Ναιη νΛειη οαηίαδ-δίαάΐο- 
δβηι ίηΙίΕΐήΐΕΐ 1ΐ3δΐΕ - δίΓβρβηΐΐαηι ΑεβοΐάΕ- 
Γηηι. ναΐάβ νεπ> εαρϊηηΐ εχρεήεηίεηι δβ 
οεΓίαιηΐηε ( εχρεήηηάο εβΓίΕΐηΐηΕ) αηϊηιηιη. 
εχεΓεβΓε. δϊ νβΓο ςυΐδ ΐη εεηβηάο ί’εΐΐχ 
ίΐιεπί, ιηεΐΐίΐβπι ηΐΕΐεήεηι ήαΐδ ΜαδΕΓαπι 
ρΓΕβΙιβΙ. Μα^ηΕβ εηΐπι νίιΐιιίεδ οΕΐΐερηεηι 
ιηαΙίΕΠί ΙιαΒεηί , δΐ Ιιγιηηΐδ οαΓεαηΙ; ί'αείΐδ- 
ηηε ρΓαεοΙβπδ δρεοηίαπι (οοηΐΐη^εΓε) ηοιιΐ- 
πιαδ νηίεο ηιοάο, δΐ Μηειηοδγηεδ νοίυηΐϋΐβ 
δρίεηάΐάε- νΐΐΐ3ΐ38 ΐηαβηεπί αΐϊςαΐδ ρϊΕβιηΐα 
ε ρ . ι5. Ιε&ογιιπι ΐηοΐΐΐΐδ εβπηΐηαιη ΟΕηΐΐΙηΐδ. — 8 ε- 
ρΐεηίεδ νεΓο (ηΕηΐηπι "αΒβπιαΙοΓεδ} ίοΐυπιιη 
ρεΓεηιΙΐηυιη νβηίυηι αηΐε εο^ηοδοαηΐ, ηεςυε 
ΙαοΓΟ (Ιυατΐ δίαάΐο) ηε^ΐί^αηΐ. Όΐοεδ ρ«α- 
ρειηαε ιηοιίΐδ ηεΐ δορηΐοηπη ΐεηάαηΐ. Ε§ο 
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Οαημεν VII. 


ιι3· 

νβΐΌ 3ΓηρΙϊθΓβιη ατΙ)ϊΐΐΌχ· £&ηιαηί Υίνδβΐ ηιιαπι 
ριτο οΗίαηχΐΐΒΐβ εααρει· δαβαΐίοςηχιπχ οοηΐί§χδ8β 
Ηοιηεηιηχ. — (^οαιχάομηχάειχι β§πχβιχίΪ8 εΐιιβ ·5/γ. α. 
δαίιΐΐπχί (χη^βηχχ) ίβοαίΐαΐβ £Γ3ΐιε ΐηβδί (ριχ<1- 32, 
(Ιαηχ , δοΐίβηΐδςιχβ οοοαίΐβ δβίΐαοβπδ ίαΐχήΐΐδ. 
Οοεουηχ ααΐεπι οογ Ιχαΐχεί πχχιΐΐίίικίο Ιχοπχχιχχιπι 
πχ3χχηχ3. Ν&χη δχ ροΐαχδδβηΐ δαβπχ νβΓΪϊαΐεπχ 
£θ£ 1 ΧΟ 80 βΓ 6 , ηοίχ 831X6 31ΉΧΟΓ11ΠΧ 0311553 ΪΓ3ΐΧ1δ 
ίοΓίΐδ ΛΪ3Χ ΐΓΗχχδίχχϊδδβΙ ρβΓ ρεοΐιΐδ Ιαειιειη 
βχΐ56πι; ςαβτη ίοιΊΐδδχηχιιπχ , Αοίχΐΐΐε ©χοβρίο, 

3(1 Γβάχιοβηάαηχ Ιχείΐο Πααχ Μβηείβχ οοηχη§εηι 
νείοοΐΐΐϋδ χιχ χιαχιϊΐχχΐδ πχΐδβπιπΐ ι·εοΐ3-5ρΪΓ3η- 

1X8 ΖβρΚγΓΐ 3Χ1Γ36 3(1 Ιϋ ΥγΙχΕΠΙ. ΕΐΙΧΠΧ- ΛηΙ.ζ. 

νεοο οοπχιηιιιιΐδ χ Γ βηϊΐ ίίχιείμδ Οιχί 03(1ΐΐ- * 

φΐβ ίη ηοη εχδρεοίαηΐεπχ ρ3ΐ·χΐ6Γ αΐηαβ εχ- 
δρεοίβηίεπι. Οΐονΐα νβΓΟ οοηΙχη§ίΙ πχοΓίηϊδ 
Ιχείΐαίοήΐιιΐδ ϋδ, μηοηιιιχ ί3πχ3πχ άαίοεπχ 
ίοχιεί <1ειΐ5 (Μιχδα). Εΐεηΐπχ αά ιη3§ηυπχ 
νιηΐχϊΐϊηιηχ δίηαοδββ Ιεη-36 ρΓοίεοίχΐδ ΐη Ρν- 
ΐΐχϋδ 03ΐηρίδ ΐαοείΝεορίοΙεχηχίδ, ΡΐΊαπχί νιΊχειη 
ροδίςηαπι εαειΐίΐ; <1© ηαα βΐ ϋβιχβί 1α- 
ΙχοΓΒηιηΐ. ΙΙΙε νεπχ Γβχχααΐ^βηδ α δογίΌ αβ- 
6ΓΓ3αΐΙ, νεηβΓαηίμηβ ϊη Ερίιγταηι βΠΌΓίΙχΜδ 
αοίχ. — Τάχη Μοίοδδχββ ίηχρεΓαιιϊΐ Ί»γ εαεί/Μ. 
Ιειηριίδ; βίδΐ ρο5ΐεηΐ3δ βχχΐδ εεηχρεΓ ΓεΙιηαχΙ 
Ιχοο άεοχίδ (Γε§ιιχιχχι); ΐρδβ βαίεηχ ριτοίεοΐαδ 
651 αά (Ιοαηχ,' ορεβ αάιιείχεηδ ε Τγοχ3 χιχηγηι- 
ϊ>Ϊ3Γαπχ: νΐιϊ ρεορίεΓ 03Γηβ5 ειιιιχ ρα£Π3 οοη- 
§Γ6δ8Χ1ΐη ΐΓαηδίΐχΐΐ νΪΓ §ΐ3(1ϊθ. — Ι)θ1χΐ6ΓαΐΧΪ 5 / γ . 5. 
ναΐάε Βείρΐιϊ 1ιοδρ1ΐ3ΐεδ. Αΐ μαοά ϊη ίβΐχδ 65 ’ 
€Γ»ί, (ΐΐΐε) εχδοΐαϊΐ; οροιΊεβα» εηίηχ μιχεη- 
Ρίηά . ΥοΙ- II, . (I 
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ιι4 Νεμεα. 

ό«πι , ίη Ιηεο νβΐιχδΐΐδδΐχηο , ΑβηεήΪΗχαιη ιβ- 
£ηπχ χη ροδίεπιπχ βδδβ άβχ χαχία Ββηβ - ιηαχιχ- 
Ιβπι 36<1©ιη, βΐ, ΙιβΓοϊοΐδ δαοπΕοχοηχιχι ροχη- 
ρΐδ ΙηβρβεΙοΓ νΐ βδδβΐ, ΙιαΙχΐίαΓβ, βδηοΐαηι 3<1 
ίχΐδ οβ$6πχ3η<1ιχπι. *) Τηα νβΛα δίχίΐιοχΗΐχΐ. 

Νοη ιηβηάαχ χΐΐβ ΙβδΙϊδ ΓβΙχιΐδ $3επδ ρΓββββΙ. 
Ταοταηο, ο Αβ§ϊιΐ3, Ιοαϊδ<|αβ ηβροΐαηι αα- 
<3&χ δ3ΐΐδ αηΐηιοδ Ιχχε πχϊΐιΐ 651 άίοβί'β — 
χΐΐαδίπίχηδ νΪΓίαΙχβαδ ρΓορπατη οηηηβη άο- 
πχβδίΐοχδ. ** ) Αΐ εηχηι χηοοίιΐδ χη οπιηχ τβ 
άαίοχδ ; ίαδίχάχαιη^αβ 0Γβ3ΐ 61 ιηβΐ εΐ δυαυεδ 
βοΓβδ ·ν©η6Γβχ. Ιχιάοΐβ νβεο η3ΐ«Γ3ΐχ δίη- 
§ιχ1χ άίίΓβήιηαδ χη νχία, δοείχΐχ αΐχηδ Ιχαεε, 

3ΐχα 3ΐϋ ; 31 νΐ νηχίδ ίβΙΐεχίΕίβπι οϋχχχεηχ ΓβροΓ- 
Ι3ΐ3ΐη οοηδβφχαΙαΓ, £βή ηοη ροΐβεί; ηβςιιβ 
ροδδηηχ άίεενο, οχιΐηαηι Ιιαηο Ραιτα Ιχοηο- 
πχπι ήηβχη δίβΐήίειη ρχαείχαειΐΐ. ΤχΜ νβιτο, 
ο Τ1χβ3πο, εοη56ηΐ3η63πχ ορροχΊιηχίΐαίβηι 
ίβΐΐεχίβΐχδ — ( ΐΐΐα) ΐήβιιχΐ, τοεςαβ ρΓαβεΙβ- 
Γ3δ Ηΐκίαείεχ· δαδοΐρχεηΐθπχ ρηηίεηίχα ηοχχ 
άεΓιεχΙ ιηβηΐΐδ. Ηοβρβδ δηηι, ΙβηβΙηϊεοδαιη 
δΐιηχηιοαβηδ ίηιιχ<1χ3ΐη; 3φΐ36 νείνχΐ τχνοδ, 
ίχχ βπχίεηπχ άαεβηβ άβεηδ νεηιπχ, Ιαικίπίχο. 
Οοηχηχ6Γχΐ3 νβιτο νχιΐδ Ιχοηχδ χηβΓεβδ Ιιαβε. — 
Ρχ-ορβ ΗίχΙβηι δχ βάδχΐ Αε1χ36ΐΐ5 αΐίηαϊδ, ηοη 
χηϊΐχχ δηεεβχχδβΐήΐ χΙΙβ Ιοηχιχηχ νΙίΓα πΐ3Γβ Ιιη- 
ΙχχΙαηδ. Εί 3πχχεχΐχ3 Ιχοδρχίαΐΐ ίτεΐαδ δαπχ βΐ 
ίηΙβΓ ρορηΙαΓβδ νηΐΐα ίαεοΓ δβΓβηο, ηοη 
ίηδοΐεηβ, νχοίβηία οηχηχα Γεχηοηεχχδ. ΜοιΙο 

*) Αί ν. Νοί. ι 

**) ν. Νοί. νι οι αιΙ 94 8 ^ < 1· 
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' 1 

ροβίειαπι Ι&είαιη αάαεηίαΐ Ιειηριίδ ! φυΐ ααΐβπχ 

ηοαΐΐ (ιηε), άΐεαί »η &οεεάαιη 3<ϊ 03πηεη 
(&<1 ροείΐεεη), ηα3ΐε<ϋεαπι βεπηοηεπι νΐ ρΓο- ' 
&Γ3Π1. Ο ΕηχβηΐάβΓαιη Ιι-ΐΙ>α ογΙθ 8ο§εηεδ1 
ίαρο (νβΐ βαοΓαπίθηΙο βηϊιη οοηίεηάο) ιηε ηοη, 
Ιβητίϊηαιη ίΓΕίΐδ^τεβδαπι , Ϊ3ου1αιη Ιεπ^ιιειπ 
Ε βΓβ-οαδρϊάαΙαιη, νΐΙΐΓβδδε — οεΙεΓεηι \\η-4ηΐΛ. 
§ιΐ3ΐη; φΐί (Ια) ειίηχίδΐΐ β ΙυοίαΙΐοηΐβαδ (© 1ϋδ ' 
ΙαεΙα) οεραΐοβιη εΐ ιοβαΓ 5ΐΐί1οΓε-ηοη-3<Ι- 
δρεΓδίαπι, ΕΓάεηίειη ρΓΪαδςααπι ΐη δοΐεπι ιηειη- 
>. 1«4 ΐηοΐάβΓβηΐ; (δοΐΐδ βεδίαιη δεηΐίΓεηΐ). 8ί 
1 ε1>ογ (ΐΕΐηεη) ίαΐΐ, (Ιεΐεοΐαΐϊο πιεϊοι' δΐιεοβάΐΐ;. 

8ίηβ χηε, νίεΙΟΓΪ ΐη άεειίδ (α<1 οπιαικίαπι 
νΐεΐοΓβαι) δΐ ςηπ αΐΐα νοοε ΐηδοηηΐ. Νοη 
ίΐίίβοϋΐδ δαιη 3ά ρεΓ$ο1ιιεηάηηι (1&αάεδ, <£αβε 
«ΙεβεηΙυΓ νΐήδ Γηεήΐΐδ ). ΝεεΙεΓβ οοΓοηαβ 
( ίτοηάεαδ ) Ιεηβ ε$ΐ. Εχδρεείπ. Μαβα Ιΐΐή 
ηβοΐΐΐ αηηιιη εαηάΐάαιηςαε εβιΐΓ νηα δηη- 
νβπηίΐΐε ϋοΓβιη δαΙ> πίΕΓΐηο άεεεΓρΙηιη γογθ 
( εοΓΕίΐηηι). — τ- Ιη Ιοηίδ νειτο πιεηΐΐοηεηι ε ρ λ . 
ρΓοίΕρβνΐδ ρτορΙεΓ ΝεπιβΕίη, εεΙεΙϊΓεηι Ιιγ- ιι8 ' 
χηηοπιιη δοηηπι ιηοηε (ο βηΐηιε) ρΐαείάβ. 
Κε^εηι επΐχη «Ιεοπιηι άεοεί δοΐο ΐη Ιχοοοβ 
(Νειηβαε) εε1ε1)Γ3Γε άΐαΐηα νοοε. ΑίαηΙ βηίηι 
ίρβαπι (Ιοηεπι^ α-πΐ3ΐΓε-εχοερΙο βεηιΐηε §έ- 
ηηϊδδβ Αε&οαιη, — πιεΕε (ΐηηηο, νεδίΓΕβ ) $ ίΓ . 5 . 
<}ηΐ<Ιειη ^αΐχθΓηβΙοΓεπι ΐΐΐαδίπδ ραίιϊαε, (ηηπι- ,:ί5 · 
φΐε, ο ΗεΓεαΙβδ , Ιχεπεηοίαιη Ιιοβρΐίειη ίτα- 
ΐΓεπκ^ιιε. 8ΐ νεΓΟ νΐχΐϊίαΐεηι οπρχΐ εχ Ιιοιτιΐηε 
Ιιοηχο : ςηΐ<1 άΐοαπηίδ νΐοΐηηιη, 3πΐιηο ίηίεηΐο 
αηχαχιίεηι, ©55ενΐοΐηο? ίε1ΐεΐΐ3δ ΙΐΕεο οιηηχίχιΐδ 
' Η 2 



Νεμεα. 


Λ>ιΙ. 5. 
ιδ7. 


ϋροά. 
5. ιΐΐ}. 


ιι6 

ρΓαείεΓβηάα. δί νεχο χά ϊρδχχιη είχαπχ άεπδ 
ρΓ36δΙαΙ, Ιβοιχτη νΐϊςαβ (ϊη Ιαα νίοϊηϊβ) άεβεί, 
ο 6ϊ§απ1β5 ηαχ άοπιιιϊδίΐ , ίαυδίχδ αχίδρϊοϋδ 1ΐ3- 
ΙχχΙαΓβ 8ο§βηβδ, ρχχιιη ει§3 ραΐΓβηχ ίουβηδ 
βηχπχιιπχ, ιχχαΐοπιιχχ νχοο οριιίεηΐο, ρΓβεοΙα- 
γο: — Ναιη, ςααίΐτϋιι^ίδ νείαΐ ειχητηχιπϊ ΐη 
ία§ίδ, ίηΐβΓ άε1χι1)Γ3 άοηχνιηι Ιχαΐχβΐ Ια3, νίτβ- 
νχδ ρΐΌοεχΙεηδ χηαηυ. Τε νειτο <1εοεΙ, ο Ηε- 
ΓΟδ, Ιιχχχοηεηχ πχαπίαηχ^αβ εχοΓ3Γβ Ραε1ΐ3ΐτχ« 
<1116 οαβδχαηχ; ροΐβδ ααΐεηι άβΓβ χηοΠ3ΐΐΙ>ιΐδ 
χ-επχεάΐηχη <1ΐίΐΐοα1ΐ:3ΐιιπχ ΐηεχίποαίηίχαηι δαί)- 
χιχάβ. νΐχχχ3πχ ϊΐ3(|ΐιβ δΐ3Μ1ειη χχχαβηΐιιΐχ 
Ιαβίαεςαβ δεηεοΐαΐχ ϊηΐειΊεχΐ3πχ νχίαε ίεΐχοχίβ- 
ίεηχ ΐρδΐδ (ρ3ΐή εί Γχΐίο) οοηοβύδδ, ίίΙχοπίΓηηχιε 
Γιΐϋ ΙεηεαηΙ δβηιρβΓ — ΙχοηοΓεπχ, <ρχο ηαηο 
ίταηχχΙιΐΓ, εί ρΓβεδίαιιΐΐοΓεηχ χη ροδίεπιηχ. ' 
Μεαχη νεΓο χχιιιιηιχαπχ δχχδΐΐηεΐχχΐ: οογ χπιρϋδ 
Νβορίοΐεππιπχ ΙαοεΓαΓε νεΛίδ. Ηπεε Ι3ΐχιβη 
Ιεχ-ςαε ςχΐ3ΐεπρΐθ ΓεηοΙαεΓε, χηορΐα βδΐ; ρχιε- 
χΐδ νείαΐ ΗαΐεΓΟ (ρβΓεχίδ χΐίά,επχ ΓβρείχΙ): 
Ιοαΐδ Οοπηίΐχχίδ. 
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ΝΕΜ. VIII. 

ΌΙΝΙΑΕ Ρ1ΕΙΟ ΜΕΟΑΕ 

ΑΕ6ΙΝΕΤΑΕ 
λ 4 α ά ί ϊ ο η γ ι ο τ ΐ. 

Χιιαβηία νβηβΓαηάα, ρναβοο νβηβπβ (Ιαίοϊιπη βιτ . χ . 
αηιοπιιη, ί^ιιαε νίι:§ΐηεΐδ ίααβηιαιη^ιιβ ϊη- 
δΐάβηδ ρηΙρεΒήδ αϋυηι ςαίάβιη Ιιίαικίίδ (£αΐΐ) 
ΗίδηΐΙιαδ §6δΐ3δ, ηΐϊαηι νεπ> αΐϋδ (Ια. (ϋαήδ). 
Ιαοαηίΐαηι ααίβιη εεΐ, 3ΐ> ορροτίαηΐΐαΐβ (αδρϊ- 
ταηΐβ ΓβΙ>αδ ηοδίπδ £οτ1αη&) ηοη αΐιειταηΐβπι 
ίη Γβ ςυαϋβεί, £ε1ϊεΐΙιαδ απιοπίιαδ ροΐΐπ ροδδβ. 

— ()ϋ 3 ΐ 6 δ βΐΐαηι Ιοιαΐδ Αε^ΐηβεηαε ΙεεΙαιη Αηΐ.\*. 
οΪΓ0ΐιηιαο1ΐΐ3ΓαιιΙ 0γρπ3β άοηυηιτη · ειΐδίο- 
άεδ : είΠοΓαΐΐ^,ιιβ ίιΐΐιΐδ (Αεαοηδ), Οβηοπαε 
τεΐί, ιηαηα εί εοηδϋϋδ ρΓ 3 ε 5 ΐ 3 ηΙΪ 55 Ϊηηΐδ. δβερε 
ειιιχι ιηηΐΐΐ ορΐ3ηεπιηΙ νκΙεΓε. δροηΐε εηΐιη 
ΕβΓοαιη ΙΙοΓεδ εΪΓεαιηΙιαΙιΐΐαηΙΐαιη νΙΐΐΌ νοίε- 
£>αηΙ ϊΙΗαδ ραιτεΓε πιαΐεδίαΐί: — εαιη <^ιχΐ αβρέ- κψ. 19 . 
ΓΪδ Αΐΐιεηΐδ £αΙ>επιαΙ) 3 πΙ ρορπίητη; Ιαπι δραι> 
ίαηοπιπι ΡεΙορΐΛαε. Ε§ο νβΓΟ δαρρίοχ Αεαεΐ 
νεηεΓ3Π<ΐ3 §ειιιΐ3 , εαπι νΛβ ρΓΟ εαΐ'3, Ιιιηι 
εΐαΐΐηΐδ ρΓΟ 1ιϊ$εε, 3 ΐΐϊη§ο, βδεΓεηδ ΕγοΙΐαιη 
ηιΐΐΓ 3 ΐη δοηοΓβ ν 3 Γΐ 3 ΐ 3 ηι , ϋίηΪ36 (Ιαρϋείαιη 
δΐ3<ϋοπιηι εΐ ρβΐόδ Μβ£3β Νεηιεαεαιη ογ- 
ηπιηεηΐιιηι. ν£αιη άεο ηηπι^αβ ρΙβηΙαΙα £βϋ- 
οΐΐ3δ Ιιοπιΐηϊΐιαδ <1ιΐΓ3ΐ)ΐ1ΐοΓ εδΐ; — φΐί ((Ιειίδ) 5/γ. ?. 
οΐΐιη εΐΪ3ΐη Οΐηγταιη ηηχϊΐ άΐαΐΐϋδ ηιαπηίΐ ΐη. ' 
Ογριο. €οη$ϊδΐο, (είδί) 53 ηε ρεάϊΐιυδ νείο- 
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οΐβηδ, εΐ ΓβερΪΓαηβ, βηίεηαδίιι 3ΐίς[ηΐ<1 αάϋ- 

εΐαπχ. Ναπι χχχχιΐΐα χηχιΐΐχδ ά.χοΐ3 δχιηΐ. Νοχι» 

νβΓΟ ίηυεηία ΐΓαάβΓβ εχαιηίηί βχρ1οΓ3ηάα 

οπιηΐιιο ρεήουΐοδαχη εδΐ: οΐΐδοηΐαπι (οΐ>1εεΐ3- 

πχεηΐηιη) βχεία χηαχάχδ. Αΐΐχη^χΙ νβΓΟ (χηπΐ- 

άχη) δβιηρεΓ Ιχοηοδ , εαηι άεΙεήοΓχβιχδ αχιίειη 

Αηί.ι. ηοη εοηίεηάχΐ. — Ε3<1 θπι εΐ Τείαιηοηίδ ρεΓ- 

39 ' άκίχΐ βΐϊαιη, εηδε χχηίχιειίδ (εηπι). νΐχςαε 

αηχηιο δίνεηηυιη, δί ίβετιπάΐ» 03Γεαϋ, οΐχΐιηχο 

(οΐ)δεαπΐηδ, νΐ ΐηίεπ,οΓ ϊιχίΙχεεΙχίΓ ) ορρηπιΐί 

Ιχχβΐχ ϊη εεΓΐ3πιϊηβ; πΐ3χΐπιαπϊ νεΓΟ εβίΐΐχίε- 

ΟΓηαΐΐδ πχεηοΐαεηδ ρΓ3επχχαιη ρΓοροδίΙαιχχ εδί. 

Οΐ3ΐιοαΐ3ΠΧδ εχιχιη δϋβΓ3§ϋδ νίγδδϊ Ώαηβϊ 

§Γ3ΐχβε3ΐχ δχχπΐ; βαΓεχδ νείΌ Αχαχ άείταχκίβΐηδ 

Ερ· ϊ. αηιιχδ εαηι εβεάβ 1αεΐ3ΐυδ βδΐ. — νΐχςυε 13- 

ιηεη άχδδίπιχίχβ ΗοδίίΙχαδ ΐη ε3ΐχ<1ο εοΓροΓβ νχιΐ- 

ηεΓ3 ΐχχβΐχεΓ3ηΐ ιηχΙχΐΗηίεδ «Ιεί’εηδηχχΙε - Ιχοιηΐ- - 

ιχεδ 1χ3δΐ3 , ραΓίχπχ εΐιτεα Αείχϊΐΐεχη Γβεβηδ ίηΐει> 

ίεοΐαπχ , ρ3Γΐϊχιχ βϋοΓχιπχ ΙββοΓαπχ ρετηχοχοδΐδ- 

δϊπχΐδ άχββχιβ. δεά ΐχχίεδία ηχχηχιαιτι ΟΓαΙχοηχδ 

νεΓδχχίχα €Γ3ΐ βίχαπχ οΐχπχ, βΙαχχίΙοΓχχηχ νεΛοπιιη · 

εοιηβδ, βοΐχ-ηχβάϊΐαΐήχ, π^ίεβεχιιη ορρΓΟ- 

βπχιχιχ ; φΐ3β φΐχάεηχ , ςαοά δρίεηάχάχιπχ εδί, 

άερχίηιχΐ;, οβδεχίΓοηιιπ 3χι1επι §1 ογχ3πι εχΙοΙΙχΕ 

δ/Γ. 5. ρχιΐηάδΐη. — δίηί ηαη^υΒηι πχχΐιχ Ι3ΐεδ πιο- 

" ,9 ' Γεδ, ο ΙνχρίΐεΓ ρ3ΐβΓ ! 8οβ νϋδ δχχηρϋεχβχΐδ νχίαε 

νΙχπ3ΐη ϊηδχδίαπι , βείαηεΐχΐδ ηε ΙΓοεπδ ίβπιαιη 

Π33ΐβ 3χι<1ίεη1ειη Γε1χη<ιιΐ3ΐη. Αυπχτη ορΐ3ηϋ, 

ε3τηραιιιςχιε 3ΐχί χπιπχεηδαπι. Ε§ο νεΓΟ εχαχβαδ 

νΐΐηδπχ ρΓοβαΙαδ εΙΪ3πχ ίεπ3 πχρπχΙχΓα ορεΓχαιη, 

4 1ααά3χΐδ Ιδυάδηάβ, νίίχιρεπχπη υθγο αάδρειτ- 
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§εηδ ϋ$ ςιΐ3ε ΐιηρΓθΙ)3 δΐιηΐ. — ΟβδεεΓβ ΕΐιΙεπι Αηί. 5. 
δοΐεηΐ νίΓίαίβδ (ΙδίκΙβδ), νϊή<ϋ γογ© νείηΐ ΰ8 ’ 
31 1)ΟΓ δΙΙΓ^ΐΐ, ρβΓ (ΙοεΙΟδ (ροβίβδ) 1>οηο5<ιηε 
νίτοδ ©Χ3ΐΐ3ΐ3β 3(1 1ΐ(]αί(1αηι αβίΙιβΓβιη. νεύε 
νβΓο ν3ήαδ ©δΐ βπΗεοιιιπι; ίη νϊοίοΓίίδ ςιιί- 
άβπι ηιαχΐηιβ ; ςιΐ3<2ΓΪΙΧ|ΐιε εΙΪΕηι οΙ)1εεΐ3ίίο, 

( ε εαεεεδδΐι ) 3η1β οεαίοβ εΙϊογοπι ροπϊ εΐιΐδ 
βάεπ). Τ υ3ΐη νειτο, ο Με§3, βηΐιηαιη ταεδαδ 
αΐ) ίπίειίδ ΓεάιιεεΓε — ηοη ςυΐάειη ροδδΐιιη; Ερ. 5. 
ν3η3ΐηςαε δρεηι 3(1 εχΐΐαπι ρεηΙαεβΓε νείΐε, 77 ' 
δίοϋάιιιη. δε<1 Ιπΐιιιΐ ΙιίΕε ροδδαιη 01ΐ3η3- 
άίδ^αε ίη§εη1επι δίαΙιιεΓ© Ιβρΐάειη Μαββεαιη, 
ο1> ρεάαιτι νίεΙθΓΪ3δ ϊΙΙαδίΓβδ 1>Ϊ8 δαηβ <1α3$. 
Οβαάβο ΕΐιΙειη εοηαεπΐεηίεδ £3εΙο ειηϊΙίεΓ© 
Ιβικίεδ. 03πτιϊηΐΙ)ΐΐ5 υ©γο άοΐοηδ-εχρειτίειη 
τηαΐΐί εΙΪ3ΐη ΙαβοΓειπ ίεεεΓ©. ΕγεΙ εαΐηι Ιειι- < 
άαΙΟΓΪιΐδ Ιιγηιηιΐδ ϊηπι οΐίιη, εΐϊαηι 3η1εςα3ΐη 
βεεεί ΑάΓΕδίΐ θ3άπιεοΓαηι^ιιε βείίαιη. 


ΝΕΜ. IX. 

ΟΗΚΟΜΙΟ ΑΕΤΝΑΕ.Ο 

ίΙΙΓΓ Η. 

* 3 " 

ΡοηιρΗΐη εατη εαηία άαεεχηιΐδ α1> Αροΐϋηε β 2 )«ο*- 
δΐεγοηε ρΓοίεείΐ, ο Μαδ3ε, τεεεηδ - εοικϋΐΕΐη εαί 
ΐη ΑείηΕΐη , νΐη βρειΊΕβ ΙιΟδρΐΐϊΙιΐΛδ 3(1 ΐη^τεδ- 
δΐιιηρΕίεηΙ ροιΐΕε, ΙιεαΙβιη ίη ΟΙίΓοιηϋ άοπιαπι. 

Αΐ εΕΓπιΐηαιη άαΐεειη ΙιγιηηΐΗη Ιεχΐΐε. Ε^αΐδ- 
νΐηεεηίε εηίπι ειιηα α<1δεεηδθ, πιεΙτϊ (ΕεΙο- 
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η3β) ©I £βηχΐηχδ ΒΙχεπδ βχαδ εΕΠΙυηχ άεχιχχηίχαΐ, 
Ργΐΐχοηχδ βχεείδαβ εοχίδοηίΒυδ χηδρεεΙοΓχΙχχίδ. 
Ώυοά,ι — ΕδΙ νβΓο <]αο(1<ΐ3Ηΐ άχείαπχ ίχοχηπχχχπι: 
ι3 ' γ6γπ ρεΒβεΙαε© §0δ1απι ηοιχ Ιχαιχχχ δχίβηΐΐο *ε- 
^βιχάΕπχ. Ώχαχχχϋδ αιχίβηι εΕπηΐηϊδ ΙεχκΙζιΙοπϊ 
οαχχΐχΐδ εοτίδεηίβηευδ. Α§© νειτο, δοιχοηχιπ. 
οΐΐΙχαΓβπχ , &ξβ , ΙχΙχχααχ £αοχ3ΐηιχδ δοηαΓβ χχχ ΐρ- 
“δχιπχ εςχιεδίπχιπι αρϊεεχη εειΊΕηχχηαπχ, <}χΐ36 
ΡΗοεβο ΐηδίχΐιιχΐ ΑίίΓΕδΙαδ α(1 Αδορχ βυειχία. 
(^αοηχπχ β£ο ιηεηΐϊοηβ ίαοΐα εχοπχαίχο χηεΐχΐΐβ 
Ώαοά. 3 ΙχεΓοβηι Ιιοηοήΐχϋδ: — <^α.χ Ιηηε φΐΐχίεπι 
Γβ^ιίΗχχδ χ£>ί, ηουίδ^αε ίεδίΐδ εΐ άε γοΙχογ© νχΓο- 
ταπι εβΠ3ΐηίηχ1)α$ ειχιτχΐϊυδςαβ ροΐχΐϊδ ϋΐα- 
δίΓειη - Γβάάκίχΐ άβεοίΓΕίχδ νχβεπχ. Γα§ίεΙ>3ΐ; 
εηχχτχ Απχρ1χχ3Γηχιιηςαε αυάαεεχη - εοηδϋχο , ©I 
"τβχιεηι δεάχΐχοηεηχ ραΐεπχββ (Ιοπιαδ ΑΓ§οδ^αβ. 
ΡΓΐηοΐρεδ νβχτο ιχοη αηχρίχιΐδ εΓβηΙ ΤεΙβχ £1ϋ, 
ορρΓβδδχ δείϋΐχοηε. ΕηίπχαεΓο ρΓ3εδΐ3ΐχΐΐθΓ 
Όηοά. χ (πχεηΐε) δβιίαί ΙχΙβπχ ρΓχοχβχη \ϊτ; — χιχβχχΐχ- 
* >7 ' άοΐΏχίΓχοβπχ^ιιβ Εήρίχγίεη, εβα Γκίβίε ίοεβεεί» 
ρΐ^ηχίδ, άβηΐβδ Οχείχάαε (ΑχτιρΙιχΛΓβο) νχοΓεηι, 
βααχεοιηοπιιη ΌαχίΒΟΓαχη ίαείί δαχχΐ ιηαχχιιχϊ. 
Εΐ ηαοχχ(ΐ3ΐχχ δερίχροΓίεδ Τΐχείχαδ (Ιεάηχεπιηί: 
νίΓΟΓαιη εχεχχχίαχη, ηοη Γαυδίίδ αχι$ρχεϋ$; 
χχεφΐ© δαΐαπιχαβ, ίυΐηιϊπ© νίΙ)Γ3ΐο, β (Ιοηχο 
ίιιιϊοδο-χΓηρεΙα - εοηεχίαίοδ (,εοδ) ρΓοίχεϊδεΐ 
Ζ)«ο</.5Ϊχΐδ6ΪΙ:, δ©(1 ΕίχδΙχηβΓ© α ρΓοίεείχοηε. — Μαηϊ- 
49 ' ίεδίαηι νβχ'ο νΐίςχχβ α<1 οΐϋίΐεπχ ρχορεΓ3ΐ>3ΐ εχβιτ- 
©χΐιχδ νεηχΓ©, αεεβΐδ εαπχ Είτηχβ εςαεδίπφίβΕρ- 
ρβΓΕία. Ιδίηεχχχ ν©Γθ αά χχρηδ, (Ιαίοχ χβάΐΐα ίη- 
ΙχίΜΐο, 3ΐ1χχε3η1εχιχ εοΓροήβιχδ ρχη§χι©ίεεβηιηϊ 
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ίαππιηχ. δερίεηι ειχίιη <1εηοΓ3Πΐηΐ ργΓαβ ίη- 
νεηεδ νίΓΟβ; ΑχηρΙιΪΕΓβο αηίεχη άΐ££ΐϋ.ϊί £αΙ- 
χηϊιιβ νίοίειχίο ΙαρΐΐβΓ ΙβΙβπχ Ιεχτβηι, αΐχδοοη- 
άΐΐφίε εηηχ ουηχ εςηίδ, — ΙιαδΙα Ρεποίγπιεηχ Όηοα. 6 
βηίεςιιαιη Ιει·§ο ρει-οοδδΐΐδ £ογΙχ αηίιηο ρχκΐε- *' 

ΓιβΓεΙ. Ναιη ίη (ϋαίηίπΐδ- ΐχηπιϊδδΐδ ΐειτοΓΪ- 
1>ηδ ίίι^ίαηΐ εΐϊβηχ £ί1ϋ άεοναηι. δχ ίΐενΐ ρο- ι 

ΙεδΙ, ο δαίιιηχίε, αηίιηοδβπχ Ιιβηε ΡΙχοεηίοΪΕ- 
εΐ3δ£ε-3άαεοΐ3Γαηι ΙιαδίΕΓαπχ (1ε ιηοιΊε εΐ νΐΐ3 
άΐππεβίίοηεηχ ρΓεοίΙ)αδ-3ΐηοηεο ςιΐ3ΐη Ιοη^ίδ- 
δϊιτιε; £ε1ΐεϊΐ3ΐειη νεΓο Ιε^ίΙχαδ-δΕρίεηίεΓ-εοπ- 
δΐΐΐαΐΕΐη, Γθ§οΊε, £ϋϋδ <1ίη ΑεΙη3βοπιπι ρΓ3ε- 

1)638, Ο ΙαρίΐΕΓ ρ3ΐεΓ, ϋ.ε0ΟΓχΙ>118<]ηε ΟΪαΐ- Όαοά. η 

1ϊ1)ϋδ 3<1ηιοαε3δ ροραίαιη (1ι. εα βί χπχρεΓίίβδ). 7 °’ 
δαηΐ νΐίηηε χη εο εςαοηιιη δίαάίοδί, <1ίηχ- 
ΐϋδφίε αηΐιηοδ ΙχαβεηΙεδ δαρεήοΓεδ νχη. 
ΙχιοΓεάχΙήΙε (Ιίχί. νεΓεοιιη<1Ϊ3 εηίχη (ΙχοηεδίΕ- 
Γϋΐη Γεηιιη δίαείχυχη) ΙαίεηΙεΓ Ιηεπ εηρί<ϋΐ3ΐε 
νϊχχεχΙαΓ (ρΐβππηφίβ, χη ϋδ), ςααε §1θΓχηχη α£- 
£ει·ηηί. ι ΟΙχγοχπχο βηίειη δχ απχΐ)§εΓ βάδΐϋΐχδδεβ, 
ίη ρβάβδίΓΐΙχαδ ρη^ηίδ, ε^ιχοΓαπκριε η3χιίαχχχ- 
<|ηβ ρΓ3ε1ϋδ: εο§ηοηίδδ6δ ίη (ΙχδεΓίχηχηε ηοηίαε 
ρη§ηαε, — φΐοά χιχ Ιχείΐο χΙΙε <1εα (Υεχ*εοηη- βιιοά. 8 
άΐ3) ίηείΐ3ΐ)3ΐ είαδ αηίηχηχη £>ε11χεοδηηχ, νΐ ριτο- 8;> 
ριιΙδβΓεΙ εχίΐίηιη Μ3Γΐίδ. Ραηοί νβπ>, 3<1 εΕβάίδ 
ρΓ36δεηΐίδ ηη&εχη ηχβηίΐηΐδ βηίπιοφίε χη Ιχο- 
δΐίαιη οτάίηεδ οοηιιεΓίεηάΒπι, εοηδίΐχίδ ναΐεηΐ. 
ϋΐοίΐνΐΓ δαηε ΗεεΙοχί φΐΐίΐεηι άεεηδ ίίοχ'ηίδβε 
δοαπχαηοΪΓχ ίΙαεπίΕ ρνορβ ; βΐΐε - ρτΕεοίρίΐεδ 

νείΌ 011X3 Γΐραδ Ηεΐοπ , ςχίο Ιοεο Α1Χ36 ΰιιοά. 9 

Τχ*Λχεεΐιυη Ιιοηιίηεδ Ερρείίαιχί, £η!^εΙ ίχίχο Ιχοε 97 ’ 


ϋΪ9ί1ΪΖ6<ί 6γ (ίοο§1ο 



132 


Νεμεα. 


Α§εδίάαπιϊ Ιηχηεχι ΐη αείαίε ρπιηα. Α1χ& βα- 
Ιεηι ηΐίο ΙβιηροΓΟ , πιαΙΐΕ φΐκίειη ίη ραΙυβΓα- 
1εηΐ;ι Ιειτη , βΐΐα νβΓο νχεΐηο ιτΐ3Γχ (^βδία), 
εοπιχηεηιοΓαΙχο. Εχ ΙβΙχοΓχΙχυδ 3ΐχΙεπι, ςαΐ ΐη 
ίιιυεηΐιιΐβ δαδεερίΐ ίιιβηηΐ οαιη^αε ϊαδίϊΐΐα, 
εχΐδίϊΐ δεηεείηΐΐ νΐΐα ρΐβοΐάδ. δεΪ3ί, δοιΐί- 
Όαοά. Ιαιη 56 3 άϋδ αάπήΓΗΐκΙαηι ίβΐϊεϊΐαίοπχ. — δί 
10 ' 1ϋ9 ·εηΐιη εχιιη ορχ&ιΐδ ηχαΐΐχδ §1θΓΪθ5ΐπη ηαείιΐδ 
ίαβΓχΙ (βϋφίχβ) άεεαβ, ηοη ΙχεβΙ νΐΐεήηδ 
μιογΙβΙχ αχηρίΐαβ £3δΐχ§χαηχ βϋιιά αΐΐϊη^βΓβ 
ρεάχίχαδ. Ηΐΐβήΐαΐεηι ηηίειη 3 γπηϊ εοητιϊαΐιιπι, 
ΓβεεηΐβΓςαβ ϋοΓβηδ αη§εΐαΓ (ίΙΙαδίήοΓ τεά- 
άΐίχΐΓ) νΐεΙΟΓχα ιηοΐΐχ εβηία. Αηάαχ νειτο 
βρχκΐ ΓΓαΙετειη νοχ εβί. ΜϊδεεαΙ αΐΐςχιίδ εηιη, 
Ώαο<ι. (Ινιίεβτη Ιιγχηηί νβίεχη, — αΓ^εχιΙεϊδ^αε (ϋδΐιΐ- 
* ΒαβΙ ρΙιΪΗΐχδ ροΐβηίειη νχΐχδ Γιΐίιχιη, φΐαβ ηαοη- 
άβπι (^ι1αάη§3β ρ3Γΐαδ ΟΙίΓοπήο πιχδεπιηΐ Βεηε- 
Ιβχΐΐδ εππι Ε3ίοΐ<ΐ36 εοΓΟηχδ εχ δαεεα δΐεγοηβ. 
ΙαρΐΐεΓ ρ3ί6Γ, ρΓεεοΓ, νΐ Ιιοε νχεΙοΓΪ.5 εΐεεηδ 
εεΙε&ΓΕχιειιιη εαπι 01ΐ3ΓχΙχΙ>ιΐδ, δΐιρΓβηαε ππιΐ- 
> Ιοδ (ηΐίοδ) 1ιοηοΓ3χχ6ΓΪχη εΕπτχχηΐΙχαδ νίεΐΟΓχαχη, 
ΪΕειχΙαηδ ρΓοχχπιε α(Ι δεοραπι Μα53πιπι I 
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ΤΗΙΑΕΟ, ΓΙΕ,ΙΟ ΥΙ,ΙΑΕ, 


ΙηοίαΙοτΐ. 

' ' 1 ι 

Οπηδΐ νΛεπι , ρυΙεΓίδ^αβ - δοΐϋδ - ίηδίάεη- ». 
ίάατη ηοΐηη[ϋα^ΐηΐ3 β1Ϊ3Γαπι, οΟΗαΓίΙβδ, Αγ- 
£05, Ιαποηϊδ άοιηίείΐίαπι άεα-άίςηηιη, εβηίΐβ. 
Β.β£η1§ε!: εηίιη (Ιεεοήβαδ (νίεΐοπίδ) ίιιβηίΐΐδ 

ί30ΪηθΓ3 ρΐΌρΙεΓ 3111111093. ΕθΠ£3 (δΠΠΐ Γβ- 
ΐ3ίη) ΡβΓδεΐ 0ΪΓ03 Μεάϋδαιη ΟοΓ§οηεπι (ίπεί- 
ηοτα); πηι 1 ΐ :3 νείΌ-ίη Αε§γρΙο εοηάίΐα £αβ- 
ΓαηΙ όρρϊώι Εραρίιί ηιαηΐβηδ. Νεςαβ ΙΙγ- 
ρεηταηβδίΓα ρεεε3ηίΐ, (3 ΓεεΙο άεΗεχίΐ) 5θΙ& 
ίη νασϊηα Γείϊηβηδ §1αάΐαπι; — ϋϊοΓηεάεπι^τιί.ι·. 
αιιίετπ ΐιηιιιοΓίαΙβιιι Πβαβ φΐοπΑιπι άεα 036 - 
5ΐ3 £εείΐ άεαιη; Τογγ3 νβΓο 3(1 ΤβεΙ»35 βχ- 
εερίΐ, ροΓεαδδ3 ίοαΐδ Ιεΐϊδ , ν 3 ΐεπι Οΐεΐκίεη, 
(ΑπιρβίΗΓηαπι) Ιιβίΐί ιιηΐιειη. ΕιΪ3πι ίειηΐπϊδ 
ραΙοΓΪεοηιΐδ εχεείΐίΐ (Αϊξοδ). ΙαρϊΙβΓ οΐίη* 

(£αηι 3ά ΑΙοηιεηίπι Ό 3 ηίΐειΐ(|ΐιε νεηίΐ, 1ΐ3ηε 
εοηβΓηΐ3ΐιΐΐ £3Πΐ3Πΐ; ραϊτίςηε (κίειη) ΑΛι^δΐί 
Εγηοεοφίε ηιεηΐίδ £ι·ηεΙη5 (53ρίεηϋΪ3τη) ΐ3Γ§ί- 
Ιαδ 6δΙ ΓβοΙα εαιη ίηδΙίΐΪ3, — £ονυ.ΐς[ΐιβ νίΠα- Ερ. Λ. 
Ιβπι Λπιρίιΐΐι αοηΐδ; ίρδβ λ γ 6γο, ββαΐίδδίπιαδ (1α- 
ρΐΐβΓ), νεηίΐ ίη ίΐΐίηδ 3£βηίϊ3ΐειη. ϋαιη εηίπι 
(ίΐΐε, ΑιηρΙιίίΓαο) 3βΓβίδ 3πηίδ Τβ1ββθ3δ 03β(1β- 
1>3£, βί ίαεϊβ αδδίηιηίαΐηβ ΙιηπιοΓίαΙίππι Γβχ 3 α- 
Ιβιη ίη1τ3αίΐ; δβιηειι ίηΐΓβρίάαιη 3ί£βΓεηδ ΗβΓ- 
εαΐίδ: εαίαδ ίη εοείο υχογ Ηεββ ρΓοηαΙ>3ΐη 
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αρυά. ιυαίΓβιη (Ιαηοηβπι) χηοεάΐΐ ραίρεπ-χιπα 
8ίη 2 . άβαΓαιη. — Αιχίαπι πιΐΐιΐ οβ εβί αά οιηηία 
’ Γβοβηβοηάα, ^αοίοαπ^αβ Αι·§ϊηα Ιεπτα δοιίχία 
εβί (ΙεοοΓα. ΕδΙ νεί'υ εΐϊβιη , ίβδΐχάχο Ιιοχηχ- 
ηιχηι οοοοπτεχε , άίίΓιοϊΙβ. 8β(1 Ιαηχβχχ (ααχχηβ 
γπχ) οΐχοηϋδ - 1)6ΐ)ε - δοηοπαη οχοϊΐα ΙγΓαπι, β£ 
ΙαοΙαπχηχ δηδοϊρε οηι*3ΐη. Οεηαηχεη νΐΐφΐβ 
3βπ6ΐχηχ 6χοχΐ3ΐ ρορχχίαιτχ αά 53θΓχβοχαηχ Ια- 
ιχοηίδ ρΓαεχηχοπχηιςηε χαΛίοΐηπι , νΐΐβο βΐϊιΐδ 
νΜ νχοΙΟΓ 1>ίδ, ΤΐιΪ3βαδ, £3θχ1ΐηπι οερΐΐ οβίχ- 
Αηΐ. ι. νχοηειη ΙαΙχοΓαιη. — ΟβίίηηΐΙ νεχ*ο είχβπι 
ΐιχ (τΓ3θοοπιηχ οοπαεηία ϋβίρΐιίδ, ΙχοηΕ^αβ 
ίοΓίιιχχδ οιηη βίΐαεηΐδδεί, εΐ χη Ιδίΐχχηο β£ 
Νειηεαε 001*01X31X1 , Μηδΐδςαε ηεςοίΐηιη ρΐΓ3β- 
Ιχηϊί (οβπηχηβ) 3Γ3ΐιάΐ; Ιεν ςηΐάεπχ χη χη3ΓΪδ 
ροΓίΐδ (ΙδίΠηχο) νχοίοΓ, Ιεχ* νει:ο εΐΐαηι δ30ΓΧδ 
ΐη οαιηρϊδ Αάι*3δΙεηε ιΐΐΐίοηΐδ. ΙαρίΐεΓ ρ3ΐεΓ, 
ι^ααε νΐίφίε άεδχ<1ει\χΙ αηπηο, τεΐχοεί εχχΐδ 
, οδ. Οηχηχδ νεχο εαειιίαδ ρεηεδ Ιε εβί εοΓαηχ, 
ςααε β^αηίαι*. Νες^ηε (χΐΐε) δε^ηχ οοιτάβ, 
(ΐπχιιιο νεΓο) βίΤεΓεηδ ααάηοχδχη, εχρείχΐ ββ- 
Ερ.ζ. ηεβοχαπχ. — ΝοΙα οβηο (Ιεοηοε ΐρδχ, εΐ, 
ί>7 ' ^ηΐδ^αίδ οεΓΐ3ΐ άε δπρΓεηιοπχιη ρΓ3επχΐοπιπι 
£3δΐί§ϋδ. δηπιηχαπι νεχ*ο Ρίβα Ιεηεΐ οει*ί3ΐηεη 
3β ΙΙεΓοαΙε χηδίίίηΐηιη. δαηε δαααεδ <]ηϊ- 
άειη ρεΓ χηίεπχδΐΐα χη 53οπδ Αΐΐιεηίεηδχηπι 
(ΡδηΕΙΙιοηαχοχδ) χρδαηι νοοεδ 1>χδ άεοαηΐηιτηηΐ, 
(χη) Ιεπ*3<}αε χ§ηχ οοοία (βγ<1ι*χ3 ίχ^ΐΐηβ) 
ίταοίηδ οΐεαε (οΐεηιη δβοιταιη ρπχ ρΓ3ειηχο 
ύαίηιη) τεροΓΐ3ΐηδ ε$ί 3(1 Ιιχηοηϊδ £οχ*Ιειη ρο- 
ριχίηχη (ΑΓ£θδ) χη νβδΟΓαιη Γεοερΐ3οα1χδ (ΐΐιεοα 
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ββηβα) ν3χΐε£3ΐχ5. — ΟίχΙχη^χΐ νενο, ο Τΐχχαεε, 5 /γ. 3. 
πΐ3χοΓαηι πχ3ΐεΓηοΓαιη (ρεΓ) ϊΠιΐδίΓεπι £εη- 69- 
Ιεπχ νεδίΓΟπιχη, νχοϊοπαπυη §1ογχ3 ΟΙΐίΐηΙυηι 
ΤγηςΙαΓκΙαιαηιηαε ΙχεηεΓχοΐο ίτεςχιεχίδ, νεί- 
Ιβιη εςαΐάεηι , $χ εδδεχτχ Τίχιαδγοίχ ΑχχΙχαε- 
<^αβ [εοερηαΐαδ, ΑΓ^ϋδ χχοη οοοαίΐαχβ Ιχχπχεη 
οοχιΙοΓϋΐη. ΥχεΙοΓχχδ εχχχιη ηιιοί εχριοπιπχ- 
ηΙιγχχ νΓίχδ ΡΓοείχ ΙΙογχχχΙ ! ΟοΓχηΐ1χχ(}χιβ χη τε- 
εβδδχίχαδ εΐ α βίεοηαεχδ (Νεχηεβε) ηαβίβΓ; — 
β δχεγοχχε νεΓΟ 3Γ£εχχΙο - (ΙοιχβΙχ εαχτχ νΐχχ3ϊϋ$ Λ«/. 3. 
ρίχίαΐίβ ΐη§Γεδδχ δχιηΐ (Ατ^οδ), εςχιε Ρείΐεηε, 8ο ' 
ΐηάχχΐχ ΙεΓ^ο πχο11χΙ>οδ Ιΐ'3ηχχδ (Ιβεχχβ). Αΐ 
3εβ ΐηίϊηχίχχχη (ρχ-3επιχ3 βχ 3εΓε) ηοη ροδ- 
βαχτχ ΓεοεηβεΓε: Ιοη^ίοΓΪδ εηχπχ οΐϋ εδδεί, 

εηχιπχεΓ3Γ€ : ^αοά φΐϊάβχη ΟΙχίΟΓχαχη εΐ Τε^εα » 
εΐ ΑεΙιχυοΓϋΠχ εχοε1δ3ε νΛεδ εΐ Ργο3εχιπχ 
ϊαχΐ3 Ιοαίδ (3Γ3πχ) ροδηχΐ, νΜ εχίΓδχι ρε- 
άχιιη ηχαηχιχιιχίφαε νχεχεβεί (ςχπδ) τοΙϊΟΓε. — 
Οααιη ΟοδίοΓ 3χιΐειη νβηεπί Ιχοδρεδ 3<Ι Ραηχ- £>. 3. 
ρ1χ3εη*), εί ίχ·3ΐεΓ Ροΐΐαχ: ποη ιπχγχιπχ εδΐ 9Ι * 
ϋΐχδ (χΐΐχ δίχχρχ Τΐχχαεΐ) ΐχχ^εχιχίιιπχ εβδε, νΐ δχηΐ 
βΐΐχίεΐαε Ιχοηχ: δχηαχάεηχ δραΐχοδπε ρΓβεδΐάεβ 
8ρ3Γΐ3β (Οχοβοαπ) οεΓΐ3πχχηαπχ δΟΓίεηι εχιιπ 
ΜεΓεαΓχο εΐ Ηεχτεηΐε §αΙχεΓη3ηΙ ϋοΓεηίεπχ; 
νπΐίΐε (|χιχάεπχ νχΓοηιπι Βοηοπχιη ειίΓαπχ ^εΓεη- 
Ιεβ; εΐ δ3ΐχε δχιηΐ (Ιεοπιιιχ σεηιΐδ ίϊάεαχ εεπιαπε. 

— Α1ΐεχιχ3χχΐεδ εηίηχ ρεχ· νχεεδ, άχειτχ νηαιη ·$/γ ; 4. 
αρχκΐ ραίΓεηι 03 γχιτχι Ιοπεπχ Λε^ηηΙ, αΐΐεηχιχι Ι<0 ' 
νεΓΟ δαΙ> Ι3ΐβ1χπδ Ιεη-αε, χχι οοηχχχΐϋβοδ Τΐχε- 
Γ3ρη3θ, βοΓίε γΐεηίεδ δχχιχχΐί. δΐςπΐοΐεηι Ιιηηε, 

*) νηιιιιι α Τϊιΐββΐ ηιβϊοΐ'Πηικ. 
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φίαιη οιηηΐηο ϋευδ εδδε ΙιαΙήίΗΓβςηε ΐη εοείο, 
εΐεςΐΐ τΐΐ3Γη ΐηϊειίεεΙοΡοΙΙαχΟβδίΟΓε ΐη 1>ε11ο. 
Ηαηε εηΐπι Ιάβδ ρΓορίβΓ ΐ>οαε$ 3(1ιηο(1ηπι 
ΪΓ3ΐυδ νηΙηβΓεηΐΐ βεεεαε ΙίΒδίαε εηβρΐιίε. — — 
,,ίπί.4. (Νβπίφΐβ) » Ταγ^εΙο ε - Ιοη^ΐηηαο - οοηδρΐοα- 
1Μ · Ιαδ νΐάΐΐ Εγηεεαδ (Ιάαε ίτείθΓ) ςαειχαδ ΐη 
Ιταηεο δεάεηίειη (Οβδίοτειη). ΙΙΙΐαδ εηΐιη 
Ηοιηΐηηηι οιηηΐηο Γαΐΐ 3εηΐΐδδΐιηα8 νΐδίΐδ. 
νείοεΐΐιαδ ααίειη ρείϋΒηδ δίαΐΐιη αεεεδδεηιηΐ 
εΐ 31γοχ ίβεΐηηδ ρ&ΙταΓηηΙ εεΐεπίειτ, ραδδΐ 
νειτο εΐΐαιη δαηί £Γ3ηβ ιηβίαηι ιηαηη Ιοηίδ, 
Αρ1ΐ3ΓεΙΐά3ε (Ιά.3δ εΐ Εγηοεαδ). ΙΗΐοο εηΐπι 
αάαεηΐΐ Εεά.36 βΐΐηβ (Ροΐΐαχ) ΐηδεςηεηβ. Ι11ΐ 
νεΓο εοηΐΓ3 δίείεηιηΐ, δερηΙοΓαηι ριορε ρΗίετ- 
Ερ. 4. ηηιη ; — νηάε οοπτερίαπι δΐ3ΐααιη ΡΙαΙοηΐδ, 1 
ροΐΐΐηιη 83χηπι, ρΓοΐεεεΓαηΙ ίη ρεοίηδ Ροΐ- 
Ιιιοΐδ ; ηεε Ιαπιεη εαηι ΒίΙτΐιιεΓηηΙ ηεηηε ιε- 
ρτεδδεΓαηΙ: δεά. ΐη*ηεηδ (ΐΐΐε) ΐαεαίο νείοεί 
βάε^ΐΐ Εγηεεΐ ΐη Ιβίεπι βεδ. ΙηρΐΐεΓ νενο . 
ΐη 1(1 3Πΐ %ηΐ£εηηη οοηΐοΓδΐΐ £α1ΐ§ΐηοδηηι 
£α1ηιεη. νίει-ςαε νειο (^Εγηεεηδ εί Ιάαδ) 
δΐπιηΐ εοιηΐπίδΐΐ εηηΐ , ααχΐΐΐο άεδίΐΐηΐΐ. Εχΐ- 
Ιΐ&ΐε εηΐηι εδΐ ΙιοπήηΐΙιηδ , εοηίεηΐΐοηειη 
β/Γ. 5. εαδοΐρεΓε εαηι ροΐεηΐΐοήβαδ. — δίαΐΐιη νεΓΟ 
ιΊ>7 ' 3(1 £γ3(γΪ 8 τοΙϊηΓ (ΛαίΓεηι £οΠειη, ΟβδΙοΓειη, 
Ιβηεεα ρειχαδδηιη) τεάΐΐΐ Τγηάδήιίεδ (αΙίεΓ, 
Ροΐΐιιχ) εΐ εαηι ηοηάαιη ιηοιΊααηι , 56(1 3η1ιε- 
Ιΐΐα ΐηίειχίηδαιη Ιιαβεηίειη δρΐιΊίαιη ΐηνεηΐΐ. 
Οαΐΐάαδ ηαΐεπι £αηάεηδ ΐ30ΓΪπΐ35 ΐηίεΐ' δαδρΐ- 
ΓΪ3 αΐΐηιη οίαιηαυΐΐ : ΡαΙεν δαίαπιΐε, φΐΐδ Οη- 
άειη ίΐηΐδ ειΐΐ 1ηε1αηιη? εΐΐαηι ηαΐΐιΐ ιηοιίειη 
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εαιη Ιιοοεε ίηιηιϊΐΐε, ο <3εηδ! Ρειίΐ Ηοιιογ, 
ΗΓηϊοϊδ οΛαΙο , νίιο ; ρπαοίφίε ίη αειηηιηα 
Ϊ13 £ί(1ΐ ιηοιΊαΙίαηι, — νΐ ϊη οαίαιηίΐαΐίδ δο- 
οΐβίβίβιη νεηΪΓβ ηοη τεοαδβηΐ. δΐε ίΐίχίΐ. Ιη- 
ρϊΙβΓ νοΓΟ οεεοηίΐ εί, εί Ιιοεεβ βίΓδίιΐδ 6δΙ 
ΟΓΗοαΙιαιη: Τα εδ ηιεαδ ίιΐίαδ: Ιιπηε νεΓΟ 

(Ο&δΙοΓεπι) ροδίεα ηιαπίηδ (ΤγηοΙαΓοηδ), 36- 
ιηεη ιηοΓίαΙβ , εαιη ιηαίιε Ιιΐ3 εοη§Γ633αδ *), 
δΐίΐΐίΐυϊΐ (§βηηίΐ) ΙιεΓΟδ. δεά. 3§ε, Ιιοηιηι ΐΐΐιί. 
Ιαπαβη ορίΐοηεπι ΙγςκΙο: δΐ (μικίβηι πιοιΊειη- 
^αβ είΓαςΐεηδ εΐ δεηεείπίεηι οάίοδαηι, ϊρδβ 
Οίγιηρο νίδ ΙιαΙηΙαΓβ πιεοαια οηπκ^ιιβ Μί- 
ιιεΓη3 εΐ αΙππη-£6Γ6ηΐ6-]ιαδΐ3ΐη ΜηΓίε; — 
βδΐ ΙΐΙ)ΐ δ3ΐιβ ΙιοΓαιη δΟΓδ. δί. νεεο ριο ί’ΓαΐΓβ 
εοηίεηάβτε, οιηηΐαηιςαβ ίη αηίπιο Ιιαίιεδ 
<1ΐνΐ<ΐ6Γ6 ( εαιη εο ) βεηααΐεηι ροπίοηεΐη : 
(Ιαηι) ηπίΛεηι <ϋιηί<1ίαηι δρΐΓ6δ δαίι ΐεπ-3. 
νίαεηδ, (Ιΐηπιίϊαηι νειο εοείί ίη ααΓεΐδ άοπιϊ- 
Ιηΐδ. δίε νΐίςαε ΙοοαΙο (Ιοαε), αηϊιηυδ 
(Ροΐΐαείδ) ηοη απιΐή^ιιαηι νεΓδδαίΙ εοηδίϋαπΊ. 
Ώεηαο ΐ^ίΐαΓ δοΐαίΐ οεαίαπι, άείηίΐε εΐ νοοεηι, 
3βΓ6-^3ΐεαΐί Οαδίοήδ. 

*) Ιαηςβιη βφΐϊάβιη : σπέρμα πελ άσαις, ββπιεη πιογΙβΙ* 
ίϋββ ιπαΐΓΐ βίΤεΓβηι· οί. Ηαο ΐρββ ϋ<1α ν. 5ο. Κ. 


ΛηΙ. 5. 
ι.3· 


Γ,ρ. 5. 
ιδ9· 
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Νεμεα. 


ΝΕ Μ. XI. 

Α1\ΙδΤΑΟΟΙ\ΑΕ ΡΚΥΤΑΝΙ 

Τ Ε Ν Ε η I ο 

Γ I I I Ο ΛΚ0Ε8ΙΕΑΕ. 

«/!·. ι. 1' 11ία Κΐιβαβ, φΐ3β ρχ-γίαηεα Ιεηεδ, νβδΐ3, 
Ιοαϊβ αΐΐϊδδΐιηΐ δΟΓον βΐ ιΙίΓοηϊ- δοοϊαβ Ιιιηοπΐδ, 
δΐΐδοΐρβ ρΓορϊΐΐα ΑήδίΗςοιαιη Ιαχιηι ΐη ρβηε- 
ίχταίε (οιιτΐαιη), ρΓορΐΐΐβςχιε (δαδεϊρβ) εο11ε§35 
ίηδϊ^ηβ ριορβ δεερίΐ'ηιη (δΐ^ηηχη Ιαχιηι ΐη ευ- 
Π3 αάδίΑηδ), ηχιχ Ιε εοίβηίεβ ΐηδίαηι εαδίοάχχιηΐ: 
Ληΐ. η. ΤεηεΛηηι, — δαβρβ ί}αΐ(1βιη Ιχΐχβΐχοηχίχϋδ νε- 
ιΐ6Γ3ηΙβ8 (ΐβ) ρπηεΐρεηι άβΗΓαιη; δβερε νεχ-ο 
(δ3οπίΐεΐοηΛΐη) ηχάοεε. 1.γΓ3 νεεο ϊρδΐδ δοηαΐ: 
03ηΐαδ<}υβ, 61 1ιοδρχΐ3ΐΐδ Ιοαΐδ εοίχίατ χαδ ρεχ> 
• ρβΐηΐδ εοηαχαϋδ. δε<1 ^Ιοποβε π»3§ίδΐΓ3ΐαιη 
άαοάεεΐηι-πιεηδΐϋηι άα ΐΐΐΐδ ΐΓαιΐδΐ§6Γ6 ΐ1ΐ36βο 
Ερ. ι3. ( Ιπδΐΐ εαδα ) βηϊηχο. — ΡαίΓειη 3αΙειη ε§ο 
ΙχββΙχίϊη ρΓ36(1ϊεο Αι:ε6δχΐ3Π), εΐ εοΓραδ (ΑπδΐΗ- 
§θΓ3ε) 3(1χηΪΓ3η(1ιιιη , εΐ ί'οπΐΐχκΐΐηειη ίη^εηΐ- 
Ι3πι. δΐ νεχτο ^ηχδ ορβδ ροδδϊοΐεηδ ίοπηα 
δϋρ6Γ3«6πΐ αΐχοδ, ΐηςαε εει:ΐ3ηιχιιχΐ>α8 νΐεΙΟΓ 
δ'ρεεΐηιεχι εςίχάχΐ: χ-οίχοπδ; ΐδ ιηοΓΐ3ΐΐΒαδ ηιε- 
πχΐχχεχΐΐ δε βηιχείυιη ιηεπιΙχΓΐ., εΐ ροδίΓβιηο 
5//·. 2. οχηηϊαηι Ιεπταιη ΐηχίαίηχηιη βδδε. — δεχν 
ηιοηΐΐχηδ 3χχ1εχη εΐαχαηχ Βοηΐδ ΙβικΙβΓε (ΐΐΐαχη) 
αροΓίεί βΐ ιχιείΐΐδοπΐδ οπκιΐηηι εείεβιαχτε εαηΐχ- 


- - ϋίςιΐιζεκΐ 6γ Οοθ<$1 


Ο Α κ μ ί: ν XI. 12§ 

Ιιαβ. Ε νΐεΐιχχδ 3ΐχΐειη , 56<1εέχιτϊ Αι1δΐ8£θϊ·3πί 
βρίβηίϋάαβ νχοΙοήα& ρβϋΗ&πκμχβ ε1αΓ3πχ οο- 
Γοιΐ3πιηΐ ΙαοΙβ βΐ νβΐιΐβ-^ΐοήοδο ραιχοΜίχσ. 

— 8ρβδ Ι3χηεη δβ^ηΐοΓ ρβΓεηΐιχπχ Γχΐϋ ιτοΙχαΓ Λπμ. 
ΐπιρβάϊαίΐ Ργΐΐιοιχε ρεποηίχιπχ ίαοβί'β Οίγιη- 2δ · 
ρχβεςαε οβΠίηιπηιΐίη. Ρετ εηχιτχ χρδβπχ ϊάΓΐδ- 
ίαΓβτκϋ Γβϋ^ΐοΙηθΓη (αδδβιαβΓο) : ηιεα ςαΐάειη 
δεηίεηΐία , 3<1 Οβδίαΐίκιη εΐ 3<ϊ αι-ΙχοΓΟδαηι ρΐΌ^· 
ίβοΐαδ εοΐΐεηχ δ3ΐυπχχ, Ιιοηοπίχοεηΐίιΐδ ςα3ΐπ 
ρχι^ηβηΐβδ 3(1ϋ€Γδ3Γϋ Γβάϋδδβΐ, — ςιχϊχχςχχεη- 
ιχαίε ίβδίαιη βΐχ Ηειτευίε ΐηδίΐΐαΐατη εε]εΙ>Γ3χχδ, 2 ’ 341 
Γβάϊηιϊΐαδςαο οοπχβπ} ρηηρπΓεχδ £ι·οη(1χΙ>χΐδ. 
δε<1 τηοΓίβϋαιη βίχαιιχ ηυχχίεπχ ν3Π3 §1οπ3ΐχο 
£ε1ΐοχΙαίε άεϋεεΓε δοΐεί; βίχαπχ νείΌ εοχχΐΓ3, 
γοΙχογχ ηχηιχαπχ άίίΗάεηΙειτχ, ρΓοράχδ ρπχΐ3ΐ 
Ιχοηΐδ, ηχ3ηα ΐΓαΙιεηδ ΓβίΓο, αχιχηχαδ 3ΐκ1αοχ3 

ΟΗΓβΠδ. Α§ 1 ΙΟδθεΓ 6 βάΐΙΧΟχΙαΧΤΧ £ 30 χ 1 β 8 Γ 31 8 ΐτ. 3 . 

ΡΙδβχχάΓΐ ρήδεαηι δαχχ^χχΐπετη δρ 3 Γΐ 3 χχχ: 3 ΐ> ’ 

Αηχγείϊδ εηχπχ (χΐΐε) νεηεΓ 3 ΐ εητη ΟΓβδίβ, 
Αεοίηπχ εχεχχχίαηχ αεεε - απτΐ 3 ΐοπχπχ Ιχαε 
(Τεηειίατη) 3 < 1 ( 1 ποειχ 3 : εί βά Ιεηχεηχ βαεηΐ 3 
3<1χιχϊχΐιιπχ (δ 3 η§αχηεπχ) Μεΐ^ηΐρρχ 3 αί ηΐ 3 - 
Ιεπχχ. Ρπδ 03 ε 3 αΐεηχ νχχηχχίεδ — Γβειιρε- Αηΐ.% 
Γ 3 ΐιΐ , (είδχ) ρεχ· ( 3 ΐΐςιχοΐ) Ιχοπιίηηπχ §εηετ 3 - '* 9 ' 
Ιίοηεδ νχεχδδχίαάίχχεπχ εχρεΓΐ 3 β, χτοΙχαΓ. €οη- 
Ιχηιχβ νεΓΟ ηεηυε ηχ£Γ 3 £ηι^εδ εάεχ-ε βοΐεηΐ 
3 Π 13 ; ηεε 3 ΓΐχοΓεδ βηχβχχΐ: οΓοηχΙχαβ βηηοΓαιη 
τεεχίΓδχΙχαδ Ποτειη ο( 1 θΓ 3 ΐυπχ £ει:Γε οορχ 3 ρ 3 - 
τεχιχ (ρ 3 ή εορχβ) , βεά ρεΓ νίεεδ. δϊο βΐ πχογ- 
Ι3ΐε §εχχχΐδ ά,αοχΐ — Γ 3 ΐηιη. Αί 3 Ιουε ]ιο- V 3 . 

ΡΜ. ΓοΙ. II. I δΛ · 
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πήηίίτιβ εειΐαιη ηοη εοηΐΐη^ΐί (άβ εηεηΐιι) 
δΐςηηηι. Εΐ Ι3πιεη ίη δΐιρβΓΒΐα ΐποεάΐππίδ 
Γβεηαβ ιηαΐΐαδ ιηοΐΐβηίβδ. Ι1ϋ§3ΐ3 εηΐιη δΐιηΐ 
ΐιηρικίεηίϊ δρβ πιειη1>Γ3 (Ηοππηε$), ρπ>ιικ1εη- 
Ιΐαβ νέτο (ίαίιιπ) Ιοη^ε 3Ϊ)5ΐιηΙ νΐαε. ΥίΐΙΙΐΗ- 
ίηχη &ηΐειη οροΛεΙ πιοίΐνιιη νεηβΓΐ (δεεΙ&π, 
ΙεηεΓε); αρρεΙεΓε νέτο, ςιχαε φΐΐδ αδδβφΐΐ 
ηοη ροδδίΐ, βπιηϊδ ϊηδαηία εδΐ. 


/ 
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Ι5ΤΗΜ. I. 

ΗΕΚΟΌΟΤΟ ΤΙ1ΕΒΑΝΟ 

<? η γ γ «. 

Ο ιη&ΙβΓ τη 63, Ιαηπι, βηιτβο - οΐΐρβο ΐηδϊ^ηΐδ $//■· »· 
ΤΙιβΒα, ηβ^οΐΐαπι βΐΐαπι οοοαρ3ΐΐοηβ (ιηεΕ) 
ροΐΐΐΐδ 6ΧΪδίΐΐΠ3Βθ. Νβ Πΐΐΐΐΐ 35ρ6Γ3 5X100611* 

56&1 ϋβΐχΐδ, ΐη ςχια βίΡχίδαδ ( 3 x 13 εεΐεΐκαη- 
άα οοοαρΕίχΐδ) δαιη. (^αϊά. οαήχΐδ, (|ΐχαιη νε- 
Ι16Γ3πάΐ ρΕΓβηΙβδ (δϋί) , Βοηΐδ 6 δΙ ? Οεχϊε , ο 
Αροΐΐίηεα (ϋείε). νίπιπιςχιε νΐΐςυε Ιιγ- 
πιηιιιη οαιη <ϋϊδ ρειχίαοαιη 3(1 £ηβιτι : — εΐ ΐη- ΛηίΛ. 
ίοηβαιη Ρΐιοείηιιη οΙιογο οεΙεΙϊΓΗηδ ΐη Οο οϊγ- 
οηπχϋαΕ, οηπι πιαπίΐπιΐδ νΐήδ (ΐηδίιΐιηΐδ); θΐ 
Π13ΓΪ δερίαιη Ιδίΐιπιΐ ΐα^αιη: ςιιαηχίο^αϊοίβηι 
οοΓοηΕδ δεχ ρΓΕβΙΐηΐΐ 0 α« 1 πιΐ ρορηΐο εχ ο©τ* 
ΐΕΐηΐηΐΙιαδ, νΐοΐοπαΐβ ραϋήαβ ίΐεοχίδ. Ιη <ρΐ 3 
€ϋ ΐηΐΓβρΐάηπι Αίοιηβηα ρερεήΐ — ϋΐΐαιη, £β- %ρ· »δ· 
Γοοβδ (^αβηι ^χιοηάαπι Οβ Γγοηαε Ιιοπιιεηιηΐ; 
€31165. Αί 6§0 ΗβΓοάοίΟ ρ3Γ3Πδ - ΟΧΙΓΠΙδ * > 
φΐ 3 Ατϋη§ΐ ρταεπιΐαπι, ΐρβΐφίε 1 ΐ 3 Ϊ> 6 ΐΐ 3 δ , ηοη 
3ΐΐεηΐ5 ηΐίΐηίΡιαδ, Γ6§εηΐΐ, νείΐιη εχιΙ ββδίονεο 
αχιΐ Ιοίαΐ ΐηδβιβίθ ΐρδίιιη Ιιγηαηο. Χ 11 ΐ βηίπι 
ΐηΐ 6 Γ ΙΐβΓΟβδ 3 X 1 Π §3 6 Ι.306(ΐ36ΐηθηβ 61 Τΐιεβΐδ 
§εηΐΐΐ δχιηϊ ρΓαεδίΕηΙΐδδΐπιΐ , — ΐη Ιχηΐΐδφΐβ 5 /γ. ί, 

I 2 * 6 · 
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ΐϋ Γΐ^αε οΓπηϊ^βηϊδ, ε&ηηΐηε άΐοεηάο ε§ι·6£ΐιιιη 
Ί« εοηιπηιηβ βχοΐΙ&Γβ ύβου 8. ~ Μ©γο© 8 εηΐπι τ.γ>. 3. 
η βΐϋδ 3ΐΪ3 οΐ) 1&1)οι·6δ ΙιοηιΐηΐΙηΐδ (Ιαίεΐδ (οοη- 65 ' 

«1 Ιΐη§ΐΐ) ρ3δΐ0Γΐςυβ, βΓαΙΟΓΪηυβ, 3ΐαοαρί^αβ 

ίο- βί (εΐ), ηαεπι ηΐ3Γ6 3ΐΐΐ. VI 3 νεηΐΓβ ςιιΐ- 

ϋ· <1επι ΙιοΓαιη ηάΐαΐδ άερβίΐβί ίιιπεπι ΙεΐΓβπι, 

)5· οοοαραΐιΐΓ. (^ηί νβΓο ΐη οειΐ3πιΐηΐ1)αδ , ηηΐ 

ιί· (Ιιείΐο) ρΓ3β1ΐαηδ, ΓβροΓίβήΐ: άβοαδ δρίβηάϊ- 

ΐ6· <άηιη; ϊδ Ιιβηβ Ι3ηά3ΐαδ Ιπειταπι δππιπιιιπι 30 

ΐδ) εερΐΐ, οΐαΐιπη ©I ρεΓεερτΐιιοπιπϊ 1ΐη£παβ (Ιαπ- 

ϋί, άΐδ) ϋθΓ©ιη. — Αΐ ηοδ άθεε! νϊοΐδδΐηι εΐ <?'/■· 4, 

ρ{ δ3ΐαΓηΐ 16ΓΓ3Θ - (^1135δ3ΐθΓ6ΓΠ ΓΐΙΐηΠΙ νΐοίΠΙΠΠ, ' \ 

ΰ] &εηβ ιηεπίηπι άε ηααιΐπξϊδ, οηΓδηπιη εοριε- 

ΐί δΐήαπι ρΓ3βδΐάειη (ΝερΙαηηιη) ^Γ3ίϋδ 3§εη<1ΐ5 

λ ©©1©1)Γ3Γβ, ©I Ιαοδ, ο Αιηρίιΐίπιο, βΐΐοδ οοιη- 

ίο ρ©1ΐ3ΐ·© Μΐηγβεςηε Γεεβδδααι (ΟΓοΙιοπιεηιιπι), 

ιν ©I ΟβΓβΓΪδ ΐηοΐΐίαιη Ιαοαιη Είβηδΐηβιη, εΓ 

» Ειι1ιοε3πι , ΐηβεχοπιηι ευιτΐοαίοπιπι (ε©Γΐ3- 

ο· ιηΐηαιη) εβυδδα. — Τιιαιη φΐοφίβ, ο Ργο- Λη*Α. 

ιί Ι6δίΐ3β, Αείιΐιιοπιιη ΐαχΐ3 Ρΐιγίβεβη δαεείΐηπι 83 ’ 

ι· αάάο. . δεά. οιηηΪ3 εΐο^ηΐ, ^παε ΙικΙοΓαιη- 

1ι ρτβεδεδ ΜεΓοαήιΐδ ΗβπχΙοΙσ άβοΐΐΐ εςηΐδ, 

ί· ρΓοΙιΐβεΙ ΙίΓειιβιη πιεηδίίΓδίη ΚδΒβηδ βγιηηιΐδ. 

ή Εηΐπι αειο δ3βρβ ©ΙΪ3ΐη, ψιοά εδΐ δΐΐεηΐΐο 

|. ρΓ36ΐ©ΓΪΙαΠ1 , νθ1αρΐ3ΐβΠ1 ΙΠ3ΪΟΓ6Π1 βίΓεη 

·. (βικϋβηΐΐΐηΐδ). — τ- 0οηΙΐπ£3ΐ ΐρδΐ (3<11ιηε Ιιοο, ΕρΛ. 

νί) Ιιεηβ - νοο3ΐΐππι 3ΐΐδ δπΜβίπδ δρίεηάΐάίδ 9 °’ 
ί Ρΐεηάηπι ροΓΓΟ Ργΐΐιοηε βΐΐαπι ΟίγπιρΐοΓαπι- 
ςαβ εχΐπιϋδ Αίρΐιεϊ ίτοηάϊΐιαδ ΐπιρ1ε3ΐ; πΐ3- 
( παπί, £ΐοι·ΐβιη δερίΐροιίΐΐιπδ ΤβεΙήδ ραΓ3ΐκ1ο. 

'8ϊ νεΓΟ <ιηΐδ ΐηΐιΐδ ίοηεΐ άΐηΐΐΐβδ οεεηΐΐδδ, ■ ' 
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Γ 3 Τ Η Μ I Α. 




αΐϋδςχιβ χα$α1ΐ&η5 ήάβΐ; ϊδ βηϊπιβιη Οτεο 
δβ ρβηάβΓβ ηοη εο§ϊΐ3ΐ δΐηβ §1ογϊα. 


I 8 Τ Η Μ. II. 

ΧΕΝΟΟΚΑΤΙ ΑΟΗΙΟΕΝΤ1ΝΟ. 

8ιγ. ι. Ρπδεί φΐίάειη, ο Τ1ΐΓ3δγΙχιι1ε, νΐπ, φΐϊ αα- , 
Γ€·Ϊ5 - Γβάϊπιΐοαίΐδ - χχίδϊ^ηϊαπι εχιιτιιπι Μαδηταιη 
εοηδεεηάεπιηΐ, ίιχεϋΐα εππχ εΐΐ1ΐ3Γ3 Αεεεάεη- 
ΐ6δ, δββρβ ίχι ραεΓοηιιη £Γ3ΐΪ3ΐη επχΐδεπιηϊ 
ιηβΐϋδοηοδ Ιιγιηηοδ; δϊ φΐΐβ ίοπηοδχΐδ ηχ- 
εΐιΐδ ί'αεΓ3ΐ νβηεήδ ραΙοήΐΙίΓοηΗβ ρΓοεαπι, 

ΛηΙ.%. 511311X55X1X111111 ίΙοΓβΠΧ (ρΧΐΐΐβΓίαΙβΠΐ). Μ 115 3. 

εηχιη χχοηάχπη Ιαεή-ειιρΐάΛ Ιαηε 6Γ31, ηε- 
ςχιβ ιηεΓοεηαΓχα, ηεηαε νεχκΙβΙχοηΙαΓ άαίεβδ 
(ϋΐχ) χηβΐΐΐδοηχ α ΤβΓρδΐεΙιοΓβ , άεαιτςεηίΑΐί 
ίτοηΐε ( ρπιβδειτχρία ΐη ίτοηΐε βΓ^εηΐί δαχα- 
πχ3, φΐα νεη3ΐεδ εΓβηΙ) χηοΐΐϊαοεεδ 03ΐι1χΐδ. 
Νηηε νεπ> εχρεάχί Αγ^ιχιχ οβδεπιαΓε άχείαχη, 
ζ'ρ. 17 ■ 3(1 νεήΐΑΐεπι ρΓοχχπιβ Αοοεάεηβ : — ρεεχι- 
ηχ3δ! ρεειιηχ3δ! Ιιεαβ Ιιοπιο! φΐί άΐχχΐ: ορί- 
1>νΐ5 νη3 άεδίχίνιΐιΐδ εΐ αιηχείδ! 83ρχεηδ εηχπι 
Ιχι εδ, πεε ΐ^ηβΓο 03ΐχο. Ιδΐ1χπιχ3ΐιχ ςιΐΒίΙπβΙδ 
• νχεΙοπ3πχ 1ΐ3ηο *) ΧεηοοΓ3ΐΐ ΝβρΙαηχίδ Ιαγ- 
£ΪΙιΐ5, ϋοήεοππη ΐρδΐ εοΓοηαιη εοπχΐδ ηχΐδχΐ 
5 /γ. 3. ΐ11ΐ§3η<ΐ3ΐη 3ρΐοπιιη , — εχιτηι - ρΓ«εδΐ3ηίειη 
ϊ4 ' νχηιιη Ιιοηοίαιΐδ, Α§ϊΪ£εηΙϊηοηιιη Ιαπχεη. ’ 
ΡΓορε 0ΓΪδδ3ΐη νεΓο ρχαεροΐεχίδ τεδρεχϊΐ 

Ίόΰμίαν ϊ/πγομχ* νικάν ταν, Η. ταυ την — . 
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Αροΐΐο χρδίχχη, ρΓβεΙηχχίςνιε (ϊεοοδ. Εΐ εοάεπχ 
ΙβηιροΓβ ΐηοΐίΐΐδ ΕΓεοΙχίΗΐάαπιιη άεοοήΐχΐΐδ αά- 
χηοίχχδ (οηιαίαδ) ΐη δρίεηάήϋδ Αΐΐχεηϊδ, ηοχχ 
οοη^αβδίϋδ βδΐ άε οιπταδ £ΐιΙχ6χ·ηαΙη.εβ πίδηιι 
6<]αοηιηχ 3£ΐΐ3ΐοπδ, — <}ααπι Νΐοοχηαοΐιιχδ Αηί. ι, 
(χάβπχ ίιχο εηαοΓηπχ 3§χΙαΙοι·) ΙεχηρεδΙχηε 3(1- 5ζ ' 
ΙχχΕχχχΐ οχηηχίηχδ ΙχβΙχεήχδ : φΐβπχ εΐϊδπχ ρι·3εοο- 
ηββ ΗοΓβΓαιη (οβΓίαπχχηΐδ) ρΐΌΐχηηΙχβχπιηΐ, δ3- 
εεπίοΐεδ δβΐυτηϋ Ιοχιϊδ Εΐεχ, ίβςχβηΐβδ ςαοάδΐη- 
ΐηοάο αΐΐφχοά Ηοδρχίβίε οί&οχαηι, εΐ δΐΐ3αε- 
$ρΧΓ3ηΙβ χρδΗΠΧ δβΙΐΐΙίΙΓαηΙ Υ006 3αΓβ3^ ΐη 
δϊηαπχ ρΓοΙαρβνπιχ νΐοΙοπ3β — ίεπτ3 ΐη Ερ. α. 
χρδοπχπχ , φΐ3πχ γοεβηΐ Οΐγχηρϋ Ιοιχΐδ Ιηοηχη: 4ο ' 
υΜ ίιηχηοΓίΛίεδ Αεηεδϊάίίπιϊ Γιΐϋ Ιχοηοτβδ αδδβ- 
βχιΐχ δηηΐ. Εΐεηχαχ ηοη ΐ§η3Γ3 νεδίηχ βδΐ <1ο« 

ΧΒΐηδ ηεφίβ ο1χοΓε3πιχη, ο ΤΪΧΓ3δγΙχιι1ε, 3ΐη8- 
Εϊίχαιη , ηεςαε χηεΙΗδΟΗοηιχη οαηίχιηχη. — 
Νεςχιε εηχχη δεορχχΐιΐδ, ηεςχιε ατάμΛ νχ3 βδΐ, δίτ. 5. 
δΐ ηαΐδ ΐΙΙχίδίΓχνχιη βά νχΓΟΓαιη βεάεδ 3<1<1αο3ΐ 4> 
πιιχηεΐ'3 ΗεΗοοηχαάηηχ. νΐχηβπχ, (είδΐ) 1οχχ§β 
χαείο- άϊδοο, χαεχιΙβΓ ίαηίχιηχ , ερίΐηΐηηχ ΐη- 
«ΙοΙ© ΧεηοοΓ3ΐεδ Ιιοηχΐηεδ δχιαηχ δΐιρεηιχχΐ. 
νεΓεοοηάχΐδ ετβΐ ίηίεχ· εχχχεβ νβΓδβηδ, — εςιιο- Αηΐ. 5. 
χτηχηςαε - 3ΪΐαΓ3ΐη εοΓαιΐδ νηχαεΓδβε θΓ3©εχ3β 55 ’ 
ήΐα; εΐ 3<1 (Ιεοηιιη βρηΐ3δ δίχχάχοδε - 3θοεάβ- 
1)31 οηχηεδ, ηεςιιε νηςμχατη Ιχοδρχίαίειη ρΓΟ- 
οβίΐα ΐχτυεηδ εοχχίΓαχίΐ νείαιη οχγο 3 ηχεηδβχη, 

$εά ΐΓβχεεχΙ (ΐΐΐε) 3<1 Ρίχβδχη ςαχάειη ββδίαίε, 
Εχειηε *) νέτο ηβχχίςαηδ Νχϋ αά ήρ3δ (Η. ρβ- 
ΙεΒβΐ φΐ3πχ Ιαΐχδδχηχε βχαδ 1ιοδρχΐα1ΐΐ3δ). — * 

*) Αχ τ. Νοί, 
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Σΐ'νΛ. ηηηο, δϊ ςχιΐάβιη ΐηχιϊάχ βεηδχΐδ χηοΓίβΙίιιηι 
3 ' 6ο ' ηχεηίεδ οβδΐάεχχΐ, ηεφίε νχΠαίβιη δΐΐβαί (Τ1 ιγ&- 
δγβαίιΐδ) ραΐειη3ΐη, ηεςαβ Ιιοδεβ Ιχγιηηοδ; 
φΐ&χχάοςηχάειη χχση, νϊ οΐχοδβ φχχεδεβχχΐ, εα» 
ε1αΙυΓ3ΐιί. Ηδεε, Νΐοδδίρρβ, βχροηε, ηνχΒχιάο 
αά. Ιχοδρϊΐεπχ πχεαχη ίαχηχΙίαΓεπϊ νβηβΓχδ. 


18 ΤΙΙ Μ. III. 

ΜΕΕΙδδΟ ΤΙΙΕΒΑΝΟ 

ηηαάτϊ ξΐί. 

«/>·. ι. §χ ςαχδ ΙχοχηΙηαΓη , ίεΙχεϊΐδΙβιη-ηΑΟΙπδ 3αΙ 
ρεΓ ίΙΙαδίπ» οβιΊαπχϊηα βχχΐ νϊ (ϋηίίχαπιιτι, 
οοΐιχίχεί αηχηχο ΙεΐΓ3ηχ ΐηδοίειχίχαπι; χΒ^ηχίδ 
ΐδ εδΐ ρΓ&εεοιχΐα οχαχαιη δάχρΐδοί. Ο Ιαρχ- 
Ιεχ-, ηΐ3^π3ε εηχιη νχΓίαΐεδ πχοΓίαΙΐΙχαδ εοη- 
Ιχη§ηηΙ ΙιεχχεΠοχο Ιχχο, νχιιχίςχιε άχαΧαηχχοΓ 
ίεΐϊοχίβδ ΓεαεΓεηίχαπχ (1ε, ρχοηχχη); ρειτ- 
νεχ’δΐδ νβΓο ιπεηΐχίχαδ ηοη αβςχιβ ρβΓρείαο 
^η/.ιι.βοΓεηδ βάεδί. — Ιιχοΐΐΐΐδ νειτο ίβοχηοχτχίχαδ 
(νϊ) βοβ ρΓαεπχχα (εοηδίεηΐ,) ίβδ εδΐ οβ1εΙ)χ·3Γβ 
νΪΓΧιιη δίΓεηαχιιη, ίβδςιχε είχοεβαδ - (Ιαεβχχίεηι 
^Ι3ΐκ1χδ ίχγχηηίδ εχίοΙΙβΓβ. ΕδΙνβΓοεΙ §εηχΐηο- 
Γχχηι οεΓίβιηχηηχη Μεΐχδδο δΟΓδ, ςηαε αά Ιιχ- 
ΙβΓχίΗίειη οοηχιειΐαί άαίοεηχ οογ (ρ3Γΐχιη) ΐη 
εοηχχβΙΙΠχχΐδ Ιδίΐιπχχ «άερίο οοΓοηββ; ρβΠχχη 
(οαιτχ) ΐη οαχχο Ιεοηΐδ ρεεΙΟΓΟδΐ ηβχηοΓβ ρΐΌ* 
Ερηά. ςΙαηχΗηχΙ Τΐχείχειι — εχίΓδα ε^χχβδίΓχ νχεΙΟΓ. 

21 ’ Α πχαχοπίχιΐδ αχιίεηχ εοη^εχιχίαπι δΐΐϊί νΐχτίαΐεχη 
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ηοη άβάβοοΓΛϊ. δοΐΐίδ δαηε Οΐβοηνιηί ^Ιοήαπι 
βηΐϊφίβιη οαΓΓΪΙιαδ ραΓΐ 3 ΐη ; εί εχ ηιαίεπιο 
^ειΐβΓβ ί,αΐκίαοΐάίδ βίΕηεδ ίη άϊαΐΐϋδ νβΓεαίΐ 
δΐιαΐ ίιιΙβΓ ^ΰ 3 άπ§ 3 Γαπι Ιβίιοιτεδ. Τβιηραδ 
νει - ο νοίαεηΐϊΐίΐΐδ δβδβ άΐεΐιηδ βΐία 3 ΐΪ 3 δ ρβΓ 
νί<;εδ αβ'ειτε δοΐεΐ. ΡΓΟΓδίΐδ ΐηίαείϊ (αΙ> αοίαειτ- 
•εϊ» ΓεΙ»ιι>) δαηΐ ήΐϋ άεοπιιη. 


1 8 Τ Η Μ. IV. 

ΕΙΌΕΜ Μ Ε Ε I δ δ Ο. 

ΕδΙ ηπίιΐ, «Ιεοπιιη ΙιεηεΠοίο , ίηβηΐΐα ^αο- β ίΓ , 
^αοαβΓδαιη νΪ3, ο ΜβΙΐδδβ; οορΐαιη ειιϊιη 
άβάίδή ΙδίΗιηϋδ (νΐεΐοπα), νβδίΓδδ (ΐοΐΐιΐδ 
^εηίίδ Μεΐΐδδΐ) νΐΠιιΙεδ Ιιγιηηο ρΐΌδεςιιεηάί : 
ςιιϊβαδ Οΐεοηγπιϊίίβε ΠοΓεηΙβδ εβηιρεΓ ΐαυαηΐβ 
ά,εο πιοΓίδΙεπι ρεπτιεβηΐ νίίβε Ιεητιϊηιιιη. 

Α1Ϊ38 ΗΐιΙετη αϋιΐδ νεηΐιΐδ οιηηεδ Ιιοπιΐηβδ 
ϊη^Γαειίδ 3§ίΐ3ΐ;: — (βΙΪ3Γπ) ϋΐί ΐ§ΐΐαΓ Τΐιε-^ηΜί. 
1>ΐδ ϊη ΚοιιοΓβ ίαίδδβ 3ηΐΐ<]αΐΐιΐ8 πιβιηοΓβιι- 
Ιιιγ , Ιιοδρίίεδςυε είΓοαπι-1ΐ3ΐ)ΐΐ3ηΙΐαπι, εΐβ- 
ιηοδββςιιε εχρβΓίβδ εοηίαιτιβίΐββ; ςαοΐςαοί 
νεΓΟ ίηΕεΓ Ιιοηιίηεδ νοίαηΐ άείαηεΙΟΓαπι νί- 
νοπιιηφίε νΐιτοπιιη ίηιπιεηδαβ ςΐοππε Ιεδίΐ- 
ιηοηϊα, ε* οιηηΪ3 αΐΐΐ^επιηΐ ρβΓίεείΐδδϊιηβ ; 
νιΠαΐϋιαδίΐιιε α<1 εχΙιτεηΐ3$ νδ^ιιε ίη(1β α 
άοηιο δΐΐ3 οοίαιηηαδ ρβΓΐϊη§ιιηί Ηειχαΐβαδ: 

— ηβε £αδ εδΐ 1οη§ΐιΐδ εχΐεηΐ3ΐη βίίεείαΓε ς ρ . «. 
(<ΐα6πΐφΐ3πι) νίΠαΐεπι : ε^ιιοίαιη^νιε αΙΐοΓβδ 
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βαεπιηΐ, πειιεοραε Μ^γΙι ρΓοΒαΐΐ δηηΐ. Εηίιη- 
νει*ο άΐβ νηα αδρβΓ ηΐπιβαδ ΐ>ε11ΐ ρηαίαοΓ 
νΪΓΪ5 θΓΐ>ααίΐ βε&ΐ3ΐη ιΐοηιυηι. Νυηο νβΓΟ 
ηΐΓδυ.8, ροδί 1ιΐΙ)βΓη3ΐΏ νοίηΐήΐϊαιη ιηεηδΐιιιη 
ε3ΐΐ«ΐηεπι ίεΐΐαδ νείαΐ ραηΐοεΐδ, Λοηιεπιηΐ, 
. ΓΟδϊδ — άεοΓαπι ηυππηε. (^νΐίΐδδ&ΐΟΓ εηίεπι 
ΐεΓΓαε, Οηοΐιβδίηηχ ΐηίχαΐϊϊΐαηδ , εΐ ραηίειη 
πΐ3ΓΪηιιπι αηΐε ΟοήηΐΜ πιηιτοδ, Ιιηηοοε Ιβιτ- 
£Ϊΐηδ ΐρβοπίΓη §εηεΓΪ χηΐπβοχιπι Ιιγηιηαπι» 
ε ΙεοΙο εχοΐΐ3ΐ Ραπΐ3ΐη αηΐΐςααηι «Ιοηοδοηχίη 
ίαείηοΓαιη: ΐη δοηχηαπχ εηϊιη ΐιιοΐάβΓ3ί; δεά 
ηιιηε βχοΐίαΐα οοΓροΓε £αΙ§βΐ, Εηοϊ£εΓ εοη- 
• δρΐοχιχίδ εεα 3δίτ3 ΐηίεΓ εαείεΓα. — (^ααε εΐ, 
ΐη 3πιΐδ ΑΐΙιεηαΓηπι εηΓηιηι οηηχ ρΓοπχχιΙ- 
«αδδεί νϊεΐδδβ, ϊηριιβ ΑΛΓ3δΐεΐδ οει*ΐ3ΐηΐηΐΙ>ηδ 
δΐεγοηΐδ, ρΓαεΙχαϊΙ ρ.ιήΐεΓ εϊαδ δδεεηΐί ροε- 
ίανηπι £ο1ΐίχ εαηηίηαηι. Νεραε α εοηχιεηΐΐ- 
1>ηδ οοαιηηπιΐίχιΐδ <Α)δΙΐηηεπιηΙ ΐηοαηιηηι 
εηϊταπι, δε<1 ουτη νηΐαεΓδΐδ ΟΓβεοΐδ εεΓίβηΙβδ 
δηπχίιι «βηχδχ δπηΐ εφίοταιη. ΙηεχρβΓίοπιηι 
εηΐιη οΙχδοιίΓβ δϋεηΐΐα βηιιΐ. — Εδΐ νεΓο οΙ>- 
δειίΓΪΙβδ £οΠαη3ε εΐϊβηι οβΓίαηΐΐβαδ, ρπυδ- 
<}ΐΐ3ΐη 3<1 βηβπχ βηπηιιηχη ρεπιεηίαπχ εδΐ ; Ιιο- 
ταιη εηΐηι <1αΙ εαεηΐιπη (£οηηη3). *) ΕίΪ3πι 
£οηΐοΓεηι νΪΓοπιπχ <1εΐε,ποπιιη £γ3ιι 3 δχιρρίαη- 
1:3νε εοΐβΐ οοϊτΐρΐεηδ. Νοδίΐδ βαηε ΑΪ3θίδΓθΙ>ηΓ 
οηιεηίαπι, ριιο, δεΓ3 ηοείε οοη£οδδηδ δχιο εηββ, 
ρΓοβπιπι £3θΐΐ βΐϋδ ΟΓβεοοηιπι, φΐοΐριιοί 
Τγοϊ3πχ νεηεΓβηΐ. — . Αΐ Ηοιηεηΐδ νΐΐςιιε Ηο- 
ηοΓΑΜΪΙ (εαιη) ΐηίεΓ βριηίηεδ, άνυη οιηηεηι 

*) Ι^οοίί» «ΟΓπιρίαβ^ ▼. Νοί. 
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6X115 6Χ3ΐί3Π5 νίΓΐΐΐΙβΓη ρβΓ 56Π6ΓΠ 060111X1 (Ιΐαί- 
ηοηιηι νεΓδαιιηι ροδίεπδ άεοαηΐ3η<Ϊ3ηι. Ιίοο 
βηΐπι ΐπΐΓηονΐ3ΐβ-5οη3η5 ρΓοοβάϊΐ, Λ}αο<ϊ ςηΐ* 
ΟίΐΓπήηβ β§Γ6^ίο οεΙβΙηηαβΓΪΙ ; εΐ οιηιιΐίΓα- 
σί£βΓ3Π1 ρ6Γ 16ΓΓ3111 61 ρβΓ Π13Γ6 ΪΠΟβίΙΐΐ 

£αοΐοηιπι δρ1εη<1θΓ βστε^ΐοηιιη ΐηεχίίηοΐιΐδ 
εεπιρβΓ. — Ρΐ'ορίΐίβδ Μαδβδ νΐΐηαηι 1ίαΙ>63- Αη*.% 
ιηιΐδ αιΐ βοοβηάεχκίαπι ϊΐίβηχ ίαοειη Ιιγιηηο- ?3 * 
ταπί 6ΐΪ3ηι Μεΐΐδδο, οοΓοηαηι ρηηοΓΕίϊο <1ΐ- 
§η3ΐη, §επηΐηΐ Τείεδίαιίαεί Αηΐιηο βηΐπι, ίη 
ΙαΙιοΓβ δαΙ)εηη<1ο, ααάαοΐαβ δΐιηίΐΐδ £Γ3ΐιΐΐεΓ- 
ίτειηεηΐΐιιηι ίεΓοηιηι Ιεοηαπι; ρηιάεηΐϊβ νεπ> 
τιιίρεδ, (|ΐΐ3ε ΓβδίιρΐηαΙα ΒφίΠαβ ίηιρείηπΐ 
εόΐιίΐιεί:. ΟροΛεΐ βαίειη, ςαΐάαΐδ ιηοΐΐειηΐο 
ΙαΙιείΕοίαΓβ Ιιοδίεπι. ■ — Νοη εηΐιη δίαίιίΓαιη ΕροΛ. 

% β χ οτ 

Οποηεβιη δοιίΐΐιΐδ ε$1. δεά. οοηίειηΐΐΐιΐΐΐδ * 
Είΐδρεοΐα, ΐη οοηίΐΐοΐη νεΓο γοΙ)ογ 6 *) §Γ3αΐδ. 
Αίηαΐ ςηοηάβιη 3<1 ΑηΙαεί βεοΐεδ, ΤΗβΙηδ α 
ΟϊόΙπιείδ, δΐ3ΐιΐΓ3 Ιη-εηΐδ, αηϊιυο νέτο ΐηηΐ- 
εΐιΐδ, οοΙΙαοΙβΙαΓαδ νεηΐΐ ΙχεΓΟδ ΐη ΙπΙΐοΐ£ε- 
Γαιη Ι-ΐβγαπι ; οΓαηΐϊδ νΐ Ιχοδρϊΐηπι Ιειηρίηπι 
ΝερΙηηΐ ορβΓίεηΙεπι (ΑηΙαεαηι) (ΟβΓΟβιβΙ, 

— βΐΐιΐδ Αίοηχβηαε. (^αΐ ΐη Οίγιηριιηι αΐιηΐ, 4. 
εηηι εΐ Ιετταδ οιηηεδ βΐ ΐη - ρΓαβοβρδ - ριο- 9 *' 
£αη<ϋ οβηΐ ηιαπδ εχρΙοΓΕδδβί αεηηοΓ , ηαηΐ§3- 
ΐΐοηΐίΐϋδςαβ £Γ6ΐηπι ιη3η$αβ£εοΪ356ΐ. Νηηο 
νεΓο 3ρα<1 Αε§ΐοο1ιυπι ρΓβεδΙβηίΐδδΐηια ίεΐίοΐ- 
ο3ΐε £ι·ηεηδ 1ΐ3ΐ»ΐΐ3ΐ , οοΙΐΐχίΓ^ιιε αΙ> Ιππηοιΐδίΐ- 
Βαδ, (ΐρείδ) οΛπίδ, ΗεΙ)36(^ϋ6 πιατΐίηδ εδί, αη- 
τεΕΠίτη 3εϋαπι άοιηϊηαδ, εΐ £βπβΓ Ιαηοηΐδ. — 

*) Ι>6£. ακμηΙ, ηοη αίχμα. 
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ΑηΐΛ. Οαΐ ςαϊάεχη ΕΙεείΓΟδ δυριι ροΓίδδ ερηίαηχ 
ιοΐ 3ΐΙϋπΐίΐιιΐε3 ηοδ εχαεδ εΐ χ-εεεηδ - δίπιοΐα οογο- 
ι\3πιεηί3 ίΐΓ3πιΐΒ, εεΐεΐηαιηαδ ΐηίειτχδδ 36Γ8- 
εαβδΟΓαηι οείο χηοΓΓαοχυηι, (^αοδ Με£3ΓΛ 
ρερειίΐ εχ ΟεοηΙχδ ϋΐία βΐχοδ, ςηοπιιη ΐη 
ΐχοηοΓεηχ βαίχ οεε35ΐΐπχ Γαάΐοπιπι δοΐΐδ Πεπιπι! 
αεοεηδα εοηΐίηαβ ρεπιοείΕΐ, αείΙχεΓεπχ ηχ- 
Εροά, (ΙοΓΪίεΓο ίεη,εηδ ίιχηιο: — εΐ 3ΐΐεχ·3 άχε* 
αηηϊαεΓδ3Γχοηιιτχ ίεπηχηηδ οεΛδπιχχηιιιχ ε$1, 
γοΙ)οπ$ δρεεΐ3εα1απχ; νβχ ύεδίίχαΐηδ εβραί 
ηχγΓίχδ Ιχχε Μεϋδδαδ (Ιαρίίεειη νχοίοΓΧ3πι 
εάϊάϊΐ, ραείΌΓχιχη ΙεχΊχΒηι αηίεα (ε<1χ<ΐ8Γ3ΐ:), 
ξυΐιεηιαίοΐ'χδ οΙηχχιιπχ - νεΓ63ηΙΐδ εοη.δχίχο οΒδε- 
εαΐαδ ρΓαάεηΐίδδχπχχ, Οαπχ ΟΓδεα χ§χΙχιγ χρδαχη 
οε1εΙ)Γο ΐαευηάαιη άεδίχΐΐαηδ ΐ3α<1εηχ. 


4. ιι4. 


18 ΤΙΙ Μ. V. 

ΡΗΥΕ. ΑΟΙΌΑΕ ΑΕΟΙΝΕΤΑΕ 

ραηϋταΐίο. 

£ΐτ. ι. Ο πΐ3ΐεΓ δοΐΐδ εε1ε1χεχπιη3 , Τΐχΐβ, ρεΓ ΐβ 
εΐ ρΓ3εροΙεηβ εχχδίχπιβηΐ βιχπιιη Ιχοπχχηεδ 
ρΓ3ε εβείεπβ; εΐ εεΓΐ3ηΙεδ χΐ3αεδ χη ιτιβή 
εΐ <}ϋ3(1π§3ΐεδ εηηχ ρπχρΙεΓ Ιααηχ, ο άε3, 
δρΙεηιΙοΓβπχ νοίυΐήΐΐΐηΐδ χη ριι^ιχίδ 3(1ιηχ- 
Αη(. 9. Γ3χχάχ εχίδίαηΐ:; — εΐ (ρεχ· Ιβ) χη ΙικΙχεήδ 
εεπβιηχηχίχαδ 3ΐηαβΐ1ειη £1 ογχ3πι αεςαχήΐ, οηχ- 
οιχη^υε χχχαΐΐββ εοΓοηβε ΓεάχιηχεηιιιΙ εοηΐδΐη, 
, ηιαηίΒαδ νχείοπαηι βάερίο αχιΐ νοΙοοίΐ3ίβ 
ρεάαιη. δρεείβίαΓ νεχο νχιΐυδ Ιχοχηχχχαχη, 
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άβΟΠΙΤΠ ορβ. Ώαο Λ’ΘΧΌ νΐΐ3β ϋοΓβΠΐ (νΐΐ3Γη) 
εοΐα ραεεηχιΐ (οηιαηΐ) δυαιχχδδχιηχιχη ίΐοΐ'εηίε 
ίεΐΐοΐΐαίε: — - δχ ηαϊδ ΐ'β Ιχεηε ςβδία Ιχειχε Ερ. ι;. 

2αάΪ3ΐ. Νβ ϊπίδίΓα ηχιαεΓβ ΙηρίίεΓ βεπ: 
οιηηχα ΙιβΙχεε, δχ λ< 1 Ιβ Ιχοηιπι βοΐδ ρεηιε- 
ηβήΐ ΙχοηοΓαπι. Μογ131χ 3 τηοΓίβΙεδ ίΐεεεηΐ. 

ΤχΜ βχιίεπχ ϊη Ιδίίχιυο χΐιχρίεχ ίίοιβηδ νΐοΐο- 

ΓΧ3, Ο Ρίΐγίαοΐάίΐ, Γθρθδίΐ3 6δΙ; ΪΪ6Π1636 νείΌ 
€1X31X1 νίΓΪςαβ, (ΐίΐίϊ) Ργΐίΐβ3βςα©, ρ3Π0Γ3ΐϋ.’ 

Αΐ πχειχιη ηοη βχηε Αεαεΐάίδ ρεείιΐδ Ιιγιηηοδ 
ΙχαεΙβΙ; ευπκμχε 03ΓΐηχηχΙ)χΐδ (εΙΪ3ΐη ηχιηο) 
νεηΐ Εβηχροηϊδ βΙΗδ — Ιιαηε ΐη Ιε^ΐβιΐδ- α/γ. 3 . 
Ιχεηβ - ίηδίηιοίαιη υγΙχθιτι: ^α3β εχχηχ εοηχιεΓδ» ' Λ ' 
8x1 άχαϊηοπιηι ίαεϊηοΓαηι χη νχηνη δρίεη- 
άχίΐαχη, ηβ χηηχάεαδ Ιαχκίεδ εοιχιχεηϊεηίεδ 
Ιχγχηηο ιηχδοεΓβ ρΐΌ ΙίΐΙχοπΙχαβ. Εΐεηΐπχ 
βίχαχη χηίεΓ Ηεχ·οε$ δίΓβηαχ 1)ε1ΐ3ΐοΓε$ ίβιιΐίΐιη 
1αεΓ3ΐχ δαηί; εε1εΐ)Γ3ηΙηι*<]ηε χηςιχε εΐΐΐιαηδ, 
1χΙ»χ3Γαπχ(]χιε οχηηχδοηο δίχερχία — οηιηΐ Ιεπι- Απί.ι. 
ροχ·ε ; δίαάϊηηΐφίε ( εβπηχηνιιη τηβίεπεηι ) ου ’ 
ροείΐδ ρΓαεΙχεχχί, Ιοαχδ Ιχοηββείο, ΙχοηοιαΙχ: 
ίη Αείοΐοπχηι ςαχάεπχ δαειίΓχοϋδ ίΐΐηδίιίβαδ 
Οεηϊάβε δίΓεηηΐ; Τ1χεΙ)χδ(}αε εςαοηιπχ 3£χ- 
13 ϊογ Ιοίβιΐδ χη ΙχοηοΓε ο$1; ΡεΓδεα8ί}αβ Αχ·§ίδ; 
ΟβδΙΟΓχδφΐβ νχχτίαδ Ροΐΐαείδομιε 3(1 ΕιχγοΙηθ 
βχιεηΐ»; — 31 χη Οεηοιχα (χηδχιία Αεερηβ ) Ερ.ι. 
Ϊη3§η3ηχπχ3 ΐχηΐοΐεδ Αεαοϊ βΐχοηιπιηαε. (^αϊ **' 
εΐ ρΓδβΙϋδ Ιχχδ νιΊιεπχ ΤΓοαιη ν3δΐ3αεηιηΙ, δε- 
ηαεηίεδ ΗεΓοαΙεχη ριτχαδ, Ιχιπχ εχχηχ Αΐπάΐδ. 
ΙπχρεΙΙβ ηχχηε χηχίχχ (εαχ'δχπη) ρΓοεχχΙ α ΐεπα 
(χη αΐΐαπχ). Ι)ϊο : ςχιχηαιη Ογοηαπι, ηηΐη3χη 
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ΗεεΙΟΓεηι οεεχάεπιηΐ, εΐ ίπιρεχ·3ΐοι·εηχ Αβίΐχχο- 
ρχιπι ίηΐιβρΐάαπι Μεπιηοηειη 3βΓβ-3πτιαΐηπι? 
()αχδ δίΓβηιιυιη Τβίερίιαιη νιχΙηβΓηηχΐ 5ΐΐ3 1x3- 
6ιγ. δ. δία 03ΐεχ 3<1 ιχρ3δ? — (1111 φΐίάεπχ) ^αοΓπτη 
' Αε^χχχαπχ ριτοίειΐ οδ ραίΓχαπχ , εχεείΐεηίειη ΐη- 
βιιίαιη. ΟοηδΙηιεΙιΐδ νέτο βδΐ Ϊ3ΐτκ1ιι<1αηχ ειι- 
πχχιίαδ εχεείδοπιχη ί3θχηοΓυιτι, ηοειη εοηδεβη- 
άβΓβ ροδδίβ; ιηιιΐΐα^αβ Γβοίχίοςηα 1χη§ιια πχχΐιί 
Ϊ3οα1α (Ιβικίεβ) ΙχαΙχεί άε ϊΐΐίδ δοη3ΐκ1ΐ; εΐϊαηχ 
ηυηε ΐη ΙχβΠο Ιβδίαπ ροΐβδί νιΊχδ ΑΪ3οίδ, 
Λπΐ, 3. δβΐ ϋ3ΐ3 α εΐ3δδΪ3Γϋδ — ίη ηιηΐΐαπι - εχχίχαΐχ, 
δαίβιηίδ, Ιοηΐδ ϊπιΙΐΓβ, ΐιχηιιπιει-βΐχχίχυιη Ιχοπιϊ- 
ηαπι "Γ3ΐκ1ΐηο53 εαβάε. δεά Ιαχηεη ξΐοήαΐχο- 
ηεπι βαΙχπιεΓ^ε δΐΐεηΐχο. ΙαρχΙεΓ 1χ3εο έΐ ϋΐα 
(δεεαηά» εΐ βάηεΓδα) άχδίπίχχιχΐ, ΙηρχΙεΓ, 
οιτιχχχαπι άοπχΐηχίδ. Μεΐΐχδ νείΌ χηδΐ3Γ 3πχ3- 
Ιϊϋεπχ Ιχχιχαδίηοάχ εΐϊβχη άεοοΓα (νχεΙθΓΧ3β εετ- 
Ιαηιϊηχίχηδ ρ3Γΐ3ε) ερϊηίεχιιπχ Ιχγηχχιιιηχ απχαηΐ. 
ΟοηίεηάαΙ <^αΐδρΐ3πχ αΙΙαΙχοΓβπδ ( οεΓΐ3ηχχπ3 
Εγ· 3· ίτε<ιιιεηΐ3χΐ5) — άε εεΓίαπχϊηχΙχχΐδ, (1ε §εχι1β 
7 *' Οΐεοηχοχ νΐχχ ίηαικίΐαεπί (εεπεί πχίΐχί <^αχδ 
ενιηχ ε3 νχεΙΟΓχαηιπχ ηιιιηεΓο). Νοη ρΓοίεεΙο 
χηαοΐαίιΐδ ΐεηεΙχΓχδ εβί 1οη§χΐδ ΙβΙχογ νχΓοηιιπ, 
ηεφίε, ί^χχβηίαε χπχρεηδαε 3(1 ροΐΐχχηάιιπχ βρε 
(ίαείβε ίιιεΓχηΐ) , δίχπχχιίαΐ οιΐΓβχη (ηεςχιβ ΐχπ- 
ρειΐδ3Γαηχ ροεηχίεΐ). Ι,3ΐΐ(1ο εΐΪ3πι, Ργίΐιεβιη, 
ΐηΙεηηεπιΙχΓΟΓαπχ-άοπιχΙΟΓεδ (3ΐ1χ1εΐ3δ) ΡΙτγ- 
Ιαεχάαε ρΐα^βπιπχ εαΓδαπχ άχΓεχχδδε, πχαχχχίχαδ 
(ΙεχίΓαπχ, αηχιηο ραΓειη. Αεεχρε εχ εοχοηβιιχ, 
£εΓ(|αε νχΐΐοδαπχ (Ι3ηε3πχ) νϊΐΐαηι, εΐ αίαΐαχη 
ηοαιιιη νιχα-χηχΚε Ιχγπιχχαηι. 
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ΙδΤΗΜ. VI. 


ΡΗΥΙΑΟΙϋΑΕ 


ραηύταΐΐο ΐηΙβΓ ριιβτοί. 


ΡΐοΓεχιΙβ Ιχοπήηιχπι νείηΐ εοηιιϊαίο δεεαηάπηι ι. 
οΓβίεΓεηι ιηχίδχεοπχπχ εηπηΐηαηι ιηΐδεεπιΐχδ ρΓΟ 
Ι.3ΐτιροηΐδ δίΓεητιε-εεηαηΙβ ρΓοςεηΐε. 1Ν επχεαβ 
ψχχίίβιη ρΓχπχαιη, ο Ιηρχίειτ, ΙιΙχχ, ΠοΓε 3ε- 
οβρίο εοΓοηαΓαιη; ηιιχιε ηηίεπα ϊη Ιδίΐχηιο 
άοιηχηο (εχιΐδ, Νερίιχηο) ΝεΓεχάΓβυί-ςϋβ \' 
φΐχη<ιιΐ3§ΐηΐ3 , ίχΐχοπχπχ ζ Ι,3ΐηροηχ8 ) ,η3ΐα 
ηχχηχτηο Ρ1ιγΐ3οίάα νϊηοεηίε. Οοηΐΐη^βΐ 
αχιΐβπχ , ίεηϊαχη (ςιιοφίβ) δεπιβίοιτχ ρεορχ- 
ΐχαηίεδ Οΐγπιρχο (νΐ ροδδχπχυδ) Αε§ΐη3ηι ρβο 
ίαηίΙβΓβ ηχείΐϊδοηϊδ εβπιιχηχβαδ! — δχ ομιχδΛ/ιί.ι4. 
εηχπχ Ηοπχΐηαιη, δαηιίαηαβ άείβείβίαδ εΐ 13- 
ΙϊΟΓε, βχεεοεί άϊαϊηαδ νχΠυΙεδ, δίιηαίοιιιε βχ 
ίοΓίυηα δβήΐ §1οηαιη 3ΓηαΙή1επι ; ϊ$ χαιϊΐ 3(1 νΐ- 
ΐΐχηοδ 6ηεδ Γείΐεϊΐαΐίδ ΐβεΐΐ αιηοπιπι, εΐίαίπϊΐιΐδ- 
ΙιοηοΓαίιΐδ. Ταΐϊβ βίαάια δεεαίιχδ ορίβΐ ιτιογ- 
ίεχη δεηεοεαηιηαε εχεϊρβΓβ εβηαχη Οεοηΐεΐ £- 
Ιχιΐδ. Ε§ο νεΓΟ αΙΐίΐΙίΓοηαηχ ΟΙοίΗο δΟΓΟΓεδςηβ 
Ρ3Γ038 ρΓεοοΓ, VI οΙχδεςιχαηΙιΐΓ ϊπείίΐϊδ βηιϊεχ 
ρΓεοϊΙχαδ. — νοδ^αβ, ο βηΓεΐδ-ειίΓπΙχαδ-χη- Ερ.ιη. 
$χ§ηεδ Αεβεκίαε, χιΐδΐΐΐυΐαηχ η»Ηχ ρεοΕίεοΓ εβΓ- 
(χδδχιηυπχ βδββ, ςχχοίχεδ χη Ιχβηε (εαπηϊηβ) χη- 
εχάο ίηδαΐαχη, βάδρεΓ^εΓβ ΙααάΠχαδ. Ιηυαπιβ- 
Γ3β εχχχιη δαοί ίΑεχηοηιηι ρεβεεΙβΓοπιχη (ηααβ 
Αεαεΐάβε ε<ϋ<1εΓβ ) εβηΧαιχι - ρεχίβδ - Ιαίαε (βπχ- 
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ρΐίδδίηιαβ) οοηΐιηιιο νίαβ εΐ νΐίπι Νΐϋ νεςαβ 
ίοηίεδ εΐ ρβΓ ΗγρεΛοΓεοδ : πεηηβ εβί ΐΐα 
1 )ϊιγΙ) 3Γ3 ααΐ α ]ΐη§νΐ3 ηοδΐΓ3 αΐΐβηα εΐιιϊΐαδ, 
φΐίη Ρείεΐ ηοπΐ §;1οπ3ϊη ΙιβΓοϊδ, ίεΐΐεϊδ £ε- 
5/τ-. α. ηεπ άεοπιιη: — 3«1 ςυΐη Αϊηεϊδ Τεΐαηιο- 
' ι8 ' ηΪ3(1αε εΐ ραΐήδ. (^αειη (Τβίαηιοηειη) ηπηΐδ- 
§3υ<1εηΙεηι , 3<1 1>ε?11νιιη άυχϊΐ ε«ηι ΤΪΓγη- 
Ιΐιίίδ ρΓοηιΙαιη βεΗϊ-δοεϊιιπι αάΤΓοίηπι, Ιιβ- 
Γοιιτη ΙββοΓεπι, Ρβοπιβάοπίίιιιη ο1> ίΐεΐΐοΐαπι, 
χΐ3ΐιΐΒα5 , Α1οιηεη3ε βΐϊαδ; οερΐΐ^αε ΡεΓ§3- 
ηιίαηι (3Γοειη) οοοΐάίΐςαε εαιη ϋΐο (Τεΐ3- 
πιοηε) ΜεΓοριαπι ^εηίεδ ; εΐ βαβιιίευιη, 
πιοηΐΐ αεςυδίειη, 3(1 Ρβ1ε§Γ3δ ιΐ3οί«δ Α1- 
εγοηε.ι ; δηοφίε ηοη ρερεΓοϊΐ ηιβηϊΗαδ §Γα- 
Ληί. 2 . νΐδοηο ηεπιο — ΗεΓεηΙεδ. ΑεβεΜβηι 3αΐειη 
δί * νοεηηδ 3<1 ηαυΐ§3ηάαχη οίΐ3θ6Γ3ΐ οιηιιΐβνιδ 
ερϋΐ3ηΐΠϊαδ. Μΐιπη ςαΐάεπι ΐη εχηαίο Ιεοηΐδ 
3άδΐ3ηΐειη ΐαδδΐΐ ηεοίηΓβΐδ Ιΐββΐϊοηΐβχΐδ βιΐδρΐ- 
ε3Γΐ ίοΓίειη Αιηρ1ιΐΐΓηοηΪ3<1εη , ρυΓΓεχΐΐηαβ 
ίρδΐ ρηιεδίβηΐΐίδπιηΐδ νΐηΐ-03ρ3εειη ρ1ιΐ3ΐ3ΐη 
αιίΓΟ ΙιοΓΓεηίειη Τεΐ3ΐηοη. 111β νειτο εχίεπ- 
516 3(1 εοείαιη ηΐ3ΐήΙ>αδ ϊηαΐεΐΐδ ρεοΐοευία» .. 
€51 Ι3ΐε άΐείΛΐιη (ρεεεεδ): 8ΐ νηΐ]ΐΐ3ϊη πιεαπι, 
ο ΙιιρΐΙεΓ ρ3ΐεΓ, βηΐηιο ΙαΗεηδ ρΓβε3ΐΐοηειη 
Ερ. 2 . 3ΐιεΙϊιιίδΐϊ : — ιιηηε Ιϊβΐ, ιιαηε ριεοΐβμδ 

6 *' εβεήδ δυρρίίεο, βΐϊαηι αιπιποδοηχ εχ Ειΐβοε» 
νΐεο Ιιαΐε, Κοδρΐΐΐ ιηεο *), ίαΐϊδ άεβΐΐαηι 
εχΗΐβεβδ; ΐηαιι1ηβΓ3βί1ειη ηιικίβιη εοΓροΓβ, 
^αειηαάιηοάαιη Ιιοε εχηαΐοπι ιηε ηιιηε οϊγ-< 
εηπιΐΐ £εΓ3ε, φίαιη, ρπππιιη οηιηΐαπι Ιββοπιηι* 

, . < *) Υίίΐβ ηοί. Εύίΐ. ... 
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ίηίεχβεεϊ οΐϊπι Νεπιεπε; 3ηχπχαδφΐε ρ3Γ εείο. 

Ηαεε νίκ^αε χΐϋ Ιοειχίο ηιχ&χΐ ιΐεχχδ ρηηεχρεπχ 
3χιχαπχ, πχ3§ηαχχχ Εφίϋαιη. δαααχβ νεεο χιιίαδ 
χρδχχιη ΙχίχΙΙααχΙ νοίαρίαβ — άϊχΐΐφίε αΐΐπ 5 . , 
νοεβ νΐροίε ναΐβδ:* ΕγχΙ ίχΜ £Παδ, ςαεπχ η ' 1 ' 
ρβΐχβ, ο Τεΐαχηοη; εΐ χρδαπχ 3ηχ, ςιχ3β 3ρ- 
ραπαχΐ, Ερρείΐα εοςηοχηχηεχη νΕίάε- ΓοΒϋδΙαπχ 
ΑχΕεειη, χηΙβΓ · ροριιΐοδ χη ΙαΙχοΓχΙχηδ δΐιχρεη- 
άιχπχ Μ^Γίχδ. Αίςαε δΐε ΙοεαΙιΐδ πχοχ οοπδβ- 
<1x1. ΜχΜ νέτο Ιοη^απχ ίοΓβϋ, οηιηβδ εοπχ- 
πιβΓηοΓ3Γβ νχτίαΐεδ (£3013 Αβ3θχ<ΐ3Γαιη): Ρίχγ- 
Ιβεχάαε βηχιη νεηχ, ο Μαδ3, (ΙχδρεηδαΙΟΓ 
Ργΐ1ιε3ε<}ΐιε ΙχγπιποΓαιη Ειχίΐχγπιεηΐίΐιιε. Αγ- 
σχχιοΓαπχ πχοΓβ άϊεεΙιχΓ νΐϊηιχε ρααοχδδχηχχδ : 

— ΚεροΠΕηιηΐ , χηςαβιη, νχείοπαδ βχ ραπ- Ατ,ί.3. 
ΟΓ31ΪΟ ΙΓ€8 3& ΙδίΙχίΧΙΟ, α1χ3δ ΕΙΐΙείη 3 £γΟΙΧ- 88 ’ 
<1οδα ΝβπχβΕ ίΙΙαδίΓβδ ήΐϋςαβ εϋ βηηηεαίχ. 
ΡΓοάχιχβΓαηΙ ΕίχΙειη χη Ιαεεπχ ςχχ3ηΐ3πχ ροΓ- 
Ιχοηειη Ιχγπιηοπχπι! Ρδηίγείιΐαςίαπχηι^ιχε Ιπ- 
1>αιη 0τ3ΐχ3πιιη χπ·χ£3ηΙ ρηίεειτχηιο γογθ; 
Τΐχβχηχδΐϋςαβ <1οηιο χηδίαιχναΐα ΙχΕηεεε νιτΙχεπΑ 
<1βο 03Γ3ΠΙ χη1ΐ3ΐχχΐ3ηΙ. Εβηιροη ηυΐβπχ ,,δία- 
άχχχηχ τείχαδ ^εΓεηάΐδ 3<11χχίχεηδ“ Ηεδΐοάχ 
νβΐάε ρΓθ1)3ΐ; χΐΐαά. άΐοΐιχηι, βΐϊοδηηε ρΓαβεΐ- 
ρίθηδ (ϋδάβχη νειίίίδ) α^ΙιοΓίαίατ , — εοιη- ΐρ.3. 
ππιχιε εχχχχίΕΐχ άεεαδ δχιο (εΙεεοΓε) 3<Μηεεηδ. ν. 101 * 
Είχαιη οΐχ 1>εηε£3εΐ3 ΐη Κοδρχίεδ 3ηΐ3ΐαΓ; πχο- 
άιχχη βηχπχο ρβΓδεφχεηδ, χηο<1ιΐΓπ<ιιιε εΙίΕηι 
(τε) 9εηΐ3Πδ ; 1χη§α3^ηε ηοη α ηχεηΐε 3ΐχεη3. 

Χ)χε35 χΐίαιη νχταπι χηίεΓ 3ΐ1χ1εΐ3δ, εδδε Να- 
χχ3ιή, ΙβρίεΙβδ ϊηίβΓ αΐΐοδ, αεήδ- ίίοιχιίΐιίεειη 
Ρΐαά. ΥοΙ. II. Κ 
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εοϊεπι. ϊ\ϊ^λΙ)ο 605 ϋίΓεβδ ραΓ3 αςη» , ηνιαιη 
αΐίβ - δηεεΐηεΐαε βΐΐαε αιαΓεα - νεδίε - οιπαΐαβ 
Μηβιτιοδγηεδ ρΓοάιιχεηιηΙ ΐαχία Βεηε ιηοιταΐαδ 
Οαάπιϊ ροΓίαδ. 


Ι3ΤΗΜ. VII.· 

: ' δΤΚΕΡδΙΑΌΑΕ ΤΗΕΒΑΝΟ 

γαηοτ αΐϊο. 

δΐί. ι. Οαοηαηι ρπδεοΓηηι , ο Βεαία (άεα) ΤΚεΒα, 
(Ιεοοηιτη ραΐήοΓαιη πιαχΐιηε αηϊχηυπ. Ιηηιη 
οΒΙεείηδίϊ ? Νιπη αεΓεΙδ-ογΕηβαΙΙδ-δίΓερεηΐΐδ 
3δδ65δΟΓ6Π1 06Γ6ΓΪ5 (]Ιΐηη<1θ ΟΟΠίαΙαηΐ 311 1α- 
εεηι εάΐάΐδίΐ Βαοοίναιη ¥ αη αΐιτηπι ηιε·(1ΐα 
ηοείε ηΐη§εηΐεπι ςααηι-εχοερΐδίϊ ρΐ'ββδίαη- 
Ληΐ.%. ιϊδδϊηιαηι άεοιταηι (Ιοαεηι), — ςηαικίο Απι- 
ρΐιΐΐηιοηϊδ ΐη ίόπβηδ δίβπδ ( άοηιαηι ΐπ- 
^Γβδδαβ) νχοΓειη εοηαεηίΐ ΙΊειτεηΙεο δεηιίηβ? 
3ΐι ηαυιη Τΐιεδΐαε δοΙΙεί'ΐΐΒηδ οοηδΐΐϋδ ? 3η 
«ίΛηπι Ιοίαο Γεΐ-βηαβδΙπδ-ρεπίοΐ 3η δρ3Γ- 
Ιϊδ (Τΐιεβαηϊδ) ίηαΐεΙϊδ-1ΐ3δΐ3 (αηΐιηηιιι οΐ)- 
1βεΐαδΐί)? 3η φΐηηι 3ει-ΐ ΑάπίδΙαιη εχ ΐα- 
■Ερ. ΐ 7 · ηιαίΐα Βείϋ τειπΐδΐδίί, οΛαίιιιϊι — ΐηηα- 
Ιηεπδ δοεϋδ, α<1 Ατςοδ εο}η65ΐΤ6? 3ΐι 10ο- 
τΐεαπι εοίοιιΐαηι ηααηάο βιτηο εοηδίίΐαϊδίΐ 
Ιαίο (βπηα εοΐΐοεβδίϊ δεάε) Ι^εεάαεπιο- 
ιιϊοΓαηι? εερειππίςιιε Αηιγείηδ Αε£ΐ(ΐ36 Ιαΐ 
ίΐΐϋ (Τΐιεβαηοπιηι ΙπΒαδ) οΐ'αεαΠδ Ργΐ1ιίείδ? 
ΕηΐηιαείΌ πηΐΐ^ααιη οΙκΙοΓηιϊδοϊϋ ςίεεαδ , ΐιη- 
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πχεηιοΓβδςηε (είπε) ίίαπί ιηοΠαΙβε, — ςαΐό- &Γ. 2 . 
ηαχά ηοη δ3ρχεχχΐχαε ΙΙοΓβηχ ρυιχηιιαιιχ (ροε- 25- 
Ιιχε δΓίεπι εχ^ηίδίΐχοΓειη ) 3δδεειχΐαπχ ίαεπί, 
νΐ ίηεΐχΐχδ εηπχχχηηηχ Γχχχίδ ( ΙχβίΐΙχοηίΙχηδ ) 
ίΐάηιΐδΟθίΐΙαΓ (εαχΊΧχίχηΙχηδ εείβίαείιχχ-). ΟΙιο- 
Γεαδ-ίπδΐΐΐαε ί^χίαχ·, άαΐείδοχιο εαχη Ιιγχηχιο, 
εΐΐαπι δίχτερδκχάβε. ΚεροΓίαΙ ειιχηχ εχ Ιδίΐχ- 
ίτχο νχείοχίαχχχ ρηιιεί'&ίϋ , χοίχοχεςαε δία- 
ρεπάιΐδ αάδρβέΐυςιιε ίοπχιοδϋδ; ΙχαΙχεΐςαε 
νίΐ'ίαΐεχχχ ηοη άείειΐοιειη εοχροχε; — 111α- 4 η ι.ι. 
δΐΓαΙαΓί}αε ρβι· νίοΙαεεχδ-εοτηχδ-οΓπβΙηδ Μα- ° 3, 
εαδ; αχιαηεαίοηαε εο°ηοπιΐηχ αΐΐαϋΐ εοηχ- 
πχαχχε*) άεεαδ; 3εΓεο-ε1χρεο-ίιΧ8Ϊ£ηχδ εαΐ 
ηχοιΊεηχ Μαχ·δ ίιχίηΐχΐ. 5ε<1 βίοιί» Ιχοηίδ 
^εροδΐΐα εδΐ. 8οΐαΐ εχχίηι εεΓίο, φΐχεαιιςαε 
ίη 1ΐ3ε ηηίχε §Γ3ΐκ3ίηεπι 03είΙίδ 3 είχχχχ ραΐάα 
ρεορα1δ3ΐ, — εχΐΐΐαπι 3αεΓΐβηδ ίη Ιχοβίί- Ερ.ι. 
ΐβιη εχεχχίΐαπχ, 3ρηχ1 είηεδ δΙΪΓρχ πΐ3χϊιη3ΐη 4κ 
§1οΓΪ3ΐη (δε) 3εοαηια1αΓβ Ιαιη νίαβηίειη 
ς[α3ΐη πχοΓίηαπι. Τα νεχο, ο ΓΗοίΙοΙχ ίΐϋ, 
Ιχείϋεοδαιη βεχηαΐαηδ Με1ε3§χ-χχηι , αεπχα- 
Ιαιχεομχε ΓΙεεΙΟΓβπι αΐηαε Απιρίχχαΐ'ααχη, ίΐοά- 
άαχη εχ$ρχΓ3δΙχ 3εΐ3ΐεηι, — 3Χχΐεδί§ηαηοΓηιη ■$//·. 5. 
ίχχ ΙιχγΊχ 3 , νΐή ίοΓίίδδχηχϊ δηδίίηηεηχηΐ ΙχεΙΙΙ 49 ’ 
εοηϊβηΐΐοχχεηι εχίεεηχα βρε. Ρεχίαΐί Ιαηι 1α- 
εΐαχχχ ίηί3ΐΐ(1ηιη. Αΐ χχχχχχε πχίΐχί ΧθΐΎαπχ-οοχι- 
Ιχηεχχδ (Νβριαιιαδ) δει·εχιίΐ3ΐεχη ρπιείχαχί ροδί 
Ιχχεχηειτι. βαιχίαίχο οοπχβαχ (νίεΐοπδ) εοχοπίδ 
3ρΐ3ΐχδ. Αΐ ΙχαχηοΓίαΙχιχιπ ιιε εοηΙαι*1»εΙ ίη- 1 

νχ<Ιχ3 — (Ιχοε χηεαχη δίαίΐΐαπχ): ^αοχΐ ία- Αηΐ.τ. 

» ^ 7 * 

*) £. ηοαιαιη. χαινον -Οαλυς. 
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οηηεΐίΐαίβηι φΐοφίε- άχε - οΐχίαΐβπι δεοΐ3ΐΐδ ϊγ3ϊι- 
φΐχΐΐηδ βοοβάο 3(1 δεηεείιχίειη £3ΐ3ΐε^ιιε 3ε- 
νηχη. Μογχπιχιγ βηϊιη ρβπΙεΓ οιηηεδ, είδί 
£θΓΐαη3 δχΐ ΐη3ε<}ΐΐ3ΐΐδ. Ροη§ίηφΐ3 νεΓΟ 
ςαΐδςιαϊδ δρεεΐ3ΐ, χηχΙχεοχΙΙχοΓ (επί, ϊηχίχθοΐΐ- 
ΙΐοΓβιη δβ εδδβ δεχιΐχεί), <μΐ3ΐη νΐ ρεπιεηχΓβ 
ροδδϊΐ 3(1 3εΓ63πχ άεοπχπχ δεάειη ; ηηιχιη 
3ΐ3ΐυδ βχοιίδδεΓχΙ Ρβ§35αδ — άοππηαπχ νο- 
ΙεηΙβπι ίη εοεϋ τε^χοηεδ εοηίβικΙεΓβ 3(1 
εοηεΐΐΐιχπι ΒβΙΙεΓορΙχοηΙεηι Ιοαίδ. ΙηϊιχδΙαπχ 
νεΓΟ νοίιχρίαΐεηχ ΑοεΛχδδχιηαδ χτίΗπεΙ βχχΐηδ. 
ΝθΜδ νεΓΟ, Ο 3Χ1Γε3 - ΟΟΓΠ3 - ϋοΓβΠδ , ρΓ3βΙχε, 
Ϊ-.ΟΧΪ.3 , Ιαίδ 6ΐχ3ΐη Ργΐΐιοηε εΒπιιχηχβΐΐδ ϋο- 
Πίΐ3ΐιι εοΓοηαπι. 




0ί9ϋίζθ<ί &γ ( 2 οο§Ιε 



Ο Α Κ Μ Ε Ν VIII. 


ι4$ 


I 



18 ΤΗ Μ. VIII. 1 


ΟΕΕΑΝΌΚΟ ΑΕΟΙΝΕΤΑΕ 


ραηα-αίΐσ. 


Οίεβικίχτο ςαΪ5ρΪ3ΐτι ίαιιβηίαΐΐςαε (εχιΐδ) ρ χε-ήίαιη- 
Ιΐαηι ϊηοίχΐχχπχ, ο Ιιιχιεηβδ, ΙβΙχοπχιη, ραίπδ 5,4 κ 
δρίεχχάχάαπχ Τε1εδ3ΐ·ο1χχ 3(1 νβδίΐΐηιίαιη ριτο- 
§Γ€δδΐΐδ, οοη^Γβ§3ΐο ροπχρ3ΐη εχιπχ Ιχγπιηο, 
εΐ Ιδίΐχπχχοβε νϊοΐοπ3β ρΓβειηχιιηι , εί Νεηχε3β 
ητιοά οεΓΐ3ΐηΐηιιιη νχοΙοπ3ΐη πάερίχΐδ εδΐ. Ιη 
οαχιχδ §ΓαΐΪ3ηι εΐ ε^ο, φΐΕπηιίδ πχοεδίιΐδ 3ΐχχ- 
χηο, ροδΙιιΙοΓ 3ητε3ΐη ΐηααο3Γβ ΜιχδΕπχ. Α 
πΐ3§ηΐδ νέτο ΙχιοίχΙχυδ Ιχΐχεχτβΐχ ηε^ιχε ίη ογΙχχΙε- 
ϊεηχ ΐηοϊ<ΐ3ΐιιιΐδ οοΓοηβπιιη! ηεςαε ηχοείΌΓεδ 
ίοχιε (βηϊπχε πιχ_)! βεά (ϋπχχδδχδ ΐηιχίχΐΐίχαδ 
Εεηιιηηίδ, άαίοε 3ΐχ<}χιχ<1 ΐη ραΐχΐχοιχπχ ριτοίε- 
ΐΕΐηιΐδ, εΙχ3ΐιχ ροδί ε3ΐαχηχΐ3ΐεπι. (^υβικίο- 
^νιίάεπι εαρχίε ϊπχρεχκίεηδ ;Τ3ηΐ£ΐ1ϊ 83χιιηι αΙχ- 
φΐχδ ΕχιεΓίχΙ 3 χχοίχίδ ίίειχδ , — χχχςεχχίεπχ Όί α «τ. 
Οχ-αεοχαε ΙβΐχοΓειη. Αΐ πχχΐιχ πχείιχδ δΐιΜβίιΐδ 2 ' 2 ' 
§Γαιιεπι 1εα3ΐ δοΐΐχοχίχχάχχχεχη. Κεδ^αε ριταε- 
δεηδ ςχίΗεϋΙχεί; ρΓΕεδΙαΙ βειηρεΓ. ϋοΐοδχιχτχ 
εχχχπχ αβαχηχχ (ΐηοεΓίη ί'οΓίαηα) Ιιοπχΐηχίχαδ χχη- 
ρεχιάεΐ, 3εεε1εΓ3ΐχδ νχΐ3ε εχίΓδίχχη. δαηαΙχϋχΕ 
Ιβηχεη δΐιηΐ πχοΓίαΙΠχαδ δαΙιΐΕ ΙχΙχεΓίαΙε είχβχη 
χΐΐα, οροΓίείφίε βοηαιη βρεπχ Ιχοχιχΐηεττι £ο- 
νεχε. Ρβδ νείΌ εδΐ, ΐχχ δερίχροχίχίχιΐδ ΤΙχεΙχχδ 
εάαοαίηιη (ηχε) Αε§χχχ3ε Ιχγιηχχοηιιχχ άεοαδ 
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Μβ3 ςαχίΐεηι νο1ιιχχΐ3δ εδί, Ρείεο άίαχηχιηι 
εοηεεάεΓε ηυρίίαπαπι Αεαεϊ(1αβ ρΓαεηιίαπι, 
<^αειη Γε1χ§χοδΐδ8χιηιιιη αίαηΐ Ιοίεί αίειτε δοΐαπι. 

• — ΕαηΙ αιχίεηχ αΛ άχηχηχιπχ εχχΙπχπχ Οΐχχ- Ώία<·τ. 
χοχχχδ ιεεία δίΕΐχηχ ηηχχΐϋ; ιχε^υε Νεχ·εχ £χ1χ3 5 ' 8 ®' 
εοηίεχχΐχοχχηηι £ο1χα (ίβηίεηίχαδ άχδεχ-ερβιχίεδ : 
χίχ3ΐκϋ ΐηΙεΓ ηοδ <1εοδ πίΕΐεπεπχ) χίεηιπχ 
ρΓΗεΒεαΙ ηοϊήδ; ρ1εηϋαηϋς[αε νεδρεχα Εΐηα- 
Ιήΐε δοΐηαΐ ( ΐΐΐα. ) £Γ3εηνηη δαίχ Ιχεεοε νΐΓ§χ- 
ιχχίΕΐίδ. 8χε <ϋχίΐ δαίηπιϋδ ΙοεχχίΕ <1εα. ΙΙΙχ 
νεΓο δαρεΓεϋϋδ αχιηαεπχηΐ χχηιηοιΐΕίχΙχυδ : 
νεΛοΓηπιςχιβ ( είαδ ) ίτιχείηδ ηοη ρειτχΑϋ. 
ΑίαηΙ εηϊιη νχΐ3 - ειΐΓ38δβ εΐ ηαρίΐαδ ΊΊχεΙχεΙχδ 
τε§εαι ( Ιοηεηι); εΐ ϊαιιεηΐΐεηι χΙΙαδίνΕΠίηΙ - 
ροείίχπχιτχ ο τα ί^ηαιίδ νχιΐιχίεηι ΑεΙχΐΙΚδ: ςιιχ 
€1 Μγδχαιη νΐΐΐ£εΓαηι επιεχχ&χχχΐ , ΤεΙερΜ 
ηΙγο 3(1$ρεΓ£εη5 επχοΓε , εβπχριιπΑ ; — 

εΐ εοηδίηιχχΐ Αΐπάΐδ Γεάχίχιιη , ΗεΙεηΕπχφίε ηΐαΐΓ. 
Γεάεηιΐΐ, ΤΐΌχβηοδ ηβΓαοδ (£θΓίίδδίπιοδ Τγοχε- 6 ’ 111 ' 
ηοπιιη ΙιεΓοεδ) εαίη εχεχάχδδεί 1ΐ3δΐ3, ςχχΐ 
βαπχ 3αεχ·ΙεΓ3χιΙ ηοηχχηιχφίΕηι α ρα§η3 Ιχο- 
ηχχεχ<ΐ3 ρΓοεΙχιιηι ε3ΐηρο ιηοΐΐειχίβηχ, Μβπχηο 
ηχβς[αε γοΙχιιγ (Μεχηχχοηεπχ) δαρεΛυηχ , Ηε- 
εΙΟΓεπχηχχε αϋοδ^ιχε ρχιχιεχρεδ, εμιχίχαδ άοπχαιη 
ΡΓθδεΓρχχχ3β ηχοηδίΓαηδ Αείχχΐΐεβ, ρπηεερβ 
ΑεβεϊάΕΓααι, % Αε§χη3ΐη δυηπκιαε δίχΓρεχη χΐ- 
ΙαδίΓΕαχί. (^)αεηι ηε χηοΠααπι ςνιχείεχη ε3Γ- 
πιχη3 άεδίχίαεηχηΐ ; εβά ΐηχία εχχΐδ χοςαιη 
δεραΙεΓαηχςαε Ηεΐχεοηχαε νχΓ^ΐηεδ δΙεΙεΓυχχΙ, 
ΐ3χηεηΐ3ΐχοηεχικριε εεΙεΙχΓεχη βίϊαάεηιηΐ. ΡΙε- . 
εαί.1 ηχηχχπχπι ΙιχχηχοιίΕΐίΙιαδ, ίοηεπχ νχχαηχ 
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είχβιη χηοΓίηιιηχ βνιηηχδ <ΐ63πχηι ίτβάβΓβ. — — 
(^)υο(1 εΐ ηαηο ΙχαβεΙ Γ3ΐχοηεπχ (ηοη ηιίηιΐδ 
ναΐεΐ ) : ρΓορβΓαΐ^αβ ΜαδδΓαιη ουτΓαδ αά 
ΙΝΐεοεϋδ χηοιχαιηεηίαιη ρα§Πΐ5 ε&ηβηάιίΕη, 
1ιοηοΓ3ηάυηις[αβ ειιιη , <^νιΐ Ιδίΐιιηχοβιη ( οο- 
Γοηαιη) β ϋοη,οχδ ηαοίηδ βδΐ αρϋδ; ροδΐςηΗΐη 
βηίΐχχηοδ νΐο©Γ3ΐ οΐΐιη ΐ<1ειη ϋΐε νίΓοβ ϊηβιιΐ- 
ΙαΒχΙχ χηβιια οοηαβΠβηδ. Εηχη ςηχάειη χχοη 
ά.©(ΐ6θθΓ3ΐ: εχχχηχχ βΐχηδ ρ3ίταχ (ΟΙεβηάεχ·). 
Αβςιΐδΐΐυπχ αϋ^υίδ 5ρ1εη<ϋ<ΐ3ΐη οΐχ ραηοΓα- 
Ιϊιχιη ΟΙεαηά,Γο ηεοΐβΐ πχγΓίχ οοΓοηβπχ : Π 

^ιχχάεπχ εηπχ Αίεαίΐχοχ οβΓΐ3ΐηβη εηιη νχ- 
είοπΑ (β. νχοΙοΓβπχ) ίηφίε Ερχάαατο χηιιεη- , 
Ιχΐδ 3ηΐεα εχεερχί. Ειιιη ΙαιχοΙητβ νχΓΟ βοηο 
ίαεχΐ© ε$ΐ. Ιααεηΐταίειη εηχηχ ηοη εχρεΓίεχη 
δηβ Ιαίχίχαίο ρΓαεοΙαΓοηιιη ίαεϊηοπιηι εοη- 
δαηΐδϊί. 
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ΝΟΤΑΤΑ Α 6ΑΑΜΜΑ ΤΙ 01 δ 

ϋΕ ΥΙΤΑ ΡΙΝϋΑΕΙ.*) 

* 


Πίνδαρον γένος διορ&οτ&έν 

γγ«ο« του σοφιοτάτου χνρου θωμά του Μαγίαζρου· 

■Πιτίοιοος , το βέν γένος Θηβάΐος , νιος Ααΐφαντου κατα 
το υς άληχλεστέρους · οί δέ Σχοπελίνον φααίν * οί δε λίγο ναι 
τον αυτόν Αάίφαντον και Σχοπελίνον ' οί δε , ΙΊαγωνίδον 
χο.ί Μύρτους , «ηό κώμης Κυνοκέφαλων, α) η δε 31νο τα> 
εγαμή ίλη Σχοπελίνω , τω αυλητη, ος την αυλητιχην διδά- 
σκων τον Πίνδαρον, έπε'ι είδε μείζονος έξεως όντα , παρε- 
δωχε Λάσο), τω ’Κρμιονεί , μελοποιοι , παρ ο» την λυρικήν 
έτχαιδίνϋ η. γίγονε δε κατα τους ’γρονους Αισχύλον, και 
σνγγεγένηται αυτοί , καί τέΊλνηκεν οτε τα Περσικά ηκμα- 
ζεν. ί> ) έιτχε δέ θυγατέρας δυο, Ιϊολυμητιν και Πρωτομα- 
χην. κατοικεί δε τιις Θήβας , πλησίον του ιερού της μητρος 
τών &εών Ρέας ο) την οικίαν έχων. ετιμα δε την ύεον 
σφοδρά , ών ευσεβέστατος, και τον Πανα , και τον Απολ- 


*) διπιΐ Ιιββο βιΐϊο 8(3(1 ιη 3Ϊ1 Α1(1ο , ίηΊβ Ϊ 11 Ι\οιη. Π βχ Θ3 τβ- 
ρ 6 (ϊ (3 ίη ί*1ϋί. Όί1ί§βιιίΐ3ηι ύι εοιιιρΗΓ3ίίοιι^ ιΐ 'ί ! ι ϋιιι 1 1 ίίεοίε V. 

Ο. 3 ρικΙ φιβια ν. \βι·. ίβο(. Εφίίϋειη ιιοηιιαϋα (αιΚιιιη »((ϊ§ί, 
ΐ{π,ΐι* 3 ειίΐΐϊΠΐιϊΐίοίβ βιιί ρβΓρενβιη «κι ρ.ιπιπι ιΙωειΊο βταηι 
ΐΓ 3 (ϋ( 3 . λ,ιιη 8ΐιΙιϋ1ίοΐ'β οοιιιιηκαΟίΐοΗβ >*χ (1'8 ,ιί * ϊΐίίΙκΌ. 

Όβ ϊρ 33 νϊ(β Ρίηιΐ.ιιί οοιΐ8ΐι1βιι·Ιιΐ8 8οΗιιβί«1βΓ V. ϋ. ύι βίο* · 
νί (3 , οί Κίιΐΐτίε. }!ίΙ)1. Οι·. ο τβοοιιβ. ΙΐΒΐΊββ. 

Α) Κννοκεφάλοιν ο(Ϊο1)31χιγ. 8θ(1 1οε(ΐ5 οτ3ί Κ,ννος ν.ιφαλαι , βίΐβικ 
3 διορίι. Ιίνζ. ηΐΡαηθΓ3(ιΐ8. , 

Ι') ΙΙορ. (βιηροτοηι Γβίΐοηϊ ι·βριι§·»3(. Α( ηχμαζιν ίρ$β χατα τα 
Ιΐϊραιχά. \( νβΐ οχ 8β(μΐ· ΐιιίο11ί5<*3· 
ί) ν. Ρ)(Η. 111, ι38. \1)ί 61 ιΐβ Ραηβ. 
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λωνα, εις ον καί π λεΐστα γέγραφε. νεωτεοος δε ήν Σιμω- 
νίδου , πρεσβύτερης δε Βαχχνλίδου. κοίτα δε την του Ξέρ- 
ξου καταβασιν ηκμαζε την ηλικίαν. έτιμήθη δε σψόδρα 
υπό πάντων των Κλλήνων , δια το υπό του Απόλλωνος ούτω 
φίλεισ&αι , ως καί μερίδα των προσφερομένοιν τι» ϋεοί λαμ- 
βύ.νειν , καί τον Ιερέα βοίίν εν ταίς θ υσίαις Πίνδαρον επί 
το δεΐπνον του &εοΐ·. λόγος καί τον, ΤΙάνα >1) όρχήσασ&αί 
ποτέ τον αύτοΐί παιάνα καί χαίρειν ι'ί.δοττα τούτον αεί έν τοΐς 
όρεσι. φασί δε καί β), οτι ποτέ Λακεδαιμόνιοι Βοιωτούς εμ- 
πρήσαντες καί Θήβας , ιιπέσχοντο μόνης της οικίας αύτοΰ, 
&εασαμενοι έπιγεγραμμένον τόνδε τον στίχον - ,. Πινδάρου του 
μουσοποιοΰ την στέγαν μη καίειε οπερ καί Αλέξανδρον 
' μετά ταυια φασί πεποιηκέναι. καί γάρ ούτος έμπρησας τάς 
Θήβας μόνης τής εκείνου οικίας έφείσατο. έχθροιδώς δε 
διακειμένων των Αθηναίων προς τους Θηβαίους, έπεί εϊπεν 
έν τοΐς αύτοΰ ποιν/μασι ,, μεγάλο πόλιες Α\λάναι“ β) εζημίω- 
σαν αυτόν χρήμασιν οί Θηβαίοι , ά:ιερ υπέρ εκείνου έ'τισαν 
ΑΊηνταοι- γίγραπτ αι δέ αυτοί επτ ακαίδεχα βιβλία, ων 

τέσσαρα, ή λεγάμενη περίοδος, τάδε, τά "Ολύμπια φημί, 
τά Πΰ&ΐΜ , τά Νέμεα , καί τά Ιαθιαα. 

Έστι δε τά "Ολύμπια άγων εις τον Αία, τά Πύ&ια 
άγων εις τον Απόλλωνα , τά Νέμεα αγών καί αυτός εις τον 
Αία, τά δέ Ίσθμια άγων εις τον ΙΙοσειδώνα, τά δέ έπαθλα 
τούτων ελαία, δάφνη, σέ λινόν ξηρόν τε καί χλοιρόν. άλλα 
περί μεν των άλλων ου χρεία νυν εστι λίγειν' περί δέ τής 
δέσεως των Ολυμπίων λεκτέον. τινές μέν εις τά περί 01- 
νομαου και Πί/.οπος αναφερο υσιν , έτεροι δέ Ηρακλεΐ ανα- 
τιϋέασιν. ο καν Πίνδαρος λέγει, §■) ένδοξοιτερον ποιων τον 
αγώνα. έπεί γάρ την Λύγείου κάπρον έκάθηρε,. καί των 
επ ηγγελμένων ούχ έτνχε , σνναγαγών πολύν στρατόν , τόν 

ά) ν. ίτ3£ΐη. Η)·ιηηοηιπι εις Πάνα, 
ε) φασί δέ καί, «ιιΐιΐοβία ϋάβ. 

I 

/) μεγαλοπόίιες ’Λ&άναι ΡνΛ. VIII, ι. · , 

ί ΐ), ϋ1)ΐηρ. X, α8 &ΐ]φ 
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χε Αυγείαν φονεύει , καί την 'Ηλιν παρεστήσατο , καί πολλά 
λάφυρα σνναναγαγών, αγώνα τί&ηστ τοΐς μετ’ αυτοί) πολε- 
μήσασιν , ο&εν χαί το ε'&ος διαμεΐνι χι. άλλ* ουδέ αυτή ε'μει- 
νεν η &ίσις επί της σύμβασης αυτής δνοχερείας · Λ) υπόμνη- 
σες δε ήν. άλλ' 'ίφιτός τις καί Ενρνλοχος ί) τους Κιρραίους 
πολεμήσαντες (οντοι δΐ ήσκν οί την παράλιον της Φωχίδος 
λησταί χατέχοντες) χαί πολλά λάφυρα σνναγαγόντες , ό μεν 
'ίφιτος τά Ολύμπια συνεστήσατο , ο δε τά Γΐύϋια Εύρύλοχος' 
χαί έχ τούτου έπιμεΐναι την ϋ'έσιν συνέβη. 

Τέ&νηχε δε ο Πίνδαρος εξ χαί ίξήχοντ α ετών γεγονως, 
η , ως τινες, όγδοήχοντα , έπί Αβίωτος Ιέ) άρχοντας χατά 
μ εχτην χαί ογδοηκοστήν ’ Ολυμπιάδα . άχροατης δέ γέγονβ 

Σψωνίδου. ο.δέ επινίκιος , ου η αργή , Αρεστόν μεν ύδωρ" 
ίτροτέταχται υπό Ι4ριστ οφάνονς του συντάξαντος τά Πινδα- 
ριχά , διά το περιεχειν του αγοίνος εγχώμιον , χαί τά περί 
του Πέλοπος , ος πρώτος εν ΐίλιδι ήγωνίαατο. γέγραπται 
δε ίέρωνι βασιλεϊ Συραχουαίων, («ί δε Συρακούσα» πόλις της 
Σικελίας) ός χαί χτίστης Αΐτνης εγίνετο πόλεως , από του 
ορούς αυτήν ούτως όνομασας. άποστείλας γάρ ούτος ίππους 
εις Ολυμπίαν , ενίχηαε χέλητι. 


δ) ΑιιίΛβΙ. αυτή;, αιιΐ 1ε£. οαιη ΒεοΚ. αυτοϊς, ίο. τοΐς’Ολνμπίοις, 
1. αυτή, βο. τή θέσει. 

>) Ιηιΐοοίβ ΕατγΙοι/ιιιε Ηοο βΐιιοοβίιιτ , ηιιί ΟΙ. XX VIII. Ογ- 
ιίιαιΊ* ββιι <_'ι-ί$8αεί3 άεΐιείΐαΐί* ϋβΙρΗΐοιιιη οι-βοιιΐιιιη ίιι ρπ- 
• βΐΐηαιη Ιώειίαΐεηι νίιιιΐίοβαίΐ 61 ουιιι ΑιιιρΙιίοΙ^οίΗΐιιι» Ι’γίΧίβ 
ίιυΐίΐιιίι. δη-ίιίιο IX. ρ. 4ι8. (ρ. 64 1 . Α.) βι οί. ϊηΐ. 'Γπό&εσις 
Πυθίων. Αΐ ΙρΗίΙιιβ ΟΥΙΙΙ. ίαυιθ3 «ιιΐβ ριϊηιαηι 01)'ΐιιρί3(Ιειη 

1ΐ1(1θ5 ίΐ1$!311Γ311βΙ'3ΐ. 

I) Ιιιιιιιο επί Βίωνος, ιρ·* ΑγοΗοιι ΓμϊΙ ΑίΗβηΐβ 01. ΧΧΧΧ, 3. 
ΡβιρθΓΜϋ βοπρίιιιιι <?81 αιιΐ εόιτιιρίαιη, <|ΐιοι1 βοι^ιιιΐιιι·: χατά· 
ίχτην χαί ογδοηκοστήν "Ολυμπιάδα. (Ιοίο εχτην χαι. 8ϊ ίίαιριε 
»3(ιΐ8 ββΐ Ρίιιάαι-ιιβ ΟΙ. Ιλν, ι. οιιιιι XX. 3ΐαΐ0Γυιη ίιΐΗβε 

(1ίθ3(ιΐΓ αιυιο ριι^ιιαε 8αΐ3ΐιιίιιί3β , ιιεοββίβ β»( οιιιιι οΐιϋίθβ ιαιιιο 

αεί 3 Ιΐ8 XXII. Ι)ε Κίί 3εοιΐΓ»ιε ερΐι Οοηΐιι. Ρβίΐ. Αιι. βΐ β. β. 
ει Το. II. ρ. >8 8(|. Νβοοδββ οιι.οη 03( , Ραιάαηιχη νίχΐϋο 
«ιΐΐιαο XII. 310103 3ί.Ί'ίιΐί 01. ΧΧΧΧΙΙΙ) 3. 
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Και άλλως £κ των Σονιδα. 

' ι 

Πίνδαρο; Θηβαίο ; . Σχοπελίνου νίό; , κατά δέ τινας 
Ααϊφάντου , ο χαί μάλλον άληϋί;. δ γάρ Σχοπελίνο υ έστίν 
αφανέστερο; χαί προσγενής Πινδάρου, τινές δε χαί Παγωνί- 
δου ιστόρησαν αυτόν, μαθητή; δέ Μυρτίδυ; γνναιχό ; " γε- 
γονώ; χαιά την ξέ ^Ολυμπιάδα· κατά την Χέρξον οτρατείαν 
ών ετών μ . καί αδελφό; μεν ην αΰιω υνομα ' Έριο τ ίων , χαί 
υιό; Αιόφαντο; , /) θυγατέρε; δέ Ενμητι; πι) καί Πρωτομά- 
χη · συνέβη δέ αυτοί τον βίον τελεύτησαν κατ' είχα;, αί- 
τησαντι γάρ τό 4 κάλλιστον αυτοί δοθήνατ των εν τω βίω, 
άθρόον η) αυτόν ιίποθανεΐν εν θεάτρω άνακεχλιμΐνον εις τά 
τον έροψενου αυτόν θεοξένου γόνατα , ετών νέ. ο) έγραφε 
δ’ εν βιβλίο ι; ιζ’ , Αωρίδι διαλεχτοί , ταντα * Όλυμπιονίκας, 
Πυθιονίκα; , Νεμεονίχα; , Ασθμιονίχα; , Προαύδτα , Παρθέ- 
νια. , 'Ί'.νθροησμον; , Βακχικά , Ααφνηφορικά , ' Παιάνας , 
'Τπορχήαατα , "Ύμνους, Αιθνριίμβου; , Σκυλιά , Εγκώμια, 
θρήνον; , /λ θάματα τραγικά ιζ . Έπιγραμμαια έτηκα, καί κα- 
ταλογάδην Παραινέσεις τοΐς "Ελλησι, χαί άλλα πλεϊοια. 

Πίνδαρος Σχοπελίνου Θηβαίος, καί αυτός λυρικός, άνε- 
•ψιός του προτέρον. Τά; Θήβα;, την πό/.ιν , Αλέξανδρόν 
φασιν εί; έδαφο; κατασκαχραι , καί πλήν ιερών ιε καί ιε- 
ρέων μ) του; άλλους ανδραπόδισαν, χαί την Πινδάρου δέ, 
του ποιητοΰ, οικίαν , χαί τους εκγονου; του Πίνδαρον , φησίν 
Αρρτανό; ό ιστορικός έν τη πρώτη διαβάσει Αλεξάνδρου $ 
άπα&εΐς έφόλα.ξεν , αίδοΐ τη του Πινδάρου. 

I) Ρϊ1ΐιΐ3 Αιάφαντος : Ιιηιιιΐ ιΙιΛίρ Αα’ίφαντος, <]«ογ1 ΒροΙϊ. ίωη 
ηοίαιάΐ. 

πι) φιιηβ βΐφΓβ 6Γ81 ΙΙοΙίμητις. 

*<5 Γοπο : ά&ρύως, Η. ο. αιφνίδιοι ; , εί ρειιάβηί Ιιαοο α συνέβη. 

ο) Μαΐε. ν. ραπΙΙο αιιίρ. 

ρ) ΙιυΗίΡ. ]ο§. πλην ιερέων τι καί ϊιριιών. ’ νί Ιρ^ιΠιγ ςριοφίβ ία 
Ατ Γϊϋΐιο I, 9· εχίί·. Μοχ άπα&έΐς «άιΐίι 5ιιί(1α$ ί!β 5ΐιο. 
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Τίνος Πινδάρου διά ΰτίχεον τ/ρωΐ'κών. 

Πίνδαρον υφαγόρην , Καδμν{ΐ'δος ούδεϊ θήβης, 

Κλειδίκ η, η) εύνηϋείσα μενεπτολ,έμω Ααϊφάηη, 

Γείνατο , ναιενάουσα Κύτος κεφαλής περί χοίρον, 

Ούχ οϊόν γ ' άμα τω καί Έρείζιμον , γ) ειδότα <θήρην, 
Ειδότα πυγμαχίαν τε παλαισμοσύνην τ’ άλεγεινήν. 

Τον μεν οτε κνώσσοντα ποτί χϋόνα χάτθετο μήτηρ, 

Είσέτι παιδίον όντα, μέλισσα τις, ώς επί σΐμβλιρ, 

Χείλεσι νηττιάχοισι τι-θαιβώσσονσα ποτάτο. 

Τώ δε λιγυφθ όγγων επέων μ ελεών ϋ ? ύποθήμων 
Έπλετο δία Κόριννα ’ ϋεμείλια δ' ώιτασε μύ θων 
Τό πρώτον· μετά την δ' Άγαϋι /κλέος εμμορεν αύδής, 

"Ος τέ ρά οί χατέδειξεν οδόν καί μέτρον άοιδής. 

Ευτε δ’ Άλε'ξάνδροιο Φιλιππιάδαο μενοινής ι) 

Καδμείων αψίκοντο Μακηδόνες ύ.στεα πέρσαι, 

Πινδαρέων μεγάρων ούχ ήψατο ϋεσπιδαές πυρ. 

Άλλα τό μέν μετόπισθεν. ετι ζώοντι άοιδώ 
Φοίβος άτχιξ εκέλευαε πολυχρύσου παρά Ιίνθους 
'Ήϊα καί μέλι λιχρόν αεί θήβψδε κομίζειν. 

Καί μέλος , ώς ένέπουσιν, έν ονρεσιν ηύκερως Παν 
Πινδάρου αιέν άειδε , καί ούκ έμέγηρεν άείδων. 

*Ημος <3’ εν Μαραϋώνι καί εν Σαλαμίνι παρέσταν 
Αίναρέται Πέρσαι μετά Αάηδος άγριοψώνου, 

Τημος ετι ζώεσκεν , ον* Αισχύλος ήν εν Ά&ηναις. 

Τω Τιμοξείνη π αρελέξατο δϊα γυναικών 
\ Η τέκεν Ευμητιν μεγάλη ιορα καί Ααίφαντον, ι) 
Πρωτομάχην δ* επί τοΐσιν. έμελψε δέ κύδυς άγιόνοτν 
Των πισύρων , μακάρων παιήονας ενδεδεγμένους , «) 

ρ) Εχ Κλεοδίκη ϋοήοβ 635β (Ιεΐιυίι Κλενδίχη, βΐ Πίνδαρον ρι-ο 
Πίνδαρος 3θηρ$ί. 

γ) ’ϋο έντιμον, ΐ£ΐιί αρ. διικί. ’ΕρωτΙων. > Μβΐβ οοπ-ίρίΐιη· ρβηιιΐίϊπ» 
ία Έρείτψον. ί. αμα τώ 'Ερϊτιμόν τ, ιίδύια θηρην. 

*) δαΐήαί. ΐνεχα. ββιΐ ΓιιϊΙ μενοινμ. 
ί) διψΓβ ν. 2. 6Γίι( Λαίφάντμ. 

ιι) Οοι-ηιρΙα λιαβυ. Θρήνους Ιαίετο ία νΐΐϊιΐλϊβ ηοη ιΐιιΐάΐο. Γοι Ιβ 
ίιιίί: μαχάρων Παιηονας, άνδράαι θρήνους, χαί Μέλος (1. Μέλη) 
δρχη&μοιαι. 
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Καί μίλος δρχηϋμοϊσι , &εών τ’ έριχυδέας "ύμνον;, 

*Ηδέ μελιφθόγγων μελεδήματα παρϋενιχάων. 

'Γοΐυς έώι’ χαί τοΐα πορών, ι) χαί τόσσα τ ελέσσας 
Κά τϋανεν ογδώχοντα τελειυμένοιν ενιαυτών. 

Εις τούς λυρικούς ποιητάς ήρωελίγεϊοι. 

Εννέα τών πρώτων λυρικών πιιτρην γενεήν τε 

Μάνθανε, χαί παιέρας, καί διαλεχτόν άθρει. 

'12 ν Μι τνληναϊος μεν έην , γεραρώι ιερός άλλων, 

"Αλκαίος προτερος , ήχιχδς Αιολίδος. 

ΊΙ δ' επί τώ ξυνήν πάτρην φωνήν τε δαεΐσα 

Σαπφώ, Κληίδος καί πατρδς Εύρυγΰρου. γ) 

Στησίχορος Σιχελός ' πάτρη δέ οί /μέρα εατίν' 

Εύφημον πατρδς, Λαιμικός άρμυνίην. 

"Ιβυκος ’ Ιταλός αύ έχ Ρηχία ν ηε Μεσήνης, 

’ Ηελίδα πατρδς, ζ) Λωρίδα δ’ ήρμόσατο. 

Παρί/ενίου δε πατρδς, λιγυρδς πάϊς Ήειιήου, α) 

Ην άρα μελπόμενος Τήϊος Ανακρέων. 

Πίνδαρος ήν Θηβαίος, άιίιρ πατρδς Σχοπελίνυυ, 

Λωριυν αίνήσας άρμυνίην έπέων. 

ΊΙδέ Σιμωνίδεω Κείου , Λωριστι λαλούν τος, 

Τον πατέρ’ αίνήσας ίσϋι έιριπρε πέα. 1>) ,· 

"Ισσαδαής καί Ιίεΐος ε) εην γενεη σελοποιός · 

Μείλωνος <1) πατέρας επλετο Βαχχνλίδης. 

Αλκμάν έν Αυδοΐσι μέγα πρέπει * έιλλ’ αδάμαντός β) 

Έστί καί εχ Σπάρτης, Λωρίδος άρμονίης. 

, V ι * '·>1 

χ) πορών $οήρ8Ϊ ρτο παρών. Μοχ ειτΟΓειη ϊη αηιιίΐ νίίαβ 
ΕΑΧΧ ιβίίβι^αϊ βιιρΓβ. > ' * 

γ~) V Γβΐιι. Εύρνγορον. 8αίί1. ’Ηιριγΰον. Μοχ Κληϊίδος «οι ίίχκκίϋΐη. 
ζ) Νοιιιεη Ιιοο Γ.ρΙίίΙαο αριιιΐ 8ιιίϋ<ιιιι ιιοιι οεειίιτίΐ; νΐ Γετε εεΙεΓβ 
ία Ηοί· οωΊΐόυο. · — · Λ " ~ 

ά) ί. Ίίετίης τε ειυη Ιϊλπιθϊ. εΐ ν. ϊεφ Ιο". Τίβς Λναχρείοιν. 
ί) £ε§. 'ίσΟι Λιωπρεπέα. Λ ίιιιοηιάίε Οεί , ςαϊ Ώοείαζ τονίρζίΐ, 
ραίτυπι τιιΐο Ι.βορτερβτη. Τ' 

«) Λΐϋΐο Ιο£. εΐ ϊιιίετριιη^ίιατ. Ερ§ο Ίσα δαιϊς, καί Κέϊος εάν 
/ενιρ, μείοποιύς , Μ. Ι)β Β»εε 1 ι>Ίι< 1 ε ηιωο Ιο^αάΐυτ , φΐί εΐ 

ίρ»6 ΟΐΙ3 ΗΓϋ(. 

<ΐ) Αριιά ϊηικί. εβί Μίδωνο;. Εγ§ο -ΆΙείδωνος. 

·) άΧΧ ' Αδάμαντός , νεί άλλα Λάμιιντος. · ■■-· -ί - 1 ·*· 
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I) Ε V I Τ Α ΡίΝϋΑΗΙ. 

- Αντιπάτρου Σιδωνίον είς Πίνδαρον. 

ΤΤιεριχάν σάλπιγγα , τον εναχέων βαρόν ύμνων 
Χαλχεντάν , χατέχει Πίνδαρον άδε χόνις. 

Ον μέλος είςάίων φ&έγζαιό χεν , ως άπδ Μουσέων 
3 Εν Κάδμου έλαλάμοις σμήνος άπεβλίσατο. 

Τον αυτού. 

Νεβρείων δπόσον σάλπιγξ νπερίαχεν αυλών , 

Τόσσον υπέρ πάσας έ'χραγε σεΐο χε'λνς. 

Ούδε μάιτην απαλοίς ξονθός περί χείλεσιν έσμυς 
” Επλασε χηρόδετον , Πίνδαρε, σεΐο μέλι. 

Μάρτνς ό Μαινάλιος χερόεις ϋεός , ύμνον άχονσας 
Τον σέο , χαί νομίων λησάμενος δονάχων. 

Πλάτωνος , η Αντιπάτρου Σιδωνίον, ή Λεωνίδον. 
Αρμενος ήν ξείνοισιν άνήρ οιϊε χιά φίλος άστοΐς, 

Πίνδαρος, ευφώνων Πιερίδων πρόπολος. 

Χριΰτοδώρον Κοπτίτον έν τη έκφράΰει 
των αγαλμάτων. 

θήβης ΈΙγυγίης 1 Ελιχώνιος ίσιατο χι ίχνος, 

Πίνδαρος ιμερόφο ννος, ον άργυρό ιοζος Απόλλων 
Έτρεφε Βοιωτοϊο παρά σχοπιήν Έλιχωνος, 

Και μέλος άρμονίης ίδιδάξατο. τιχτομένου γάρ 
'Εζόμεναι λιγυροϊσιν έπι στομάτεσσι μέλισσαν 
Κηρόν άνεπλάσσαν το, σοφής επιμάρτυρα μολπής. 

Ρΐ3ΐο ί'η Μεηοη© Το. Π. ρ. 8ι. Α. 

Λέγει δέ χαι Πίνδαρος χαι άλλοι πο/.λοί των ποιητών, 
όσοι &εϊοί εϊσιν. 

ΑΐΗεηβειιβ XIII. ρ. 564. ϋ. 

Ό μεγαλοφωνότατος Πίνδαρος. [Αι ϊίίβιη I. ρ. 3. Ευροΐϊβ 
εοΓηίοιυ ίΐί χ«· Γίΐΐ τα Πινδάρου ήδη χατασεσιγασμένα. Εχ 
ϋιΗεάίε. 3 

ϋΐοβεηεβ ΓιβειΊ. IV. ΐη Ανεεϊϋίΐο β. 3ι. 

Ι4πεδέχε το δε πάντων μάλλον "Ομηρον , ου χαί είς ύπνον 
Ιων πάντως τι άνεγίνωσχε, αλλά χαί όρ&ρου 4 λέγων, επί 
Γίηά. ΥοΙ. II. Ι< ' 
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ΐδί Ν.ΟΧ. Α βΚΑΜΜ. ϋΕ ΥΙΤΑ ΡΐΙίΒΑΒ.1. 


τον ιρώμενον άπιέναι , δπότ αν βοΰλοιτο άναγνώναι . 
τε Πίνδαρον έφασκε δεινόν είναι, φωνής εμπλησαι, 
ονομάτων ναι ρημάτων ευπορίαν παρασχεϊν. 


ΗθΓ3ΐϊϋ3 Οβηη. IV, 2 . 

ΜοηΙε άβευιτεηβ νβίαΐ 3ΐηηΪ5, ίιη1>ιτ$ 
<5ΐ1€Π1 βαρβί' ηθ(35 βΐϋεΐ'0 ηρ»5, 

ΓεηιεΙ, ϊ«ηηιβη5ϋ5<|«ε ταίΐ ριοίυικίο 
ΡΙγκΙηπιλ ΟΓβ; 

ΡαιίΓεα άοηβικίιΐϊ Αροΐϋηβη, 

5εα ρεΓ βιιάβεεδ ηουβ ΏίΐΗγταηώοε 
ΥεΛβ εΐεαοΐαίΐ, ηυιηεηδφίε ΓετΙιιτ 
1>εςε βοΐαΐίϋ ; 

5εα άεο8 τε^εβηο εαηίι , άΐοηιτη 
8αη§ιιϊηβιη , ρεΓ £(αϋ5 εεεϊεΙεΓε ϊυίΐβ 
ΜογΙο ΟεηΙβχίΓΪ, εεείάίΐ ΐΓειηβηάβε 
ΡΙβπιπιβ ΟΙιίηκκΊίΐε ; 

8ϊαε (]αο5 ΕΙνα ιΐοηηιιη Γεάαεϊΐ 
ΡαΙπια εαείεείϊΐ, ρηχίίετηχχε ε^ιιαπιοσ 
ϋκ!ΐ εΐ εεηίαιη ροΐϊοιε ΐϊ§ηΪ3 
ΜαηβΓε άοηαΐ; 

Γ1ε1>ί1ί 5ροπ53ε ϊαιιεηεηιυε Γβρίιιιη 
ΡΙοναΐ , εΐ νίΐ'65 βιιίιηιιπκριε ιηοΓεβ^αε , 
Αιιιόο 5 εάιιεϊΐ ϊη 35ΐπι, ηϊ^Γοψ,ιε 
Ιηαί(1ε( Ογοο. 

Μιιΐΐα Οίιε3ϋΐιηι 1βιΐ3ΐ βιΐΓβ εγεηιιηι, 
Τεηθϊΐ, ΑιιΙοηϊ, «ριοΐΐεϊ ΐη αΐΐοβ 
Νιιΐιΐιπη (ταοΐαδ. 


τον 

καί 


(^ιιϊηοΐΐΐΐίΐιηΐδ Ιηβΐίΐ. Ογ. X, ι, 6χ. 

Νοαεη» \εεο Ιγτίεοι-οπι Ιοο^ε Ρΐηάατα» ρηηοβρβ, χρΐΗ- 
Η15 πΐ3$ηϊ£εεηΐϊα, βεηίεηΐϋβ, ίίβαιίί, 1)ε3ΐΪ55ίπΐ3 τεπυη νβΓ- 
ΙοΓοηι^ΐίε εορίβ, εΐ νείαΐ εριοάβω είοςυεηΐΐβε ίΐιπηίηε; 
ρΓορίετ φιαε ΗοΓβΐΐαϊ εαπ» ιηεπίο οιο(1ί<ϋΐ ηεηιίηϊ ΐηιΐΐβ- 
βίίειη. 
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ΜΕΤΡΙΚΑ ΤΙΝΑ Τ/ΙΝ ΙΙΑΛΑΙΙΙΝ. 


Ιστίον οη οί Λυρικοί ίν τοΧς ποιήμασιν αυτών εχρώντό 
στροφή άντιστ ροφή , καί ίπιρδω 4 στροφή μεν, οτε άπο 
δεξιών έστρέφοντο επί τα αριστερά, ή τινι αναλογεί ή του 
παντός κίνησες άπο των ανατολικών επί τά δυτικά · δεξιά 
γάρ καλεΐ "Ομηρος τά ανατολικά , αριστερά δε τά δυτικά · 
αντιστροφή δε , οτε εκινουν το άπο των αριστερών Ιπί τά 
δεξιά, ή τινι αναλογεί η των πλανητών κίνησες η άπο δΰσεως 
εις άνατολάς * επωδώ δέ , οτε ϊσταντο εν ενί τόπω καί ελεγον 
τάς υιδάς , ή τινι αναλογεί η στάσις της γης. εχρώντο δε 
καί δνάσι καί τριάσιν , ώς ουτος 6 ποιητής, ηγουν στροφή, 
καί αντιστροφή , καί έπονδώ’ ή στροφή μόνη καί αντιστροφή ", 
πολλοί δε καί τετράσιν , ηγουν στροφή , επωδέ) , αντιστροφή 
καί πάλη άνομοίρι επωδοί ’ πεντάσι δε , ηγουν έπφδώ, στρο- 
φή, επωδό), αντιστροφή , ίπισδώ ' άτινα έλέγετο προσοιδικά, 
εποιδικά , μεσυιδικά, καί παλινιρδικά. 

Αλλως. Περί αυτών· Επειδή λυρικός εστιν ο Πίνδα- 
ρος , καί προς λύραν αδονται τά ποιήματα αυτού , κατά τριά- 
δας , στροφήν , αντίστροφον, καί εποτδόν , καί εκ κοίλων τά 
μέλη συνίσταντ αι' πλήν όσων καί οποίων ή στροφή, εκ το- 
σούτων καί τοιούτων καί ή αντίστροφος · ή δέ επωδός ανό- 
μοιος έστι προς αύτάς , καί εικότως ' έπει κινουμένυις εις τά 
δεξιά τοΐς χορευταΐς ήδετο ή στροφή , εις δέ τά αριστερά 
εκ των δεξιών η αντίστροφος , ή δέ έποτδός ίσταμένοις διε- 
βιβάζετο ' εις εικόνα τής τε τού παντός κινήσεως άπο ανα- 
τολών εις δυσμάς , τής τε των πλανητών κινήσεως από 
δΰσεως εις άνατολάς, καί τής γής ακινησίας. καί ου τον 
μέν ή τριαδική μελοποιΐα κατά τάς στροφάς, τάς αντιστρό- 
φους καί τάς επωδάς. ταντα δέ έκ κοίλων συνίστανιαι- τά 
δέ κώλα μέτρον διάφορον έχονσιν , εκ π οδών σνηστάμενον. 

Χ‘2 


ι 
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Περί των ίίκοΰιοκτώ ποδών. 

’/στεον οτν οΐ πάντες πόδες είσίν είχοσιοχτώ. τέσααρες 
οί δισύλλαβοι" οχτώ οί τρισύλλαβοι " εχχαίδεχα οί τετρασύλ- 
λαβοι , οι δη χαί τέλειον μέτρον χαί συζυγίαν άπαρτίζ ονσιν 
Οι δ 3 άλλοι ποδες, πλην τού κα&αρού δάχτυλου, χατα διποδί αν 
εις συζυγίαν συνίστανται, χαί μέτρα λέγονται " ώντινων δη 
μέτρων χαί αί χαταληζεις τέσσαρές είσιν " ιιχατάληχτον , τδ 
μη έ’/ον έλλειμμα τυχόν χαταληχτιχδν , τδ χατα συλλαβήν 
λεΐπον" βραχυχατάληχτον , τδ χατα πόδα δισύλλαβυν η 
τ ρισΰλλαβον λεΐπον χαί νπερχατάληχτον , τδ έχον επέκεινα 
συλλαβήν . ( άλλα πρώτον περί ποδών ρητέον . ) 

Περί διϋνλλάβων π οδών, 
δισύλλαβοι πόδες είσί τέσσαρες' πυρρίχιος εκ δύο βρα- 
* χειων , νυ, οΐον , λόγος ' ίαμβος έχ βραχείας χαί μαχρας, 
ν-, οΐον, λέβης- τροχαίος , εκ μαχρας καί βραχείας, -υ, 
οΐον, ητορ" σπονδείος , εκ δύο μακρών, οΐον, ή’οο^. 

ΙΙερι τριΟνλλάβων. 

Τρισύλλαβοι δε οχτώ" χορείος, ό χαί τρίβραχυς, υυυ, 
οΐον, άαιος" δάκτυλος , εκ μαχρας χαί δύο βραχειών, - υ ν, 
οΐον, Πίνδαρος· αμφίβραχυς ,· έχ βραχείας , καί μάκρος, καί 
βραχείας, υ-υ, οΐον , αμητός · ανάπαιστος, εκ δύο βρα- 
χειών καί μαχρας , υν-, οΐον, άπάτωρ" βακχείος, έχ βρα- 
χείας χαί δύο μακρών , ν--, οΐον, δομιμωρ" άμψίμαχρος, 
δ χαί Κρητικός, έχ μαχρας, χαί βραχείας , καί μαχρας, -υ-, 
οΐον, Καικίας ' παλιμβάχχειος , εκ δύο μακρών χαί βραχείας, 

--ν, οΐον, συγγνωστός * μολοττός, ό έχ τριών μακρών, , 

οΐον, Πειραιενς. 

Περί τ ετραονλλάβων. 

Οί δε τετρασύλλαβοί είσιν εχχαίδεχα ' προ κελευαματι- 
χυς , ο έχ τεσσάρων βραχειών, υυυν, οΐον , ανιαρός" παίων 
πρώτος , εκ μαχρας χαί τριών βραχειών , -υυιΐ', οΐον, ήμίο- 
νος ' παίων β εκ βραχείας καί μαχρας χαί ετέρων δύο βρα- 
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χειών , ν-νυ, οΐον, άγεύεος ' /) παίων γ εκ δύο βραχειών καν 
μακρας καν βραχείας, υυ-υ, οΐον, παράκοιτος’ παίων τέταρ- 
τος, έκ βραχειών τριών καν μακρας, νυν-, οί ον, παρακαλώ · 
Ιωνικός άπδ μείζονος, εκ δύο μακρών καί δύο βραχειών, - -ν υ, 
οΐον, κλειτώνυμος' ιωνικός απ’ έλάηονος , εκ δύο βραχειών, 
καί δύο μακρών, ν ν - - , οιον, χακοδαίμων ■ διτρόχαιος, εκ 
μακρας καί βραχείας και μακρας καί βραχείας, -υ-ν, οιον, 
κλειτόδη μος' διίαμβος, εκ βραχείας καί μακρας καί βρα- 
χείας καν μακρας, ν-υ-, οΐον, &εηγορώ' άντίαπαστος, δ εκ 
βραχείας καί δύο μακρών καί βραχείας , ν--υ , έξ Ιάμβου 
καί τροχαίου των αντεσπασμένων ιόντων , καί εξ έναντίας, 
οΐον , θεόκλητος ' χο ρίαμβΟς, δ έκ μακρας καί βραχείας , καί 
βραχείας καί μακρας, (ή μακρα δε καί ή βραχεία αντί χο- 
ρείου έστί τριβραχέος , ) -νυ-, οΐον, χειρονομώ. (ΤΙερί των 
τεσσάρων έπιτρίτων. ) Οί τ έσσαρες έπίτριτοι λέγονται κατά 
λόγους άρι&μητ ιχοΰς. Ο τέταρτος γ'αρ του τρίτου έπίτριτος. 
επειδή τοίνυν έκ τετράχρονου σπονδείου καί τριχρόνου ίάμ-. 
βου η τροχαίου σύγκειται δ έπίτριτος, διά τούτο έπίτριτος 
λέγεται, καί πρώτος έπίτριτος ίστιν , δ έκ βραχείας καί 

τριών μακρών , ν , οΐον , -θεορ^ήμοιν ' β' έπίτριτος , δ εκ 

μακρας καί βραχείας, καί δυο μακρών, -ν--, οΐον, τοιχο- 
ρ έκτης · τρίτος έπίτριτος, δ έκ δύο μακρών, καί βραχείας, 
καί μακρας, --ν-, οΐον, αύτοκρατωρ' τέταρτος έπίτριτος χ 

δ έκ τριών μακρών , καί βραχείας, υ, οΐον , είρήναρχος ' 

ϋισπόνδειος , δ έκ τεσσάρων μακρών, , οιον , ειρηναρχώ. 

’/σ τέον δέ διν αντιπαθεί τφ τροχαίοι ο ίαμβος * διά 
του το καί ΐιπδ των τετ ρασσυλλάβων τινες μεν τω τροχαίοι 
πρόσχεινται καί προς τάς ιαμβικός συζυγίας άπάδοντές ιίσι · 
τινες δέ τω ίαμβοι καί προς τάς τροχαϊ/.άς συζυγίας ού 
συμφωνουσιν' ήγουν , προς μεν τον γυρίαμβοι: καί προς τον 
άντίαι ταστον αί ιαμβικοί συζνγίαι χρήσιμοι, προς δε τους 
ιωνικούς , ούκέτι' προς δέ τους ιωνικούς πάλιν, αί τροχαϊ- 

-[) άγινιος , ιιιοηβΐηιιη νοα*. α» αδινκιος ? 

β) ΚιϋΙ νίιίο$β δειίιιΐιαιι : ό έκ δύο βραχιιών καί μακρας καί βοα- 
χιίας. Μυηυβτβι ΰβοΚ. - , 
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καί συζυγία» χρήσιμοι , προς δέ εκείνους, ουκέτι. εϊαί δε 
ίαμβικαί συζυγίαν, ή δύο ίαμβοι, ή σπονδείος καί ίαμβος, 
καί πλέον ούδέν’ αι δε τροχαϊκαί συζυγίαν, ή δύο τροχαίοι, 
ί] τροχαίος καί σπονδείος, πολλάκις δε κεΐνται καί άπδ των 
τρισυλλάβων. επί γάρ του ιαμβικού εν τη πρώτη καί έν τη 
τρίτη καί εν τω πέμπτη η ίαμβος, ή σπονδείος, ή χορείος, 
ή δάκτυλος, ή ανάπαιστος ’ επί 'δέ των αρτίων χωρών τής 
δεύτερος καί τέταρτης καί έκτης, ή ίαμβος, ή χορείος, ή 
ανάπαιστος, ουδέποτε δέ δ από μακροΰ άρχόμενος. επί δέ 
γε τού τροχαϊκού εν τη δεύτερη καί τετάρτη καί έκτε/ , ή 
τροχαίος , ή σπονδείος, ή δάκτυλος, ή ανάπαιστος , ή χορείος * 
εν δέ τη πρώτ»; καί τρίτη καί πέμπτη οί από μακροΰ άρχό- 
μενοι καί μόνοι, ή τροχαίος, ή δάχτυλος, ή σπονδείος, ουδέ- 
ποτε δέ (Ανάπαιστος ή χορείος, καί ταύτα μέν περί των π οδών. 


ΙΙΐρΙ των κώλων τής ΰτροφής και άντιοτροφής 
τον πρώτον των Όλνμπίων είδους. 

Του πρώτου είδους ή στροφή καί αντίστροφος κώλων ιζ 
το πρώτον, άντισπαατικόν δίμετρον , γλνχώνειον χαλούμενον, 
από του εΰρόντος αυτό Γλνχωνύς. ε'στι δέ άντίαπαστος καί 
δϊίαμβος. ή γάρ Ιαμβική συζυγία, ώς ερρέϋη , οικεία τώ 
ίιντισπαστικη , ή δέ τελευταία παντός κοίλου αδιάφορος, 
ν - - υυ- υ-. Το δεύτερον , τροχαϊκόν δίμετρον βραχυκα- 
τάληκτον , ό λέγεται καί ιθυφαλλικόν , -ν-νυ-υ. Τό τρί- 
τον χοριαμβικόν δίμετρον καταληκτικόν ό δέ δεύτερος δι- 
ΐαμβος " οικεία γάρ ή ιαμβική συζυγία τη χοριάμβι» , λεί- 
πει δέ συλλαβή, διό καταληκτικόν" : · οτε δέ λείπει ποΰς, 
βραχυκατάληκτων λέγεται" καί έστι - υ υ - υ - υ. Τό τέταρ- 
τον , άναπαιστικόν , δίμετρον, καταληκτικόν , οπερ καί παροι— 

μιακόν λέγεται, υυ-υυ-ιι Λ). Τό πέμπτον , ομοιον το! 

του τρίτου δακτύλου οντος -υ-ν-υυ. Τό έκτον , ομοιον 
τούτη, πλήν ό δεύτερος δάκτυλος, -υ- υυ-ν· Το έβδομον, 

δ) 5*ο βά. Οβίΐ. Ια εά. Οχ,οιι. β«: -ιιι/ννν-ν — . 
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τροχαϊκόν δίμετρον καταληκτικόν , δ καί Εύριπίδειον , καί 
ληκύθων καλείται - ληκύθων δε λέγεται, η δια τδ το υ 'Αρι- 
στοφάνονς σκώμμα, η δια τον του τροχαϊκού βόμβαν, δ* 
έκτελεΐ και τδ ληκύθων, η δια τδ των θρήνων βομβικόν ' 
οθεν καί Καλλίμαχος ϊ) ττν τραγοιδίαν ληκύθων μούσαν 
φησίν , -υ-υ-υ Τδ όγδοον, τροχαϊκόν μονόμετρον υπερ- 
κατάληκτον , του δευτέρου δακτύλου δντος , -υ-νυ-. Τδ 
έννατον , ιαμβικόν δίμετρον , ύτιερκατάληκτον , υ-υ-ν-ν — 
■Τδ δέκα τον , έττ ιωνικόν δίμετρον καταληκτικόν * ου λέγεται 
δε ιωνικόν , αλλ' ίτι ιωνικόν ' δ γαρ άντίσπαστος προς τάς ιαμ- 
βικός την κοινωνίαν έχει , οί δε Ιωνικοί πρδς τας τροχαϊκός · 
οθεν. ασνμφωνοί είσιν οί αντίσπαστοι μετά των Ιοννικών καί 
τροχαϊκών, καί δια τούτο έπιωνικδν, ν- -υ-υ -, Τδ ενδέ- 
κατον, τροχαϊκόν δίμετρον ακατάληκτον , -υ-υ-υ-υ. Τδ 
δωδέκατον χοριαμβιχόν δίμετρον καταληκτικόν , λειπούσης 
της έσχατης μάκρος, -υυ--νυ. Τδ τρισκαιδέκατον , προκε- 
Χενσματ ικδν δίμετρον καταληκτικόν, ορα δε καί τας ταχύ- 
τητας καί τα κώλα της στροφής καί της αντιστρόφου, οπού 
ευρηται κείμενον, τοιουτον γαρ καί τδ προκελευαματικδν, 
νυυυυυυ. Τδ ιδ’ όμοιον τφ έβδόμφ , τροχμϊκδν δίμετρον 
ματ αληκτ ικδν , -υ-ν-υ-. Το ιέ αντισπαστικδν δίμετρον 
κατ’ αντιπάθειαν νπερκατάληκτον. άντίσπαατος γαρ καί 
,παίων πρώτος καί συλλαβή, αντιπαθεί δε, διότι δ άντί- 
οπαστος, μεν συμφωνεί τώ ίάμβω , οί δε π αιώνες τοϊς τρο- 
χαίοις - ίαμβοι δε καί τροχαίοι ενάντιοι εΧσίν , υ --υ-υυυ-. 
Τδ ις ιιντιοπαοτιχδν μετά τροχαϊκής συζυγίας της δευτέρας 
κατ’ αντιπάθειαν , καί δ ύστερος ανάπαιστος καί αύτδς οικείος 
τώ τροχαίφ ' ώστε τρίμετρον βραχυκατάληκτόν εατιν, 
■υ--υ·>-:υ-υυυ-. Τδ ι£ φαλαίκιον, άπδ Φαλαίκου του εί·- 
ρόντος , καί χρωμένου αντώ , όταν δ πρώτος μόνος έστίν άν- 
τίσπαστος, οί δε εφεξής ίαμβοι, έστι δε αντισπαστικδν τρί- 
μετρον βραχυκατέιληχτον , υ--νυ-υ-υ~. έπί τώ τελεί 

εκάστης στροφής τε καί αντίστροφης , μόνη παράγραφος "> ’ 
αύιη γάρ , έστι σημεΐον του τέλους των στροφών καί άνη- 
ί) X. I* ρ. 548. 
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στροφών.· 'ΐστέον ότι πάσαι αί στροφα'ι χαί άνηστροφαί χαί 
αί επιρδοί τον παρόντος επινικίου ομοια και Ισόμετρα έχουσι 
τα χώ/.α τι/ πρώτη. ό αυτός έστι λόγος καί επί των έξης. 
?λήν του ιό", εκείνο γάρ, μονόστρυφον ον, ίνηλλαγμένην 
έχει την αντιστροφήν. 

Περί της επωδόν αυτόν. 

Η δε επωδός ϊχει κώλα ιγ. Το ά εχ παίωνος δευτέρου 
καί Ιαμβικής συζυγίας χαί συλλαβής χατά αντιπάθειαν, έστι. 
δε δίμετρον νπερχατάληχτον , ν-υυυ- ν-. Τό δεύτερον. 
Ιαμβικόν πενθημιμερές · πλήν ό πρώτος τρισύλλαβος, νν-ν--. 
Το γ ιαμβικόν δίμετρον, άχατάληχτον. έχει δέ καί τρισνλ- 
λάβονς πόδας , υ-υ-υ-υυυυ-. Τό δ’ ιαμβικά δύο πένθη- 
μιμερή καί συλλαβή ' έστι δε ό πρώτος , τρίβραχνς χορείος, 
νυυυ-υ-~υ- υ-. Το έ παιωνικόν εκ παίωνος δευτέρου χαί 
εξ ίπιτρίτυυ τρίτου χαί βακχείου, εισί δέ οι τοιουτοι πόδες 
οικείοι τοΐς παίωσιν, υ-υυ--υ- υ Τό ς' άντισπαστικόν 
σύναμα ίαμβικάίς συζυγίαις οίκείαις , τρίμετρου, υ — υυ-ν-υ 
-υ-, Τό ζ’ Ιωνικόν από μείζονος δίμετρον ύπερχατάλΐ/κιον. 
έχει δέ την δεντέραν τροχαϊκήν συζυγίαν , οικείαν τοΐς ιω- 
νικοΐς , — υυ - υ- υ-. Τό ή, ιαμβικόν δίμετρον βραχυχα- 
τά'.ηχτον, — υ - υ - · Τό θ' ιωνικόν από μείζονος , δίμετρον 
βραχυχατάληκτον , --υυ--. Το δέκατον ιαμβικόν δίμε- 
τρον άχατάληχτον , λεγόμενον άένακρεόντειον. ολα γάρ 
άσματα αυτώ τούτοι τώ μέτρο) συνετέθησαν , --υ-υ-υ-, 
Τό ιά, ίι σηκόν δίμετρον άχατιίληχτον ιιπό μείζονος παρατε- 
τηρημένον. άρχεται γιιρ ιιπό βραχείας , ώς γίνεσθαι τό 
πρώτον β 1 π αιώνα, υ-υυ--υυ. Τό ιβ! έπιωνιχόν διίι τον 
πρώτον άντίσπαστον , ούκ οικείο ν όντα τοΐς Ιωνιχοϊς καί τοΐς 
τροχαίοις , άλλα τοΐς Ιι'ψβοις. διά τούτο γάρ καί ούκ ιωνι- 
κόν . άλλ' έπιωνιχόν λέγεται, εί δέ καί τροχαϊκήν την κα- 
τακλείδα έχει, ού ξένοι 1 , οΐ γάρ τροχαίοι οικείο» τώ Ιωνι- 
κοί. υ — υ--υυ-υ~. Τό ιγ χοριαμβικόν δίμετρον, και α- 
ληχτιχόν' έχει γάρ βακχεΐον την κατακλείδα, οικείαν ίιίμ- 
βιος καί χυριάμβοις , - υ υ - υ — °£πί τώ τελεί έχάστης 
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ίπωδον χορωνίς -5· ίήί δε της τελευταίας Ιπωδοΰ, ήτοι επί 
η αντδς του ιίσματος , μότος αστερίσκος 5^· , ος δηλοΐ , ώς 
το ησμα τετέλεσται. λ) 

ί) Νοη ιηο<)ο 8ο1ιυ1Ϊ3 ίη Οίρηρία νβΙβΓΒ ΗβΙκϋΐΙιιι- , φιΑυ· ρι·3β- 
('ιχπηι ( βά. €βΙ4, Οχ.): “Τξέ)γηαις παλαιά πάνυ ωφέλιμος - νε- 
ηιηι βιίβιη α<1 οϋίορη» (ρΐϋε. Κ. βϋ. ΟαΙΙ.) 3(1ιβοΓ3 βυηΐ (ίιι β(1. 
Οχοιι, οιιίφΐβ (βππίηί βαπίεοΐβ ) : Σχόλια νεοιτέροιν πάνυ καί 
αυτά ωφέλιμα, ώς ΐξ αιίτώε έστι δήλον , εις τά Πινδάρου “Ολύμ- 
πια, η χατά τινας, Λημητρίον ΤριχλινΙον. Ηϊί ηιοηίΐϋΐιι 86- 
ςιιευϊ ρι·3«βχιιηι : Οι νόμισαν τες τά σχόλια ταύτα χ/ημψρ/ου 
είναι του ΤριχλινΙον, τούτου ενεχα ούτως ύπέλαβον. ευρέ&η 
γάρ εν τιν ι των παρ' ήμϊν αντιγράφων έπισημιίοκιις ούτω λέ- 
γονσα· “Ιστέ ον ότι τά γραφέντα περί τών χώλων εν αρχαίς πάν- 
τονν των ’ Ολυμπίων επινικίων, καί του πριίι του μόνου τών ΙΙυ- 
άλίων, παλαιό έατι. διωρ&ώΐλη δέ παρά τού ήμιτέρου σοφιστον, 
ήτοι μυστ αγισγοΰ, χνροϋ Λημητρίου του ΤριχλινΙον. τά δε λοιπά 
τών ΙΙυΐΗων εμετρή&η παρ' αυτόν, πολλών τινων τών χαίλ' ημάς 
σοφών εις τούτο ανιόν προτρεψάντων. χαί όσα δέ εν τρ βιβλφ 
ενράφη σχόλια, σημειώσεις τινας έχοντα εν ιαϊς τών λέξεων 
εναλλαγαίς, ά χαί αημεϊον, τά διά μέλανος κεφάλαια , εχοναι , 
καί τάλλα τά κατ’ άλλον τρόπον γραφέντα, χαί ταύτα του αυ- 
τού έστ ιν. Ειμιίιίβιιι νίπιιικριβ §βιηΐ8 δοΐιοΐίοιιιιη εοιιίιιιιχΐ, 
ΐΐβ (3ηιεη , νί νειει-ίΐΐϋβ .κΐιΐιτκιη Ιίκεταιη V. , Γβοβηίϊοπίιιιβ Η., 
ε( §1θ883β φιοφιβ €ο<3<1. Μββ. 6(1ίΙ. Οχοιι. ϊηιβηιί. Βεοκ. 
(1116111 ίρββ δβ^αηΐϋβ βιιιιι. 
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Ο Λ η Μ £ Ν I. 

'Ιερωνι Σ υ ρ α χ ο υ σ ί ω. ] Έπ ιγέγραπται ο επννίχιος 
Ιέριονι, τώ Γέλιονος αδελφοί , νιχήσαντι 'ίππφ χέλητι, την 
ογ' Ολυμπιάδα , η, ώς ε'νιοι , άρματι. συνέβη δε αυτόν Ακή- 
σαντα χαί τε&ρίππο» την οή * Ολυμπιάδα , εν ταύτη τελεύτησα*. 
Το δε όνομα του ηχώντας ίππου Φερένιχός έστι. μέμνηται 
9 ε αύτοΰ Βαχχνλίδης , γράψων ούτως. ( \ τ Γ 8 ;η. ρ. 202.) 
Ζαν&ό τρίχα μέν Φερένιχον Αλφεόν παρ’ εύρυδίναν Πώλον 
άελλοδρόμον ηχήοαντα. ήν λέρων Αεινομένους παις (Αει- 
νομένονς δέ παΐδες τέσσαρες’ Γέλανν , '/ έρων , Πολύζηλος, 
ναι Θρασύβουλος) τό γένος , τύραννος Σνραχουσίων των επί 
Σικελία. έαχε δέ νΐόν Αεινομένην. νιχήαας δέ τα ’ Ολύμ- 
πιο. , ανεχήρυξεν εαυτόν Συραχούσιον και Αίτνα! ον , χτίσας 
την παραχει μένην τω άρει πάλιν εν ,τ η Σικελία, Αέτνην, 
ομώνυμον τφ άρει. 

ι. Άριστον] Κράταπόν εστι. ΟΙ. Μί«. β. γ. 

’Αριστον μέν ίίίωρ] Ουδέν έτερόν τι αύτίρ το 
προοίμιον βούλεται ^ η, τεσσάρων όντων των ιερών άγώνονν, 
συγχριτιχώς επιδοξοτερον τον Όλυμπιαχόν άποφηναι. οίχειό- 
τατα δέ χαί την ειχόνα της ανγχρίσεως παρείληφε. τεσσάρων 
γάρ όντων, ώς έ'φην , των ιερών άγώνονν , χαί αυτά τά χοαμιχίι 
στοιχεία Ισάρι&μα όντα τοϊς άγώσι παραλαμβάνει · εϊτα 
τούτων των στοιχείων χρειωδέστερον χαί διαπρεπέστατον τό 
νδωρ παραλαμβάνει , τη των φιλοσοφίαν επόμενος γνώμη, 
οι, φυσιχώτερον , χινη&έντος εχ του ίΐδατος έφασαν χαί τά 
άλλα τρία στοιχεία συνίσταα&αι, τό μέν γάρ αύτοΰ τό λεπτο- 
μερές, αέρα λέγουσι γίνεσ&αι, τό δέ παχύτερον , εις εαυτό 
συνιαιάμειον , γην αποτελεί ν δέ άπολεπτυνόμενον τον διάπυ- 
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φΟν βχ,&έρα , πυρ* διά τούτο άριστον είπε το ίίίωρ, έπεί δοχεΖ 
της των άλλων γενέαεως αίτιον είναι· Το, γαρ αίτιον των δ* 
εαντον γινομένων προ νχον των «λλων· ενιοι δε χαι τοιιτο 
προστ ι&έασι λέγοντες , οτι χαι προς τάλογιχα χαι αλόγα ζώα 
αναγχαιό τερον είναι το ίΐδωρ , μαλιστα προς θάλπος · χαι ότι 
τα φυτά Ιχ του υδατος τρέφεται, ημείς δε έχ των σπερμά- 
των ζώμεν , τά δε σπέρματα ου* άλλως δΰναται ζωογονη&ήναι, 
εί μη υπό του υδατος , εΐχότως το ύδωρ μεΐζον των άλλων 
στοΐ/είων· τιν'ες δέ χαι το Όμηριχόν παραλαμβά νονσιν (Ιΐίαά. 
ξ, 2οι. 2.) ,'&χεανάν τε ίέεών γένεσιν, χαι μητέρα Τη&ΰν, <{ 
εί δε ό 'ΙΙχεανός ποταμός χαι η μήτηρ Τη&υς , ηγονν η πηγή, 
η δέ των ΰεών γένεσις έχ του ^Ιχεανου γεννά ται , εΐχότως τα 
νδωρ των άλλων στοιχείων προτιμώτερον. άπεδείξαμεν ούν 
διά πολλών των τεσσάρων στοιχείων προτιμώτερον τό ύδωρ, 
προς ναύτην την άπόδειξιν χαι τον Όλυμπιαχόν αγώνα προ- 
τιμώτερον χαι χεφαλαιωδέστερον άποδείχνυσιν. άρχη γάρ 
%ών όλων κατά Θολήν τό ύδωρ. τό δέ έξης του λόγον 
άριστον μέν νδωρ. ό δέ χρυσός διαπρέπει μεγάνορος έξοχα 
πλούτον άτε αί&όμενον πυρ διάδηλόν έστι ννχτ'ι , ούτως 
έν πλούτω χρυσός. 

Άλλως. Τρία εν αν&ρώποις Πίνδαρος άριστα είναι λέγει, 
τό νδωρ μέν, εις τό ζην, ου άνευ βιοΰν αδύνατον · εϊτα χρυσόν 
έν πλούτφ των άλλων χρημάτων εμπρέποντ α, χα&άπερ εν τη 
ννχτ'ι τό πυρ· μρός δέ δόξαν, την έν ΌλυμπιΛσι νίχην. ο δέ 
νους τον προοιμίου όλου τοιοΐιτος' ώσπερ το μεν νδωρ των άλ- 
λων στοιχείων χρησιμώτερον , ο δε χρυσός της λοιπής ύλης προ- 
τιμώτερος, ουτω χαι ό Όλυμπιαχός αγών προτιμώτερος τώκ 
'μλλων. χαι δευτέραν άπόδειξιν συγχρι τιχην ποιείται των τοΰ 
πλούτου χρημάτων αξιολογώ τερον χαι τιμιώτερον άποδειχνυς 
ν τον χρυσόν- εί δέ μη έβράδυνεν , ηρχέα&η είς τον περί των 
στοιχείων λόγον, χαίτοι χεφαλαιωδε στερον οντα’ αλλα πολύς 
έστιν έγχωμ ιάζων τον πλούτον, φαμεν , ηττάσϋαι αυτόν της 
έαντοΰ φύσεως φιλοχρψιάτου τυγχανουσης* ο δε νους * ο δέ 
χρυσός έν άπασι τοϊς χτήμασι τοΰ δυνατού, πλούτον οΰτω δια- 
λί'ιμπει, ώς έν ννχτ'ι πυρ χαιόμενον. 
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Άλλης. ο δέ χρυσός διαπρέπει μεγάν Ορος έξοχα πλού- 
του, ατε α ϊθόμενον πύρ διάδηλόν έστι νυχτ ί, ούτως έν πλούτο > 
χρυσός. 

Αλλως, αΰγχρισις των αγώνων προς τα στοιχεία, ίξ 
αυτού του προοιμίου, χαί γάρ έχει να ον τρόπου αίτια τού 
ζην τοΐς άνθρώποις είσί , τον αυτόν χαί τού χαλώς ζην 
τούτους αιτίους φησίν. επειδή μεν οϋν πρώπστον χαί τών 
άλλων στοιχείων αμεινον το ύδωρ έστι, παραβάλλει αυτό τη 
των Ολυμπίων νίκη, ώς χαί αντί/ προίιχυύστ/ τών άλλων 
τεσσάρων· 

] Αλλως . Ο δε χρυσός διαπρέπει τού μεγάλως δυναμένου 
πλούτου, ατε τύ αίθόμενον πυρ εν νυχτί , ήγονν ο πυρσός ' 
από χοινού τό διαπρέπει. V. 

Χρίστον μέν ϋ ά ω ρ ] Επειδή τέσσαρές είσιν αγώνες, 
"Ολύμπια , Νέμεα, Ί αθμια , χαί Πύθια- οι μέν τρεις εν Πε- 
λοπνννήσω , ό δέ τών Πυθίων, έν Αεέπφοϊς γινόμενος , ών τα 
μεν Ολύμπια χαί Λί'μεκ εις Αία, εις Ποσειδώνα δέ τά 
Άσθμια , τά ίΐ Πυθία εις Απόλλωνα έτελεΐτο. εστι δέ χαί 
τέασαρα στοιχεία, τα το παν συνιστώντ α, πυρ, άηρ, ύδωρ, 
γή · έπεί ταύτα ούτως έχει, βουλόμενος τον Όλυμπιακόν 
άγωνα χρείττω τών τριών άποδεϊξαι , χαί δέον ούτως είπεϊν · 
ώσπερ τό ύδωρ χρεΐττον τών άλλων στοιχείων ’ έπί (δέ) τη 
σνγχρίσει ιαύιη ετέραν ποιεί λίγων ’ ό <5ί χρυσός διαπρέ- 
πει χαί διαλάμπει ε’ξόχως χαί νπερτάτως τού μεγάνορος χαί 
τού τους ανδρας μεγίστους χατά τε νουν χαί ψυχήν ποιούν- 
τος νομίζεσθαι πλούτου, η τού μεγαΐανχ ούς τούτους ποιούν- 
τος. πλούτον δέ ενταύθα χαλεί την τών χτημάτων χαί θρεμ- 
μάτων χαί τών άλλων περιουσίαν, θέλων δέ δεΐξαι, πώς 
υπερέχει ό χρυσός τού πλούτου , φησίν άτε , χαί χαθά, 
πυρ αίθόμενον , χαί χαιόμενον χαί λάμπον έν νυχτί. άριστον 
δέ έστι τό ύδωρ τών άλλων στοιχείων, ούτω. φασί γάρ 
οι Φυσικοί, αίτιον τό ύδωρ της τών τριών ουσίας είναι, χαί 
τό μέν Μπιομερέστερον αυτού, αέρα γίνεσθαι, το δέ παχύ- 
τεραν , εις εαυτό χαθ ιπτάμενον , γην , απυλε ιτυινμει ον δέ, 
τον διάπυρον αιθέρα, ήτοι τό πυρ. Άριστον μέν ύδωρ’ τών 
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άλλων δηλονότι στοιχείων, καί γίιρ τα μεν νπερθετ ιχά, έπί 
τα ομογενή αεί την υπέρθεσιν έχει, ναι χωρίς εκείνων πολ- 
λάκις λέγεται και έχει ταύτα συννπακονόμενα , ώς ίντ αύθα 
*ο αριστον. τα δέ συγκριτικά χωρίς έκείνιον , προς ά την 
σύγκρισιν έχει, ου δΰναται λέγεαθαι, εΐ μη επί θεού λαμ- 
βανοιτο , ώς τδ κρεΐττον παρά τη θεία γραφή. Κ. 

3. διαπ ρέπει] Το διαπρέπει λέγεται μεταβατικως με- 

σίτευα νσης αεί πρυθέσεως. οίον δια πρέπει τάδε επί τοϊςδβ, 
ηγονν διά πάντων τούτων πρέπει , τουτέστι, παραβαλλόμε- 
νο ν προς πάντα ταύτα αποκρύπτει αύιά , καί ευπρεπές αυτά 
μόνον δοκεϊ εν αύτοΐς είναι, επί πολλά δέ αεί η δυνάμει η 
ενεργεία ποιείται ταύτην την εαυτού μετ άβααιν. καί ουδέ- 

ποτε έφ* έν. υπερθετικού γάρ τρόπον τινά δύναμιν έχει, 
δυνάμει δέ εΐρηται , διά τά περιληπτικά των ονομάτων οίον 
τό χορός, τό δήμος, το πλούτος, ταύτα γάρ ενικά όντα 
τη φωνή, πληθυντικά τη δυνάμει εΐαί. λέγεται δέ καί μό- 
νον κατ' έξαίρετον, καθά καί τά υπερθετικά ένίοτε , ώς εν- 
ταύθα" Αίθόμενον πυρ διαπρέπει νυκτί. ού γίιρ προς ι ην 
νύκτα παραβαλλόμενον ευπρεπές έστι’ τούτο γάρ «συνετόν 
λέγειν ' άλλ' εν νυκτί καιόμεν ον διαλάμπει, προς τά άλλα 
δηλονότι παραιιθέμενον , ά λαμπρότητα έχει, οι λαμβιίνον- 
τες εις τό πλούτου έξωθεν τό επί, καί το έξοχα αντί τού 
λίαν λέγοντες, αμαθείς. έατι δέ η τοιαύτη γενική προς ιό 
έξοχα, τό δέ έξοχα αντί τού επέκεινα, ώσπερ ουν επέκεινα 
πάντων φαμέν , ο ϋτω καί έξοχα. Κ. 

4. μεγάνορα] είπε τον πλούτον, ώς μέν ένιοι , διά τό 
κατ ασκευάζειν τούς κεκτημένονς αυτόν αύχητικούς , καί υπερ- 
όπτης , καί ’ότι αυτός γίνεται μεγαλψ'ωρ , διά τό πολλά δν- 
νασθαι κατε ργάζεσθαι. νεύρα γάρ πολέμου ο χρυσός. 

Άλλως, μεγάνορος, ήτοι τού αύξάν οντος τάς τύχας 
των ανθρώπων , καί ποιούντος μείζυνα φρονεί ν των καθη- 
κόντων, η ότι αύτ ομεγάνωρ εστί , διά τό πολλά δύνασθαι 
κατ εργάζεσθαι. "V . 

5· « θ λα] νύν εΐρηκε τά αγωνίσματα, ελεγον δέ οΰτω 
καί τά έπαθλα. "Ομηρος (Ι1««ό. ψ, ϊ] 3·) ,',ίππηας τό <Γ 
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άεθλα δεδεγμένα χεΐτ’ εν άγώνι “ , η άεθλα, τα αγωνίσματα , 
περίφραστεχώ? τους αγώνας, προς εαυτόν δε ίχφέρων , «ϊ- 
πεν ώ φίλον ήτορ, ει 8ε χαταλεγειν άθλα βοΰλει, νόμιζε 
ώς εν άστροις ήλιον φαεινότερον , ούτως εν άθλοις τον “Ολυμ- 
πιακόν αγώνα προτεΰειν. V. 

Αθλον καί βραβεΐον χό αυτό ' ώς λήμμα καί δώρον. 
λέγεται δε οντω τό διδόμενον γέρας τω νιχήσανΐι άθ/.ητή, 
&πο μεν των διδόντων αυτό βραβεντών , βραβεϊον, από 
δέ των άθλοΰντων , άθλον. ενταύθα δέ άθλα λέγει τούς 
αγώνας. Κ, 

Γαρΰεν ] φωνεϊν, χαταλεγειν, διαχρίνειν, νμνεϊν. Αω- 
ριχώς δε τό γαρΰεν, τού ι εχλείήιαντος. "Αλλως . γαρΰεν 
λέγει, χαί εστιν αποβολή του ι, οπερ έθος Αωριέιον. ( οΓ. 
θΓε§οΓ. Οογ. <1β ϋΐβΐ. ρ. ι4ο. β.) η δε γηρνς οτι επί της 
φωνής είρηται, εύρίσχομεν , χαί "Ομηρος (Ιΐΐαά. δ, 437·)* 
,,Ού γ'αρ πάντων η εν όμός θρόος , ονδ“ ία γηρυς/' έθος δέ 
1<ηι Πινδαρω , μη, οΐς προοιμιάζεται συγχριτιχοϊς, τούτοις 
τα σνγχρινομενα ευθέως ίπάγειν , αλλά μεταξύ τινά εικόνα 
αποδειχτικήν τής βελτιώσεως παρεντίθεται, χαί ούτω την 
συγχρισιν επιφέρει . ποιεί δε τούτο, θερμός τις ών, χαί 

πολυνους έπί τά νοήματα. V. 

6. Επιθυμείς , ώ φίλη φυγή. 01. ιίμ5. α. β. γ. 

8. θαλπνότ ερον] θερμό ιερόν, φανερώ ιερόν, φαεινό- 
τεροι·. τή γ'αρ θέρμη χαίειν τον άέρΛ χαί φωτ ίζειν ποιεί. V. 

9· ’£» άμέ ρα] χαί εχ τού καιρού τό άγαν λαμπρόν τού 
ηλίου δείχνυσι, χαί πρός συγχρισιν των άλλων άστρων , άτινα 
χατα τούτον τον καιρόν έξασθενεϊ φαίνεσθαι. διό χαί άρμο- 
δίως άστρα Ιπηγαγεν. “ Έρημον είπε τον αιθέρα διά τό άγαν 
πυρώδες, χαί μή π λησιάζειν αΰτώ ζώον εν τω άσφαλεϊ. (τό 
ί(κ. μυριον λέγυυσιν , αντί τού μεγάλως ■ ώ? Ομηρος (Ιΐϊβά. 

3ο5.)· εριαυχενας ίππους.) τό δέ σαφές ούτως έχει * 
ει δέ, ώ προσφιλεστά τη τ/ιυχή , αγώνας φιονεΐν καί διαχρί- 
νειν μέλλεις χαί διαχηρΰασειν , μηχέτι τού ήλιου σχόπει έτε- 
ρον άστρον, μίμε θερμότεροι μήτε λαμπρότερου διά τής 
έρημου αί θέρος φερόμενον έν ημέρα ’ μηδέ του “Ολυμπιακού 
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άγώνος έτερον βελτίονα. V. Εικότως είπε το εν άμέυμ. 
ήλιου γιιρ έν ήμερα λάμποντος , ούδέν των άστρων ό ρητοί. Κ. 

Οίστρον] κακώς είπε άστρον. έδει γάρ είπεΐν αστέρα, 
τά γάρ έκ πολλών συγκείμενα αστέρων ζώδια , άστρα λέγεται, 
ό δε ήλιος άστήρ. τδ δέ (ίλην είπεΐν ώσπερ έν άστροις 
ήλιον εϊπης έέαλπνότερον , ούτως έν άγώσι προκρίνοας ’ Ολυμ- 
πίαν ’. V· άστρον , αντί τον αστέρα, διαφέρει αατρον και 
άστήρ. άστήρ γάρ δ μονομερής ■ άστρον δέ τδ έκ πολλών 
αστέρων συγκείμενον. Κ. 

ιο.Έ ρήμας δ ι «ίμερος] άνεφέλον αέρος. 01. η«5. 
α. β· γ. ή μεν ϋάλασσα έχει τους Ιχ&υς , ή δε γη τά τετρά- 
ποδα και τά ερπετά, δ δέ αήρ τ« πτηνά · δ μέντοι αιθήρ, 
πυρώδης ών, ούκ έχει ■ η έρημης, της μη έχούσης νέφος ’ 
ού γάρ σννίσταται εις έλερμασίαν. η διά τδ μη φαίνεσ&αι 
οικουμένην, ή ώς προς ημάς έρημης , διά τδ ησνχιον και 
έρημον. Υ· Τον αί&έρα έντανέλα &ηλνκώς είπε ποιητικοί 
έτλει. Έρήμας δέ δι’ ατ&έρος, οί μέν φασί τον ουρανίου 
πυράς, φπερ ού πλησιάζει τι των παρόντων διά τδ αυτού 
δαπανη τικόν ' διδ καί έρημός έστιν. εγώ δέ φημι τον αέρα · 
ος , εί και πέτονται έν αϋτω ζώα, αλλά διά τυ μη οίκεϊν 
έντανϋα , έρημός έστιν. άλλως τε καί τί της εκείνων ιιλυγίας 
γένοιτ* άν χείρον , έπεί τδ μέν πυρ άνω δν ήμΐν ούχ δράται, 
ημείς δέ, διά τού έν το) μεταξύ γης, ουρανού, καί άέρος δια- 
φανούς αντος , ήλιον καί σελήνην καί άστρα καταλαμβανομεν. 
οτι δέ καί νδ αιθήρ αντί τού άήρ εύρηται, μαρτυρεί καί Αρι- 
στοφάνης λέγυνν περί των νεφελών ούτως ( Ναΐ). 569· 5 γο . ) 
,',Τμέτερον παπέρ , αιθέρα, βιοθρέμμονα πάντων. ν έν γάρ 
τω αέρι , καί ούκ έν τώ πυρί , αί νεφέλαι σννίστανται , καί 
ουτος πάαι φντοΐς καί ζώοις τδ ζην παρέχει. Έρημος 
δι αίάέρος. Παρά τοΐς Ίωσιν ούτω άηλνκώς προφέρεται ’ 
ώς ή κίων καί ή Μαρα&ών « ο« πάντα δέ τά τοιαύτα Ιωνικά 
έστιν ’ έπεί καί οι Αττικοί πολλά τών ονομάτων άρσενικά 
όντα -ίληλνκώς έκφέρουσι. Κ. 

ιι. Ό λ νμπ ίας] Όλυμπία, Πίσα καί Ήλις τδ αντό’ 
* Ολύμπια δέ υύδετέρως δ έκεΐ τελούμενος ιίγώΐ'. Κ. 
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12. Λυδάσομεν] οριστικήν αντί υποτακτικού , ώς εν 
τ<ί» 1 ,','ΐνα είδομεν άμφω“ (ΙΗβά. α, 363.) Ι\. 

ι3. Πολΰφατ ος] πολύδοξυς. ΟΙ. ηΐϊ*. α. β. γ. Ικ τοΰ 
Όλυμπον ί) περιβάλλεται ταϊς των σοφών μηιίεσι , καί 
υπό πάντων τούτων κατασκευάζεται, αμφιβάλλεται δε, ήτοι 
κοσμείται, ή π εριγράφεται, και περιλαμβάνεται, ώσπερ και 
"Ομηρος (ίΐ. ψ, 355.) · ,,Τορνώσαντο δε σήμα/' Άλλως, οιον 
είπεΐν , γράφεται, περιβάλλεται, ενιοι δε προβάλλεται, κο- 
σμείται ό ύμνος · — η μεταφορά άπο των στεφάνων · Πολύφα- 
τος δε, ό πολύφημος , ο υπο πολλών φημιζόμενος καί λεγό- 
μενος, πολν&ρνλλητος. V. 

ι'6. Κρόνου παϊδα] ’Έστι μεν την εστίαν δέξαο&αι 
Κρόνον, καϋ'ότι πρόκειται, (δεϊΐϊεεί ϊα «ιΐιΐ. ΟοΙΙ. ρο«ΐ 
κελαδεΐν ραηείαιη ροηίΐαΐ'. ) βέλτιον δε όντως δέξααϋαι ·„ 
εις την του Ιέρωνος ελ&όντας εστίαν , τον του Κρόνου παϊδα, 
τον Αία , νμνεΐν. πι&ανώτερον γάρ της νίκης Όλνμπιακ ης 
ούσης τον Όλύμπιον Αία παρά τω Όλυμπιονίκη άνυμ νέΐσ&αι. 
Το δε ές άφνεάν έϊπεν , οτι το ίπποτροφεΐν πλουσίων το δε 
ικομένονς , αντί τοΰ παραγενομένους * τη γάρ αιτιατική 
αντί όρϋης κέχρηται. (ίίπερ ούκ οιμαι λόγον εχειν.) V. 

Έι μεν ίκόμενοι γράφεται, τό εξής έχει ούτως · μηδε 
αγώνα εϊπωμεν κρείττονα τοΰ εν Όλυμπία άγωνος , άφιχό- 
μενοι εις την πλουσίαν οικίαν τον Τέρωνο ς την εύ δαίμονα ' 
το δε. ο&εν ό πολύφατος μέγρι τοΰ, Κρόνου παϊδα, δαι 
μέσον ούτως · οΌεν , ήγουν άπο τής Όλνμπ ίας , ό ύμνος, 
ου πολύ κλέος, πλέκεται βουλάΐς σοφών, περιφραστικώς, 
αντί τοΰ , ύπο των σοφών , ώστε υμνεί ν το ν παϊδα τοΰ Κρό- 
νον , τουτέστι τον Αία, 'ος έστι δεσπότης τοΰ ιίγωνος. Εί δε 
ί χ ο'μ έ ν οι ς , οίιται * μ ηδε αγώνα εϊπωμεν κρείττονα τοΰ αγώ- 
νας τοΰ εν Όλυμπία · οχ) εν, ήγουν άπο τής Ολυμπίας, ό ύμνος , 
οϋ πολύ κλέος , πλέκειαι ήμϊν νοήμασι σοφών , ώστε ύμνεΐν 
τον παϊδα τοΰ Κρόνου, άφικ ομένοις εις την πλουσίαν οικίαν 
τον 1 Ιέρωνος , την μακαρίαν , την ε υ δαίμονα , τουτέστι, την 

I) ιχ τοΰ ’Ολύμπου. 1ε§. ίχ τής ’Ολ ιππίας, ιχ τοΰ ^Ολυμπιακόν 
άγωνος. 
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Σικελίαν * ος, ήγουν ό*Ιέρων , διέπει βασιλείαν δικαίαν εν τ ή 
Σικελία τη πολυμήλω , αντί του , τη πολυ&ρέμμονι. 

Εί δε αγώνας &έλεις υμνεΐν , ω προσφιλής έμοί ψυχή, 
μηδέ ζητεί ίδεΐν εν ήμερα άλλον τινά αστέρα λαμπρόν, 4ερ- 
μότερον του ήλιον , δι έρημου του αί&έρος , φερόμενον δη- 
λονότι ' ήγονν μή υπό νεφελών κρυπτόμενοι · οτε γαρ ιισυννε- 
φ ής ίστιν ό ουρανός , τότε ή του ήλιου δείχνεται Ό'ερμότης. Κ. 

Κρόνου παΐδ’ ες «φνεκν] ο! μεν προς το εστίαν 
σννιάσσονσιν ( επλαιήχέησαν δέ εις τονιο , διότι, ή καιαρχάς 
τήν οικίαν ευρουσα ή Εστία ήν , ήτις ην Κρόνου &νγάτηρ, 
«φ’ ής και- τήν οικίαν εστίαν λέγομεν. Έγώ δε Κρόνου παΐδα 
λέγω τον 4ία, όν δίκαιον επαινεϊαΐλαι προ των νενικηκότων, 
δια τό αυτού τήν πατήγνριν είναι, εις ήν ουτοι ένίκησαν. πρώ- 
τον δε χα&ολιχώς είπών , από τής Ολυμπίας ερχεσ&αι τους 
ύμνους εν τοϊς σοφοί ς επαινοΰσι τους νικώντας ’ επειδή ό νυν 
νενιχηκώς] ό Ιερών ην, ό πρός τούτον τόν έπαινον εργαζόμενος, 
δια τούτο πρός V έρευνα τόν λόγον απέ τείνε, καί έοτι τό ί κ ο- 
μένους, δι εαυτόν. Κ. ' ■ 

ι8. θεμιστεϊον] βασιλικόν. 61. Με. α. Ηρωδιανός 
προπαροξϋνει ' άναλογώτερον γι'χρ ' ή δϊ χρήσις παροξύνει. — 

1 '4λλως. θεμιστεϊον ' τό δίκαιον, παρΐι το θέμις. ν.μφέπει 
δε, τό περιέπει, οίονεί θεραπεύει. V. Τούτο η μέν αναλογία 
προπαροξόνει , η δέ σνιήΌεια προπερισπα. επικρατεί δε ή 
σννήΰεια, ώς έν τό» χάριεν. κακεϊνο γαρ, οσον κα,α ι ην ανα- 
λογίαν , επί τής παραληγονσης αν είχε τον τόνον, α/.λ η πονή- 
Όεια προπαροξόνοισα αυτό , επεκριίιησε. Η. 

Ι4μφέπει] διέπει. περιέπειν γάρ εστι τό φίλον τινα 
κυβερνάν καί Φάλπειν. διέπειν δέ τό διοικεί ν. ενι αυίέα δε \ 
ό λόγος τό δεύτερον ιιπαιτεϊ. Κ. 

Σχάπτ ον] σκήπτρο ν , η βασιλική ράβδος, από ταΰιης 
δέ ίνταν&α τήν βασιλείαν ϋέλει δηλουν. τούτο όέ καί παρά 
τό» πεζγ λόγω εστίν εν γρήσει. σκαπτόν δέ κατά 4οιρι εις 
τό σκήπτρον, αποβολή του ρ γινόμενον. Π. 

19 · Ιίολυμιίλον] τής ευδαίμονρς από μέρους νοοΐτο. 

4 ρίπων μέν αντί του δροπόμενος , απανβιζομενος , πασών 
ΡΐηιΙ. ¥οΙ. II. Μ 
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αρετών το τέλειον, ανδρείας, δικαιοσύνης, καί των εξής, αν το 
το άχρον δρεπό μένος άπασων των 1 αρετών ' οίονει άφ’ εχά- 
στης τδ ωφέλιμον χαρπούμενος. Ί-ίλλως. άχατ αλληλως τδ 
δρέπων τω αγλαΐζεται έπενή νοχεν. έχρ η ν γάρ είπε ϊν , άγλαϊ- 
ζό μένος , (V , χαλλωπιζό μένος τω της μουσικής χά’.λει, 
τοντέστι της ωδής. Ιίλλως. αγλαΐζεται δέ ' άχαταλλήλο>ς 
τδ δρίπων τω αγλαΐζεται. έχρην γαρ εϊπεΐν" «γλαϊζό μένος 
εν τω της ωδής άν&ει, χαί τη ωδή, ήτοι μοιισιχδς ών , η 
περί την μουσικήν διαχεί μένος, φιλιών δέ τράπεζαν, η ο τι 
καιά τό άναγκαΐον συνεστιωνται , η ο τι έχ ναύτης αΐ φιλίαι. 
“έΛλίως. Αγλαΐζεται δέ , έπαγωγιχώς άπδ των χαταριΌμη- 
Μέντων, είρηχώς γάρ , άφνεδς , άγα&δς , δίκαιος , βασιλεύς, 
εν τη αρετή τδ δίκαιον, εν τω πλουτεϊν τδ νικάν , φήσίν, 
οτι χέχτηται και μουσικήν , ’ίνα πάσας τάς βιωτιχάς άρετάς 
εΐπη. ν Αλλως. τω είναι μουσικόν , η τω διαχεϊοΌαι. περί 
μουσικήν, ώσπερ φιλίατρος κι), ούτως έστίν " αλλά τω 
άωτω, της ωδής άν&ει , τουτίστιν εν τάϊς ωδαΐς. ουδέν γάρ 
ετερον μουσικής ανϋος , η αί ωδαί. Οία δέ, έ'φη , έν τοϊς 
περί τδν ποιον είώ&ασι λέγεσ&αι. αγλαΐζεται δέ χαί εν τω 
της μουσικής άπαν&ίσματι , οίονει πεπαίδευιαι την μουσι- 
κήν η). V. 

Λέδν εϊπεΐν άγλαϊζο μένος , πρδς τδ μέτρον αγλαΐζεται 
έίπεν. ευρηται δέ καί παρά τοϊς λογοποιοϊς. φησί γάρ δ 
Συνέσιος · ,,Τά μεν ά λα σώφρων καί μέτριος έν τω εαυ- 
τού βίω γενομενος, άλλ’ υπέρ τής ευγενείας άμφιαβητων 
τρ> Κέχροπι, διετέί.εσε.“ διά δέ του εϊπεΐν αγλαΐζεται 
δέ χαί μουσικής εν ιίωτοι , ήτοι μουσική } περιφραστιχώς δεί- 
κνυσιν αυτόν ειρήνης άπολανοντα, καί ου πολέμους εχοντα. 
τη) ϋβ&ιιίΐ Θ830 φιλαοιδός. 

η) Ιιι μουσικής ιϊωτον .ιη'ΐιΙαιιΙιΐΓ δοΐιο]. Γ’ιί Ινποω οπιαίιυ ρι·ο 
ϊρ5« ηιιιβίυα, τι/ μονά ιχ>/. Λι 13 , φά αγλαΐζεται, (Ιυρίκι ιικκίο 
«εοίρί βαηβ ρο(6&( ; ο$Ι βηίιιι οι ίβ , φά απη ιηυβίεα οηιαίιιβ 
«8(, νρΐ ίιι ι·α δΐΙ)ϊ ρΐαοβί, νΐ αρ. Ιίοιυ. ΙΙιβίΙ. Κ, 33ι. ΐπποις — 
ά/λαϊεΐα&αι, αιΐβο^ιιβ ΐρ&ο Ο.ιιιι βχβιτβΐ; βΐ ίβ, ψιί ογιι3(ιιγ, 
οθΙΛγηΚιγ 03ΓΐιιίηιΙΐϋ5. Νεο νίιίβο, νίπιιιι ροδίΗαΗρικΙιιηι βίί. 
1'ι·3ΠΐίΙί (ηιιιιίι ροϋΐβήυβ ρΓΟρΙβΓ ίβφίβιιΐίϊ: ,ιίαιί δοΐαί/ιαχ ηιιιΐ- 
1α οαιιβτβ αά ηιοιιαηι , ία φΐίΐιπϋ βιιαΐ τά χλια άνδρών. ΕβΙ 
»αθ. Ϊ11 φΙΟ 50ΠΟΙ08 δΐϊίΐ ρΐαοΐ'ΐκ. 
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ΙΝ Ο X. Υ Μ Ρ» I, 19-24. 

είριραίας γάρ ίση καιαστάσεως, μουσική καί αυλοΐς την 
ψυχήν ϋέλγειν. Κ. 

20 - 22 . 01. ηΐ8$. Ιιββο: δρίπων' τρύγων. ΟΙ. β. γ. ’κο- 
ρυφάς’ τα εξαίρετα. 01. α. β. ιη&. γ. ίκΐιϋΐ : προτερήματα, 
αγλαΐζεται" λαμπρύνεται. 01. α. β. γ. Ϊιιιη αίΐϋιΐιιΐ' : £ν 
άώτω μουσικής, αντί του εν έζαιρέτοις μέλεσι μουσικής κατ * 
εκείνο το μέρος , ο παίζομεν οί άνϋρωποι έλαμά , αντί του 
πολλάκις , περί φίλην τράπεζαν , αντί φιλικήν, ή γουν φίλους 
συνεστιωμένους εχουσαν. 

24 .-Φιλάν] την φιλοποιόν. ου γάρ εχθροί εϊς τράπε- 
ζαν συνέρχονται. Το δέ παίζομεν , ως προς τράπεζαν , ού το 
απονόαΐον’ αναιρον γάρ. ο δε νους" Οποίαν μάλιστα μου- 
σικήν οί άνϋρωποι συνεχώς κατά τά συμπόσια περί τήν 
προσφιλή τράπεζαν παίζομεν. καλώς καί, μετά τήν ευωχίαν, 
ειπεν. ον γαρ ήν σπουδαίου , ανευ ιού εύωχεΐσ&αι κιϋαρί- 
ζειν. αμφίβολον ουν , / πότερον αγλαΐζεται μουσικής εν άοντω 
μουσικά ζητών παρά τω δειπνώ, ή έπεί λύρα περιεφέρε το 
τοΐς δειπνούσαν, ώς απαρχομένων παιδιά ζκαι) μουσική του 
εις 'ίερωνα υμνου. V. 

Οία παίζομεν] αντί τού κατ’ εκείνο το μύρος, ο 
παίζομεν ' ομοιωματικόν αναφορικόν , άντί αναφορικού δεικτι- 
κού . τούτο όέ καί παρά τοΐς κοινοίς έστιν εν χρήσει. Τό 
Μωρίαν οί μεν φασίν ίστοριχώς , διά τούτο , ο τι πρώτοι οί 
εν ΤΙαρνασώ Λωριεΐς λύραν έπήξαντο' οί δε μυί/ικώς , ότι 
πρώτος Ερμής ιαύιην πήίας , Απόλ.'.ωνι δώρον εδωκεν. υυς 
αυτους ο) έασας, Λιαρίαν νόει τήν Λώριυν μέλος ον σαν ίν τώ 
έ έρωνος επινίκια)" η ότι ο επινίκιος Λωριστί συνετέτακτο. 
είαί δε αρμόν ίαι τρεις" Λώριος , Φρύγιος , Λυδίας, έινα/.άμ- 
βανε , ω ψυχή, την Λωρίαν φόρμιγγα, καί υμνεί τον Φερένι- 
κον 'ίππον ίέρωνυς , καί τ ήν Πίοαν , εί άρα συι η τούτου χά- 
ρις τον νουν ευφρανε. ΙΙίαα, χώρα, καί Αλφειός , ποταμός 
πλησίον 1 1 λίθος , εν Πελοπόννησον είσί. λίγουσι δέ τινες τήν 
Ιΐίααν καί τήν ΊΗλιν πάνυ πλησίον είναι, όπερ υυκ έστιν αλη- 

,ο) , υυς αυιύς ιάσας , ριιίύαε ιαίετε ϊιιιιίε , Ιιι ίηίεΐΐϊβε. εί 
ιηοχ οΰααν, «ο «σαν, 
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&ές. πεντηχο νια γάρ στάδια ιιλλήλων διέχοναι. ΤΊίσα δε 
εχλήΰη από Πίσης , της Όνγατρός Ένδυμίωνος. ελέγετο δε 
ό τόπος του άγωνος χιά Πίαα χαί Κρόννος λόφος. Τ'ο δε σΰτο 
•παρ’ Αλφειό , χαταχρηστιχώς ειπεν. σΰ γάρ εατνν εν τω του 
άγωνος τόπο» οίιος ο ποταμός, άλλα πόόρω. Κ. 

α6. Μωρίαν] παρ' όσον οι νπό τον Παρνασόν οϊχονν- 
τες Αωονενς πρώτα λέγονταν τό όργανον εαχεναχέναν. ον δέ 
παρά τό δωρον άχοΰονσιν, ότν δη την λύραν Έρμης , αντί 
τ ης τάίν βοών χλοπης , Απόλλων ν παρέσχεν. ον δε, ότν Αω- 
ριχη αρμονία ηρμοσταν τω Πινδάρω η λύρα, αρμονίαν δε 
πλείονες, Ανάριος , Φρνγνος , Λνδιος. τό δέ από, δόναταν 
μεν άχοόεσ&αν χα'ν προς τό , πασσάλου * 'ίν' η, από πασσά- 
λου ' δόναταν δε χα'ν προς τό λάμβανε , 'ίν' >} απολιίμβανε. 
εχ τούτου τό άσμα τό της εγκωμίου γραφής υποφαινόμενον 
ενη. "Αλλως, αλλά Αωρίαν ] οχν Αωρνστ'ν συντέταχτ αν ό 
Ιπννίχνος , περί δε της Αωρνστ'ν αρμονίας ειρηταν έν Ποαάσν 
,,Ποτί Αώριον μέλος σεμνό τατόν εστν“ ρ). π ασαιιλου δε, 
οτν Ιπ'ν πασσάλων εχειντο αν χιϋάραν ( χα'ν "Ομηρος· 

,, Πασσάλτρ έγχρεμάσας. “ ) διά τό ετοίμους είναι εις τό 
άν αλαβεΐν η οτν ως άνάϋημα εν τννν τόπο» του οίκου 
άνάχεννταν. 

28. Πίσας τε] Τό Πίσας τε συσταλτέον διά τό αντί- 
στροφον. ουτω δέ ο I περί Πίνδαρον χα'ν Σιμωνίδην. περί 
δέ της Πνοής, οτν ό τόπος Ιν Ήλιδν υπό υψηλών όχ&ων πε- 
ριεχόμενο,· , Πολέμων φησίν. εννυν δέ υπασυγχέουσν την 
Πίσαν χα'ν τ ην 'Ηλιν ούχ όρ&ώς δέ · διέστηχε γάρ απ' αλλή- ? 
λων τά χωρία σταδίοις πεντήχοντα — ώνόμασταν δέ Πίσα 
από της Πίσης, τν)ς Ένδνμίυινος ϋνγαιρός. 

Αναλάμβανε , ω Πίνδαρε, την Αωρίαν φόρμιγγα, χαί 
υμνεί τον Φερέηχον ίππον του Τέρωνος , χα'ν την Πίσαν , εν 
άρα αοι η τούτων χάρις τόν νουν ηύφρανεν. Άλλως, εν 
τννά σον ή Πίαα χα'ν Φερέννχος νιχήσας παρέσχε λόγων εύ- 
. πορίαν. V· 

ρ ) ποτί Αώριον μέλος. 1 ε§. οτν, νΐ ΐ;»Μ δοΐιηβίιΐβτ. βιηβικίβιιί» 

Γΐββΐη. ρ. 4ι, ναι. 
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ϊν Οιυμρ. I, 26-55. ιδι 

29· ρενίκου] όνομα του νιχήσαντος ίππου, ό δε 
νους ' ΐϊτι σοι , ω &νμέ, ή τον ίππου καί της Πίσης χάρις 
τον νουν υπό γλνκυτάτ αις ί'Οηκε φροντίσιν. V. Προς την 
εαυτοΰ πάλιν ψυχήν αποτείνει τον λόγον ’ άλλα την τοϊς 
Λωρίυις μέλεσιν άρμόζουσαν φόρμιγγα από πασσάλου λάμ- 
βανε καί μη άργόίς αυτήν έα χεϊσϋαι * άλλα λάμβανε χαί 
κίνει πρός τους επαίνους , εί σοι χατά τι τον νουν υπό γλν- 
κυτάταις εποίησε φροντίσιν, η γουν την γλυχυτάτην φροντίδα, 
των εγκωμίων δηλονότι , φροντίζει ν εποίησε, τό επαγωγόν 
τον άγωνος του εν τη Πίση , χαί της αρετής του ίππου του 
Φερενίχου’ ότε αυτός ο Φερένιχος σύτο, ηγουν έσεύετο, έτρεχε, 
πλησίον του Αλφειού ποταμού, ήγουν εν τη Ολυμπία , τό 
ίαντου σώμα διδούς εν τοΐς δρόμοις, μη δεόμενον κέντρου ' τη 
νίκη δε ηνοτσε τουτέστι νικησαι εποίησε τον εαυτόν δεσπότην 
Λέρωνα , τον βασιλέα τον τη ιππική χαίρυντα. διάδηλον δέ 
ίστιν αυτοΰ κλέος, ηγουν του ΐέρωνος , παρά τι] αποικία 
του Πέλοπος του Λυδοΰ , ηγουν , ην άποιχ ισ&εις ό Πέλ.οψ 
της εαυτοΰ πατρίδας, της Λυδίας, ωκησε, τουτέστι τη Πελο- 
πόννησο) , τη καλώς έχοόση ένεκα γηναιότητος 'άνδρών. Κ. 

32. "Οτε παρ Λλφεω] έν’Ηλιδι. ό γάρ Λλφεός εν 
Λρκαδία τάς πηγάς έχει, καί απ’ αυτών έιρχόμενος περιρρεϊ 
καί την Ήλιν. τό δέ , σΰτο δέμας , όίρμα πρός τον δρό- 
μον. V. .Σύτο] έτρεχεν. ΟΙ. β. γ. 

33. Λκέντητον] άμάστικτον αυτοΰ , τω κατά φΰσιν 
τάχει, τό σώμα κατά τον αγώνα διαφυλάξας. έκ δέ τούτου, τό 
ταχύ καί πρό&νμον του ίππου δηλοΐ. καί παρά τφ Όμηροι ' 
(Ι1Ϊ3(1. ·ψ , 387·) ,ζλίνευ κέι πρυιο {λέουσαι/* έσυτο δέ, ούτως 
ώρμησεν, ως μη δεϊσ&αι κέντρου καί μάστιγος . V. 

34. Κράτει (5 ί ] ηγουν τη νίκη, ο δέ νους ' ό δε Φερέ- 
νιχος , ταχΰνας εαυτόν κατά τον αγώνα , τη νίκη προςέμιζε 
τον εαυτοΰ δεαπόιην I έρωτα. V. 

35. */ ππ οχάρ μαν] καλώς δέ τό ίπίϋετον τώ βασιλεϊ, 

διά τό ίπποτροφεϊν , ίνα δεί'ξη , υτι ού τύχης γέγονεν έ'ργον 
τό τώ Φερενίκω χρήσασ&αι , άλλ' επιστήμης καί τής περί 
το πράγμα επιμελε ίας. ( Εβάβιη Ιιβεο ΐιι Βεο- κεά βηΐε 
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καλώς Ιοβίΐιιτ »<11αιο : τ'ιη’ τή ιππική χαίρονια. 8ο<1 ραβί 

νέγονε , εργον οηιϊιιάιη·.) Ενιοι δε έιναγινυισχουσι παροξύνον- - 
Τες την παραλήγουσαν συλλαβήν των Συραχοιίσίυιν καί την 
ίσχάτην του Ιπποχάρμαν περισπώσιν ' ϊν' ή, των Συρακουσίων 
ίπποχαρμών. τον γάρ I έραινα οόκ είναι Συρακουσών , οτε 
ενικά ’ κτίααντα γαρ αυτόν την Κατάνην, χιά προσαγορεΰααντα 
Αίτναν, απ’ κυτής Αίτναϊον λέγουσιν αυτόν, εύήϋεις φησί 
Αίδυμος τούτους ' τότε γαρ ο ίίρων ην Σνραχοΰσιος, και ουδέ 
ήν ΑίτνιΛος, ως φηαιν Απολλόδωρος. ο δί Αριστόνικος ιίζιο- 
πίστως , Αίιναΐον όντα, Συρακουσών όνομάζεσ-β'αι. V. 

37· Οί ] αύτιη , ήτοι το) 'ϊππφ, ή τω '/έρωνι, ο και βέλ- 
των. Ευάνορι] ίν τη εύάνορος αποικία τον Πέλοπος, του - 
τεστ ιν , ίν τη ΙΙελοποννήσω. γράφεται καί ί π οικία, τ αυ- 
τόν δε δι άμφοτέρων. αποικίαν δε , ούχ ήν αυτός έ'στειλεν, 
άλλ' ήν αυτός έστείλαιο. τινες δε εύάνορι , δοτικήν αντί 
γενικής, του εύάνορος. εξ ανδρείας γιιρ νικήσας εσχεν ΊΙλιν. V, 
Τι] ευδαιμονείς ' εργαζόμενη τους άνδρας, δια. τάς εν Όλυμπίκ 
νικάς, ή τν, ίχούση καλούς άνδρας καί ανδρείους. Κ. 

Αυδ ού Πέλοπος] Πίνδαρος τον Πέλοπα Αυΰόν φησιν 
είναι. ' Ιατρός δε Παφλαγόνα , Αντε σίτον Αχαιόν απ' 'ΑΙλένοϋΓ 
πόλεως , ής καί "Ομ ηρος μνημονεύει ( ίΐΐ&ά. β , 630·) , , καί 
Ίϊλενον ήδε ΙΙυλήνην. “ λόγος τις τοΐς ίστο ριχυϊς επί το 
μυ-ίλιχιότεραν πέπλασται , ως οι υλεοι επί εστίαν έκάλεσαν τον 
Τάνταλον εις έρανον , ο ίστι , την ευωχίαν παρασκευάσαν τες, 
επειδή ούν καί αυτός ό Τάνταλος τψ τού εράνου τρόποι αν- 
τιιςφέρειν τοΐς &εοϊς ευωχίαν ήπόρησεν , ασεβούς επιχειρήμα- 
τος προφασιν το άπορον έσχε. όιακόψας γαρ τον Πέλοπα, 
ίγκα&ηκε λέβητι , καί ίψήσας , τοΐς ίΤεοις παρέ&ηκε’· μόνην 
δε Αημητραν ιών χρεών άγνοια μεταλαβεΐν λίγουσι , τινες δε, 
ΐήν ΟίτιΟα’ γνωρίσαντα δε ιόν Αία Ερμή προςτάξει , εγκα- 
Ό'εΐναι πάλιν λέβητι τά χρέα χαί υγιή τον παίδα άπο δούναι, ό 
δε Βακχυλίδης τον Πέλοπα τήν Ρέαν λέγει νγιάσαι, χαϋεΐυαν, 
δια τού λιβητος ( ιω δεύτερο > άκουστέον )' άφ' ου καί υγιής 
άνεδύ&η. V. 

38. ΆΙεγασύλ ενής] 01. γ. Μεγαλοδύναμος, Μ«. β. 
Ισχυρότατος. 
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Ου τίνος , του Πέλοπος δηλονότι,, έρωτα ϊ'σχεν ό Ποβ ει- 
δών , ό μεγάλην εχων ισχνν , ό την γην συνεχών, επεί γάα εή* 
υ,υτώ έστι ία χινεϊν αυτήν , επ' αύτώ δηλονότι έστι χαι τό μη 
χινεϊν- διό ου μονον Ένοσίχθων , αλλά χαί Ασφάλιος καί 
Γαιήοχος ό αυτός . ήράαθη δί αυτου , αφ’ ου εξήνεγχεν αυτόν 
του ιερού , δια την θυσίαν , λέβητος η Κλωθ ώ , Ιλεφαντίνω 
όστώ λαμπρόν εχοντα τον ώμον. Κ. Μεγασθενης. τα 
παρά τό σθένος καί γένος ονόματα σύνϋετα , χόρια μεν όντα, 


·. παροξύνεται · οιον, Δημοσθένης, Αντισθένης, Διογένης, Θεο- 
γενής ' επίθετα δε , όξυνονται" οιον, μεγασθενης , ασθενής, 


μονογενής, ενγενής. χατά ταντά χαί Αριστοφάνης χαι Μητρο- 
φάνης παροξύνεται , χόρια όντα ’ αφανής δε χαι προφανής χαι 
διαφανής υςόνεται , επιθετιχώς λεγάμενα · ών τά μεν χόρια 
από του φαίνειν γίνεται , τά δέ επίθετα, από τον φαίνεσθαι. 
τά δε εις ος από του φαίνεσθαι πάντα πρυπαροξΰνεται , είτε 
χόριά είσιν , εϊτ επίθετα, οιον, άφαντος, προφαντός , Διό- 
φαντος. ' ιστορία. Τάνταλος τιμώμενος πάνν παρά θεοΐς, χαι 
βουλόμεν ος αντους ιαπαμειψασϋαι , σφιίττει τον εαυτόν παϊδα 
Πέλοπα , χαι δεΐπνον παραιίθησι τοΐς θεοΐς. των άλλων ουν 
θεών (μη) ιίποδεξαμένων αυτόν της γνώμης χαι μη φαγόν των, 
Δημήτηρ έλθοΰσα εχ της θυγατρός ζητήσεως , χαί αγνοούσα, 
τον ώμον χατέβρωξεν. έμβαλόντες ουν αυτόν οί θεοί εις λέ- 
βητα , χαί όλόχληρον ανϋις σνμπήξαντες , επεί όώμυςάπην, 
ίλεφάντινον άντέθηχαν. διό χαί οι ιιπό Πέλοπος χατ αγό- 
μενοι τοιοΰτον είχον τον ώμον, την Κλωϋώ δέ λέγει εξελεΓν 
αυτόν εχ του λέβητας, διότι σνγχεχλωσμένον ην αυτώ παρά 
της τύχης, αύθις έ/.ναζωωθηναι ' ό μη δεχόμενος ό Πίνδαρος, 
ελέγξει μεν προϊόιν , νυν δέ (43) φησιν’ ή θαν μα τά πολλά ' 
οπερ τριπλώς νόει, ούτως ' όντως θαύμα υπάρχονσι τά πολ- 
λά" όντως πολλά θαύματά είσιν * όντως θαύματά χαί θαυ- 
μαστά είσι τά πολλά. Κ. < 

4ο. Καθαρού λέβητος ] εν ω αυνετίθετο ό Πέλοψ χ 
άφ' ου χαί υγιής έγένετο. ότε της Δημητρος τον ωμοπλά- 
την αυτου φαγονσης κατ' άγνοιαν, ελεφάντινος ωμός έτέθη 
αύτώ ίττ’ αύτης. V. 
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4ι. ΚΙ ω θ ώ ] μία των Μοι ρών· βί'ρηται δΐ παρά τό- 
Ιπιχλώθειν ίχάστοι ΐο πεπρο ψε'νον. V. 

Φαίδιμον ωμόν] περΚτΰς ηεΐτ αι το φαίδιμον * η τό 
χεχαδμε'νον αντί τού εχοντα. σύνηθες δε τοντοις τα τυιού- 
τον. Η. 

43. ββυματκ] 0-1. π«5. α. ( ΐη <ριο θαύμα) οντιος 
αξία -θαύματος ταύτα Κατά πολύ· ΙΙ>ί<1. -θαύμα] όντως 
εχπληξις τα πλείοι τών πραγμάτων , χαί του χατά τι παρα- 
αυοονσιν έξο> του αληθούς λόγου τάς φρένας των άνθριόπων 
χαΐ λόγοι ψενδεσι ποιχίλοις πεποιχιλμένοι. ή επαγωγός δό 
δύναμίς εστι των ποιητικών δηλονότι λόγων * τη πριητιχή 
γάρ εφεΐται τα τοιαυτα * ήτις άπαντα προς τους ανθρώπους 
παρασκευάζει τά μείλιχα, τ« εύπαριίδεχια , τά ήδέα , έπι- 
τιθεΐσα αύτοΐς τιμήν , αντί του δύναμιν αίδονς χαί τιμής 
αξίαν η επιφέρουσα τιμήν ίαυτή δηλονότι- χαί τό άπι- 
στον από της ίαυτης φύσεως, ίμηχανήσατο πολλάχις πιστόν 
τούτο είναι, αντί τον δυχεΐν. αί ήμεροι δε αί έμπροσθεν 
γίνονται έλεγχοι σοψώτατοι τού όιληθούς καί τον ψεύδους* 
Εστι δε πρέπον τω άνθρώπφ είπεϊν περί των θεών καλά, 
τουτΐστι , λόγους αγαθήν δόξαν έχοντας. ί?.άττοη> γάρ οίίτω 
■μέμχρις , αντί τού , ο νδεμία' άλλα χαί έπαινος μάλλον, ΆΤή 
σύναψης τό θνατοΐς προς τό τενχει, όίς τινες οί'ονται, 
αλλά προς τό έπιφ έ'ρονσα , ούτως ' επί τοΐς θνατοΐς φέ- 
ρουσα τιμάν , ήτοι παρ' αύιών τιμώμενη, τό γάρ εν ανθρώ- 
ποις φέρειν τιμήν , τιμάβθαί εστι- Κ. 

44. Καί που τι χ. βρ·] χαί δή οί λόγοι εισί τνίν αν- 
θρώπων, φησίν , οίτινες ποιχίλων λόγων τεχνάσμασιν εις 
το απαιησσ.ι τους ακούοντας πεποιχιλμένοι υπέρ ιόν αληθή 
λογ->ν εξαπατάν δύνανται. Ενιοι δέ φασιν , αντί του, τάς 
φρένας των άνθριόπων άπαεωσιν οί ψευδείς λόγοι. "Αλλως, 
η τής ποιητικής , φησί, χάρις καί τά Άπιστα ποιεί πιστά. 
Αλλως. οί μύθοι υπέρ τον αληθή λογον ίσχύονσι καί έξα- 
πατωσι τοΐς δεδαιδαλμένοις ψεύδεαι καί π οικίλοις. πολλά 
γάρ άληθή νόμιζε τα» έχ τής φήμης, οτε τό ψεύδος προς- 
λάβη. V. 
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48. Χάρις <Γ Μ.τερ] η δέ χάρις της ποιητικής γραφής 
καί της κατά τον μν&ον ποικιλίας τε καί ψυχαγωγίας , η τις 
καί τοΐς άν&ρώποις άπασιν είναι ηδέα τά πράγματα παοα~ 

• σκευάζει , την παρ' εαντης τιμήν καί χάριν επιφερουσα , πολ- 
λάκις καί τό άπιστον πιστόν νομισ&ηναι παρεσκεύασεν. 'ά/λ- 
λως. τό ποίημα τό πεπλασμέν ον διαδεχ&έν υπό πολλών πι- 
στόν έγένετο. V. 

Τεύχει ] κατασκευάζει η ποιητική χάρις. ΟΙ. β. 

52. Τό πολλάκις] τό τό ούχ έστι κατά αντιστροφήν 
προς τό άπιστον , ώς οϊονταί τινες , άλλ’ είπών καί άπιστον 
εμήσαντο πιστόν έμμονοι, επιφέρει καί τό, καί τούτο , 8 
ποιον σι ’ ς) χαί ίστιν υμοιον τίΐΐ παρά Σοφοκλεΐ ' , , ΓΙυίοασι 
τόλμαις ταϊσδε καί φρένων ΰράσει. “ ^Α]. 46.) ευρήσεις δε 

- καί έτερα πολλά τοιαύτα. Κ. 

53. ζάμέραι δ" επίλοιποι ] ό δε χρόνος, φησί , καί 
Την άλή&ειαν , προϊών , άπογνμνοΐ , αξιόπιστος έλεγχος, καί 
Λημοα&ένης · ( Ο^ιιΐΗ. II. ρ. 21 . Τ. I. Κεΐδίς.) ,,τψ χρόνοι δε 
φοιρά ται, καί πέρί αυτά κατα(ιρεϊ.“ V. "Επίλοιποι] α£ 
ίξης. 01. γ. 

55. "Εστι δ’ ανδρ*] έστι δε καί προσηχον άνϋ'ρείπω, 
τά καλά περί των &εών λέγειν. έλάττων γάρ αιτία, διά δε 
τούτου ευσεβές το ηχέος χαρακτηρίζει, ώς υτι δει μηδόλατζ 
έγκαΐέιέναι τ ινά εις τον περί των χλείάν λόγον. ' Ενιοι δε * 
μείων , αντί του ουδέ ολίγον, ώς" Ομηρος (Ιΐΐβά. Ε, 8οο.) ,,η 
ολίγον οί παϊδα έοικότα γείνατο Πηλεύς ’ “ τ) αντί του , ουδέ 
ολίγον, ’ίν ?] , ουδέ όλίγην είναι αιτίαν , Το» καλά λέγϋντι 
περί &εών. 'άίελοις. έστι δέ είχός άν&ρώπω , εύφημα περί 
'&εών λέγειν καί μη βλάσφημου ντα λέγειν αυτούς άν&ριοπο- 
'φιίγους καί γαστρίμαργους. V. 

58. Τιέ Ταντάλου , σέ δ" άντία προτίρωτΙΙ εγώ 
■ δέ σε, ώ Πέλοχρ, έηαντία ταϊς των προτέρων δόξαις , εγκώμιά - 

ή) Ε*ι 3<Ιεο §Γ3ΐιιιη3ΐϊοϊ 8ειιΐειιΙΪ3 , βδδε ϊΐη οεεϊρίεηθαιη : ο/Ηοίι, 

νΐ &αερε βΐϊατηεί ίαιτεάιόίΐε ττεάίΐήΐβ ίΙΙιαΙ χίί 8. 885β τί^ΧιΐΓ. 

έμήαατο, καί άπιστον, πιστόν ϊμμιναι τό (τοντο) , ποάϊάχις. 

ροΐεβΐ νοεε εΐ ρΐΌΐιιιιιΐίβΙίοηβ ΐουβί'ί. 
τ) Ιΐηλιυς. Υίΐϊιηιι ββιι ΙίβΓβπί βει» ηιειηοπβο : 631 Τυΰιίις. 
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σω · αντί του , εναντία καί έ'τερα οίς έϊπον οί πρότεροι ποιη- 
ταί , δοξάσω σε καί ευώ. οί μεν γάρ σε έ'&εντο τε-Θνεώτα ' 
εγώ δε κλαπέντα. Αλλως. γράψω εις σε παλινωδίαν, καί 
εναντία τοϊς λέγονσί σε κρεανομεϊ σΘαι. V. 

Τίε Ταν τάλον] ώ ΙΙέλοψι , νίέ Ταντάλου, τά περί 
σου δε εγώ εναντίως τών προτέρων ερώ ποιητών, οπότε εκά- 
λεσεν 6 σός πατήρ τούς Θεούς είς την προσφιλή αύτώ 2ίπν- 
λον, δι αυτόν χαί τον ευσεβέστατου έρανον , ηγονν την άμοι- 
βαίαν δεξίωσιν , λέγω δείπνα διδούς αύτοΐς , αμοιβήν έ'χοντα 
τών δείπνων, ών αυτοί δεδώχασιν αύτω' τότε λέγω αρπάσαι 
σε τον ΙΤοσειδώνα , τον τη λαμπρά τ ριαίνη χραιμενον , μαλα- 
χΘέντ α τον λογισμόν υπό έρωτος, επί ίππων χρυσών, αντί 
του, άρματι χρυσοί , ώστε μετ αβιβάσαι προς το έξοχον οίκημα 
του Αιος , του πάνυ τίμιου, II. 

6ο. Οπότ εχάλεσε ττατήρ] ασαφής δοχεΐ ο λόγος, 
ουχ έ'χων, τίνα εκάλεσεν ό Τάνταλος, το έπαγύμενον δε λύει 
την αυτού άααφειαν. έπάγεται γάρ , αμοιβαία Θεοϊσι δείπνα 
παρέχων. άιρ ού δ ήλον γίνεται , ότι τούς Θεούς εχαλεσεν. 
Είχε δ' άν σαφέστερου , εί ούτως αν έλέγετο' ό.τόι’ εκάλεσε 
πατήρ τούς •Θεούς , αμοιβαία αύτοΐς δείπνα παρέχων. εκλει- 
πτικόν δε δοχεΐ είναι προς την σύνταξιν το 'ολον χωρίον , καί 
λψιτέον έ'ξωϋεν το , άδειαν, λ) Η. 

6ί . Ευ ν ο μώ τατ ον] διχαιότατον - — έπεί άντίδοσις ην 
ών υπό &εών αγαΘών έπαΘεν, η τούτο λέγει διά το τούς 
• θεούς έστιάτ υρας είναι. Το δε παν έχει ούτως· ώ νίέ του 
Τάνταλον , ΙΙτλοχρ. ςίϊα προκατάστασιν έπάγει τού λόγου · 

' άντία δε καί εναντίως τών προτέρων ιστορικών καί ποιητών 
φΘέγξομαι καί είπω , άρπάααι σε ιόν αγλαό τρίαιναν ΙΙοσει- 
δώνα , ά,ά ταϊς χρυσέαις ϊπποις, δαμέντα καί τρωΘέντα τάς 
φρένας ίμέρω καί τη ση έπιΘνμία , ώστε μετ αβιβάσαι καί 
μετενεγκεΐν προς το ύπατον καί το έξοχώιατυν δώμα τού 
Αιος τού ενρυτίμου, 'ότε εκάλεσε καί συνήγαγεν ό σός πατήρ 
Τάνταλος , τον; Θεούς δηλονότι, είς τον εννομώτατον καί 

«) Ρτβαβ ίιιΐβΓριυιχίΓβΐ δοΗοΙ. νΐ ναΐςυ βείιαί , ροίΐ φ Θέ/ξομαι. 
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δίκαιό τατον έρανον , καί είς την φίλην καί προσφιλή αυιω, 
τω Ταντάλιο , Σίπυλον' ήτοι το οροί εν ό> κατοικεί. Κ. 

62. ’Έρανος το είσφερόμενον νφ 1 έκαστου των φίλων 
εις κοινήν άπόλαυσιν. Η. 

■Σ’ίττυλον] οι μεν πόλεως όνομα (εφασαν αάίΐιιηΐ Κ.), 
οί δε όρος περί την Λυδίαν, 'ο&εν ο ΤΙέλοχ\>. (ΐτΐβ νΐΐϊπι» υογ- 
ία οηιίΐΐυηΐ Κ.) V. Β.. 

66.,χρυσεαισι.ν] αντί του, επί χρυσών ίππων μένα- 
βιβάσας , μεταγαγών. V. 

68 . II ο τι δώμα Λ ιός] κα&’ ύπερβατόν νοείσ&ω. 
Γανυμήδης γάρ πρεσβΰτερος ΤΙέλοπος. και εστι το υπερβατον 
Ούτως ' Λιός δώμα μεταβασαι δευτέρω χρόνοι, έ'ν&α ήν καί 
Γανυμήδης ' έξωθεν το πρότερος προσληπτεον. V. 

60· Έν-ίΐα δευτέρω χρόνο)] δευτέρω, αντί τον 
ύστερο), προτέρω δε έχριαν ειπεΐν. πρεσβντερος γαρ I ανυμη- 
δης Πέλοπος, ως εστιν έκ των επιγόνων τεκμήρασ&αι ’ "Εκτωρ 
γαρ καί Αγαμέμνων, Ιίτρευς καί Πρίαμος , Πελοψ και Λαομέ- 
δων. καί πάλιν Λο ιομέδων , ού Πρίαμος, ου Εκτωρ. Πελα- 
πος γάρ Ατρεύς , ού Αγαμέμνων κατα τον Εκτορα. προα- , 
νήρπαστο ούν Γανυμήδης Πέλοπος. ζαθ υπερβατον ούν αυτό 
ίικ ουατέυν, όπως επί τού Πέλοπος λέγηται ουτως’ όποτ εκα- 
λεσε πατήρ επί τον ευνομώτατον έρανον φιλάν τε Ειπυλον, 
τότε Αγλαό τρίαιναν μεταβασαι δευτέρω χρόνοι , ένθ« τ λθε καν“ 
Γανυμήδης. V. 

Λεύτερο) χρόνο)] ένθα άπήλ&εν, αντί τού άπψίχΐϊη 
καί ο Γανυμήδης , προτερον δηλονότι , επι χρείαν του Αιος, 
τήν αυτήν τη του Ποσειδώνος. Κ· 

72. Π ς <Γ άφαντος έπελ δ ;] ως δε αφανής εγένου, 
καί οί ζητούντές σε κενοί καί άπρακτοι όπέστρεψαν , μή άγον- 
τες σε τη μητρί , Εύρυανάσση το όνομα, οι γείτονες διαδεδω- 
κασιν, υπό του πατρός σε κατ ακεκόφίΐαι τοϊς ϋεοΐς είς ευω- 
χίαν, ψευδή λέγοντες. V- επεί δέ αφανής υπήρχες, ουδέ 
προς την μητέρα τήν στν ήγαγαν σε οί πεμφίΐέντες υπ αυ- 
τής ανδρες επί στν ζήτησιν , πολλά μαιομενει , η γουν ζηιουν- 
τες,’ είπε τις αϊτίκα (Από των φθονερών γειτο νοιν κρυφιοις. 
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οτι τε επί την ακμήν χοϋ υδατος την ζέουσαν υπέρ του πικ- 
ρός , μαχαίρι* ταμοιτες σε χατα μέλη οι περί τον Τάνταλον 
έμβεβλήκασι , καί εν τη τραπέζη ο I θεοί διεμερίσαντο εις 
μικρό τατα , χιά έφαγαν ιιπό των χρεών των σών. Κ. 

75. Α'ρυφα] κίωριχώς αντί του κρυφά, αρπαγήναι δέ 
φησι Πέλοπα υπό Ποσειδώνος. εϊτα ένα των γειτόνων φθο- 
νοΰντα διασχενάσαι τούτον τον μύθον , ως έκρεουργήθ η. V. 

7®· Ζέοισαν επ’ (είο βΐ Οβϋ. <{ΐΐ!πι^ιι;ιιι> ϊη ΙβχΙιιαμςρ) 
άχ μ άν~} αντί του εις ύδωρ άχμαίως ζέον, εις θερμόν, κατά - 
μέλη ταμόντες έμβεβλήκασι, και το τελευταίοι· έν ταΐς τρα- 
πέζαις ηαρ αθέντες , καί μερίδας ποιήσαντες βεβρώκασιν. — 
*4λλως. ζέοισαν , την ζέσιν του υδατος. έπεί την αυτήν 
δΰναμιν έχει τώ σίδηροι τό πυρ. Ύ· 

79· Μαχαίρι ι τ ά μ ον] οι Ταντάλου δορυφόροι έταμον 
τη μαχαίρα ' χαί μέρος έκαστοι των -θεών μέλος άποδιδοντες 
έν τη τραπέζη έθηκαν. έφαγον δεύτατα όντα το) σιόματι, 
τουτέστι , μετά τό σώμα μέλη δεύτερα φαγεΐν έθηκαν, γεϊριις, 
πόδας , καί την κεφαλήν. Αλλως, δεντατα ή τά έσχατα, ή 
τά βεβρεγμένα τώ άίματι. V. 

8ο. ’4μφιδεύτατα ] αττό τής προ προθέσεως γίνεται 
συγκριτικόν μεν, πρότερον, υπερθετικόν δέ πρώτον, λέγεται 
γάρ τό μέν πρότερον , όταν έν μόνον Ιπάγηται , ή πολλ α έν 
μια τάξει, η εν ένί χρονω. οιον πρότερος όδε τυΐδε, καί πρό- 
τερος 6 δείνα ημών , ή τω χρόνοι ή τη τάξει, ημών δηλονότι 
εν ενί ,ρόνψ ή μία τάξει οντων. τό δέ ά, όταν πολλά ή 
έπαγόμενα, άλλου άλλο πρότερον εφεξής, ή χρεΐττον. ακο- 
λουθεί δέ προς μέν τό πρότερον τό βί μόνον , ή πληθυντιχέώς 
τ « β! , κατά τον είρημένον λόγον, προς δέ τό ά δεύτερον γ , 
και εξής, από δέ τής υπό προθέσεως γίνεται συγκριτικόν 
μέν, ύστερον, υπερθετικόν δέ, ύστατον * ών τό μεν άπαντα 
προς τό πρότερον, τό δέ ύστατον προς τό πρώτον , όταν επί 
χρόνου ταΰτα λαμβάνηται. επί γάρ τάξεως τό έσχατον 
άπαντα καί τό δεύτερον , ο και επί χρόνου λαμβάνεται καί 
επί τάξεως. έ'στι δέ δύο έξ ανάγκης υπερθετικά χρονικά, το 
πρώτον καί τό ύστατον , τό μέν επί τής άρχής , τό δέ επί 
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τιλους , καί δύο ομοίως , τήξεως , το πρώτον καί το έσχατον, 
των δε μέσων τούτων μόνον το δεύτερον συγκριτικώς εξ άνάγ . 
κης προφέαεται. ίπί δε των άλλων απάντων οΰδεμίαν έχει , 
χώραν, ου τε το συγκριτικόν , οϋτε τό νπερθετ ικόν. ό δε Πίν- ■ 
δαρος καί υπερθετικόν από του δευτέρου σχηματίζει , τό δεύ- 
τατον /θέλει δε τούτο σημαίνειν ταυτόν τω ύστατον, ό δε 
επί σπικρότητος τούτο τίθησι. διεδάσαντο γάρ , φησίν , άμ- 
ψιδεντατα , ήγουν είς μικρότατα, τό δέ τρίπατος παρά ποιη- 

- ταϊς ονχ υπερθετικούς ουτω σχηματίζεται , άλλ' ως το όγδδα- . 

τος παρ' αυτοίς καί εβδόματος’ « κατά ακολουθίαν λέγεται 

του τέταρτος καί δέκατος καί πειτεκαιδέκατος καί των 
όμοιων. Κ. 

8α. Έμοί δ' απορα] αντί τού άπορον, τουτέστιν, νπ* 
ουδενός λογισμού ένδεδομένον , ειπεΐν τινα από των θεών 
μάργον την γαστέρα, ήγουν μαινόμενον , τουτέστιν άκρατή 
τής γαστρός. άφίσταμαι τούτου του σκοπού, βλάβη γάρ , 

- εκληρώσατο κατά πολύ τούς κακηγόρους, τουτέστι, τούς βλασ- 
φημοϋντας εις τούς θεούς , ήγουν , βλάβην κληρονομούσιν όί 
βλασψη μουντές εις τούς θεούς. Κ. 

84. Άφίσταμαι ] μακράν καί πόρρω γίνομαι τού τοι- 
αύτα περί θεών λέγειν. Τού δέ. άκέρδεια (κ. τ. λ.) όνους * 
άκέρδεια ε'ίληχε τούς κακηγόρους , οπερ εστίν , οί κακ ήγοροι 
των ανθρωπιάν πυκνώς εν έικερδεία είσίν. ή οντοις · οί κα- 
κήγοροι ούδέν λελόγχασιν , η άκέρδειαν. οΐον , ονδέν κερδαί- 
νουσι κακηγορούντες . τινές δέ ’τή εκλείχρει τού ϋ εχρήσαν το. 
κακηγόρους μέν αυτούς, ασεβείς καί βλάσφημους. Άλλως, 
τούς κακηγόρους ακέρδεια καί βλάβη έκλήρωσεν. άκέρδεια 
δέ έστιν η κακηγορία καί η βλάβη , ή τούς κακηγόρους πε- 
ριέχει. τον δέ κακηγό ροις Άωρική η ανάγνωσες.) αεί γάρ 
ή αιτιατική παρ' αυτοίς κατ' άφαίρεσνν τού ν λάμβάνετα ι, 
διά μόνου τού ώ. V. Άωρική η ανάγνωσις· αεί γάρ η αι- 
τιατική παρ' αυτοίς διά τού ώ μεγάλου εκφέρεται. τώς λν- 
κως γάρ ό Θεόκριτος (1(1. IV, 11 . ν!)ϊ ίΛηιειι τώς λύκος ). ού 
χρή τοίνυν μικρόν γράφειν τό ^ΰς , ως ιισιν έδοξε. μακρά 
γάρ ή τοιαύτη συλλαβή όφείλ.ει είναι. Κ. 

* 
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Καχ ηγ ΰ ρ ω ς\ το ντο λέγει, ο τι ο χαχηγορών ουδέν άλλο 
κερδίζει, πλην τον χαχος είναι. Η. 

85. ΕΙ δέ δη τινα] εί δε δη τι να « νδρα άλλον , οι 
θεοί ετίμηααν χαί μάί.ιστα τον Τάνταλον. V. ? Εάν δε ειί- 
' μησαν τινά άνθρωπον θνητόν οί έφοροι του ουρανού , τοντέ- 
οτιν οί θεοί, δ Τάνταλος ην ουτος ■ αλλ ούχ έδυνήθη χα τα- 
πέχραι την μεγάλην ταύτην ευδαιμονίαν , άντί τού , διοιχήσαι 
επ' ώφελεία εαυτού · «ττο μεταφοράς των εν τοί στομάχω αιτίων, 
α κεφθέντα μεν δνίνησι τούς μεταλαμβάν όντας αυτών , άπε- 
πτα δε μείναντα τού στομάχου μη δυνηθέντ ος κατεργάσασθαι 
αυτά, βλάβην οίδεν έπάγειν. νπο τού χάρου δε, η γουν του 
δγχου της τιμής έλαβε βλάβην υπερβολικήν, άμαρτών εις 
τους θεούς ■ δι ην ο πατήρ αυτού ο Ζευς υπερεχρέμασέν οί , 
αντίο, τοντεατι χατ αυτου , λίθον ισχυρόν , (Αντί ιού μέγαν* 
ον αεί προθυμούμενος άπώσασθαι της κεφαλής, πόρραι ήδο- 
νης στρέφεται ’ μη δνναμενος δηλονότι απαλλαγήναι αυτού. 
Το ουτος, η προς το Τάνταλος νόει, η προς το τιμηθέντι 
παρά θεών , ούτως ’ ει δέ τινα των ανθρώπων οί θεοί ειίμη- 
σαν , ουχ άλλος ην ο τιμηθείς , η ό Τάνταλος ουτος. άτ./.ά 
χαρ χαταπεφαι , ηγουν χατασχεϊν — οί γαρ πέπτονιες την 
τροφήν , και ουχ εμούντες , χατεχουσι ταύτην εντός, ολβον 
δέ λέγει την παρά των θεών διδομένην αν,ω τιμήν. Π. 

®7* Άλλα γαρ και απ ε-ψαι] χατασχεϊν καί έναπο- 
λαύοαι της ευτυχίας, ατ.λ ευδαιμοιών χαρτερεΐν ούχ ηδυνήθη. 
V. Καιαπέψαν χαιαχωνεύσαι. 01. Μ«. γ. 

8 9 · ΛΓορω] νπο της πλείστης τιμής. 01. V. διά τον κό- 
ρον μεγαλως έβλαβη, λίθοι παλαίσας. Αλλψς- χόριο, τή ύβρει 
καί τη αλαζονεία. νγιώς δέ τη τροπή τού ολου έχρηαατο, 
τω χαιαπέψαι τον κόρον εφαρμόαας. διά γάρ τού κόρου, 
φησί , π ροαείληφε την άτην , άδυνατ ήαας καιασχεϊν την ευ- 
δαιμονίαν. ,,τίκτειτοι κόρος άτ ας.“ ένιυι δέ κόροι , τη πλη- 
σμονή της τροφής. V. 

90 . Αταν ύπέροπλον] ύπέροπλός εατιν ισχύς η νι- 
χώσα τά όπλα, ενταύθα δέ ύπέροπλον λέγει βλάβην μεταφο- 
ρικώς, την νπερβο/.ιχήν καί αμήχανο ν. ' Ιστορία. Άλλοι 


* 
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άλλως περί τής του Ταντάλου χολιίσειύς φασίν. οί· μέν γάο * 
έ: τιχεΐσέλαι αϊτό) το Σίπνλον λέγονσι. Ζευς γάρ άποστβΡας 
'Ερμήν προς αυτόν , 'ίνα τον χννα λάβή , ον ΤΓανδάρεως ο 
Μιλήσιος , φύλαν.α χαταστάντα του ίευου της Κρήτης , παρά 
Αιδς χεχλοφως, ηγαγεν αυτοί , 'ίνα φυλάσση. ελϋόντος ούν 
1 Ερμου προς αυτόν χαί μή λαβόντος τον χννα ' έφασκε γίιρ 
μή έ'χειν' όργισ&είς ο Ζευς έπέ&ηχεν αυτό» το Σίπνλον. οί 
δέ λέγουσι , δια τδ έξειπεϊν αύτδν τα έλεΐα μυστήρια τοΐς αν- 
έλρώποις , έν ΐίδον χολάζεσϋ αι , μέσον έστωτα λίμνης μέχρι, 
του πώγωνος · ής οπότε πιεΐν ήϋελε , τδ ύδωρ έξίστατο. μαρ- 
τυρεί δέ χαί' Ομιλος λέγυιν ' (Οιΐ^β*. XI, 582 5<|.) 

,ΐΕσταότ' έν λίμνη· ή δέ προσέπλαζε γενείιρ ' 

Στευτο δε διψιων , πτέειν δ' ούχ είχεν έλίσϋαι.' 1 
εστώς δε έν τή λίμνη χαί λίϋον υπέρ χεφαλής είχεν αιω- 
ρονμενον. Ευριπίδης δε λέγει ' ( Οτοβί. 5 *<](|. ) μέσον άέρος 
αυτόν τον Τάνταλον άοραιως χρέ μασέλαν , χαί λίίλον υπέρ 
τής αυτοί) χεφαλής αιωρείσϋαι. ασφαλέστερος δέ πάντων 
"Ομηρος. χα( μαρτυρεί ή παροιμία" Ταντάλου δίψα, δέον δέ 
είπεϊν, ε λ ει δέ τούτο βίον άπάλαμον , λέγω δη, τδ υπέρ 
χεφαλής λίϋον πειράσίλαι φυγεΐν χαί μή δΰνάσϋ'αι, δ δέ 
τούτον είπε , προς τον βίον. Το δέ έμπεδόι ιοχ&ον, 
ή προς τδ βίον σνναπτέον , ή πρδς τδ πόνον. Κ. 

91 . Τάν οί πατήρ] τήνάτην, φησίν , υπερεχρέμασεν 
αυτω. 'άιαν δε είπε τον λίϋον , ο; ήν άτη. διδ δή παρείληφε 
την αντωνυμίαν, τδ γ'αρ οί ιαοδνναμεΐ τω αυτω. Αλκως. 
δι ήντιι '« αιτίαν ο Ζευς υπέρ τής χεφαλής αντΰϋ ατην, ηγονν 
λίθον , ιίπήρτησεν, ώστε τή προσδοκία του χαιαπίπτειν τδν 
λίθον έφ εαυτόν, τιμωρεϊσϋαι ' ον η να επηυιημένον λίϋον 
έπιϋνμών άπδ τής αύτου χεφαλής άττ ώσασϋαι χαί μή δυνά- 
μενος, ευφροσύνης έιλάται , αντί τού , έν πόνυις έσιίν. Άλ- 
" λως. έπιχρέμαται αυτω λίθος. Ει τα τούτο υενοινων χαί χαιά 
τήν φνχην έ,ων , ως επιπεσων δ λίθος διαφθερεΐ αυτόν , 
τής ευφροσύνης άλαται, πυοσδοχων άεί τήν χεφαλην αύτου 
βληθή αεσϋ αι. V. 

9?· Καρτεράν. 01. γ. μέγιστον. 
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. 9 ®· 'Λπάλαμ ον] δεινόν, προς ον ουκ έατι παραμυ&ή- 

σασ&αι ' περί ον ουδείς δυνατοί αντψ χατά χεΐρα έπ αγαγέϊν 
βοή&ειαν. V. έχε* δε βίον τούτον τον υπό τω λί&α> άπά- 
Χαμόν , ήγονν αμήχανοι· , πρό,’ ον ουχ ί'στι τι μηχανήαα- 
ο&αι. Κ. 

96· Έμ πεδόμοχ&ον] διηνεχώς μοχϋητόν, ήσφαλισμένον 
τυί μόχ&οι χαί τγ λύπη. V. τουτέστιν , ισχυρόν χάχωσιν 
έχονζα , πόνον τέταρτον , μετιι τριοίν άλλων, ηγουν του πει- 
νάν, του διψήν , του έστόναι · διότι χλίψας τό νίχταρ καί 
την αμβροσίαν των «θεών, ηλιχα ίιταις χαί σνμπότα ις έ'δωχεν, 
δι* ων άϋάνατον αυτοί τούτον έποίησαν · εί δ’ άνήρ τις ελπί- 
ζει '&εόν λήσειν πράττων τί , αποτυγχάνει του πρέποντος 
λογισμού. Κ. 

97 · Μετά τρ*ών] περί της του Ταντάλου χολάσεω£ 
έτερο ι ετέρως λέγουσιν. οι μεν γάρ αυτόν φασιν ύποχεΐσ&αι 
Σιπνλω τω Λυδίας ορει, αιτίαν τι να πρυσιι&έιπες , ώς Παν- 
δάρεως ό Μιλήσιος άπο χλίφας τον χυνα της Κρήτης, ον ό 
Ζευς φνλαχα του ιερού παρέστησε, παρίίλετυ αυτόν τω Ταν- 
τάλιο ■ τον δε Αία αποστείλαι Ερμήν πειρ ώμενον του νπο- 
δεξαμένον τον δέ μάλλον ηιευδόμενον επιο ρχήααι , ιός ούχ 
όντυς παρ’ αυτοί του χυνός. χαί οΐιιω τον Αία έπι&εϊναι 
κατ’ αύτοΐί Σίπυλον το όρος, υ.τερ είναι τον λί&ον. οί δε, 
ών εστι χαί Ευριπίδης, ώς άχό/.αστυν έ'σχε γλώσσαν, αίσχίστην 
νόσον. (,Οι-εεί. ίο.) "Ομηρος δε αυτόν ετέρως υποτί&ησι τίμια- 
ρεϊο&αι (Οιΐχεε. XI, 582 ε<ρ) 

,‘Εσ ταότ’ εν λίμνγ , ή δέ προσέπλαζε γενείω ■ 

Στεύτο δέ διψάων · πιέειν δ' ούχ έίχεν ελέσ&αι.“ 
χαί τά έξης ' πλήν εί μη χατά Λρίσιαρχ ον νόθα είσί τά έπη 
ταυτα. ’Λλχαϊος δέ χαί ’Λλχμάν, λίίϊυν φασιν έπ αιωρεϊσΌαι 
τω Ταντάλιρ. ό δέ Λλν,μάν ' ,,οπιος άνήρ δ’ έν ασμένοισιν 
ιιλιτ ηρός , ήστ’ επί έλάχοις χατά πέτρας, ορίων μέν ούδέν, 
δοχίοιν δε. “ Έποίησε δε χαί ό Αρχίλοχος (Βηιυΐι. ΛπηΙ. 
Τ. I. ρ. 47 ·)* ,,μήδ’ ό Ταντάλου λίί/ος τήςδ' υπέρ νήσου 
χρεμάσθη.' ' ’Ενιοι δε αχονουσι ιόν πέτρον επί του ήλιον, 
τον γάρ Τάνταλον φυσιολόγον γινόμενον χαί μύδρον άπο- 
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φήναντα τον ήλιον , επί τοέτω δίκας υποσχεΐν, υιστε καί 
έι ταιωρεΐσθαι αυτού τον ήλιον , ίιφ’ ού δειμαιούσθαι χιά κα- 
ταπτήσσειν. περί δέ τον ήλιου οι Φυσικοί φασιν, ώς λίθος 
καλείται 6 ήλιος" και ΙΦαξαγόρου δε γενόμενον τον Ευρι- 
πίδην μαθητήν πέτραν είρηχέναι τον ήλιον , διά των ποοκει- 
μένων ' (ΟκΛ. 4. 55.) 

'Ο γάρ μακάριος , χούχ ονειδίζω τνχας, ' 

Λιός πεφυκως , ώς λέγουσι, Τάνταλος , 

Λί ο ο υφής νπερτέλλοντ « δειμαίνυΐν πέτρον 
Ι-έερι πατάται , και τίνει ταυ την δίκην, 
καί πάλιν δι άλλων, βώλον λέγοντα, ούτως " (Οιεβί. 980. 53.) 
Μόλοιμι τάν ουραίου μέσον και γθονός 
Τεταμέναν αϊοιρήμασι 
Πέτραν άλΰσεσι χρυοέαισι , φερομέναν 
Λίνησι , βώλον εξ Όλυμπου, 

"ΐ ν' ίν θρήνοισ ιν ιααβοααι ο 
Γέροντι πατρί Ταντάλιο. 

! Άλλως . Μετά τριών τέταρτον, ή οτι εν ίίδον μετά τριών 
τέταρτος κολάζεται , Σίσυφου, Τιτυου , 'ίξίονος " ή οτι μετά 
τριών , του πεινήν, διψήν, εστάιαι , τέταρτον πόνον τούτον 
έχει, το, τω "λίθοι κολάζεσθαι" ή οτι μετά τρίτον , κατά 
ένα. ίστί δέ περί σώμα, περί ψυχήν , περί τα έκτος . τ 
μετά τρίτον κολάζεται , οις μετέδωκε του νέκταρος καί έζεΐπε 
τά μυσιήρια των θειον, ό ούν Ευριπίδης φησίν, ακόλαστον 
ε'σχε γλώσσαν, ή οτι τριών όντων προ τούτον βασανων , δι , 
ων άπιόλετο , βρόχου, κώνειου, βαράθρου , ούτος μετά το 
άποθανεΧν καί διελθειν τα τρία δια τού θανατον , και εν 
ΐίδου κρίνετ αι. ’Ένιοτ δέ, οτι τρία λέγονται κοινώς καί τά 
προς θάνατον συνεργοΰντα , ξίφος, αγχόνη , κρημνός. Σο- 
φοκλής" 

Λύσω γάρ, εΐ καί των τριών ϊν οισομαι. 

Τέταρτον ούν τούτον μετά των τριών ό Τάνταλος των εις 
τον θάνατον σννεργονντοιν προσείληφε πονον τον τον υπέρ- 
κειμένου λίθον, ή οτι τεσσάρων μοιρών ούσών και α τής 
ανθρώπινης φνσεεος" ■»} ότι τριών μερίδων ονσών καια τους 
Ρίηά. έ'οΐ· Π. 
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ποιη τιις , καί τοϊς μεν εΰδαίμοσι μίαν έπεσίλαι άγα&ήν , δυο 
δε χαχάς , τοϊς δε δυαδαίμοαι τάς τρεις φαΰλας' ίί&εν καί 
τρις χαχοδαίμονας χαΐ τρισαθλίους εν τω βίοι τίνος λέγεσ&αι · 
ϊν’ ,) ονν ό νους ούτως ’ ο π δ ή ο Τάνταλος καί μετά τάς τρεις 
ταΰιας δυστυχίας, άς υπεστη κατά τον άν&ρώπινον βίον, εξ 
άν&ρωπυνν γεγονώς καί τετάρτην νφίσταται. καί ότι ή τοι- 
αΰτη γνιαμ η ασφαλής εστι , μαρτυρεί ήμΐν καί ό Πίνδαρος 
εν έτέροις ’Τ.έγων · ,,οισ&α προτέρων , ότι εν παρ’ ίσϋλόν πή- 
ματα σΰνδυο δαίονται βροτοϊς ιί&άνατοι * εν Πυϋ ιονίχαις “ 
(III, ι44. 5*·)· V. 

Μετά τριών] του πεινήν, διφήν , εστάναι. Φασί δε 
καί ετέρως το μετά τριών , ηχούν μετά 'Ιξίονος , Σίσυφον, 
καί Τιτυον. καί ούτοι χάρ εν αδου κολάζονται * ’/ξίων μεν, 
εν τροχω περιφερόμενος διά τό έρασ&ήναι τής "Ηρας καί προς 
νεφέλην παρεικασ&εισαν προσδραμεϊν καί μιγήναι , 'όΌεν καί 
ό ίπποχί'νταυροβ γέγονε' Σίσυφος δε, πέτραν μέγιστον εις 
ΐινάντη τόπον βία κομίζιαν , καί οπότε εις άχρον ελϋοι του 
τόπου, άπολισ& αίνοντα τον λίϋον αυ&ις άνάγων , καί τούτο 
πασχών διά την απάτην , ην ήπατησε τον Πλοΰτιονα ' οπότε 
χάρ &νήσκειν έμελλε, παρήχχειλε τή γυναιχί, μή &άψαι αυ- 
τόν" τής δέ ουτω πεποιηχυίας , χατελ&ονν αυτός κατηγορεί 
προς Πλοΰτιονα, ώς άμελησάσης αυτόν , αυτόν αίτήσαι, άνελ- 
Ίλεΐν καί χολάσαι αυτήν ' έπεί δ' άνήλ&ε , μή βουλόμενος αυ- 
<&ις εις αδου παραγενέσ&αι, νφ' ^ Ερμου χαταχ&είς αχών, ουτω 
κεκόλασται. Ίϊτυου δε, ως κατά ϋεων μανέντος , όφεις τά 
σπλάγχνα υπτίου κειμένου κατ εσϋίουοιν, ανακαινιζόμενα αεί. 
κατά το ΤΙρομηϋέως ήπαρ. Κ. 

99 -ζίίλίχεσσι] όμήλιξιν* 01. γ. 

ιο5. ΙΙρ ο ήκαν] προέπεμψαν , μετέστ ρεψαν. ΟΙ. β. 

ΙΟία. δαιμονίως την ιστορίαν μετεχειρίσατο , καί φησιν, 
ότι δια την ασέβειαν του Ταντάλου οι &εοί πάλιν ίξ ουρανού * 
τον Πέλοπα άπ έστειλαν εις άν&ριόπους , αύταρκή είναι ηγού- 
μενοι ταύτην τφ Πέλοπι τιμωρίαν. Καί ότι προς τούτο ό λό- 
γος εξαρχέσει, προς τό επί των άν&ρώιτων επίγειον , τής δυς- 
τνχίας το άκρατον εμφανίζουν. — ζΤλλως. Το 'ύνεχα , αντί 
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τον ένεκα , ωστ* ίσον είναι τ αί , διό δή άιήρπαστο μεν υπό 
Ποσειδωνος ' τυί ίί Τάνταλον κλέφιαι ταυ τα, τούτον γάτοι ν 
ίξέβαλον τον νίόν είς το των χλνητων γένος ' ή γάρ μετά αντί 
της είς’ τουτέστι διά τούτο τον ΊΙέλοπα πάλιν οί ΊΙεοί ες ου- 
ρανού μετέστησαν είς άνϋριο πους, Ταντάλου δνσσεβήσαντος. 
πάλιν , είς τούπίσω, είς το εξαρχής πάλιν ανϋ’ρώπων ταλαί- 
πανρον (γένος). V. διά τούτο επανέστρειραν τον υιόν αυτού 
οί \λεοί επί τι» γένος ανϋις των ανθρώπων , τδ επ' ολίγον εν 
τή ζωή διαρκούν ■ οτε δε προς Όαλεράν αναδρομήν αοίματος 
τ ριγώσεις αυτόν σκέπονσαι εποίονν αντω δηλονότι μέλαν γέ- 
νειον , γάμον άναπυλήσας κατά νουν, Ιζήτηαε, προτ εϋέιμένην 
τω βονλομένω λέγω, σχεϋέμεν, η γουν δι Ισχύν ( ηγονν 
σχεΐν Ο.) λαβεϊν , την άγαίΐ'ον κλέος εχουσαν ^Ιπποδάμειαν, 
παρά τού πατρδς αυτής τού Οίνομάου , τού βασιλεύοντος έν 
τη Πιο η. Κ. 

107 · Ταχύποτμον] Ιπ' ολίγον ζών. 01. β. 

109 - Εύάνίΐεμ ον] ιό της ακμής άν-Οηρδν λέγει, ό δε 
λόγος ούτως ' προς την αν&ηράν ελϋόνιι αντω ηλικίαν, οτε 
καί αί τρίχες αυτού έστεφον τό γένειον , αντί τού, οτε «ν- 
δρωδης καί τέλειος γέγονεν- — Ίίλλως. οτε αί τρίχες αυτού 
τό γένειον εστ εφάνουν μελαίνονσαι, ο έστ ιν, οτε ηυχετο γενειάν 
ό ΤΙέλοιρ. μέλαν δέ τό μελανί) ησόμενον υπό τής λάχνης. V. 

ιιο. Νιν γένειον ] ολον καί μέρος. τό μέν νιν , ολον' 
τό δέ γένειον, μέρος ’ ώσπερ έστι καί τό ' ,,ΊΊοϊόν σε έπος φύ- 
γεν έρκος όδόντων'* (Ηοπι. Ι1ΐβ<1. δ, 45ο.). ’Έρεφον δέ, αντί 
τού εστεφάνουν- ώσπερ γάρ ό στέφανος κύκλιο τής κεφαλής 
έστιν , ούτω καί αί τού πωγωνος τρίχες κύκλοι είσίν. Κ. 

ιιι. Έτοιμον] επεί πάσι παρέκειτο. άΰλος γάρ ην τω 
νικωντι. ή ον αυτός εαυτό) ήτοίμασεν- η τον υπό των μοιρών 
αντω ήτοιμασμένον ’ η τον τοΐς ήρημένοις χινδυνεύειν εκχεί- 
μενον. άνε φρόντισε δέ εϊπεν , επεί ήθέλησε γημαι την 
Οίνομάου Ιπποδάμειαν, εϊποιμεν δ' , αυτόν προσκαλείσίΐαι 
τον ΤΙοσειδώνα, ήτοι ώς εραστήν , ή ως τής ιππικής προεστώτα 
καί όννατώς έχοντα τέχνη προς τό αΰλυν συμμαλέσ&αι. V. 

112 . ΙΙιαάτα παρά πατρός] τού Οίνομάου τής Πί- 
σης βαοιλεύοντος. Υ. 

Ν 2 
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ιι3. Ενδοξον 'ίπποδάμειαν] ήτοι την συνετήν, η 
την ένδοξον , ιλπό του εν δοξάζειν. V. 

ιι 4. Έγγυς ( 8ίο δοΐιοΐ. ριο 'Αγγι') δ’ Ιλ^ών] αντί 
του τε τδ δε παρέλαβεν. V. πλησίον δ' έλθών της λευχης 
θαλάσσης, μόνος εν νυχτί, εχάλει τον Ποσειδώνα τον β «- 
ρύχτνπον , τον τη χαλη τριαίνη χρώμενον. ' Ιστορία. Οινό- 
μαος, δ Ήατηρ 1 ιπποδάμειας, έρών αυτής δια την του χάλ- 
λονς υπερβολήν καί ου θέλων εχδουναι τ αυτήν είς γυναίκα 
τινί , προυχαλεϊτο πάντας είς άμιλλαν δρόμου, τους θέλον- 
τας αυτήν έγγνήσααθαι , θαρρών τω αν του αρματι , ταχύ- 
τατο) ο ντι , καί μηδένα οϊόμενος ΰπερβαλέσθαι αν αυτόν δυ- 
νηθηναι- ουτοι δέ έποίί* την ίίμιλ?Μν * τα» μεν μνηστηρι 
ίδίδου την ' Ιπποδάμειαν εν τ <ίϊ αυτού άρματι φέρειν , χαί 
προηγεΐσθαι τον δρόμου, αυτός δέ όπισθεν ιών χαί τη χειρί 
φέρων έγχος , όποτε έμελλε τον μνηστήρα παρεεθεΐν , έβαλλε 
τε τω έγχει χαί άνήρει. Τρεις ονν προς τοΐς δέχα όλοιλεχώς, 
ηττήθη υπό Πέλοπος. ό γαρ ηνίοχος αντου του Οίνομάον, 
ΆΙυρτίλος , εφθάρη χρήμασιν υπό του Πέλοπος , ϊνα περί 
τ'ας χοινιχίδας του "άρματος πανούργε όση τί , χαί τον Οίνό- 
μαον εντεύθεν ήττηϋ ηναι παρασχευάση " ου γενομένου , ΤΙέ- 
λοψ * Ιπποδάμειαν έσγε. των δέ άνι,ρημένων τα ονόματα 
ιϊσί ταΰτα ' Μέρμνος, 1 Ιππόθοος, Πίλο φ Όπο ΰ ντιος, Αχαρ- 
νάν, Ευρνμαγος , Ενρύλοχος , Αυτομέδων , Αΐιαιος , Χάλχων, 
Τριχορωνος, Αλχάθους ο Παρθάονος, Άρισι άμαχος, Κρόχαλος· 
ονν τιας χεφαλαΐς έμελλε ναόν άνεγερεϊν τι!» Αρει. Κ. 

ιι 5. Τό πολιμς « λός , ή αντί του γεραιας νόει, διά 
τό είναι προγενέστερον τό ύδωρ τών άλλων στοιχείων, ώς 
έψαμεν η αντί του λενχης' λευχαίνεται γάρ τη τών χνμάτων 
περιφορά χαί δινήσει. Όρφνη, η ννξ , βαρυτόνως’ όρφνη 
δένυξ, αντί του σκοτεινή, επιθετιχώς, όξύνεται. Κ» 

ιι 6. Απν εν] ίφώνει, προσεχαλεϊτο, τουτέστιν, ηυξατο 
τω Ποσειδωνι ό Πέλοψ. βαρύχτυπον δέ είπε τον ΤΙο- 
' σειδώνα ά -, το του κι όπου της θαλάσσης. V. Βαρύχτυπ ος, 
ό βαρείς χτύπους εργαζόμενος, βαρύ επί δγχου , ω εναντίον 
τό χονφον. λέγεται τό βαρύ χαί επί ηωνης, καί έχει έναν- 
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τ ίον τδ οξύ. ίνταύ&α επί φωνής λέγεται το βαρύ , εν τΐί 
αυν&ηχη του βαρυχιΰπ ου. χτύπος δέ εστιν δ άπδ συγχροΰ- 
σεως ήχος. Κ. 

ιι8. Σχεδόν] ού χρονιχώς το σχεδόν, άλλα τοπιχώς, 
προς, την φωνήν άχονσας τού Πέλοπος. λ . Ί’δ σχεδόν 
ώσπερ ερμηνεία έστί του πάρ ποσί. το γάρ παρά ποσί στή- 
ναι , πλησίον εστί στήναι. Ο εύ&έοις παρά τοΐς ποσίν 
αυτού εφάνη · τούτω δε είπεν δ Πέλοψ’ άγε, ώ Πόσειδον, εάν 
κατά τι εϊς χάριν αοι ωσιν , ήγουν χεχαρισμένα , αρεστά , ώσι 
τά προσφιλή δώρα τής Αφροδίτης ■ τούτο δε ίσως ώς έρωμ ε- 
νός αυτού λέγει ' χατάσχες, άνενέργητον ποίησον το εγχος 
τδ Οινομάου τδ αιδηρούν , ω τους μνηστήρας σνμπο δίζων 
αναιρεί, εμέ δέ επί ταχύτατου άρματος παράπεμηιον εις 
την Ηλιν’ τή νίχη δέ ενωαον, τουτέστι, μετ’ εμού δέ ποίη- 
σον την νίχην’ έπεί τρεις χαί δέχα άνδρας άποχτείνας δ Οίνό- 
μαος ερώντας, είς τδ έπιδν παραπέμπει τον τής έλυγατρδς 
αυτού γάμον. Κ. 

ιΐ9· Ταί μέν είπε*] δ μέν αντί τού μην. ου γάρ 
αν ταποδίδοται προς αύτδν , δ μέν είπεν , ι'δ δέ ηχούσε " 
φίλια δέ δώρα Κύπριας , τά προσφιλή δώρα τής 
Αφροδίτης, εί εις χάριν τινά γίνεται , αντί τον , εί χάρις 
έραστού προς ερώμενον. ή Κύπριας, τού γάμου, ϊν" ή ' 
εί τι σοί χάρις εστί τού εμέ γήμαι , σνμπραξον ήμϊν. — 
Αλλως. εί σοί χεχαρισμένον εστί (το) τής ' Ιπποδάμειας , χαί 
εί μη μέλλεις έναντιουσΌτα τφ έ’ρωτι τω προς την Ε Ιπποδά- 
μειαν. ταύτην γάρ φίλια δώρα τής Αφροδίτης είπεν. δ 
νους - εί τά τής Αφροδίτης δώρα έραστό σοι χαί εις χάριν 
γίνεται, άγε τδ τού Οίνομά.ον δόρυ πέδασον- V. 

121 . Πέδασον] χατάσχες, εμπέδησον τδ τού Οινομάου 
δόρυ, δόρυ γάρ μεταχειριζόμενος , έδίωχε προηγούμενους 
τούς μνηστήρας καί συμποδίζων ανήοει , άίσττΓο χαί Απολλοι^ 
νιος μαρτυρεί· (ΑτβοιιαιιΙ. 1, γ5'ε· εα. Βτιιηοΐι.) 

*Εν δέ δύω δίφροι πεπονήατο δηριόοητε. - 

Καί τον μέν προπάροιίλε Πέλοχμ ίΌ’υνε , τινάσσων 

Ηνία, συν δέ οί έσχε παραιβάτις 1 Ιπποδάμεια. 
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Τον δέ μεταδαομαδην έπι.Μυριίλος ήλασεν 'ίππους. 

Συν τω < 5 ’ ΟΙνόμαος προτενές δόρυ χειρί μεμαρπως 

ϊ Ιξονος εν πλήμνησι παραχλιδόν άγννμένοιο 

ΊΊίπτεν , έπεσσυμενος ΤΙελοπηΐα νώτα δαί'ζαι. V. 

126. Κράτει δε πέλασον ] τή νίκη δε πέλασον ' 'ίνα 
κρατήσω αύτου. V. 

127· ’Επεί τρεις καί δε'χα ] χαί έν θρτ'/νοις τον αυ- 
τόν άρι&μόν τί&ησι των υπό του ΟΙνομαου άναιρε·&έντων μνη- 
στήρων * (8οΗηεΐ<1. ρ. 25 .) ,,Πέφνε δε τρεις χαί δέχα άνδρας - 
τετάρτου δ’ αυτός πεδάΐΐη .“ V. 

Τρεις τε (δίο δοΐι.) χαί δέχα ίίνδρας όλέσας 
οί άναιρεΟέντες ούτοί είσι’ Μέρμνης , * Ιππό&οος , ΙΙέλοφ 
Όποΰντιος , Αχαρναν , Ευ ρΰ μάγος , Ευρύλοχος , Αύτομέδων, 
Αάσιος ^ Χαλχων, Τριχύρ ωνος, Αλχά&ους ο Παρ&άονος, Αρι- 
στά μάγος Λ Κρόχαλος- τοΰτω τω άρι&μω των απολωλότων 
μνηστήρων χαι Ησίοδος χαί ’ Επιμενίδης συμμαρτνρεΐ. τι- 
νες δε ουτω φασίν ιέ ’ ΛΙέρμνην , 1 Ιππόστραιον , Αίυλοπέα, 
ΙΙείραντα, Αχαρναν α , ' Ιππομέδοντα , Αλχά&ουν , Ευρΰαλον, 
Εύρνμαχο ν, Κρόχαλον , Αχρόχομον , Σκόπελον , Αυχουργον, 
Αάσιον, Χάλχωνα. Τιν'ες δέ τους δέχα τρεις , Οντως - 
ΆΊιρμνωνα , Ιππο&οον , ΙΙέλοπα τον 'Οποΰντιυ ν , Εύρύμα- 
γον, Ευρύχολον, ' Ιππομέδοντα, Αέισιον , Χάλχωνα , Αίολον, 
Τριχόρωνον, Αχαρνάνα , Αλχάΰουν, Αριστά μάγον. Άλλοι 
δέ έξ είναι λεγουσι' Τριχύρωνον , Αρια τό μάγον , Κνριάνοντα, 
Αίολον, Πελάγοντα , Κράνιον. V. 

128. Οί μνηστήρας γράψονιες, ούχ ’ίαασι τ'α περί 
μέτρων, γρή τοίνυν ί ρω ντ ας γράφειν · ϊν’ οίχεϊον η τό χω- 
λόν τή στροφή. Κ. Αναβάλλεται ' μακρύνει. 01. V. 

129· Ό μέγας δέ κίνδυνος ] ό περί τής φυγής. Οιον'. 
φυδείς άναλχις υπομένει περί τής φυγής χινδυνεύειν, άλλα 
τό τοιοϋτον άνδρός άλχίμου. ομυιον τω παρ' "Ομηρο »·■ (Ιΐίκΐ. 
μ, 246 . «.) 

αοί ί’ ονδέν δέος έοτ’ άπολέσ&αι 
Ού γάρ τοι χραδίη μενεδήϊος, οΰδέ μαγίμή. 
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Άλλως. τη δέ επικίνδυνη πραγμάτων ου δεΐται ατόλμων και 
ά&λίων ιιν&ρώπων. ή ουτω' τον άνδρεΐον μέγας κίνδυνος 
καταλαμβάνει. V. Άν τί του, το πράγμα, έφ’ ω μέγας εστι 
κίνδυνος , ού δέχεται άνδρα ου γενναίον την ψυχήν , τουτέστι 
δειλόν, έκείνοις γάρ, οίς εστιν άΐ'άγχη άπο&ανεΐν όπωςδήποτε, 
διατί άν τις εν άφ ανεία χα&ήμενος άχλεές γήρας ματαίως εψοι, 
τουτέστι, τω χρόνο) πεπ αίνων, ίαυτώ άφέλχοιτο ι) , πάντων 
των καλών αμέτοχος ων. άλλ’ έμοί μεν ουτος ο άγων υπο- 
κείμενος εσται, εις τό ίιγ ωνίσασ&αί με αυτόν ’ συ δ' άπόβασιν 
πραξεως δίδου προσφιλή. Κ. 

ι3ι. Θανεΐν δ’ οισιν ιινάγκα ] εν δέ τοΐς άν&ρα>ποις 
εξανάγκτ/ς τό &ανείν. διατί δ ή τις άδοξον τό γήρας, εν αφα- 
νεία και άδοξία κα&εζό μένος , τήκει και καταναλίσκει , πάν- 
των των καλών αμέτοχος νπιίρχων. Άλλως. οις άπο&ανεΐν 
ανάγκη, τί καί τις κα&εζό μένος , υπό του ανωνύμου γήρως 
ΐίψαιιο. τό δέ , εν σκότω κα&ήμενος , αντί του, ακινησία 
και άκλεία χα&εστώς. Άλλως, εί δει άπο&ανεΐν τον άν&ρω- 
πον , άξιον αυτόν γενναίως , ή άγεννως βιώσαντα, τελευτάν, 
εψοι δέ , αντί του έψοιτο’ ου γάρ εψοι τις τό γήρας, έιλλ’ 
εψεται υπ’ αυτόν, ανώνυμον δέ, τό έν απραξία καί άκλεές 
ύπαρχον. V. 

ι32. Τί κέ τ*ς] τό τις , άορ ίστως λεγόμενον, πλη&υν- 
τικου δΰναμιν έχει, διό προς πλη&υντ ικόν άποδίδο ται νυν. Κ. 
Ανώνυμον άδοξον. 61. α. 

ι34. Άλλ’ έμοί μεν] έμοί μέν υπέρ του γάμου κινδν- 
νευσαι πρόκειται, σοί δέ τή γνώμη τό πέρας έπι&εϊναι- — · 
Άλλως, εάν τε σνμπράσσης, ώ Ιίόσειδον, εάν τε μη , εγώ 
υπομένω τούτον τον ά&λον του γάμου. V. 

ι36. Πράξιν φίλαν] αντί του, άπόβασιν πράξεως 
προσφιλή, πραξις γάρ ή ενέργεια, καί τό άποτελούμενον 
από τής ένεργείας. Κ. 

ι37· "Λς έννεπεν] αντί του, είπεν. Κ. Οϊιδ’ άχραν- 


τοι·ς] αντί του, ουδέ έιχράντων επών, ουδέ άτελειώιων έφή- 


ί) 01)5ειιΐ !ΐ3 ίβιιβιιβ. Οο<1. Οοΐί. εφέλκοιτο, νί πιπί· ιίκλιίς γήρας 
ίαυξαίιιτ : ιίΐιί αηκεαΐ ιαηιιιηι ίΐ'ξίοτίιιτη. 
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ηαιο λόγων. παρέσχε γάρ αύτιρ ά εβονλετο. ενίχησε γάρ 
χιά έλαβε την V πποδάμειαν πρύς γάμο*. V. Αέον άχράντων 
είπεϊν επών ' ο δε πλαγιάσ ας , άχράνιοις έπεσαν είπε , προς το 
επί. ουδέ λόγιαν εφήψατο αδυνατών τελεα&ήναι. Κ. 

ι3ί). Τον μέν τιγύιλλων] τούτοι· μένουν , φησί , τον 
ΠέΙ οπα κόσμων χιά αύξων , έδωχε , φησίν , αύτψ τό τε χρυ- 
σόν ν άρμα χιά τους ταχείς ίππους, -άγαλλων , κόσμων, ώς 
ήδη , άτεθεός, πεπεισμένος περί της νίκης. V. Τον μεν τι- 
μών ό -θεός έδωχε δίφρον, αρμα χρυσό ΰν, καί Ίππους ύποπτέ— 
ρους αντί του ταχύτατους ' ον γάρ πτερωτοί ησαν. ’ίστέον, 
οπτό μεν αρμα Πέλοφ πρώτος έδειξεν , εχ ΓΙοσειδωνος λα- 
βυιν’ τον δέ χέλητα, Βελλεροφοντης , διά την προς τον Πή- 
γασον ιινάβασιν. Κ. 

ι4ι. Ιάχάμαντας] άχαμάτονς , ήγονν , ού χοπιωντας · 
ελε δέ , αντί του χαθεϊλε την ίσγνν του Οίνομάου, περι- 
φραστικές , αντί του , τον Οίνομαον , 'ό.εν , ήγονν έλαβε καί 
την παρ&ένον την ' Ιπποδάμειαν σύνεννον. έτεχε δέ , αντί 
του, εγέννησεν υιούς έ'ξ , λαών ηγεμόνας, άνδραγαθίαις εν 
φροντίδι όντας ’ άντιστρόφως , αντί του, οίς άνδοαγαθί αι 
ήσαν εν φροντίδι. νυν δέ ήνωται εν περιφαναΐσιν κ) αιμα- 
χουρίαις , ήγουν χοαϊς δέ αιμάτων ’ άς συνήθως έτέλουν 
τοϊς άπσθανονσι. πεσών, αντί του ταφείς, παρά τιΤί ρεύ- 
ματι τον Αλφειού, τύμβον έχωρ περιπο λεΐσ&αι δννάμενον, 
διά το μη πλησιαζειν τινί παρά βωμοί , ένθα πλεΐστοι ξένον 
αθροιζόμενοι ήγωνίζοντο. Το έλεν ού προς το παρθένον κα- 
τά κοινού εϊποις , άλλ' ενταύθα μέν , αντί τού, έλαβεν, έρεϊς. 
προς δέ το βίαν , αντί του έκράτησε καί ένίχησε. Κ. 

ι44. Α ( 3ϊο δοΐιυΐ. ) τ έχε λαγέτας εξ] ήτις Ιππο- 
δάμεια έτεχε λαγέτας έξ, ήγουν ηγεμόνας των λαών ηγου- 
μένους. λέγει δέ Ατρία, Θυέστην , ΓΙιτ&έα, Αλχάθουν, 
Πλειαθένην , Χρύσιππον, Άλλως. Ατρεύς , Θυέστης, Αλ- 
κάθους, "ίππαλκμος , Πιτϋε'υς ( έχ) Αίας, ή Χρύσιππος εξ 
Αξιόχης νύμφης, καί Πλεισθένης έξαλλης. Τινές δέ ούτως ' 

υ) Εΐϊαηι *ΐο Οο<1, ΟοΐΙ. ΌοΙιβΙ βίββ τβΐ περιφα νέσιν -γεί πιρι- 
φάνταις. 
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Ιέτρέα, θυέστην , "ίππαλχμον , Πλεισ&ένην, Πιτ&έα , Πέ- 
λοπ α 7 ον νεώ ιερόν. V. 

ι46. Νύν δ' εν αίμακουρίαις] Βοιωτιχή η φωνή. 
Βοιωτοί γάρ αίμαχουρίας , τα των νεκρών εναγίσματα λέγου- 
σιν. ο δέ νούς' επί δε του παρόντος δ ΙΙέλοχμ εναγισμοΐς 
χαί Ιλνσίαις τεΡ.ευτησας τιμιέται , παρά τοΐς του ΐΊλφειοα 
ρενμασι , πεοίσημον έ/ων μνήμα, παρά τω πυλυξένυχ βωμω. 
περιφραστικής ούν, άπέ&ανε. V. Κα τ' ενιαυτόν πάνιες οζ 
εν τη Πελοπ οννήσιρ έφηβοι, εν τω του Πέλοπος τάφοι , ταΐς 
μάσιιξι ξαινόμενοι , ώσπερ τιιά σπονδήν , το αυτών αίμα 
τούτοι παρείχαν ■ τούτο (5’ εποίο υν δειχνννιες την του "Ηρωος 
δύναμιν, καί νΟμίζοντες μηδέν άλλο προς αυτόν είναι δί- 
καιον η τούτο τελεϊσϋαι. β οιωνών φωνή το, αι μα/,ουρίαις. 
υυτοι γαρ αίμαχουρίας τά των νεκρών εναγίσματα λέγον- 
σΐν. Κ. 

ι49· Τύμβον άμ φ ίπ ολον] τινές φασι , μη μνήμα , 
«λλ’ Ιερόν τοίι ΙΙέλοπος * χαί προ του Λιός αυτω τους Τίλείους 
Όνειν, του ΙΙραχλέους πρώτου χατ'α τιμήν τούτο πεποιηχότος. 
άμφίπολον δε τινες , τον περ ιπυλουμενον , δια τό εν μέση 
είναι τη πόλε*, οι γαρ οίχισταί εν μέααις ταΐς πόλεσιν 
έί/άπιονιο εξ έθους. Ζίλλως. άμφίπολον , περιπολούμενυν, 
ως των έπιφοιτοίνιων διά τό άγαν της κατασκευής ευπρεπές, 
χόχλοι περιϊύντων, και ϋεωμένων. Ίδιοι δέ, ότι οι δρομείς 
εις τον τάφον του ΙΙέλοπος έ’χαμπτον. V. Τινες φασι, μή 
μνήμα, άλλ’ ίερεϊον είναι ΙΙέλοπος, και προ του τούς ιιγοι- 
νιζομένους ·θΰειν , του 'Ηραχλέυνς πρώτον κατά τιμήν τούτο 
πεποιηχότος. άμφίπολον δε λέγει, ή τον περιπολούμενυν 
διά τό εν μέση είναι τή πόλει ' ενταύθα γάρ οί οίχισταί 
εθάπτονιο · ή τον περιπολούμενυν υπό των αγωνιστών, φασί 
γάρ, ώς εν μέσω τού σταδίου ην. Ι\. 

ιδο. Πολυξινωτάτφ] Ένιοι μέν ούν ενόησαν , ότι 
πολύξενμν φησι τον βωμόν , τον παρά τω τάφφ τού ΙΙέλοπος, 
διά τό πλήθος τών εις την ’Ολυμπίαν στελλομένων ιιγοηι ι- 
στών τε καί Ιλεατών. χαι φασί ιόν έστώτα παρά τώ Τΐέλο- 
πος βωμω, ΙΙέλοπα είναι, ί'νΰα αϊτοί τά εναγίσμα να γίνε-. 
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ται. 'Ένιοι δε ούτως , 'ότι'Ίαμος, Απόλλωνος παΐς , παρά 
τον πατρός την μαντικήν λμβών , περί της ίεαωσύνης έλεγε 
τοΐς έρωτώσι. διά γούν τδ πλείστους ξένους της μαντικής 
ένεκεν αφιχνεΐσθαι , πολυξεινώτατον είπε τον βωμόν. Καί 
τούτον βωμόν Αιός καί Πέλοπος λέγουσιν οί τούτην την έξη- 
γησιν έχδεξάμενοι , επεί πολλοί ξένοι είσρέουσιν εις τον Ολυμ- 
πιακόν αγώνα. βωμός γάρ εν Πιο η , έφ’ όν θ'ύυυαι παν τες 
οί ξένοι. V. 

. ι52. Τηλό&ε δβδορχεν] όνους ' τό δε τηςΌλνμ- 
πίας κλέος , άνωθ'εν από της του Πέλοπος οικήσεως οράται. 
ως εκείνου το τέλειον τώ Ολνμπιακώ άγώνι περι&έντος. Αλ- 
λως. τό τηλόθε χρονικώς άκουστέον ' τό δε δέδορκεν , αντί 
πα&ηιικου . τού δέρκεται, 'ίναη, ορατοί , άπανταχη βλέπε- 
ται καί ακούεται ό ’ Ολυμπιακός αγών. Ιδίως δέ τό , δέδορκεν, 
έξενήνοχεν αντί παθητικού τού βλέπεται , ίίτι μακρόχέεν όρά- 
ται τό κλέος και εις δεΐξιν πίπτει. Αλλως, τηλόθεν δέδορ- 
κεν , αντί τού, πανταχη βλέπεται και βοιίται ο Ολυμπιακός 
αγών τό γάρ δέδορκεν, αντί παθητικού τού βλέπεται. V. 
τό δε κλέος των ^Ολυμπιάδων δέδορκεν , ιιντί τού βλέπεται, 
περιφανές έσιιν , εκ μακρού , .έν τοΐς δρόμοι ς , ούς έδραμεν 
ό Ιίέλοψ , Ιρίζων τώ Οινομάω , όπου ταχυτης π οδών ι/.μιλ- 
λαιαι , καί άκμαί ισχύος γενναία καί ανδρικά εργαζόμενοι, 
τούτο γάρ τό 'θρααΰηονοι. ό δέ νικών , εν τούτοι δηλονότι 
τώ αγώνι , περί τον έπίλοιπον αυτού βίον έχει ευδίαν , η γουν 
ηρεμίαν γλυκεΐαν ένεκα βραβείων άγώνος , το υτέστιν , ησυ- 
χάζει μετά γλνκντητος , ού ζητών βραβεία ετέρου άγώνος, 
άτ£ δη των μεγίστων τετνχηκώς. ιιεί δέ τό άγαΐλόν, τό κατά 
την παρεστώσαν ημέραν , ηγουν τό ένεστώς , κράτιστον έρχε- 
ται, αντί τού δοκεϊ παντί άνθρώποι. Κ. 

1 54. Ταχ υτάς ποόών] πρώτον γάρ εύρέ&η δρόμου τό 
άσκημα ' καί ή πρώτη θ'έσις των ’Ολνμπίων , δρόμου ην τό 
σχήμα, ταχυτάς ποδών έρίζεται άκμαί τ’ ίσχύος’ 
από κοινού τό έρίζουσιν ένθα προς άλλήλας ερίζουσι καί 
«γιλονεικούσιν αί των ακμαίων ισχύες , αϊ γενναίως προς τους 
πόνους χωροΐσι. τό δέ ακόλουθον αί άκμαί, αί ισχύες, ιιντί 
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του, έν&α χαί δρόμοι, και πάλαι, και παγκράτια, χα'ι πνγμαί 
— τούτο γάρ ίστι το, &ρηανπονοι άχμαί ισχύος. V. 

ι57· Ό νικών 5ί ] ί%ω&εν έξαχουσιέον, τ όν'Ολνμπια- 
κυν αγώνα. ό γουν τούτον νιχων, εύδιον και ηδιστον λοιπόν 
έχει βίον , ώς του τελείου των άγοηισμάτυτν έν τώ Όλυμ- 
πιακιΐί οντος άγώνι , και του νίκησαν τος , έχοντας τδ τέλειον 
της δόξης. Αλλως, δ νικών δέ , τον λοιπόν αυτού βίον διά- 
γει εν τη γη , μέλι ρεούση , αντί τού , ήδεΐαν άνάπαυσιν. — 

Αλλως · αμφίβολον , πότερον ό νικών τά "Ολύμπια , εις τον 
μετά ταύτα χρόνον έν ευδία έστίν ένεκα των ά&λοτν , οΐον, 
ένεκα του νικηοαι τά Όλνμπια * πολλάκι μέντοι ε'ίω&ε δι' 
έτέρας συμφοράς λνπεΐο&αΐ · η ούτως ' ο νιχήσας τά "Ολύμ- 
πια ένεκα τών αλλιον αϋλων έν ευδία έστί ' ούκέτι γάρ φιλο- 
δοξεί , ουδέ έπινλυμεΐ νικησαι έτερον άγων». Άλλως, ό νικών 
έν ευδία διάγει, ήδόμενος ταΐς νί^καις. Υ. ,Ευδίαν. ησυχίαν, 
τοντέατι , βέλτιστος παρά πάντων κομίζεται. Ευδίαν δέ εί- 
πεν έκ μεταφοράς τών έν νλαλάσση χειμαζόμενων και πεπαυ- 
μένων τού κλύδωνος. Κ- 

ι59· Το δ' αεί παράμερον εσλόν ] οί άνθρωποι 
τών έμπροσθεν πεπραγμένων άγα&ών ουχ είώϋααι μνημονεύειν, 
άλλα παρ’ ημέραν η κακόν η καλόν σχοπούαιν. ίχάστω ούν, 
φησί , τών άν&ροίπων τό παρ’ ημέραν γινόμενον χρίνεται μέ- ' 
γισιον είναι. Άλλως, τό δέ τών αίλλων παραγι νομενον άγα- 
ί)όν παρ' εκείνην την τ μέραν , την ενεστώσαν , έν ή τις ένί- 
κησεν , ύπατον δοκεΐ · χαί μέγιστον αγα&όν τφ τετυχηκότι. 
η ούτω· τό παρ' ημέραν γινόμενον, τά γάρ ενεστώτα τών 
μελλόντων προκρίνεται. Άλλως, τό δέ κα&' ημέραν καί 
άδιαλείπτως παρά τοϊς άν&ρώποις άγαϋ 'ον , τούτο έξοχον καί 
νπερ άνθρωπον γίνεται άγα&όν. η οίίτω 1 τό δέ περί την 
τού στ εφιίνου ημέραν άγαϋόν, ύπατον γίνεται παπί ιιν&ρώ- 
πω ' ή δέ ημέρα , καίΤ ην τις στέφεται, τιμιωτάτη. Άλλως, 
εάν τις πρότερον ευτυχή έν τώ άλλοι βίοι, καί πάλιν εύτν- 
χήσας νικηση , έν εκείνη τη ημέρα, έν η ένίκησεν , έπιλέ- 
λησται τών προτέρων εΰτυχημάιων. Άλλως, τό γάρ κατά . 
ποοαίρεσιν σνμβαινον άγα&όν , ύπατον καί μέγιστον γίνεται 
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π αντί άνθρωπο». ώσπερ χαί ο Ίέρων ίπιθυμήσας νίκης, Ινί- 
κησε , χαί ίγίνετο αύτω τούτο το παρ' ημέραν αγαθόν , χατά 
προαίρεση 1 τελεσθέν , ύπατον χαί μέγκηον. V. Το ί’ αεί 
τούτο λέγει , οτι εΐ τις τον της ζωής αυτού χρόνον καθ' ίκά- 
στην ημέραν παρά πάντων τιμάται , ουχ εστι τούτου μεΐζον 
ουδέν. * ) Η. 

162 . Έμέ δε χρή] εμέ δέ πρέπει Αίολίδι μολπή καί 
υμνώ σιεψανωσαι εκείνον τον εξ Ολυμπίας εν νόμο) ίππείαι 
νενιχηχότα χατά νόμους. νενομιαμένον γάρ έστι μή μόνον 
τοΐς οικείο ις ποσίν άγωνίζεαθαι πεζή , αλλά χαί ίππικως’ 
λέγ ω δή, έν χέλητι χαί δίφρο» χαί τετρώρω. λέγει δε δια 
τον 'ίέρωνα. το δέ Αίολίδι μυλπϊί, αντί του ποικίλη ’ ποικίλοι 
γάρ οί έχ λύρας ύμνοι · ή Θ ηραία ’ οί γάρ Αίολεΐς ωχησαν 
ποτέ Θήβας · ή διότι χαί ο Πίνδαρος εξ Αιολέοιν χατήγετο, ως 
φασί τινες. Κ. Έμέ δέ πρέπει έγχωμιάσαι εκείνον., ον νπε- 
θέμην δηλονότι, τουτέστι τον 'Ι έρωτα , χατά τον νόμον τον 
αρμόζοντα τοΐς ίππιχοΐς , διά μολπής , ήγουν ωδής Αίολίδος, 
ήγουν θηβαϊχής ή Πινδαριχής. πέποιθα δέ μήδεια άλλον 
φίλον από των νυν χατά τά αμφότερα, χαί χαλών έμπειρον 
χαί χατά την Ισχίιν έπιχραιέατερον , χοσμήσειν στροφαΐς 
ύμνων χλυταΐς, τουτέστι , μετίο'ιρωφωνή αδομίναις χαί έξα- 
κ ουομέναις. Ιΐιίά. 

ι64. Αίοληΐδι μολπα] ήγονν ποικίλη * ποικίλα γάρ 
τά λυρικά · ή Θηβαία. οί γάρ Αίολεΐς ωχησαν τίις Θήβας, 
τινες δέ φασίν, ότι άνωθεν Αίολευς το γένος ό Πίνδαρος, 
οί δέ , οτι Αίολίο» ρυθμοί διά τής μουσικής χράται των ποιη- 
μάτων. V. 

ι65. Πέποιθα δέ ξένον έμαντοϋ, τον* Ιέρο»να, εμ- 
περιέχοντα καί όνο των καλών, ο έστιν, αγαθόν καί δυνάμε- 
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νβν , ο βούλεται , συντελεί·» 1 , ενί γάρ το έτερον ήχολού&ηχεν, 
ον τα δυο. ί'Ίλλως. πεπίατενχα δε χαί πέπειομαι ακριβώς, 
μηδένα με έτι φίλον των νυν έιν&ρώπων ε; χοιμιάσαι τοϊς 
νμνοις, άμφότ ερα εχοντα , ναι επιστήμονα τα χατά ψυχήν, 
χαί σώματος ίσχύν τούτον άνδρειότερον ' ί/περ τα δύο τνί'/ε'- 
ροινι πάρεσην. Ενιοι 3 έ χατά του Πινδάρου αυτό άχυύονσιν, 
οπερ χιά μάλλον , δια τά εξής έπαγόμενα · ίν ή τό έγχωμιον 
$π αυτοί χινών ό Πίνδαρος , χαί ο νους τοιούτος · πιστεύω δε 
μηδένα άλλον ποιητήν επιστήμονα τε είναι χαί άνδρεϊον , χαί 
ούτω δύνασ&αι τούς φίλους έγχωμιάζειν , ώσπερ έμαντόν. V. 

Τούτο χαί επί τού Πινδάρου υπέρ εαυτού λέγοντος »Όθυ- 
σι, χαί επί τΏυ'Ιέρωνος. χαί έπί μέν το ύ'ΐέρωνος ούτω * πέ~ 
που&α δε χαί χέαόρώ μή τινα άλλον ξινόν χαί φίλον έμόν δαιδα- 
ί,ωσέμεν χαί χοσμήσαι εμέ εν χλντάϊς χαί ένδόξοις πτυχιάς, χαί 
περιβολαΐς Ιπαίνων , ϊδριν τεχαί επιστήμονα χολών χαί ιί,γα- 
&ών χαί δ ή χαί χυριώτερον χαί χρείττονατών νυν άν&ρωπων 
χατά δύναμιν σώματός τε χαί πλούτον , άμφοτερα' τουτέατιν 
ελπίζω, ώς ουδέ να άλλον ύμνησα, έμπειρίαν τε άγ ατλών εχοντα 
χαί χρείττονα των νυν άν&ρώπων χατά δυναμιν. επί δέ του 
Πινδάρου οίίιιο' πέποιϋα δέ μή τινα ξένον δαιδαλοισέμεν χαί 
χοσμεΐν εν χλνταΐς πτνχαΐς επαίνων , ίδριν τε χαί επιστήμονα 
χαλών, ή χυριοπερον χαί χρείττονα των νυν άνϋ-ρώπων , χατά 
τήν τον λόγου δύναμιν, άμφιά ερα ’ τουτέστιν , ελπίζω , ως 
ούδείς των άν&ρώπων έπίσταται ούτως έγχωμιάζειν τούς φί- 
λους, ώσπερ εγώ, χαλλίστους έγχωμίων τΰπους είδώς , χαί 
χατά τήν τού λόγου δύναμιν πάντας ύπερέχων. έστι δέ το, 
καλών ίδριν, χαί το, δύναμιν χυριώτερον, ίσοδυναμυύν τα προς 
τά άμφότερα. διό χαί μετ’ εχεϊνα τούτο λέγω χατά τήν σύν- 
ταξιν , εί χαί προηγείται χατά τήν φράσιν. άγνοούντες δέ 
τινες όντα έξω&εν λαμ βανουσι. Κ· 

167. "/ίίρτ» 1 ] έμπειρον. ΟΙ. β. γ. επιστήμονα. 01 . α. 

169 ? Λαιδαλωσέμεν] χοσμήσειν πτνχαΐς, ταΐς ποιη- 
σεσιν · έπεί διαιρείται εις στροφάς χαί αντίστροφος χαί επιοδας. 
ά/λλως. ύμνων πτυγάΐς, τω ύμνον χατά περίφραση·, οικείως 
δέ προς το δαιδαλωσέμεν , χαί τό ποιχίλλειν , ώσπεο επί κα- 
τασκευάσματος τό πτυ,αϊς έπήγαγεν. Υ. 

\ 
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171· θεός επίτροπος] δ μεν φροντιστής της σής ευ- 
δαιμονίας, ώ 1 Ιερών, άδιάπταιστόν σοι την ευδαιμονίαν φυ- 
λαχτεί. οί δε πάλιν επί τοΰ Πινδάρου * ίπίτροπος δ έλεος τά* 
εμιρ τρόπω · ναι λέγει την Μούσαν, θεός επόπτης ναι διοι- 
κητής τεαϊσι μήδεται μερίμναις , χηδος εχων τούτο , εις τούτο 
σπονδάζων , τ'ο, σου προνοεϊσ&αι. Άλλως. θεός επίτροπός 
σου ών , έχει τε ναι φυλάσσει τούτο ταΐς σάϊς μερίμναις, 
έμπειρόν τε είναι, ναι τών ναλων δρασιήριον ■ μήδεται δέ, 
εργάζεται σε νικητήν. V. 

θεός] ήτοι δ ' Ερμής, Ιών ναι υπάρχων επίτροπος τής 
ίμής τέχνης, μήδεται ναι βουλεύεται τά υπέρ εμού, ίν τευΖς 
ναι Ιδίαις μερίμναις , εχων τούτο τδ βονλεύεσχλαι , νήδος ναι 
φροντίδα. Και πάλιν ’ δ ίων ναι δ υπάρχων ίπίτροπος σδς 
έλεος, εν τεαϊς ναι ιδίαις μερίμναις, μήδεται ναι βουλεύεται 
τά υπέρ σου. Κ. 

174. ΕΙ δε μή ταχύ λίποι] εί δε μή ταχέως με ίπι- 
λίποι ή Μούσα · ναι φανερώτερον τον λόγον έφ’ εαυτοί) τίϋη- 
αιν δ Πίνδαρος, ούν ήν γάρ προσήνον περί τοΰ ίγνωμιαζο- 
μένου λέγειν , εάν μή σε ίπιλίποι ή ευδαιμονία , αλλά μετριώ- 
τερόν έστιν αύτδ λαμβάνειν επί τοΰ Πινδάρου " εάν οϋν, φησί, 
μή με ίπιλίποι ή Μούσα , δυνήσομαί σοι ναι αυϋις τεϋρίππφ 
νιν ήσαντι γλυνΰτερον ναι ήδΰτερον ύμνον γράφαι, ναι εγνω- 
μιάσαισε, βοη&δν των ίμαυτοΰ ποιημάτων ευρίσνονν την σήν 
νίνην · σου γάρ νινήσαντος , έαται μοι πρόφασις ναι δδδς, άφ’ 
ής με δει έγνωμιάσαι. Άλλως. ει δε μή ταχύ. 'Ένιοι όντως 
συνέέληναν τον λόγον * εάν μή με δ βίος ταχέως ίπιλείχμη, 
αντί τοΰ , εάν μή τελευτήσω , αλλά ζώ , συν τω τ αχεί τε- 
έλρίππω παραγεγονώς εις τον εύδείελον Κρόνιον , τουτέστι 
την ^Ολυμπίαν , ελπίζω γλυνυτέραν σοι ναι ήδίω τής νυν 
ααοα ωδήν· δδδν ναι πρύφασιν των /.άγων μου την σήν ευ- 
ρίσνων νίνην. τδ δε, συν 'άρματι παραγεγοιώς , οίονει τε- 
έλρίππω νινήσαντος έν τή Όλυμπό», ναι ίμοΰ ίπτ τοιαντγ 
νίνη γράφοντας σου τον ύμνον, Άλλως. εί μή ταχύ λίποι 
δ αιών, ω Αέρων , ναι 'άρματί σε νινήσαντα ελπίζω νμνήσειν. 
δύναται δε ναι ούτως άνούεσ&αι ’ εί δέ μή λίποι δ επίτροπός 
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σου δαίμων, έλπομαι επίκουρον ευρών οδόν λόγων , ποιήσειν 
Ιγκώμιον βουβών σον τη δόξη. V. Εί δε μη ταχύ καί ταχέως 
λίποι , εμέ μεν ό Έρμης , σι δέ ό σός φροντιστής έλεος, ήγουν, 
εί μη ταχε'αις του βίου άπέλ&ωμεν, έλπομαι καί ελπίζω ετι καί 
εις τό έξης, έλΟών παρά τον εΰδείελον καί τον φανερόν Κρό- 
νιον λόφον , ήτοι παρά την Ολυμπίαν , κλέίξειν καί νμνήαειν 
σε συν άρματι έλ οώ, ευρών οδόν καί μεταχεί ρησιν λόγων γλυκυ- 
τέραν της νυν επίκουρον καί βοηθόν. ου γάρ έάσει την νίκην 
υπό λιβης άφανισθήναι. κρεΐττον δε' εστιν υπέρ του 'ΐιρωνος 
μόνου ταυτα λέγεσέλαι. Κ. θεός επίτροπος, ό θεός, ώ* Ιέρων, 
επίτροπος ών, η γουν την φροντίδα άναδεδεγμέν ος των σών με- 
ρίμνων , τουιέατι των περί σου, άς εγώ δηλονότι φροντίζω 
περί σου , βουλενετ αι εχων ταΰτην την φροντίδα, εί δέ μη τα- 
χέως λίποι, ετι άν ελπίζω δοξάσει ν σε συν άρματι ταχεΐ, δι οδ 
συ δηλονότι νικήσεις , άπελ&ών διά των εγκωμίων παρά τον 
Έρόνιον λόφον , τον εΰδείελον, ήγουν, τον μετέωρον καί καλώς 
εχοντα του ήλιου κατά τά προς εσπέραν, καί τά περί την δει- 
λήν έοιαν , ευρών βοηθόν , οδόν λόγων γλυκυτέραν. ΙΒΐά» 
(βΧ ρ3Γ3ρ1ΐΓ08Ϊ). 

179· Έμοί μέν ών ] εμοί μέν ουν δυνάμει ή Μούσα 
Ισχυρότατα μέλη τρέφει των λόγων, ώστε βάλλειν καιρίως 
τοις υμνοις τους νικηφόρους. Ζ-ίλλως. εγώ ίμέν επί μουσική 
πέποιθα- τό εμόν βέλος υπό μουσικής ( Μοΰαης ) τρέφεται · σύ 
δέ εν τώ πλουτείν μέγας ει ’ χό δέ Κρόνιον , ακρωτήριο ν τής 
Πίσης’ περί γάρ τον Κρόνιον λόφον αγεται τάΌλόμπια. τα 
δέ τρέφει, αντί του αλκήν αύξει. V· ’ Εμοί μέν ουν ή Μούσα 
βέλος , αντί του λόγον, τρέφει, τουτέατι διέπει , φυλάττει, 
καρτερώ τατον κατά την ίσχόν ’ επ’ άλλοις δέ πράγμασίν ει- 
αιν άλλοι μεγάλοι * το δέ μέγιατον των άλλων μέγεθυς επί 
ροϊς βασίλευα ιν εστιν ηύξημένον, την εξοχον αΰτοϋ ανξησιν. 
Μη απόβλεπε πόρσιον , ήγουν περαιτέρω, την βασιλείαν δη- 
λονότι εχων. ε’ί-θε εϊη σέ τε ταΰτην την ένισταμένην ζωήν 
διέρχεσθαι ν-ψον, τοντέστιν επί μετεώρου σχήματος, καί 
κράτος απάντων έχοντος, και εμέ τοσάδε , άντί του ιοιάδε, 
όμιλεΐν τοΐς νικηφύροις, προφανή όντα κατά σοφίαν παντα- 
χοΐί , κατά τους" Ελληνας· Η. , , 

I V / * ·* 


0ϊ9ίΐίζθ£) Ϊ3γ ΰοο^Ιε 



2ο8 8 ο η ο ι. ι λ ιν Οι,υμρ. I , 180-187. 

ι8ο. Άλλοισι δ' άλλοι] τί μέγα Ικ ταντης τής προ- 
φάσεως αιτεί τον ' Τέρωνα * ί) ί .τ’ άλλοις 3ί πράγμασιν εϊσίν 
άλλοι μεγάλοι. V. (Μιιΐΐΐβ Ηβεε.) 

ι8ι. Το δ’ έσχατον ] το τελενταΐον και το πλήρες, ου- 
περ ουκ έστιν υπερβολήν τοΐς έιν&ρώποις ευρεϊν , χορνίρούται 
καί νψοοιαι , καί εσιι τοΐς βασιλεύσιν’ η , το δε μέγιστον 
των άλλων μέγε&ος επί τοΐς βασιλευσιν έχει ηυζημένην την 
έξοχον αίιτοΰ. αύξησιν. V. Το έξοχώτατ ον, ηγονν , τδ της 
δυνάμεως καί ευδαιμονίας άκρότατον οί -βασιλείς εχουσιν. Κ. 

182. Μηκέτι π άπτ αίνε] μηκέτι π ερίβλεπε καί ζήτει 
της ουσης ευδαιμονίας εν σοί μείζονα,’ έχεις γιιρ τδ τέλειον · 
μηκέτι περαιτέρω ζήτει τούτων, ών έχεις, βασιλεύς γινόμε- 
νος. V. 

ι84. Εϊη σέ τε τούτον] όνους· εΐη δέ σε μέν τοΰτσν 
τον χρόνον, όν ζοίμεν , εν νφει καί ευδαιμονία όιαζήν , εμέ 
δε τοσαΰτα τοΐς νικηφύροις προσδιαλέγεσϋαι τοΐς εγκωμίοις, 
προφανή καί επίσημον υντα διά την σοφίαν , τοΐς "Ε/.λη- 
σιν. Άλλως, άλλ’ εΐη σε τούτον τον χρό νον, όν ζοίμεν , μή 
άποβαλεϊν την βασιλείαν, εμέ δέ επινικίους γράφειν , καί 
νμνεϊν τούς νικώντας. V. 

ι85. 'Τψου] τό μέν υι/Όν την ευδαιμονίαν ηυξατο · τδ 
δέ πατεΐν το ζ',ν πάλιν ηνζαιο. V. 

ι86. Τδασάδε νικαφόροις] αντί του, τοσουτο νικη- 
φόροις δμιλεΐν, οίος εϊ σΰ. Χαίρω δέ γράφων ιοιάδι , καί 
έαται τοιαύτα , οία επί σου. V. 

187 · Πρόφατον] (βϊοδοΐίοΐ.) φανερόν καί έεοχον εν 
τή σοφία πανταχή κατά τους "Ελληνας όντα. V. 

Σοφία προφαντόν] ονκ όμολαγουμένως τούτο λέγει 
χανχιόμενος , άλλ’ εύχεται τούτο δοκεΐν · καί έχει την δόνα- 
μιν προς τδ , τοσάδε. δέον γιιρ ο'ύιως είπεΐν εμέ δέ εϊη 
τοσοντον ομιλάν τοΐς νικηφοροις, τουτέσιι , τοιυύιους τούς 
νπέρ αυτού ύμνους ποιεί ν , ώς είΤαι προφαντόν καί νπέρτα- 
τον παντ αχού εις τους "Ελληνας εν τή ουφ ία ' προς μετοχήν 
τον λόγον ετρεφε, καί αντί τού είπεΐν, είναι , όνια ειπεν. Κ. 
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Ο Α Κ. Μ Ε Ν II. 

Πί-ρϊ των κωλων της βτροφής καί άντιΰτροφης 
τον δίντίρον των Ολυμπίων είδους. 

Ί οΰ δευτέρου είδους ή στροφή καί αντίστροφος κώλων ι ■&. 
Το ά περιοδικόν , ήγουν εκ δύο ιάμβων, καί δύο τροχαίων ' 
περιοδικόν δε λέγεται , διότι περιοδεύει τό μέτρον, ώς γίνε _ 
σίλια τό απ' αρχής ιίμοιον τω από τέλους ' ν-υ--υ-υ. Τό 
β ' Ιωνικόν δίμετρον καταληκτικόν , από τροχαϊκής συζυγίας 
ιιρχόμενον, οικείας τω'Ιωΐ’ΐκω * ο δέ πρώτος πούς διαλύεται εις 
τρίβραχυν χορείαν ’ πολλάκις δε καί ό δεύτερος ' υυυ-ν--υ. 
Το γ άντισπαστικόν δίμετρον ακατάληκτοι·, παραδιδουσι δέ 
οι Ρυθμικοί , οτι εν τω άντισπαστικω 6 πρώτος πούς του άν- 
τισπάστου πρώτου εις πόδας τέσσαρας τους δισύλλαβους μετ- 
αλλάσσεται , ώς καί ένταϋϋα. ορα γάρ' η δευτέρα συζυγία 
ιαμβική έστιν οικεία τω άντισπάστιρ' υυ-υυυ-ν-. Τό δ’ 
χοριαμ βίκον δίμετρον καταληκτικόν, από ιαμβικής συζυγίας, 
ήτοι τόΰ πρώτου σπονδείου ’ --νν-υυ. Τό έ ιαμβικόν δί- 
μετρον ' βραχυκατάληκτου ' ό δεύτερος χορείος ■ υ-υνυ--. 
Τό ς άντίπ αστός καί συλλαβή, δηλονότι μονόμετρον ύπερ- 
κατάληκτον ' υ--υ~. Τό ζ Ιωνικόν απ' έλάσοονος , έκ 
τροχαϊκής συζυγίας, τω Τωνικω άρ/ομένω δίμετρον κατα- 
ληκτικόν -υ-υυυ-. Τό ή Ιωνικόν «π ο μείζονος δίμετρον 
άκαιάληκτον -~υυ--υ-· Τό ·ί)' παιωνικόν δίμετρον κα- 
ταληκτικόν, πλήν ό ά τέταρτος ποιων, ό δεύτερος πρώτος 
παίων , λειπούσης καί τής βραχείας ’ υυ υ - υ ( ϊηιιηο 
νυν--ν~). Τό ί άντισπαστικόν δίμετρον καταληκτικόν, 
άρχεται δέ ό δεύτερος αντίο παστός ίιπό πυρρίχιου ' υ - - υ υ υ -. 
Τό αί 'όμοιον τω 'έκτω τής στροφής , ήγουν άντίσπαστος καί 
συλλαβή ’ υ--υ~. Τό ιβ , άντισπαστικόν δίμετρον βραχύ - 
κατάληκιον' υ--υ — Τό ιγ' ιαμβικόν εφ&ημιμερές' ο δέ 
τρίτος πούς τρισΰλλαβος ’ --υ-υυυ-, Τό ιύ’ ιαμβικόν δί- 
μετρον βραχυκατάληκτου ’ υ - υ - υ υ υ· 

Ρίηά. ¥οΙ. 11. Ο 


Οίςίΐίζα) ίΐοο^Ιε 



210 


8 Ο Η Ο Ι| I Λ 


Ιίερϊ της επωδόν αυτόν. 

Ή δέ επωδός κοίλων δκτοί. Τδ ά χοριαμβιχδν τρίμε- 
τρον βραχυκατάληκτον , εξ Ιαμβικής συζυγίας, οικείας τω 
μετρώ " -~ν - -νυ -υ -■ Το βύ δίμετρον νπερκατάληχτον, έπι- 
χοριαμβικον , ου χοριαμβιχδν κα&αρόν" ί'χει επιμιξίαν προς 
τροχαϊκήν συζυγίαν την πρώτην , άνοιχείαν τω χοριάμβρι - 
- ν - υ - υ υ — Τό γ άντισπαστιχδν δίμετρον βραχυχατά- 
ληχτον' αρχεται δε το δεύτερον μέτρο ν άπδ σπονδείου, κατά 
την φυσιν του άντισι τάστου , άλλασσομίνον κατά τον πρώτον 
δια υλλαβον ποδα’ υ — υ--. Το 6' παιωνιχδν δίμετρον αχα- 
ταληχτ ον" ο α τέταρτος παίων , καί δ δεύτερος συνεπτυγμένα 
έχει τα δύο βραχέα εις έν μακρόν' υυυ--υ-. Τδ έ ιαμ- 
βικόν δίμετρον άχαταληχτον’ τδ δεύτερον χορεϊον έχει" 
ν-νυυ--υ-. Τδ ς ίαμβιχδν επίμιχ τον πρδς τροχαϊκός 
συζυγίας" · δ ελέγετο περιοδικόν, ανοίκειοι γάρ οι πόδες’ 
- -υ --υ -- υ υυ - Τδ ζ έπιωνικδν δίμετρον άχατάληκ τόν. 
επ ιωνικόν δε καί ονχ Ιωνικόν λέγεται, 'οτι έπιμίγννται ιαμ- 
βική συζυγία ανοίκεια τοϊς Ίωνιχοϊς" - - υυ υ -υ Τδ ή 
Ιαμβικόν μικτόν άπδ τροχαϊκής συζυγίας, τρίμετρον καταλη- 
κτικόν" -υ — υ -υ -υ — . ’ 


θήρωνι Ιίκραγ-αντ ίνω] Γέγραπται θήρωνι Ακρα- 
γαντίνω άρματι νενιχηχότι την εβδομηκοστήν εβδόμην Ολυμ- 
πιάδα. ην δέ δ .Θηρών άνέκα&εν άπδ Οίδίποδος. έχηδευσε 
δε Γέλιο νι τω τνράννρ), επιδονς αύτω την θυγατέρα Αημαρέ- 
την , άφ’ ης καί τδ Αημαρέ τειον προσωνομάσ&η νόμισμα. *) 
καί αυτός δε δ Θηρών την ΤΙολυζηλου τον αδελφού Ιεριονος 
εγημε θυγατέρα , ν.α'ά α φηαι Τιμαιος. ην δέ ο Θηρών νίδς 
Αίνησιδάμ ον. V. 

1 . Αναξιφόρμιγγες ύμνοι ] οι της φόρμιγγας άνάο- 
σοντες. πρώτον γάρ τά άσματα ουντί&ενται , εϊ&’ ον το» 
προς αύτα και ή λύρα αρμόζεται, η ούτως" οι ύμνοι οι νπδ 
της φόγμιγγος (ίναασόμενοι. πρώτον γάρ εχρουον , είτα επη- 
δον. καί τούτου μάρτυς "Ομηρος " (Οάγεε. I, ι55.) ,^Ητοί ο 
*) ϋίυιΙοΓ. XI, 20. 
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φορμίζοσν ανεβάλλετο χαλύν άείδειν " γ). εμφανίζει, δε τον 
μουσόληπτο* * ως έπιζητών γάρ , τίι·α οφείλει· ύμνησαν, είτα 
χα&’ έαυτόν δοχιμαζων. Άλλως. Άναξιφόρμιγγες · την αι- 
τίαν δηλοΐ, ■παρ’ ην. ό νους · τρία δε δει έπαινεΐν ' /Μα, 
'ότι τούτου Ιερόν ό τόπος · Όλιυμπιάδα δ' εστησεν Ηραχλης * 
διό ύμνητέον αυτόν ώς ηρώα · άν&ρωπον δε θήρωνα. τνποϊ δέ 
ό Πίνδαρος , ότι δεΐ χιά έπίνιχον ύμνεΐν &εόν, ηρώα , άνδρα. V. 

Άλλως. Άναξιφόρμιγγες , ηγουν ίί κι χτες της φόρμιγγος · 
υπουργός γαρ η φόρμιγξ των ύμνων, χιά προς αύτούς αυτή 
αρμόζεται, χαί τούνομα δε ενέργειαν δηλοΐ αεί , χαί ουδέποτε 
■πά&ος · ώςτό, ιιλεξίχαχος , χαί παυσίχαχος , χαί πλ.ήξιπ πος, 
χαί άλεξιάρη παρ’ 'Ηαιόδω (Ορρ. βΐ ϋ. ν. 464.). Κ. 

2 . Τίνα τέεόν] ΰεόν βουλό μένος χαί ηρώα χαί άν&ρω- 
ττον ν μνησαι, 'ίν’ ευπορίαν σγη προς τό φανερόν την εαυτού 
χαταστησαι γνώμην , εν έρωτησει σχηματίζει τον λόγον ’ 
■ποιείται δε την ερωτησιν προς την εαυτού Μούσαν , την 
αυντι&έΐααν τους ύμνους. τούς ύμνους γαρ τί&ησιν άιτί της 
δυνάμεως της συντι&είσης αυτούς. . ε·.τ α ον γυμνά έπάγει τά 
ονόματα των ύμνηϋησομένων , ιιλλά μετά των αίτιων , δι άς 
αυτούς ύμνεΐν βούλεται , 'ίνα χαί τό προσηχον αποδιδοΐτο 
τοϊς έγχωμιαζομένοις. φησί γάρ ’ ώ ύμνοι , αναχτες της φόρ- 
μιγγας , τίνα <9εόν μέλλομεν νμνήσενν , τίνα ηρώα , τίνα δε 
άν&ρωπον; η Πίσα μεν δη έστι τοΰ Άιός ιερά, ώστε νμνη- 
τέον έστι &εόν τον /Μα ' την Όλυμπιάδα δε , ηγουν τον 
άγω να τον εν ΙΙίση ό Ηραχλης έστησε , τοντέστι συγχρο- 
τεϊσ&α* εποίησεν , άχρό&ινα πολέμου , αντί τού , ίξαίρ&τον 
άνά&ημα ο παρέσγεν ό πόλεμος , ός έπολεμή&η δηλονότι αυτω 
■προς Αυγείαν , επεί ούχ εδίδου αυτω τόν σνμπεφωνημένον 
της έξαιρέσεως της χόπρου των θρεμμάτων αυτού μισίλόν. 
πρέπον δη ούν δηλονότι χαί ηρώα ύμνεΐν τόν Ηραχλέα. Κ. 

3. Κελαδήσομεν] δοξάσομεν χαί τιμήσομεν. ΟΙ. ιη$. γ. 

4. 'Ητοι Πίσα μεν Λ ιός] ΟΙ. ιηε. γ. ^ιά τούτο κελα- 
δήσομεν τον /Μα , &εόν όντα. β. ός έστι &εός. 

' ΐ η 

γ) Ηβοίειιοε (ΜΐΙϋηι ϊη 8ο1ι. Γβο. ΓβρεηυιΙιΐΓ , ηύί <|ΐι<χ1 ίΐή : η, ώ 

ύμνοι — ιϊτα τα άσματα ΐπβδυν, ως φηαιν "Ομηρος. — 

ο 2 


οίςίΐίζβυ Οοο^Ιο 



312 


8 Ο Η Ο I, I Α 


11>ϊ<1. ή μεν Πίσα του Αιός έστιν ιερόν ’ δι ήν ύμνεΐν 
τον &εόν δεϊ. τον δε Όλυμπιαχον αγώνα εστησεν Ηρακλής, 
ήν γάρ κατά τινας παραμελη&είς. V. 

5· Όλι ιμπιάδα έστασεν αχλέης] ' Ιστορία, 

όπως Ήραχλης τα ^Ολύμπια έητησεν * ' Ηρακλής, στερηϋείς 
των μισ&ών , ούς νπέσχετο αύτω δούναι Αυγείας , δ τής'Ήλι- 
δος βασιλεύς, δια την της κοπρου έχφόρησιν, εστράτευσε χατ* 
αυτόν μετά το τετελευτηχέναι τους δώδεκα ά&λους. χαι πόλε- 
μον συνάψας, καί τούτον άνηρηχώς, την τε πάλιν Ήλιν λαμβά- 
νει και ίχ των σκύλων πανήγυριν εστησεν εις τιμήν τού Αιός. Κ. 

11>ΐά. 01. ηΐ5. γ. Αιά τούτο χελαδήσομεν τον Ηραχλ.έα. 
ηρώα όντα. 

7· Αχρό ·&ινα πολέμου ] προς Ανγέαν πολ,εμήσας τής 
Ίίλιδος τύραννον χαι νιχήσας , εχ της λαφυραγωγίας τάς 
ύπαρχός των λ,αφύρων προσαγαγών έχτισε τον αγώνα. V. 

Αχρύέλινα. ΟΙ. ιηδ. γ. Εις χαρίσματα. 

8. θήρωνι ίί] τούτον ούν τον θήροηα, τε&ρίπποι 
νιχήσαντα , νμνήσωμεν. ό δε νους αύτω ' σεμνύνεται ·μεν ό 
^Ολυμπιακός άγων τω Αίϊ χαι τω χαταβεβληκότι την αρχήν 
'ΐΐραχλεϊ ' οΰδέν δε ήτταν χαι τρίτον σεμνύνεται θήροννι 
νενιχηχοτι. V. 

Τον θήρωνα δε ενδέχεται μέλεσιν ύμνεΐν ' τούτο γάρ το , 
γεγωνητέον όπί' ενεχα τετραορίας, αντί τού, άγώνος δώ άρ- 
ματος νικηφόρο κ' δίκαιον ξένον, τοντέστι δίκαιον όντα κατά 
την φιλίαν των ξένων έρεισμα, ηγουν , στήριγμα, άσφάί.εια 
τής Λχράγαντος , χαι ευκλεών πατέρων εξαίρετο ν υιόν άπδ' 
τού Κιίδμου γάρ χατήγετο. Κ. 

ίο. Γεγωνητέον] ΟΙ. ιιι$. γ. Αξιόν εστιν νμνήααι 
διά φωνής λαμπρας όντα άνδρα χαι νιχαφόρον. 

12 . Ερεισμ ΑχΙράγαντ υς] τείχισμα όντα τής Αχρά.- 
γαντος. χαί Όμηρος (ΙΙΪΗίΙ. η, 2ΐι.) έρχος Αχαιών. Αχ ρό- 
γας δε πόλις χαι ποταμός Σιχελ.ίας. Υ. Έρεισμα. ΟΙ. κι®. «. 
εδραίωμα. 

ι3· Ε υωννμων ) οι. 1115. γ. ενδόξων. Πατέρων] 
προγόνων, πάνυ δε υπερβαλλόντως επαίρει το εγχώμιον' 
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καί ίΐ'ίόξωΐ’ προγόνων, επεί ο Θηρών από Κάδμου είχε το 
γένος, κατ’ ίπίτασιν αυτόν άνΌος λίγων. V. 
ι4. Αωτο ν. 01. ιη«. «. απάν&ισμα. 

Όρ^όπολί»»] ΟΙ. ηΐ8. α. εύϋ’ΰνοντα την πάλιν. 11>ΐ<1. 
τον τη εαυτού δικαιοσύνη όρ&ούντα και σώζυντα τάς πόλεις, 
ώς έρυσίπολιν, και σωζόπολιν' ένταύ&α καί διά το ένοικήσ α* · 
την Ακράγαντα , ομώνυμον ούσαν τφ ομώνυμοι ποταμοί Ακρά- 
γαντι. V. 

Όρ&όπολιν , τουτέστι συνισταν και άνορΰαΰν τάς πόλεις 
επιτήδειον. Ιστορία. Φασίν Αίμο να , τον Κάδμου έκγονον, 
ιιποκτείναντά τινα εμφύλιον, εκ θηβών Α&ήναζε παραγε- 
γενήσ&αι, τους δε από τούτον πάλιν ίξ Αθηνών μετανα- 
στάντας ’ Ρόδον συν Αργείοις οϊκήσαι. καί μετά ταύτα στά- 
σεως αυτοϊς ένταυ&οϊ γενομένης, εις Σικελίαν ελίέοντας, Ακρά- 
γαντα κτίσαι , πολλά κομάντος περί την κτίσιν , διά τό ύπό 
των εκεί κωλύεσϋαι. άρχοντες δε των (επ') αποικία στείλαμε - 
νωνΑντίφημος καί "Εντιμος ήσαν, ών μετά [εικοστήν] έβόόμην 
γενεάν Θηρών ούτος γέγονεν. ιερόν δε οίκημα ποταμού λέγει 
την Σικελίαν, επειδή Ιντός αυτής ποταμός Ακράγας, ομώνυμος 
τη πόλει, ή Γέλλας ομώνυμος τή εκεί πόλει Γέλλα ρέει, ιερόν 
δε, ή τό μέγα , ή τό εχον ιερά, ή ότι ή εν Σικελία Ακράγας 
Περσεφύνη εδό&η παρά Αιός εις άνακαλυπτήρια. Κ· 
ι5. Καμάντες ] 01. ηι*. γ. κοπιάσαντες. 

Καμάντες ο'ί πολλά ] ό λόγος καθαρός, επεί περί 
των προγόνων τού θήρωνος, οΐ πρώτον μέν ήλ&ον εις Γέλλαν, 
κάκεϊΟεν είς Ακράγαντα · ού γάρ λέγει ο Πίνδαρος, ότι κα- 
μάντες την Ακράγαντα έκτισαν, άλλ' οτι καίϊά'ου καμάντες 
πολλά τού θήρωνος οι πρόγονοι έσχον την Ακράγαντα. Οι 
πατέρες, φησί , τού θήρωνος. ' Ρόδιοι γάρ ηααν άνω&εν, καί ι 
στάσιν εμφύλιον άποφεύγοντες μετοίκησαν (εις) την Σικε- 
λίαν, καί αυτό&ι πρός τινας βαρβάρους πολεμήσαντες έκτι- 
σαν την πάλιν. V. 

Οϊτινες, οι πατέρες αυτού δηλονότι, πολλύτ κατά την τ/ιυ- 
χήν καμάντες, ήγουν πολλά λ.υπη&έντες , πολλά αγωνιάσαιτες 
πράτερον έν ταϊς από ' Ρόδου εις Ακράγαντα μετο ικησεαιν, ιερόν 
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ιαχον οίκημα ποταμού , ήγυυν την Λκράγαντα, ήν παρά τω 
ποταμιΐϊ ίδρύσαντο , τω Άχράγαντι ’ ιερόν δε, δια το είναι αύ- 
τό-Οτ νέων τ ήςΛΊΙηνάς, η υιε εις άναχαλνπτήρια υπό του Λιός 
εδόϋ~η τη Περσεφόνη. των εν τη Σικελία τε ήσαν όφ&αλμός, 
αντί τού, οι ηεριφανέστατόι και ήγεμονιχώτα τΟί’ βίος τε έπη- 
χολού&ει ευτυχής , πλούτον τε και επαγωγόν δΰναμιν επάγων, 
άρετυΖς γνησίαις , ήγουν οίκείαις τω γίνει αυτών. Κ. 

ι6. Ιερόν εσχον οίκημα ] ιερόν δε είπεν οίκημα, την 
Ακράγαντα , διά το Α&ηνάς αυτό&ι νέων είναι περιττως άγι- 
στευομενον, η διά τδ την Λχράγαντα τη Περσεφόνη εις τά 
άνακαλυπτηρια ϋπδ Λιός δο&ήναι. υτι δε περί Λκράγαντός 
έστι τω ΙΙινδάρο) δ λόγος, σαφές εκ των περί του πλούτον 
τού θήριανος. διεξιών γάρ φησιν’ (ν. ι64· μ») 

,, Επί τοι Ιίχράγαντι ταν όσιας 
Λύδάσομαι ένόρχιον 
Λόγον άλα&εΐ νόω, 

Τεκεΐν μη τιν εκατόν 
Γ' ετίιον- πάλιν 
Φίλοις μάλλον 

Εύεργέταν πραπίσιν , άφ&ονίστερον χεΐρα θήρωνος/" 

* Ιπποι ττρατος δε ιστορεί , αυτόν πλοΰτω διενηνοχέναι. αλλ/ 
οί γε πρόγονοι των Λκραγαντίνων , Γελλωοι, ονχ ούτως ευ- 
πορήχεσαν , αλλά καί παν τουναντίον μόγις καί ταπεινώς διε- 
ζων, επί φυλακή της πόλεως μισ&αρνοΰντες. ’Ένιοι δέ φα- 
σιν , υτι οί του θήρωνος πρόγονοι ούδόλοις εις την Γέλλαν 
χατήραν , «λλ’ ευ&υς εις την Λκράγαντα από Ρόδου · ώς καί 
ό Πίνδαρος λέγει * ( 8ε1ιηοϊ(1. Εταςιη. ρ. 93-) ,,'Αν δε * Ρόδον 
χατωκισ&εν , ενΙΡ άφορμα&έντες υψηλάν πόλ.ιν άμφινέμον- 
ται , πλεΐστα μεν δωρ' ά·&ανά τοισιν άνίχοντες. επετο δ ’ άεν- 
νάου πλούτου νέφος/ 1 V- 

11»ϊί1- Λρίσταρχος την πόλ.ιν οίκημα ποταμού προσηγο- 
ρεύσ&αι φησί, διά το ομώνυμον είναι τω ποταμοί Αχράγαντι. 
την γάρ ονομασίαν ή πόλις από του ποταμού εσχεν. Αρτέ- 
μιον δε, ο από Περγάμου , την Γέλλαν οΐεται δεϊν άκονειν. 
καί γ'αρ ταύτην ομώνυμον είναι Γέλλα τφ ποταμοί , τους δβ 
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Ακραγαν τίνονς Γελώων είναι αποίχους ' ώστε των πατέρων 
άωτον εν Γέλλα επί των του Θήρωνος προγόνων συντεταχΟαι. 
χιφαλααόδει δε χρήται τώδε’ το δε χαμόντες, εφη, προσή- 
χειν μάλλ,ον άκούειν υπέρ των την Γέλλαν εχτικότων , «λλ’ 
ου την 1/χράγαντα. οί μεν γάρ από του ρόστου συνωκίσϋη- 
σαν , οί δέ χαλεπώς καί μόλις: Ιίντίρ ημος γαρ ό ' Ρόδιος 

καί Εντιμος ό Κρής , ο'ίτινες εις Γέλλαν στείλαντες αποικίαν, 
πρώτον μεν περί την συναγωγήν έχαμον ού μετρίως ," αυνα- 
Ίϊροίζον τες τους έχ Πελοποννήσου χαί Ρόδου χαί Κρήτης εις 
τό περί τον διάπλουν , είια περί τον οικισμόν , χαί πάλιν 
διαγωνισάμενοι προς τους Σικανούς. Μενεχριί της δέ φησι, 
ληρεΐν τον Αρτέμονα. μή γαρ χαμεϊν τους περί Αντίφη- 
μον περί την αποικίαν , άλλα μάλλον κατά εΰπέτειαν πολλήν 
αυτοΐς πάντα σνμβεβηχ έναι. περί τίνων ονν λέγει, χάρον- 
τες οϊ πολλά ; περί των θήρωνος π ρογόνιον. Τούτους γαρ 

Θηβαίους έινέχα&εν από Κάδμου είναι. Κάδμου γάρ Πολύ- 
δωρος ' του Λιμών * τούτον δέ εν χυνηγεσίω εμφύλιόν τινα 
άποχτείναντα Α&ήναζε άποστήναι' τους δέ ίιπό τούτου πά- 
λιν ί| Αϋηνών άποστάντας συν τοϊς Αργείοις 'Ρόδον χατοι- 
χηααι , χαί μετά ταντα έλχίεϊν εις Αχριίγ αντα, χαί μέχρι 
θήρωνος [είκοσι] επτά γενεάς συναρι&μεΐσϋαι. ίσως ούν προς 
ταντα αφορώ ν ό Πίνδαρος φησί ' ,,Καμύντες οϊ πολλά Ίλυμοί, 
Ιερόν έσχον οίχημα Ποταμού Οίκημα δέ ποταμού την πά- 
λιν είπε, διά την ομωνυμίαν, λείπει δέ η επί, ϊνα ή , τό επί 
του ποταμού οίχημα έσχον , την πάλιν. V. 

ιγ. Σιχελίας τ’ έσαν οφθαλμός] οΐονεί τό εξαί- 
ρετον χαί λαμπρό ιερόν ή σαν τής Σιχελίας. αξιολογώ ιερόν 
γάρ εν σώματι ό οφ ίίακμός' ϊν' είπη’ περίβλεπτοι η σαν. V. 
Όφ&αλμός] 01· ηιε. γ. Φως χαί δόξα. α. Ασφαλής 
φυλακή. 

ι8. Αιών] ΟΙ. ηΐ5. γ. Ζωή , 

Αιών τ’ έφεπεν] επηχολού&ησε δέ την ευδαιμονίαν 
επιπέμπων ταϊς γνησίαις αυτών αρεταΐς. ή ούτως ' ευμοι- 
ρος βίος επηχϋλονϋ'ησεν αυτοΐς εχ πεπρωμένης τίνος, ώς χαί 
παρ Ομήρορ· (Ι1ίο<1. γ, ι8α.) ,,Μοιρηγε νές, ολβιόδαιμον." 
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Γνησίαις δέ , ιδίαις. γνήσια γάρ τα ίδια ποιήματα , καί τα 
ίκ καμάτων , καί ονκ Ιξ έπεισ άκτων. ή γνησίαις άρεταΐς, 
ταΐς εκ γένους συγγεγενημέναις αύτω. V- 

10· Μόρα ιαος. ΟΙ. ηΐ5. α. δυστυχής, ζ) 

20. .Χάριν] ευφροσύνην. ΟΙ. «5. «. 

22. ΐ 4 λλ' ώ Κρόνιε παϊ] ο νους· ώ Ζευ , τδν Ουρα- 
νόν κατοίκων, καί το, ήσ-ϋείς τούτους τοΐς ύμνοις , αύξη- 
σον έτι, καί επιπλέον άβλαβή αύτοϊς την πατ ρωαν γην δια- 
φύλαξην. . 

ίΑλλ' ώ Ζευ εν τα> Κρονίω λόφφ τιμώμενε , παΐ τής 
'Ρέας, ο διοικών το έδαφος τού ουρανού, π εριφραστικώς ηγουν 
τον ουρανόν, καί την κορυφήν των άθλων , τουτέστι ; καί 
τα εξαίρετα άθλα τά εν Όλυμ πίοι διδόμενα , καί το ρεύμα 
τού Αλφειού, ηγουν τον ^Αλφειόν , τερφθείς τοΐς παρούσιν 
νμνοις, ενφρων, αντί τού ασμένως, επιπλέον Ιπιμελείας αξίω- 
σαν την -πατρικήν αυτών άρουραν, αντί τού τήν γην, χάριν 
τού επίλοιπου γένους αυτών. (29) το <$£ τέλος των πεπραγμέ- 
νων εν δίκα τε καί παρά δίκαν, ηγουν δικαίως καί αδίκως, του- 
τέστιν εν παντί τρύπιο, αποίητον, ηγουν μ ή γεγενημένον, ουδέ 
ο χρόνος, 6 πάντων πατήρ, δύναιτο άν πουησαι. λή ίλη δέ 
τού πεπραγμένου γένοιτ' άν συν τύχη ευτυχεί, υπό γορ 
τέρψεως αγαθών βλάβη δαμασθέϊσα -θνήσκει, αντί τού άπο- 
κρύπτεται , εκπίπτει τής μνήμης, παλίγκοτος γινομένη δη- 
λονότι, ήγουν εις τούπίσω τήν επιμονήν τής λύπης τού κα- 
κού τρέπουσα. Η. 

23. Νέμων] οίκων. καί"Ομηρος· (Ιΐίιιά. β, οϊ τ', 

άμφ' 'ίίρμ' ένέμοντο , αντί τού οίκουν. V. Λιοικών , κυβερ- 
νών. ΟΙ. ιιΐ55. α. β. 

26. Ίανθείς] ΟΙ. πΐ55. α. γ, εύφρανθείς. 

27· Ιέ ίί ψ ρ οι ν ] καλώς διανοούμενος, ευμενής ών, ετι καί 
επιπλέον τήν πατ ρωαν γην αύξησον, τω λοιποί γένει. λέγει 
δέ αντώ τω θήρωνι. ετι, ϊνα τή προσούση ευδαιμονία έτι 
α ί τούτο ό Ζευς παρασχή. V. 

ζ) 8β<1 (Ιρίιει βδββ ευτυχής , Ιίεβι ίιι γίΓβηίφιβ ραηβηι 3εεϊρϊ3ΐιιτ 

βρίιΗειοιι μόραιμος. £(1. Οχ. 
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28. κά μισόν] αΰξησον. εύχεται τους απογόνους θη- 
ρωνος άρχειν των Άχραγαντίνων. V. 

29. Λ οιπω γίνει ] τφ περί θήροινα χαί Λενοχράτην, 
αδελφούς ■ συγγενείς δε ούτοι Ιερωνος , τού Αιτναιων βα- 
σιλείας- V . 

Πεπραγμένων] ΟΙ. ηΐ8. γ- συμβάντων έργων, η τάς 
χαχοπα&είας ας ϋπέστησαν χαι εν τι] Ροδω χαί έν τη Σι- 
κελία ■ . · 

Π>ΐ< 1 . ο Θηρών θυγατέρα εαυτού έξέδωχε προς γάμον 
Πολύζηλο), τω άδελφω Ίέρωνος, ος π εμφ&είς υπό Ίέρωνος 
πολέμησαν τοΐς περιοίχοις Σιχελιωταις βαρβαροις , επαυσε 
τον πόλεμον χωρίς της τού Ιερωνος γνώμης, χολ δια τούτο 
έν υφοράσει ην. θρασνδαίου δε, του θηρωνος υιού πείσαν- 
τος τον Πολύζηλον επι&έσ&αι τω Ίέρωνι, ύπισχνονμένου 
αυτού τοΐς πράγμασι συναντιλήψεσΌ'αι , γνους ό Ιέρων, έχρι- 
νεν αι ρήσειν την Άχράγαντα , . χαί θηρωνα χαι θρασυδαϊον. 
μελλόντων δε των φίλων , επεμψε Σιμωνίδης ό λυριχος προς 
αυτόν συμβουλεΰανν , έχτ αραζαι μάλλον βονλομενος τω 
μηννειν την μίλλουσαν αν των προδοσίαν είναι χαι τους προ— 
δίδοντας, ό δέ ευλαβη&είς έξεχοίρησε των πραγμάτων τω 
€ Ιέρωνι, ύστερον δε άπέλαβεν απ’ αυτού την τυραννίδα, χαί 
διελύϋησαν της έχ&ρας , ως χαί χηδείαν τιν'α προς άλλήλονς 
ποιήσασ&αι, αδελφήν θηρωνος Ίέρωνος λαβόντος γυναΖχα' 
’ά&εν ό Πίνδαρος παραπέμφασ&αι παραινεί τ'α προγεγενημ ένα. 
Άλλως, ζητείται, δι ην αιτίαν εύξάμενος τω θηρωνι τα 
χάλλισια , χατάπαυσιν των πραγ&έν των δεινών αιτεϊται τον 
Αία. Και ό μεν ’Αρίσταρχός φησι, δια το χεχμηχέναι τούς 
τού θηρωνος πατέρας χατά την Ρόδον , των πραγμάτων στα- 
σιαζόμενων , χαί ούτω την μετοιχίαν εις την Σικελίαν στει- 
λαμένων * ό δέ Αίδυμος το άχριβέστερον της ιστορίας έχτί- ’ 
&εται, μάρτυρα Τίμαιον , τον συντάξαντ α τ'α περί της Σικε- 
λίας , προφε ρόμενος. ή δέ ιστορία ούτως έχει · Θηρών, ο 
των ’Αχραγαν τίνων βασιλεύς , Γελωνι τοί Ιερωνος άδελφω 
έπιχηδεΰσας γάμω συνάπτει την «υτοΰ ϋ'υγατέρα Αημαρέτην , 
άφ’ ης χαί το Αημαρέτειον νόμισμα έν Σιχελία. τού δέ Γέ- 
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λωνος τελευτάν τον βίον μέλλοντος. Πολύζηλος (αδελφός την 
στρατηγίαν καί την γαμέτην του αδελφού διαδέχεται , κατά 
τάς Γέλωνος προστάζεις, όίστε τδ θήρωνος εις Γέλωνα χη- 
δος, είς τον Πολύ ζήλον μετατε&εϊσ&αι. λαμπρά δε καί 
περίβλεπτο) τνγχάνοντι νατά την Σικελίαν ' Ιέρων φ&ονησας, 
ό άδελ(ρδς , καί π ρόφασιν σκεφάμενος τον προς Σνβαρίτας 
πόλεμον , απελαύνει της πατρίδας, αλλά και τούτον χατόιρ— 
<&ωσε τον πόλεμον ό Πολύζηλος, δ δε, μη φέρων, γυμνό- 
τερον αυτού χατ ηγορεϊν επειράτο νειατερισμοϋ ' καί ονιω τον 
θήρωνα , υπεραγανακτήααντα &υγατρός άμα και γαμβρού, 
συρρηζαι προς ' Ιέρωνα πόλεμον παρά Γέλλα, τω Σιχελ ιον- 
τικοί ποταμοί , ού Καλλίμαχος ( 1'γμ^ιιι. ϊ. I. ρ. 55γ. Ει-η.) 
μέμνηται' ,,οι δέ Γέλα ποταμοί επικείμενον άατυ. {( μή γε 
μην εις βλάβην, μηδέ εις τέλος προχωρησαι τον πόλεμον, 
φασί γάρ τότε Σιμωνίδην τον λυρικόν περιτνχόντα διαλύσαι 
χοΐς βασιλεύσι την έ'χϋραν. τούτοις οίκεϊον τοϊς φ&άσασιν 
ενχεσ&αι τιίί ζ/ιί φησι τον Πίνδαρον ό δίδυμος, ώστε λοιπόν 
αυτοϊς είρηναιον είναι τον βίον. η ούν διάνοια αυτή ’ συ 
μεν , ώ Ζεύ , παράσχοις πάντα τά καλλιστα , και προς τϊ/ 
ο όση ευδαιμονία πλείονα δοίης άγαϋά. εί δέ τι έν τοΐς φί)ά- 
σασι χρόνοις συμβέβηκεν ατοπον, είτε δικαίως, είτε μη, 
τούτο ούχ οϊόν τέ έστιν , ούτε αυτοί τΰί χρόνο) , όίστε μη γε- 
γενημένον ποιησαι * τό γάρ γενόμενον αγένητον ποιησαι αδύ- 
νατον. ίσως δε λή&η άν τις γένοιτο των κακών, άγαθ’ης 
μοίρας διαδεζαμένης. V. 

3ο. Έν δίκα τε καί παρά δίκαν ] 01. πΐδί. γ. και 
μετά δικαιοσύνης καί έξω δικαιοσύνης. 

3ι. άέποίητον] ΟΙ. πίδ. γ. άνενέργητον. 

Ον δ* άν χρόνος ] των πεπραγμένων έργων τό τέλος 
άποίητον καί αγένητον &έμεν ούδ' άν ο πάντων πατήρ χρό- 
νος δύναιτο, αλλά αδύνατον. καί'Όμηρος ’ (11ϊβ<1. ι, 24$ &η.) 

,,Ονδέ τι μηχαρ 

Έεχ&έντος κακού ονΓ άκος εύρεϊν.'* V. 

34. Λά&α δέ πότ μο>] των δε κακάν γένοιτο άν λή&η,. 
διαδείαμένης εύδαιμοίίας. ο <3ί λέγει, τοωϋτόν έστιν, ότι 
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οι περί Θήρωνα το άνέκα&εν δεδυστυχήκασιν , άλλ’ εις 
λή&ην αυτών έξέπεσεν ή δυστυχία δια την έπισι ίμβάααν 
ευτυχίαν. V. 

35. Χαρμάτων] ΟΙ. π>5. β. τέρψεοιν. 

Έσ&λων χάρ υπό χαρμάτων ] υπό γάρ της χα- 

ράς των γεχενημένων άχα&ών τδ κακόν αφανίζεται, καί τδ 
παλίχκοτον καί άτοπον δαμασϋέν καί άναιρε&έν υφ' ηδο- 
νής θνήσκει, μάλιστα όλβου έπιχινομένου υψηλόν εκ {λείας 
μοίρας. Υ· 

36. Πήμα {λνάσκει] τδ δε τραχύ πήμα νικυ,ται υπό 
τής άχα&ής χαράς καί αφανίζεται , όποιαν εις ύψος την ευ- 
δαιμονίαν ιίναφέρη ή μοίρα, καί όταν τήν ευδαιμονίαν εις 

<ί , ν \Τ 

νψος αχη. Υ. 

3χ· "Οταν ·£εου μοίρα] ήχουν ευτυχία, τουτέστιν, 
όταν {λεδς πέμπη μεγάλην ευδαιμονίαν άνεκας , ηχούν εις πα- 
ράτασιν χρόνου μακράν, επειδή τδ χένος πλήϋός έστι , δια 
τούτο είπε τδ , αφίσιν. εστιν ουν τδ μεν κόμισαν , πρδς 
τδ , λοιπω χένει , τδ δε πατρίαν , πρδς τδ , σφίσιν · ιν’ ή, τήν 
πατρικήν αύτοΐς χήν· τω λοιπω δε χένει νόει, ήτοι άπδ χά- 
νους του θήρωνος, ή τω θήρωνι καί τοϊς περί αυτόν, ο καί 
κρεϊττον. δέον δε είπεΐν εϋφρονα πρδς τδ άρουραν, εύφριαν 
είπε, πρδς τδ κόμισαν, λέγει δέ οτι , εί καί οι πατέρες του 
θ/]ρωνος πολέμοις καί στάσεαιν έχρήσαντο , άλλ' είρηνα ίαν 
τήν ζωήν θήρωνι καί τοϊς περί αυτόν ποίησον. 1 Ιστορία. Ό 
θήρων ουτος, 'Λκραχαντίνων βασιλεύων , ιΓέλωνι τιί> * Τέροι- 
νος αδέλφιά επικηδεύσας χάμω συνάπτει τήν αυτόν ϋνχατέ- 
ρα , Λημαρέτην. του δέ Γέλωνος τελευτήσαντος Πολύζηλος 
δ αδελφός αυτοί) τήν βασιλείαν καί τήν χαμετήν αυτού δια- 
δέχεται. λαμπρω δέ όντι αντίο κατά τήν Σικελίαν 1 Γέρων δ 
αδελφός φ&ονήσας καί προ φασισάμενος τον πρδς Συβαρίτας 
πόλεμον, έζάχει τούτον τής νήσου, κατωρϋωκότος ουν καί 
τούτον τον πόλεμον ΤΙολυζήλου , ό '/ερων ονκ έχων, ο τι καί 
γένοιτο , πρδς αυτόν έπειρατο νεωτερίζειν. Θήρων ούν, υπερ- 
αχανακ τήσας ϋ υχατρδς άμα καί γαμβρού , σι<ρίάξαι· πρδς 1 λέ- 
ρωνα ήβούλετο πόλεμον, ον Σιμωνίδης δ Λυρικός καταπαύει 
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διαλλάξας , ως καί κηδείαν 1 προς αλλήλους ποιήσασ-Οαι , * Ιέ- 
ρωνος λαβόντος την τυν θήρωνος αδελφήν. φασί δέ τινες, 
το πεπραγμένων αντί τοΐί συμβάντων τοΐς πριιγόνοις καμά- 
των. άνω γάρ είπε ' Καμόντες οϊ πολλά &νμω. το Όεοΰ 
<ή προς το όλβον , ο'ΰεω · τον όλβον του 'θ'εοΐι ’ ήτοι την 
παρά &εων άν&ρώποις ευδαιμονίαν * ή προς τό μοίρα , οι γάρ 
&εοί τοΐς άν&ρώποις την μοίραν έχπέμπουσιν. ' Ομηρικός 
ζήλος τό εν&ρόνοις. εκείνος γάρ τοΐς ■ ίπι&έτοις κοσμεί τάς 
γυναίκας , ήγονν . Ιευκώλενος "Ηρα , και Γλανχωπις ΙΈλάνα, 
και Λργυρόπεζα θέτις. Κ. 

39- "Επεται Ί ε λόγος] οίχειότατα προς την γνώμην 
έαντοϋ καί το παράδειγμα εκφέρει, μάλλον δε λαμβάνει , 
οτι τους προυυστυχήσαντ ας ευδαιμονία διαδέχεται , ώσπερ 
καί τάς Κάδμο ο θυγατέρας, ό αυτός γάρ λόγος καί επ * 
αυτών αρμόσει, αυται γάρ τό μεν πρότερον εις τοσαΰτην 
δυστυχιών υπερβολήν εληλΰ&ο,σιν , νΐστε καί τραγικαΐς υπο- 
&έσεσι χορηγίαν παςασχεΐν ■ ί/λλ’ εφάμιλλος καί ευδαιμονία 
τάς κόρας διεδέξατο. τούτων δε μέμνηται , επεί ό θήρων εις 
'Λάϊον ανάγει τό γένος. 'Λλλως. "Επεται δε λόγος, ουτος 
ό λόγος άχολου&εΐ καί τοΐς του Κάδμου κόραις , μεγάλων γάρ 
κακών τνχονσαι , πάλιν εκ μεταβολής μεγάλων άγαΐλών έκοι- 
νώνησαν. ευ δε των Κάδμον θυγατέρων τό παράδειγμα φέ- 
ρει. ανωχλεν γάρ Θηβαίος ό θήρων. V. 

ζίχολ ον&εϊ δε ουτος ό λόγος , ήτοι αρμόζει , τοΐς &υγα- 
τράσι του Κάδμου , ταΐς νυν ένδοξοι τάξει ίδρ υμέναις, αϊτινες 
ί’πα&ον συμφοράς μεγάλας. Τό πέν&ος δέ τό μέγα ήφανί- 
σ&η τής μνήμης υπό των άγα&ών των επικρατέστερων, ζή 
μεν ή Εεμίλη ή έπιπολυ τεταμένος εχουσα τάς τρίχας , εν 
τοΐς ’&εοΐς τοΐς τον Ολυμπον οίκοϋσι , τουτέστιν , έν τη μετά 
των τλεών διατριβή , άπο&ανβνσα τω βρόμα » του κεραυνόν , 
αντί του κεραύνια, φιλεϊ δε αυτήν ή Ι4&ηνά αεί , διά τό τον 
πατέρα αυτής τον Κάδμον ίδρύσασ&αι αυτή άγαλ.μα εν Όγ- 
ν.αις, κώμη τής Βοιιατίας , ο&εν Όγχαία Ι4&ηνά λέγεται, ώς 
Κυλλήνιος Έρμης, καί ό Ζευς , ό πατήρ πάντων , φιλεϊ αύ- 
ίήν κατά πολύ, φιλεϊ δε αυτήν καί ό παΐς αυτής ό χιοαο- 
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φόρος, ή γουν ό Αιόνυσος, ω έστιν ό κισσός αφιερωμένος, λέ- 
γονσι δέ τετάχθαι, ηγουν κεχυρώαθαι , καί τή’/νοΐ τη αδελ- 
φή αυτής , κατά παντα τον χρόνον , διατριβήν άφθαρτον εν 
τη -θαλάσση συν ταΐς θυγατράσι του Νηρέως ταϊς θαλασ- 
σίους ■ . Ι\. 

Εύθρόνοις] τούτο προς την διαδεξαμένην ευτυχίαν 
άκονστέον. V. 

4ο. ’Έπαθον αϊ μεγάλα] *ϊνώ, Σεμέλη , Αίπονόη, 
Αγανή · επεί καί αυτοί παθονσαι εν αρχή , ύστερον έτνχον 
της έκ θεών τιμής. Πιτνεϊ δέ , καταπίπτει · τό δε βαρύ 
πένθος πιτνεϊ καί αφανίζεται των κρεισαόνων διαδεδομένων 
αγαθών. V. 

44. Ζώει μεν εν Όλυμπίοις ] ηατειεΰσατο προς 
την της ευτυχίας υπερβολήν , ότι δονήσει μεν τέθνηκεν η 
Σεμέλη τω βρόμιο του πυρυς του κεραύνιου , ζη δέ νυν σνν- 
διατρίβυυσα το Ις ούρανίοις θεοϊς. V. 

' Ιστορία, ή της Σεμέλης ιστορία δήλη, οτι εγκυμονούσα 
Αιόνυσον , "Ηρας ΰποβουλαΐς είπούσα το) Αίί, μετά κεραυνού 
ελθεϊν προς αυτήν, χατεχαύθη , καί προς ουρανόν άνήλθε, 
Αιός έρραχρα μένου τω μηροί τον Αιόνυσον , άχρις άν 6 προσή- 
κων ΐλθη καιρός, λέγεται δέ φιλεϊσθαι αυτήν ύπό τής Αθή- 
νας, ή ότι εις ουρανούς άνήλθ εν , η ότι Θηβαίο έστίν. έν 
θήβαις ιερόν Αθήνας, ’Όγκας καλούμενης Φοινίκων ^λωττ*;. Κ. 
46. Ταννέθειρα] ΟΚ Μ«. γ. μακρόθριξ. 

48. Παλλάς αίεί] διά τά περί αυτής είρημένα. ΟΙ. Μ. γ, 
Φιλεϊ δέ μιν Παλλάς αίεί] τούτο οί μέν απλώς, 
δκι την εν θεοϊς διατριβήν , λέγουσιν' οί δέ, οτι ώς επιχώρια 
θεός, άγαλμα γάρ αυτής ό Κάδμος ίδρΰσατο εν ’ Ογχαις, 
κώμη τής Βοιωτίας. * Ογκαία ούν ή Αθήνα τιμάται. V. 

Φιλέοντ ι δέ μοϊσαι. α) οί μέν διά τά περί αυτής 
τοϊς ποιηιαϊς είρημένα, οί δέ διά τον € Ελίκων α, Οϊ εστιτής 
Βοιωτίας, αύται ούν επιχώριοι. Αλλως, έ'ατι περισσόν τό κώλορ 
προς την ιίιπίοτροφον ’ οθεν καί ημείς ου γεγράφαμεν έν τιρ 

α) Ιίίο ουυα νβΓδαβ ίη ιαιιΐιίδ οοίΜ. β( βιΜ. βϋίάΐοΐ'. 
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χειμένω * πασαι γαρ έΐσιν ιδ' δ μοΐί χώλων, αυτή δε μόνη δεκα- 
πέντε ευρίσχεται έ'χουσα. V. 

Αημητρίου του Τριχλινίου' περισσόν ήν ένταϋ&α τό χω-> 
λον τό 1 Φιλέον τι δέ μοΐσαι. των γάρ άλλων στροφών 
ναι αντίστροφων άνά 1 $ ίχουσων χωλά , αυτή μόνη· πεντε- 
καίδεχα ειχεν , οπερ ην ατοπον, ου γαρ εν ετέροις τοιοΰτά 
τι ευρηται. διό έξεβλή&η παρ’ εμού , ως χαί εν τοίς βιβλίοις 
των άλλοτν ποιητών πολλά περιττά όντα, οϊμαι δέ , ώς ού- 
δείς ημάς μέμχβαιτο τοιαυτα πεπονηχότας , αλλ’ έννοήσας, ως 
ουτω ταυτα βέλτιόν έστιν εχειν , Ίλαυμάσειεν άν μάλιστα της 
σπουδής. Κ. 

5ι. Λέγοντι δ’ εν χαί ΰαλάσσα] φασί δέ χαίτην 
*Ινω Κάδμου θυγατέρα, μετά των θυγατέρων του Νηρέως, 
εν τη τλαλάσση διά παντός του χρονου άφΌ'αρτον ου σαν διά- 
γειν χαί τετάγ&μι. αυτή δέ η Λευχο&έα , Νηρηϊς γενομένη · 
ουτω γάρ, ηγουν Λενχο&ία , χαλεΐται. η γάρ Ίνώ, μεταξύ 
Βοιωτίας χαί 14 ττιχης φυγοΰσα , ηλϋεν εις τόνΑσ&μόν , χαί 
Ιχεϊ&εν ηλατο εις την θάλασσαν, μαρτυρεί δέ χαί "Ομηρος 1 
(Οάγεε. ε, 433 5<|.) 

,,Τόν δ’ είδεν Κάδμου &υγάτηρ , χ αλλίσφυρος’Ινω, 
Αευχο&έη , η πριν μέν εην βροτός αυδήεσσα. 

Νυν δ 3 άλός εν π ελάγεσσι ΐλεων έξέμμορε τιμής “ V. 

55. Ήτοι βροτων ] αντί του δη, 'ίνα η η άρχη του 
λόγου ουτω · των δη βροτών ούχ έστιν ουδόν χεχριμένον πέ- 
ρας &ανάτου" τοΐς άνϋρώποις γάρ άδηλον , πότε σνμβήαεται 
ό ϋ’άνατος. Αλλως, τοϊς άνΌρώποις τό τέλος του &ανά του 
Χατ' ούδέν σαφές έστιν. η ουτω ’ τοΐς άν&ρώποις τό τί’λο; 
του βίου χατ ουδόν σαφές έστιν, ουδέ ποδαπην την επιού- 
σαν εξονσιν ημέραν , ϊσασι. V. 

56. Πέρας οϋ τι χέχριται] ουδέ τούτο διαχεχριμένον 
έστιν ουδέ άναμφισβητήσιμον χαί ίστηχός , ποιαν ημέραν 
είρηναίαν χαί άγα&ην διάςομεν. παϊδα δέ ήλιου, την ημέ- 
ραν , έπεί ό ήλιος την ημέραν -γεννά άνατέλλων. V. 

Κέχριται] πεφανέρωται. ηγουν ούδείς οϊδεν , εί χρη- 
στόν , η τουναντίον τό της ζωής αύιοΰ πέρας επέλϋη , άλλ' 
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βΐ μέν , πριν εύτνχουντες , εγγύς θανάτου δεδυστυχήκασιν, 
οι 6ε τουναντίον, 'ά/λλως. όντως το τέλος του θανάτου των 
άν&ρώπων , ήγουν ο ό έλάνατος έπάγει , ούδαμώς εστι διαχε- 
χριμένον , τουτέστι γνώριμον , όποιον εσται δηλονότι * ήγουν, 
ό θάνατος τοϊς άν&ρώποις άδηλός εστι καί άγνωστος * ουδέ 
οπότε άνύσομεν ημέραν ησυχίας , ήγουν άναπαύσεως μετέ- 
χονσαν , παΐδα ήλιου λέγω , συν αγα&ω μή υπό κακοί; τί- 
νος καταπονούμενοι , χέχριται δηλονότι, ημέραν δέ ησυχίας 
τον ΰάνατον λέγει , έπεί εν αυτοί &ανόντες ήσυχάζομεν * 
παΐδα δέ ήλιου την ημέραν χαλεϊ , έπεί ό ήλιος άνατέλλ ων 
την ήμέραν γέννα. Κ. 

58. Ούδ' άσ ύχιμον ] ήσυχον, απράγμονα , ευτυχή· 
ουδέποτε εν ευτυχία έσόμε&α ά&ορύβως καί άταράχως εν 
το» του ζην χρόνοι, ουδέποτε διατελέσομεν ήμέραν ήσυχον. 
ημέρα δέ ήσΰχιος , ή του θανάτου, έπεί εν αυτή ϋανόντες 
, ήσυχάζομεν. V. 

6ο. Ι4τ ειρεϊ συν άγα&ω] άβλαβεϊ , άχαταπονήτω, 
ανεμπόδιστη · οπότε συν τω άβλαβεϊ αγα&αί τελευτήσομεν. V. 
ΐ4δαμάστο>. 01. Μ*, α. 

6ι. Τελευ τάσομεν] 01. Μ$. α. τε&νήξομεν. γ. δια- 
βιβάσομεν. 

6 2 . ,ι Ροαί δ' άλλο τ’ άλλαι 
άλλοι α , μετ' εύ&υμιών καί μετά μόχ&ων , εις τους άν&ρώ- 
πους ανέρχεται. &έλει δέ είπεΐν , ότι ούχ οίόν τέ ίστιν, 
άν&ρώπους όντας, αεί εν ευ&υμία διάγειν , αλλά πάντως 1 
καί άτόποις εντυγχάνειν ανάγκη, ’άίλλως. ^Ρεύματα , μετά- ι 
βολαΐ , αί τής τύχης φοραί άλλοτε εις άλλους άν&ρώπους 
μετ αβαίνουσιν, ή εύΌυμίαν ή πόνον παρέχουσαι. V. 

ρεύματα δέ τύχης άλλοτε άλλα εις τους άν&ρώπους έβη- 
σαν , αντί του έρχονται, χαί μετά τέρψεων χαί λυπών. Κ. 

65. Οϋτω δε μοϊρ' ά τε, έως του , άλλοι χρόνοι] 
ενταΰ&α ή άνταπόδοσις τής διάνοιας χαί ης έξέ&ετο γνώμης ’ 
ούτω δή χαί τον αυτόν τρόπον τά ρεύματα τής τύχης άλλοτε 
άλλως φέρεται επί τε καλών καί κακών , καί ούκ έστιν επί- 
μονα. όίς τε δείχνυσ&αι εκ του κατά θήρωνα γένους· τούτου 


] ρεύματα δέ άλλοϊα χαί 
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μεν γάρ ενφρονα χαί χαλλίστην γένεσιν υπέδειξεν από προγό- 
νων, εχ του, τους ·&εους άνωρ&οιχέναι αυτόν την ευδαιμονίαν * 
επάγει δέ τι χαί πήμα, ενανταότατον τιΐί άγα&ω , έστιν ότε. 
άφ’ ον πήματος εστι ·9εάσασ&αι κακώς διατεϋέν καί το Λάιου 
γένος, ον δη συμβέβηχεν υπό τον Ιδιον παιδός φονευ&ήναι 
Οιδίποδος , εν οδοί περιτυχόντα χατα την Φωκίδα, χαί επί 
πέρας αγαγεϊν τό πρότερον αύτω χρησμοδοτη&έν ' Μη σπείρε 
παίδων άλοχα δαιμόνων βία. ό δέ θήριον την συγγένειαν 
έχει προς τό γένος τό του Οιδίποδος , καί δια τούτο οιχείως 
τοΐς περί αυτόν έχρήσατο λόγοις. πως δέ συγγενής έστιν, 
ερούμεν εξής, ερμηνεύεται δέ καί ούτως" ούτω δη άτε πα- 
τρωον ον τρόπον χατα των προγόνων των περί τον θήροτνα * 
κατέχει τον ενφρονα πότμον ή τύχη, καϋάπερ τό πατρωον 
χατέσχε, τοντέστι των Καδμίδοιν. V. 

Ούτω δέ ή μοίρα χαί ή τύχη, ήτις έχει χαί συνέχει τον 
ενφρονα χαί ευφραντικόν πότμον τον πατρώϊον χαί την εύ- 


\ 


δαιμονίαν τώνδε, ήτοι των προγόνων των σών, όλβιρ χαί ευ- 
δαιμονία χέεόρτω χαί 3εοπέμπτω * εχ γιιρ Ό εων τα άγαϋά 
τοΐς άν&ρώποις παραγίνεται ' άγει χαί επί τι πήμα πάλιν - 
τράπελον εν άλλοι χρόνο) · λέγω δή τό τού Οιδίποδος. λέγει ^ 
δέ , ότι ή μοίρα , ή φύσιν έχονσα μεταβάλλειν άπαντα , την 
άνω&εν έκ χέεών έπελ&ούσαν τοΐς σοϊς προγόνοις ευδαιμονίαν 
έπί δυστυχίαν μετέβαλεν- έχει δέ λόγον τό πατρώϊον καί 
προς τό πήμα συνάψαι, ήγονν, προς πατρικόν άγει πήμα , 
διά τό τού Οιδίποδος πά&ος , ο χαί επάγει. Ούτω δέ ή μοί- 
ρα, ήτις συνέχει την πατρώαν τύχην τούτων ήδεΐαν συν όλβοι, 
ήγονν ευδαιμονία, υπό ϋεού ώρμημένη, «λλω χρόνοι , αντί 
τού, κατά, τινα χρόνον , καί έπί τινα βλάβην άγει παλιν τρά- 
πελον» ήγουν, έπί τό εναντίον τετραμμένην , έξ εκείνου τού 
χρόνου , άφ' ού εχτεινε τον Λάϊον ό υιός αυτού , ό έχ μοίρας 
δαίμονος τεταγμένος άπο χτενειν αυτόν, συνάντησης , τον πα- 
λαιόν δέ χρησμόν, τον χρησ&έντα έν τή Ηυ&ώνι , τελεσ&ή- 
ναι έποίησεν. Κ. 

66. Έχε ι] ΟΙ. Μ*, γ. φυλάσσει. 

6γ. ©ίό^τίο] 01. Μδ. γ. ·&εοχινήτω. 
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68. *Επί τι καί πήμ’ άγει] επάγει δε ή μοίρα χαι 
Χαχόν τι εναντίον, έτίρψ χρόνιο ' 'ίν η * έ'στιν 'ότε χαί κακοί ν 
ήεϊραν ή μοίρα δίδωσιν. είτ’ εκ παραδείγματος ' τ οιγαρουν 
Χαι τό γένος Λάιον τάδε έ'παϋεν. θεόρτυι δε , υπό ϋεοϋ όρ- 
έλουμένω, άσφαλεϊ. Παλιντράπελον δε, άντεστραμμένον. ή δε 
ολη διάνοια ούτως εχει * η από τυϋ γένους μοίρα (επί) τον περί 
τον θήροινα ευφρονα πότμον καί όλβον , όν ο έλεος όρίνει καί 
δίδωσιν, έπάγει τι καί άντεστραμμενον πήμα εν άλλοι χρόνοι. V. 

70. Μόριμος νίός] ήτοι ό χατά μοίραν αϊτό) γενό μένος, 
η ό μόρον επενεγχιόν. ό δε χρησμός ό δοέλείς Λαΐιρ δημώδης. V* 

71* Έν δέ Πυ&ώνι χρησέλέν ] τούτο δέ χρησέλέν πά- 
λαι, φησί , τό δε μαντεϊον τό δοέλέν τω Λαΐαι χατάτ όν Πυ- 
έλώνα παρ' Απόλλωνος, τούτον πατρο χιονήαας , εις πέρας 
ήγαγεν ό ΟΙδίπουςι V. 

. γδΛίδόΐσα δ' όξεϊ' Έριννυς] ήτοι όξέως βλέπονσα 
η οξεως τιμωροιμένη , έσν νγησεν , ώστε άλληλοφονίαν γενέ- 
σέλαι του γένους αύτοΖ. ΈτεοΧλής γάρ χαι Πολυνείχής άλ- 
λήλους άνεϊλον. τούτο δέ όξέως έλεασαμέν η ή Έριννυς, τό 
" γεγονός υπό Οίδίποδος , άνεΐλεν αυτόν τό γένος , χαι δι' άλ- 
λήλοιν χωρήσαι εποίησε. λέγει δέ Έτεοχλέα καί Πολυνείχην. V. 

ΊδοΖσα γάρ οξέως- ή έφορος των άδιχουμένοιν έλεος φονευ- 
έλήναι εποίησε τό γένος , ήγουν, τους νίυυς αύτου , του Οίδί- 
ποδος δηλονότι , τούς άρηίους , τουτέστι, τους πολε’μιχους χαι 
γενναίους, ή τους από τοϋ-Λρεος χατ αγομένονς , δι’ άλληλο- 
φονίας 4 πεσόντος δέ Του Πολυνείχους , ήγουν φονευέλέντος, 
ίιΛελείφ έλη ό θέρσανδρος ό υιός αύτου, τιμώμενος εν άγώσι 
νέοις αρμόζουαι , χαι έν μάχαις πολέμου , βλάστημα των 
Λδρασ τίδων , αντί του , τής Λδραστίδος , τουτέστι τής έλν- 
γατρός του Λδράστου , βοηΟον των δόμων, οίνος γάρ συν τω 
Λιομήδει έπιστρατενσας ταϊς θήβαις , εϊεδίχησε τον του πα- 
τρός αύτου φόνον ' ’οέλεν , ήγουν ιιπό του Θερσιίνδρου , εχουσιν 
ά^ξϊ,ν του σπέρματος, τουτέστι του γένους, οί περί τον Θή- ’ 
ρωνα δηλονότι, β. 

ηά. ΙΙέφνεν] Οΐοεε. Μϊ 3· α. γ. ίφόνευσεν. β. τεέλνάναι 
εποΐ ησεν. 
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75. Αρή ϊ οι ] πολεμικόν , ήγουν τόν εξ Άρεος καταγό- 
μενοι·· ίξ /ίφροδιτης γαρ καί 'Αρεος Αρμονία ή προμήτωρ 
αν των. Β. 

76. ΛείφΌ'η δε θέρσανδρός] τό έξής' ελείφ&η δε 
τοϋ Πολυνείχους πεσόντος θέρσανδρός , Ανδρότιμος , ΆΧαστο^. 
ό δε θέρσανδρός εν Μυσία τρω&είς υπό Τηλέφον τελευτά. 
Αλλου;, ίλείφ&η δε λοιπόν ό υιός Πολυνείχονς άναιρεχλέν- 
τος, θίρσανδρος , 'όστις αυτοί εξ Αργείος, της Αδραστου ϋ ν- 
γατρός , γίγονεν. V. 

77 · Έριπ όντι] 61. Μ*, γ. άπο&ανόιπι. 

78. Νέοι ς άέϋλοις] εν τοΐς άχινδΰ ιόις άγωνίσμασι , 
χιά ποέποναψ νέοι;" λέγει δε τοΐς δι’ άγίυνος · εν μάχαις τε 
χαι εν πολέμοις ό τίμιος και γενναίος ενγχάνων. V. 

8ο. Αδραστεΐ ίαν] ίνιανϋα αντί ενικού πλη&ντπιχόν 
έξήνεγκεν εστι γάρ Αδραστεΐδος. εχ μιας γάρ της Αδρά - 
σιου Ίλυγατρός Αργείος γέγονε. τό δε Αδραστε'ΐδαν ον πε- 
ρισπαστέον. εστι γαρ ϋηλυχόν , χιά Ι'χει την εύϋεϊαν, Αδρα- 
στέϊς Αδραατεΐδοιν. τό γάρ ιιρσενιχόν περισπάται , οί Αδρα- 
στίδαι , των Αδραστιδών. V. 

8ι. θάλος] 61. Μ$. γ. τό γέννημα, 5 κλάδος. 

θάλος αρωγόν δό μοις] τό βλάστημα τού Αδραστον 
γένους ' από γάρ θερσάνδρου χαί Κάδμου οί πρόγονοι του 
θήρωνος. έπεί Θέρσανδρός χαι Λιομήδης , οί επίγονοι , επι- 
σιοατεΰσαπες ταϊς θήβαις , των προανα ιρε&έντων πατέρων 
έξεδίχησαν τον φόνον. V. 

Αόμοις] τοΐς πατριχοϊς , ήτοι ταϊς θήβαις. ύστερον 
γάρ μειά Λιομήδονς επιστράτευσα; , αυτά ς παρεστήσατο, έχ- 
διχήσας τον αυτού πατέρα ’ ή ι/ρωγόν δόμοι; , ήτοι τής αύτοΰ 
βασιλείας ύπέρμαχον. Β. 

82. "Ο&εν σπέρματος εχοντι] άφ’ ου γένους του 
θερσάνδρου έγονσι την ρίζαν οί περί θήρωνα. τό δε γένος 
Λαΐου χαί Οίδίποδος ό Θηρών ουτω κατάγει ' Λαΐου Οιδίπο^" 
τούτου Πολυνείκης· ον θέρσανδρός· ούΤισαμενός· ου Αύτε- 
οίων' ου Θήρας" ον 2 έάμος. ούτος ε'οχεν νίους δύο , Τηλέ- 
μαχον κιά Κλύτιον ων ο μεν Κλύτιος ε'μεινεν έν Θήρα τη 
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νήσο) , ο ίέ Τηλέμαχος κατοικεί εν χώρα, οθεν συλλέξας δύ- 
ναμιν, έρχεται εις Σικελίαν , καί κρατεί τών τόπων έξ ού 
Χαλκιοπεύς' ου ΑΙν ησίδαμος' ού Θηρών. V. 

"Ο&εν, ηγουν από του Θερσάνδρου , ούτως · έκ Λαίου, 
Οιδίπονς ' Οι δίποδος, Ετεοκλής χαί Πολυνείκης" ΙΙολυνείχους 
θέρσανδρος' ου Ί'ισαμενός · ον Αύτεσίων ' ού Θήρας" ού Σά- 
μος. ουτος εοχεν υιούς δυο, Τηλέμαχον χαί Κλΰτιον ών ο 
μεν Κλντιος έμεινεν εν Θήρα τή νήσοι· ό δέ Τηλέμαχος 
κατοικεί εν χο'ιρα’ ο&εν συλλέξας δυναμιν έρχεται εις Σικε- 
λίαν , και κρατεί των τόπων εξ ού Χαλκιοπεύς' ού Έμμε- 
νείδης ' ον ΑΙνησίδαμος , ί> τού Θήρωνος πατήρ. Κ. 

83. Πρέπει τον ΑΙνησιδάμου υιόν τον θήρωνα, τυγχάνειν 
ίγκωμιαστιχών τε μελών και λυρών * ιίντί τού , και λυρικών 
μελών. κατά μέν γάρ την ’Ολνμπίαν αυτός βραβεΐον εδέ- 
ξατο ' εν τη Πνθώνι δε καί τη Ία&μοΐ κοινών ίππων χάριτες 
εις τον αδελφόν αύ τον, τον εν τώ αύτώ κλήροι όντα, αν&η 
ηγαγον , αντί τού τά εξαίρετα , τάς νίκης των δυο καίδεχα 
δρόμων των αρμάτων. δωδεχάχις γάρ περιήρχετο τον δρό- 
μον τά τέλεια άρματα. Τό δε τυχεΐν τινά αγοινίας , άντ* 
τού, νίκης εν άγώνι πειρώμενον , τουτέστι , ζητούντα τυχεΐν 
αυτής, παραλύει, αντί τού, απολύει, ελεύθεροί των αλγει- 
νών ' εύφρον τό ηδύ' δύσφρον τό εναντίον, ηγουν τό αλγεινόν. 
ο δε πλούτος ό πεποικιλμένος άρεταϊς , τουτέστιν , ό των αρε- 
τών πλούτος διδάσκει τό έγκαιρον των καί των, αορίατιος 
άττί τού πάντων, ήτοι των άγα&ών καί λυπηρών, διάνοιαν 
διδούς βαθεΐαν , ηγουν συνετήν , αγροτέραν, τουτέστιν αγρευ- 
τικήν των καλών . άστήρ ών δηλονότι διάδηλος , φώς ιινθροί- 
•πιο (ίλη&ινόν. τουιο λέγει, ότι αί τώ Ξενοκράτει κατορθω- 
θεί σαι νΐ και διά τετρώρων εις τε τά Πύθια καί τά Ισθμια, 
καί τού θήρωνός είσιν ' ή ό ιι τους 'ίππους κοινούς εκέκτη ντο, 
μεθ’ ών μόνος Ξενοκράτης απελθών Ινίχησεν , ή οτι των Ξε- 
νοκράτους στεφάνων καί θήρων μετέχει, εί γάρ τά των φί- 
λων κοινά , πόσοι γε δ ή μάλλον τά τών αδελφών ; Κ. , 

87 . Ολυμπία μέν γάρ «υιό}] αντί τού, εν "Ολυμ- 
πία ενίκησεν. εσχεδέ καί κοιτάς προς τον αδελφόν Ξενο- 
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χράτην νίχας , ΙνΤσϋμϊρ και Πν-θοΐ. ίξ ενός γάρ οίκου προ ς 
ΐπποτροφίαν διδόντες χαί από κοινών χρημάτων, άμφότ εροι 
καί τ αϊς νίκαις ίνεγραφοντο. και οΐ μεν βούλονται ακούε ιν 
ούτως ' οι κοινοί ανιών ίπποι νικησαντες άμφοτέροις παρε- 
οχήχασι κοινήν και την δοξαν.' οί δε , οιι εν τοϊς χοινοΐς 'ίπ- 
ποις άμφότ εροι , έκαστος ιδία εν αυτοί ς τοϊς ϊπποις , ε νίκησε 
τέθριππον , ο καί μάλλον. V · 

89· Όμόκλαρον ες αδελφεο^] ήτοι δια την συγγέ- 
νειαν φησιν, ή ώς ο μου ίπποτ ροφούντων αυτών και αλωνιζό- 
μενων , και όμον νιχησάν τιον Ισθμια τεθρίππρι. φησιν ούν, 
ότι έν *Ισθμώ αι χάριτες τής νίκης, τής εν τω τεθρίππφ, 
κοινά ήγαγον αν τοϊς τά άνθη τών στέφανων ' άπο σέλινων 
γάρ τα στέμμα, ή ούτως ' αί δέ χαριτες αί εν Πυθώνι και 
Ίσ&μγ τά άνθη τών τεθρίππων εις αύτίι'ν καί τον αδελφόν 
ήνεγκαν. V· 

91 · ΙΊνθ'εα] ΟΙ. Με. β. τάς άρετάς. . 

93. Το δέ τνχεϊν π ει ρώμ ενον] το δέ έπιτνχεϊν χψ 
νικήσαι , άποπειρώμεναν άγώνος, τών δ ναύλων φροντίδων, 
τών επί τή νίκη , απολύει. V. 

Το δέ πειροίμενον αγωνίας, ήτοι άγωνιζόμενον , χατορ&ώ- 
οαι τον αγώνα καί νιχήσαι ( τούτο γάρ έστι τό τνχεϊν ) πα- 
ραλύει καί εκβάλλει τον νικήσαντα τών δυσφρόνων , ήτοι τών 
πριν προςόνιων αυτό» αλγεινών ή δυστυχιών, ή γάρ τής 
νίκης λαμπρότης λή ϋην τών έμπροσθεν τίθησι. εικότως δέ 
δ ύσφρονα τά αλγεινά λέγει, ή την δυστυχίαν, ή τε γάρ 
δυστυχία καί ή λύπη καί τον συνετώτατον τού λελογισμένου 
κατάγει. Τούτο δέ λέγει είς τον αυτόν σκοπόν , εϊς όν έμ- 
προσθεν έλεγε * τών δέ πεπραγμένων εν δίκα καί τά έξης, ο 
πλσύτοι χεκοσμημένος καί αρετάϊς χατάκοσμος ούτε υπό τής 
επελθούσης αύτφ ευτυχίας επαίρεται , ούτε υπό δυστυχίας 
χαυνούται. διό δει τφ πλοντούντι καί αρετής , ει μέλλει 
καλώς τον άπαντα αιώνα διάξειν. φησί δέ καί Καλλίμαχος · 

( ΙΙ}ΐηιι. ϊη Ιον. 95 «<!·) ' 

,,Οόν αρετής άτερ όλβος επίσταται άνδρας άέξειν, 

Οντ' αρετή άφένοιο " δίδον <Γ αρετήν τε καί όλβον.“ 

'■* * *’ 

-» * 

• ,.ι ,; - 
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Καί Σα: τφω’ (\νο1Γ. Γγ.ί^ιπ. δηρρίι. ρ. 67·) >> Ο πλούτος άνευ 
αρετής οϋχ άγαΦός σύνοικος, ή < 5 ’ εξ άμφοτέρων χράσις εύ- 
δαιμόνιας έχει το άκρον.“ Τούτο προσεΐναι τω θήρωνι μαρ- 
τυρεί, Κ· 

94. Πειρώμενον ] 01. Μδ. γ. δοχιμάζοντα. 

96. ι 0 μ αν πλούτος ] ό νους ■ ό δε πλούτος ου μόνος 
ων χαΦ* εαυτόν, άλλα καί αρετή χεχοσμημένος, χαιρίως των τε 
εαυτού άγαΦων χαϊ της αρετής απολαύει , συνετήν εχων την 
φροντίδα προς τό άγορεύειν τα χαλά. Τούτων γάρ τό έτε- 
ρον χαΦ' εαυτό ουχ ήδΰ. ως καί Καλλίμαχο ς' ( 1 . 1 .) /■ 

,,Οίίτ’ αρετής άτερ όλβος επίσταται άνδρας άέξενν, 

Ουτ' αρετή άφένοιο" δίδου δ' αρετήν τε χαί όλβον. 1 * 

Και η Σαπφώ' „ Πλούτος άνευ αρετής ουχ άσινής παροι- 
χος. η δέ χράσις ευδαιμονίας έχει τό άχρον/' τούτο προσεΐναι 
τω θήρωνι μαρτυρεί. V- 

Φ έρει των τε χαί των] των αυτού χαλών χαί τής 
ά οετής * ή των επί τή άΦλήσει καμάτων εκείνων φηαί , χαί 
τούτων των χαλων. V. 01 . Μδ. γ. των φανερών χαί αφανών 
πραγμάτων, ΟΙ. Μδ. α. φερει ' προτείνει . 

99 . ΒαΦεΐαν] ΟΙ. Μ®, γ. φρονίμην. 
ΐοο. Μέριμναν ] 01 . Μδ. α. σχήψιν. γ. γνωσιν. 
ιοί. Ιέστήρ άρίζηλος] ό μετά αρετής πλούτος ώς 
αστήρ εστιν εχδηλος, άληΦινον φως τοΐς άνΦρώποις. Υ. Άρί- 
ζηλος. ΟΙ. Μδ. γ. φανερός. Ταιη εχ α. β. γ. ϋίΓκηιιι·: δηλον- 
ότι άσ τήρ ων διάδηλος , άληΦινον φως ανΦρωπφ. 

102. Εί δέ μ ιν έχε»] ε» δέ τις, τούτον έ'χων τον 
πλούτον , όρα καί πρός τό μέλλον, υτι των άδίχων τελεύτη- 
σαν των τιμωρία χαί χρίσις παρά τοΐς άποιχομένοις πάαιν εστιν, 
ούχ άν αντω εις αδικίαν εγρησατο. V. 

Εί γάρ ε'χει τις αυτόν, ήγονν τον τής αρετής πλούτον 
οϊδε τό μέλλον, οτι των Φανόν των μεν αί φρένες αί άπα- 
λαμνοι , τουτέστιν αί ιιδιόρΦωιοι , αί απαιδαγώγητοι, προς ας 
ουχ έστι μηχανήσασΦαί τι, ίνΦαδε , αύτικα, άντί του τάχι- 
στα, τιμωρίας έτισαν, άντί τού ΰπέχουσι' τα δέ αμαρτήματα 
τά έν ταύτη τ|ϊ ηγεμονία τού Λιος, ηγουν τα εν τω χοσμω. 
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υποκάτω της γης κολάζει τις , ήγονν ό Πλοΰτων , άπόφασι/ν 
δους ανάγκης έχχϊράς , τοΐς κολαζομένοις δηλονότι. Κ. 

ιο4. "Οτι χλανόντων μεν , έως , έχχλροί λόγον φρά- 
αας άνάγκα, εγκρίνει την παλιγγενεσίαν, λέγει ουν ε'ί 
τις οϊδε τό μέλλον , ότι οι μέν εν τφ ζην άμαρτάνοντες εν » 
ίο) ου κολάζονται, οι δέ εν αδου, εν τω ήμετέρω βίοι, εν τη 
του Λιυς αρχή ' ταντην γάρ είπε τον Υποκείμενον τοί ουράνιο 
τόπον, καί εάν τις εν ταϊς τρισίν άναβιώαεσιν , άς νφίστα- 
ται , αναμάρτητος εις τίις τρεις έχατέρωχ) εν μένη 4 τούτο» 
φησιν είς τάς των μακάρων νήσους προπέμπεσ Όαι. τό δέ 

περί της παλιγγενεσίας αρχαιότερο ν έατι. παραδίδοται γιιρ 
ϊτι άι έκαϋεν.. ως Όμηρός φησιν (Οί1^5$. Σ, 78.) 

,,ΙΌίν μέν μήτ' είης , βουγάϊε , μήτε γένοιο.“ 
πρώτος δέ δοκεΐ τούτοι τω δόγματι χρησίϊαι Πυχλαγόρας. τφ 
δε άπάλαμνοι φρένες συναπτέον τό, έν&άδε · ότι των ένταυίλα 
αδίκων άπάλαμνοι φρένες αύτίκα καί ευ&έως τελεντησάντων 
τιμωρίας καί ποινάς εκεί δεδώκασιν. V. 

Τό εν&άδε προς τό άπάλαμνοι συναπτέον , τό δέ αν~ 
τίκα προς τό έτιααν , ούτως ' αί άπάλαμνοι καί βίαιοι φρε~ 
νες των χλανόντων , η γουν οί σνκοφάνται. καί οι πονηροί καί 
βίαιοι εν τφ βίοι, άπο&ανόντες , ποινάς ών ημαρτον έτιααν 
καί άπέδωκαν αντίκα εν αδου. Κ. 

ιοδ. ΙΤπαλαμνο ι] 01. Μβ. γ. απαίδευτοι. 
ΐο6. ζ Ιιός «ρχκ] Λιός άρχήν φηαι την ζωήν καί την 
άνω διαγωγήν φησιν ούν, ότι τά εν τοΐς ζΰίσιν αμαρτήματα 
κατά γης δικάζει τις * λέγει δέ , τον Πλούτωνα τιμωρεϊσϋαι 
αυτούς" λείπει τό , διδοίις , τη έχϋρϊι ανάγκη είπών τόν λόγον 
τής τιμωρίας · εχϋρΐί δέ τοΐς πονηροΐς. V. 

Ζίιός αρχή ό ουρανός καί ό κόσμος, Ποσειδώιος χλάλασσα 
Καί πάντα τά υόαια, ΙΙλοότωνος τά υπό γην καί ό Τάρ- 
ταρος. Β. 

107 · Κατά γάς ] υπό γην , τουτέστι κα&' αδου. υφί- 
αταται δέ έν αδου τινά Ανάγκην όνόματι, καί ταΰτη παραδί~ 
δοσϋα ι τους ασεβείς. V· 

• < *ί * 
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ιν Οιυμρ. II, ιο4-ιιι. 

ΐΊνάγχην λέγει την άπ όφασιν. σύναπτε 3ε το έχ&ρά 
άνάγχα προς το, διχάζει, του, λόγον φράσης , διά μέσον ■ Ον- 
τως. διχάζει τις τή ζέ,χ&ρΐί χα'ι άποτόμ ω άτάγχα · φησί τον λό- 
γον , χα'ι την της χαταδίχης άπ όφασιν- εϊχότως δε είπε το 
λχ&ρί* χα'ι τδ άνάγχα' το μεν ίινάγχα, διότι απαραίτητόν 
Ιστι τδ έχει διχασ τηριον τδ δε έχ&ρα , διότι ονδείς έχει 
φίλος, άλλ' εχαστος έχ των έργων δικαιούται χαί χαταχρίνε- 
ται. ο I δέ έσ&λοί χα'ι αγαθοί εχοντες αίεί χαί πάντοτε 

ήλιον επίσης έν ήμέραις χαί ννξί , τ οντέστιν , (ίσον χαιρδν 
ήμεϊς έχομεν ημέραν χαί (ίσον νύχτα , εκείνοι άεί έλλαμπό- 
μενοι νέμονται βίον άπονέστερον των εν τω βίω. Ι\. 

κ>9· *Ιοον δε ννχτεσσιν] ' οί δε άγα&οί επίσης έν 
ταΐς ννζίν , έπίσης δέ έν ταϊς ήμέραις ήλιον εχοντες, ή γουν 
άεί έν φωτί δντες , άπονέστερον , αντί τον άπονον , άχοπία- 
στ ον ζωήν νέμονται, τουτέστι διάγονσιν, ου γβό να ταράσ- 
αοντες διά τής ισχνός των χειρών , ήγονν ου γεωργουντες, 
ουδέ τδ τής θαλάσσης ύδωρ ταράσσοντες , ήγονν ουδέ ναυ- 
τιλία χρώμενοι δια ματαίαν τροφήν, οΐα χάμνουσιν έν τή 
π άρον σ η ζωή οί άν&ρωποι , ϊνα βίον πορίσωνται ’ αλλά παρά 
μέν τοϊς τιμίοις άπδ των έλεων , ήγονν τοϊς έν ί'ιδου , τιίϊ 
ΤΙλοντωνι δηλονότι χαί τή Περσεφονί] , άλυπον βίον διάγον- 
αιν έχεΐνοι, οϊτινες έχαιρον ευο ρχίαις , τουτέστι τρόποις εν- 
σεβέσι χαί διχαίοις’ οί δέ, ήγονν οί τής έτέρας μερίδας, οί 
χαχοί δηλονότι χαί απαιδαγώγητους εχοντες γνωμας , πονον 
οχχέοντι , τ οντέστιν νφίσταντάι (άπδ μεταφοράς των οχημά- 
των) άπροσόρατον , ήγονν μέγαν χαί ου προσβλέπ εσ&αι δυ- 
νάμενον , μεταφοριχως αντί του ανάπαιστον. Κ. 

ιιο. δ’ έν άμέραις ] ίσον ήμΐν αν τοϊς χρόνον 

έπιβάλλει δ ήλιος χαί τοϊς έν ίίδου διχαίοις · ούχ έπί των 
άδίχων δέ δ λόγος, άλλ’ έπί των δικαίων, φησίν οϋν , ότι 
τον ήλιον έ'χονσι τούτον, χα&' όν έπιβάλλει αύτοΐς χρόνον, 
άπονέστερον διάγοντες. V- 

'άίλιον] 01. Με. γ. φως άδυτον. 

111 . άπονέστερον] άθλιβον χαί άλυπον. 01. Με. 
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ιι3. Ον χ&όνα ταράσσοντες ] ούτε γεωργ ονντες, 
οντε πλίοντες , διά το χενά αΰτοΐ$ είναι τα της διαίτης. Υ. 

1 14- Αλχΐί χερών] το) χαρπώ τώ έπίΐτής χειρός ' *) 
τινες δε ίιχούονσιν έιλληγοριχως * ούτε πολεμονντες χατά γην, 
ούτε άλλήλυις οτόλους επάγοντες χατά -θάλασσαν 1 οντε ταυ- 
μαχοΰσι. V. ίν χερδς άχμα. Ο, 

ιΐ6· Κεινάν παρά δίαιταν ] διά την χενήν χαί 
άπορον δίαιταν ' λέγει δε την πενίαν ' ονδε γάρ περί της αιτίας 
της πενίας, ο'ίτιτες οίν , φησίν, έχαιρον τοΐς διχαίοις , άπό- 
νυις χαί άβασανίστως χάί άδαχρντί διάγουαιν. V. Αέον ει- 
πεΐν χενως χαί ματαίως (ματαίως γάρ οι άν&ρωποι περί το 
ζτ,ν σπενδουσιν , ίπει χαί το ζην μάταιο ν') κεινάν είπε προς 
τδ δίαιταν. V. 

122 . Όχχέ οντ ι] δχχος γάρ το όχημα, ώς |ν άλλοις 

ούτος’ (01)·ιηρ. ΥΙ, 4ο.) * 

,',Οφρα χελεύ&ω τ’ εν χα&αρΐΐ 
βάσομεν δχχον.“ Β.· 

Μεε. β. γ, δοΐιοΐ. δχχος λέγεται τδ μετέχον τού οχήματος , 
ή γουν βοές , ίπποι, ήμίονοι, οϊτινες ύφίστανιαι τδ όχημα, ώς- 
περ 1>) άδικον ή άδιχία λέγεται, χαί τδ μετέχον τής έιδ ιχίας. 

123, "Οσοι 5’ ετόλμαααν ες τρις] (ίσοι 5ε τρίτον 
νπέμειναν , εχατέρω τόπο > μείναντες, εν τε τω υπέρ γην χαί 
νπδ γην, άπέχεσ&αι των αδίχοη· έργων χαί δίχαια πράσσειν, 
έστ άλησαν ήν οδδν έταξε ν δ Ζευς, ήν μαχάρων νήσον όνομάζου- 
αιν ήν δή Κρόνου Τύοσιν προ σηγόρευσαν. Αλλως, ίίσοι δε 
εχαρτέρησαν μέχρι τριών έμψνχώσεων εις ίχάτερα τά μέρη, 
εϊς τε τον εν «5ου μετά θάνατον εις τε τον τής ζοιής χρό- 
νον, δίκαιοι γενέσϋαι, διχαίοις , χαί τήν ψυχήν δσίαν φυ- 
λάξαι, οντοι επτάλησαν, εις ήν έταξεν ό Ζευς, υ έστιν, εις 
τάς μαχάρων νήσους, έν&α Κρόνος έχει τήν έχει χατοίχησιν ’ 
εν αϊς νήσοις, πλησίον ονσαις τού Ωκεανού, αί πλεΐσται χαί 
ήδείαι αύρα ι τέρπουαι πνέουσαι , χαί τά εν αϋταΐς άν&η , ώς 
χρυσός σιί'.β'ει, τά μεν οντα εκ τής γης, τά δί έχ τής των 

*) {ΟιΙΙ>. \\βΚβΓιβ15 (ίίίΐν. Ρ»γ(. II. ρ. 86.) «ίίτί§ΐι το) χόποι τω 
άνύ τής χειρός. Α»’χ Αάάβηάίί·) 

I ) (,ΐκιιβ 30 ι;ιιιιιιΐαΓ , οιίαιιι ίικιβιιίαιιΐΗτ ίιι Με. Βο51, 
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{ιδάτων άποδφοίας τρεφόμετ-η , οίονεί ρόδα, υάκινθος, ΐα’ ' 
ταυτα γόο νδατι τρέφεται: εξ ών άνθέων οι δίκαιοι ταϊς 

εαυτών χερσίν όρμους πλέχουσι καί στεφάνους, ένδείχνυτ αι 
δξ το υπερβάίλον της τέρψεως, την δε της μετεμψυχώαεως 
γνώμην Πυ-θαγόρας -πρώτος είσηγήσατο , ώ νυν 6 Πίνδαρος 
ακολουθεί, Υ. . 

Ι6ί<1, ”Ενιοι φασί , της κατά Πυ-θαγόραν παλιγγενεσίας 
μνημονεύεις, αυτός γάρ τάς ψυχάς εις έτερα σώματα εις- 
δυούσας φησίν άνανεοΰσθαι, ’άίλλως. Τώ της μετεμψυχώ- 
σεως δόγματι χαί Πίνδαρος χέχρηται , αργήν εξ Όμ ηρου 
έ'χων. λέγει γάρ εκείνος ’ (νΐά, δυρτ») ,,Μήτ είης , βουγάϊε, 
μήτε γένοιο,“ ό Πυθαγόρας έκδεξάμενος πλατΰτερον εις μέ- 
σον Ιξήνεγχεν. οτι δέ καί Πλάτων τών τούτο πιστευόντων 
ήν , μαρτυρεί Φαίδων. (Πί* ι, ΡΙιββιΙ. 3ο.) 'Ό δέ. λέγει, τοιοΰ- 
τον εστιν ' όσοι δέ τών ανθρώπων ετόλμησαν καί ήθέλησαν 
εχειν την ψυχήν άπο καί μακράν τών αδίκων πάμπαν καί 
-παντελώς, μείναντες ές τρις καί εκ τρίτου εκατέριοθι, ήγουν 
εν τώ βίοι καί εν τώ αδη , ετειλαν καί επορεύθησαν Αώος 
οδόν, ήγουν, ήν αύτοϊς α Ζευς έταξε, παρά τήν τΰρσιν καί 
τήν πάλιν του Κρόνου, ήγουν έν τοΧς τών μαχάρων νήαοις. 
έγίνετο δέ ή εκ τρίτου διαγωγή καί εν τώ βίω χαί εν τώ Ιΐδη, 
εις δόκιμον ακριβές ’ αι δέ τών μαχάρων νήσοι έν τώ ώκεανω 
είσίν · ώς φησιν "Ομηρός· (Οάγεε. δ , 568.) ,’Πκεανός άνίησι 
(παραψυχήν) άναψύχειν ανθρώπους “ Κ, (δϊο βΐ Ο.) 

"Οσοι δ' ετόλμησαν] υβοί δέ ετόλμησαν, τονττέστι, 
υπέμειναν μέχρι τρίτης μετεμψυχώαεως εν έκατέροις τοϊς μέ- * 
ρεσιν , ήγουν ενταύθα καί εν τω Ιίδη μείναντες, άπέχειν τήν 
ψυχήν , τουτέστι κεχωρισμένην εχειν τών αδικιών , ετειλαν , 
αντί του έστείλαντο , ήγουν επορεΰ-θησαν τήν του /Ιιός οδόν, 
ί)ν ό Ζευς δηλονότι αύτοί-ς πορεύει, λέγω παρά τήν πάλαν, 
ένθα ο Κρόνος έχει τήν οίκησιν , ένθα τάς νήσους τών μα- 
χάρων αί τοϋ ώνεαχου αύραι περιπνέουσιν , αντί του , ένθα 
αί τών μαχάρων εισί νήσοι , υπό τών αυρών του ωκεανού 
περιπνεόμ εναι. Η, 

ια4. Μείναντες ] 01. Μδ. γ. βαστάσαντες · 
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■ 125 . Λπο — εχειν] ΟΙ. Μ*. γ. άποχωριζειν'. 

, 126. 'Έτειλαν] έτελείωααν περί την Κρόνον βασιλεία* 

ίτελείωσαν , ήννσαν , επορεύ&ηααν · Λιός δε οδόν, ήν έταξε 
τοΐς δίχαίοις , την του Λι'ος δεδειγμένην αυτοϊς , η την υπό 
του Λιος νομ ο&ετη&εΐσαν. λέγει δε προς του ζίιυς χρίνεσϋαι 
τούτον τον γαρ εχατέρω&εν μείναντα άναμάρτητ ον εις τάς 
των μαχίιρων νήσους πέι ιπεσ&αι- V. . ' 

128. Μαχάρων ] ΟΙ. Μϋ, γ. άγιων. 

129. Νασον] ΟΙ. Μβ. γ. τδ Ήλΰσιον πεδίον. 

ι 3 ο. Αάραι] ΟΙ. Μϊϊ. α. β. γ. αΐ πνοαί. 

Άν&εμα δέ χρυσοί) φλέγει] άν&η δε χρυσοΰ λαμ- 
πρότατα λάμπει, τ ά μεν , από τής γης, απ' αγλαάίν, αντί 
του ευθαλών , δένδρων * άλλα δέ τρέφει τδ ύδωρ, αφ' ών άνα- 
πλέχουσι ταϊς χερσί τους περιτραχήλιους κόσμους χαι στεφά- 
νους, χατά τάς χρίσεις τάς διχαίας του Ραδαμάν&υος , ον δ 
πατήρ πάντων, δ Κρόνος , έχει π αραχα&ήμενον εαυτοί έτοι- 
μον , τοντέατιν (/.χωριστόν, δ άνήρ τής 'Ρίας της έχούσης 
&ρόνον υψηλότατον πάντων. Κ. 

ι 32 . Τ’ ά μεν χερσοέλεν] διέστειλεν από των δένδρων 
τά χατά γην βλασ τήμάτα, τοντέστι , τά χρείαν έχοντα άρ- 
δευεσ&αι. V. 

1 35 . Ορμοισι των χέρας] ορμους, άντι τής αιτιατι- 
κής τη δοτιχή έχρησατο. ορμοις ουν λ.έγει τοΐς έλίγμασ ιν, 
οΐς τάς χεφαλάς στεφανοννται χαι τάς χεΐρας ' ορμοισι, 
τοΐς ίνέρμασιν, οΐς τάς χεΐρας στ εφανοϋνιαι χαί τάς χεφα- ' 
λάς· ή των ά νίλών ταϊς χερσίν ορμους άναπλέχόίσι χαι στε- 
φάνους. V. 

"Ορμοισι των] τούτο ουτω λέγε, των χαι, αφ’ ων, 
άναπλέχουσι τάς χεΐρας έν ορμοις χαί έν στ εφάνοις , εαυτών 
κεφαλας δηλονότι. χαι έστιν ομοιον τω παρ ’ Ευριπίδη * 
{Ογ681. ιο86 5<ι·) 

. >>Μη&' αΐμά μου δέξαιτο χάρπιμον πέδον, 

Μή λαμπρός αίϋήρ ' “ 

τδ Λνεΰμά μου δηλονότι. Κ. 
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ιυ Οιυμρ. Π, ΐ25-ι42: 

Ρδγ. -Βονλαϊς έν δρ'θ'αΓσιν] ώς τού 'Ραδαμάν&υος 
το ντο τοΐς διχαίοις παρεχόμενου · νφίσταται γάρ αυτόν των 
μαχάρων αρχοντα νήσων ’ ή ώς τούτων μετ αλαβόντων φυ- 
σεως δαιμόνιας, ο'ίτινες ορθοί κατά βουλήν χαί δίχην τον 
τρόπον έχαντες , ώς χαί ό 1 Ραδάμανθ υς, ή σνγχωρούντος του 
*Ραδαμάνθυος " ούτος γάρ δικαιονομεϊ τοΐς εν ίίδου · ή ουτω * 
βουλαΐς εν όρθαϊσι Ραδαμάνθυος. ό γάρ ' Ραδάμανθυς δια- 
χονεΐ τοΐς χάτω , υπηρετών τω Κρόνω, V. 

ι38. "Ον πατήρ έχει Κρόνο;] έτοιμον, τον δίχα 
του χληθήναι έλθόντα , όντινα 'Ραδαμανθυν ό πατήρ πάντων 
Κρόνος ό τής γης παΐς, ό άνήρ τής τον ύπατον έχούσης θρό- 
νον Ρέας , έτοιμον χαί άχώρισταν έχει πάρεδρον. V. 

"Οντινα Ραδάμανθυν έχει πάρεδρον χαι συγχάθεδρον, 
έτοιμον χαι πρόχειρον χαί αύτόχλητον , ό πατήρ πάντων. 
Κράνος, ό πόσις χαι ό άνήρ τής 'Ρέας, τής έχούσης θρόνον 
ίπέρτατον χαί ένοχον πόντων· IV. , 

ι 39· Πάρεδρον] ΟΙ, Μδ. γ. πλησίον αυτόν χαθήμενον. * 
ι42. Πηλεύς τε χαί Κάδμος ] συγχαταλέγονται δε 
εν τούτοις διχαίοις ο τ$ Κάδμος χαι ό Πηλεύς. V. 

'Ο Πηλεύς τε χαί ό Κάδμος έν τούτοις, τοΐς των μαχά- 
ρων νήσους λαχουαιν , οίχεϊν δηλονότι , συγχαταλέγονται. χαι 
τον ίΑχιλλέα ήνεγχεν , αντί του πεμφθήναι έποίησεν , ή μή- 
τηρ αυτού ή θέτις , έπεί διά δεήσεων έπεισε τήν ψυχήν τοΐί 
Λ ιός · ός , ήγουν ο Άχιλλευς , έσφηλεν , αντί τού χατέστρεψε, 
τον Εχτορα , τον άχλινή κίονα τής Τροίας, τον άμαχον, 
τουτέατι, τον άνυπόατατον εν ταϊς μάχαις ' χαι τον Κύχνον, 
τον του ΓΙοσειδώνος δηλονότι, τω θανάτοι παρέσχεν, ή γουν 
έθανάτωσε.’ χαί τον παΐδα τής Ημέρας τον Μέμνονα, τον 
από Αιθιοπίας, είχότως είπε τον "Εχτορα χίονα. έχεΐνος 
γόιρ ήν έρεισμα τής Τροίας , ου πεσόντος έπί σαθρού τό Ιλιον 
είατήχει, Κ. 

• εν τοϊσιν άλέγονται] άρυθμούντ αι, συγχαταλέγον- , 
ται έν τοΐς εύσεβέσι, τοΐς χατοιχοϋσι τάς των μαχάρων νή- 
σους. χαί τον Λχιλλία δε ή μήτηρ τεθνηχότα αυτόθι ηγαγεν, 
επειδή τού Λ ιός τήν ψυχήν έπεισεν ίχεαίαις. V. 
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ι44. Αιταΐς] 01. Μ*, γ. παρακλήσεσιν. 
ι46. Άμαχον] 01. Μβ. α. δύσμτιχον , άχαταγώνιστον. 
γ. άκαταπόνη τον. 

Άμαχον, άστραβη κίονα] μετ αφοριχως είπεν 
άστραβής δε λέγεται, δ ισχυρός ναι μη ραδίως συστρεφόμε- 
νος. αστρεπτον καί άμετακίνητον. καί έ’στι χατά μετάϋεσιν 
του ε εις τδ ά χαΐ αποβολήν του I. έατι γαρ αστρεβλη, 
οϊον αστρεπτον , άστραβη. V. 

ι47· Κύκνον τε {λανάτοι πόρε] παραδέδωκε , τον 
Ποσειδώνος χαί Σχαμανδροδίκης · οί ' δε Άρπ (ίλης. Κύκνοι δε 
δύο , δ μένΆρεος, δ δε ΙΙοσειδωνος' καί τδν μεν Άρεος κα- 
κώς τα περί Θεσσαλίαν διαΟίντα 1 Ηρακλής άπέχτεινε ' τδν 
δε Ποσειδώνος Άχιλλενς ατρατεναάμενον , καί συμμαχούν τα 
τοϊς Ί’ρωσίν. V, 

1 Ιστορία . Ανο Κύκνοι εγένονιο , δ μεν Άρεος νιος, εν 
'θετταλία τους τταριόνιας λόχων καί ατνοχ τείνων , καί βου- 
λόμενος ταΐς κεφαλαΐς ναόν άνεγεϊραι τίρ ιτατρί, ον 1 Ηρα- 
κλής άπέκτει νεν' δ δε Ποσειδώνος , ναυς έχων καί συμμά- 
χων τοΐς Τρωσιν , ίστάμενος Ιν στενω της εκεί Ίλαλάσσης 
καί οΰκ ίων τους "Ελληνας άποβηναι , ον Άχιλλενς άπέ- 
κτεινεν. Κ, 

ι48. 14ους τε ■παΐδ' .Άίϋ-ίοπα] τδν Μέμνονα, τδν 
Τι&ωνοϋ του Ααομέδοντος καί 1 Ημέρας. Ταυτα δε λέγον- 
σιν οί τα με&' "Ομηρον γράψαντες οίηω ' Τιϋωνω γίνονται εξ 
Ημέρας παϊδες δύο ’ Μίμ ί ων καί Είμαι) ίων. καί Μέμνων 
μεν άνηρέ&η ύπ’ Άχιλλέως , Ήμαϋίοιν δε νπδ Ήρακλέο νς, 
κα τα την άπέλασιν των Γηρνόνου βοών. V. 

Τιϋ οίνου καί Ημέρας δύο παϊδες γίνονται, Μέμνων καί 
Ήμα&ίων , ών δ μεν άνηρέ&η ΰπ’ Άχιλλέως , Ήμα&ίων δε 
ίφ’ Ηρακλέο νς , κατά την άπελασίαν των Γηρυόνου βοών, 
έμν&εύσαντο δε αυτούς Ημέρας είναι παϊδας , δια τδ, Αιθίο- 
πας όντας , λευκούς καί ωραίους είναι ■ Η. 4 

ι4<)· Πολλά μοι ύπ’ «^χώνος] πολλά βέλη ταχέα 
υποκαίω του ιιγκωνός μου είσίν , ένδον της βελοθήκης; 
φωνάντα, ηγουν φωνήν άφιέναι δυνάμενα σννετοϊσιν , ηαρά 
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τοΐς. φρονίμ οις , αντί του * πολλά νοήματα δξί'α εν τή ψυχή 
μου εϊσί ζώντα παρά τοΐς φρονίμοις , ώς έπίπαν δέ ίρμη~ 
νέων έχει χρείαν, φωνήεντα , τα φωνήν άφιέναι δυνάμενα, 
φωνήεντα δε γράμματα, τα φωνεΐσϋαι μόνον δυνάμενα, Χατ' 
Ιναντιότη τα των σύμφωνων , 'ά συν τοϊς φωνήεσιν αεί εκφω- 
νείται , χαί ουδέποτε μόνα. Η. 

ι5ο. ΈΙχέα βέλ η] τροπικός ό λόγος · βέλη δε τους 
λόγους είρηχε διά το δξϋ χαί χαίριον των εγχωμίων' φαρέ- 
τρης δε , τής διάνοιας, τό δε υπ’ άγχώνις, ως προς το φα- 
ρέτρας άχουστέσν. ουτω χαί ό βονχόλος (ΤΙιβοςΗΐοϊ Ιιΐ. ιγ Φ 
3ο.) ,,νπωλένιόν τε φαρέτραν “ λέγει. V. 

ι5ζ. Φωνάντα] ΟΙ. Μί: γ. συμφοηουντα. 
ι53. 'Ερμην έων χατίζει ] ίί; δέ τδ Χοινόν χαί είς 
τους πολλούς χαί χυδαιοτέρους ερχόμενοι ερμηνείας χρήζου- 
σιν ήτοι περί των ποιημάτων ία ν του διαλέγεται, οϊδε γάρ, 
οτι πολλή ιστορία χέχρηται χαί σχήμασιν έξηλλαγμένοις, 
χαί φράσει ποικίλη, έχει ^άρ νπερβατά πο λλά. τά ποιή- 
ματα ουν , φηο'ι, τά έμά ερμηνέων χρήζει , οι ον, ουδέν εστιν, 
υ μ ή χρήζει ερμηνέων. αυτός γάρ ου δΰναται διά τό πλή&ος 
έζειπεΐν πάντα, 'όμοιον δέ έστι τω (Ηοηιον. Ιΐΐβδ. β, 488.) 

,,ΤΙλη&υν <Γ ουΧ αν εγώ μυΟι\σομαι οι’δ’ όνομήνω." ο) V. 
ι54. Σοφός ό πολλά είδώς] ό λόγος γνωμιχός ' χαί 
σοφός εστιν ο πολλά έπισιάμενος ίχ φνσεως , ό φύσιν πρός 
τι έ'χων. των γιιρ μαν&ανόντων οι έχ φΰσεως έμπειροι βελ- 
τίονς · επειδή χαί πρεσβυτέρα τών μαϋημά των ή φΰσις · οί δέ 
από μα&ήσεως βουλόμενοι ήχεΐν , καί έχ πολλών σννείροντες, 
ον τρόπον χαί οί χεχράχται χάρακες χαί μάτην φλυαρούν τες, 
ατελή χαί περιττά χαί ασύνετα φ&έγγονται , προ; τον συνε- 
τόν Χαί ϋείον όρνιν του Αιος , τον αετόν, άντιβοώντες. απο- 
τείνεται δέ πρός τον Βαχχνλίδην. γέγονε γάρ αυ τω ανταγω- 
νιστής τρόπον τινά χαί είς τά αυτά χα&ήχεν εαυτόν . V. 

ν.) ΑΙΐβΓ τ<1 παν ίηΙβΓρι-βΙαΙιΐΓ αρικί ι·υ1ξΐι» ; «Ιιογ πιιιΐΐϊΐαάΐηαη 
άϊαηάοηαα. τ. ΝοΙ. (^αοιΐ ιιοη παν , $β<1 παν *ίι, ιιοαΙβΓ 
ΐΒοχιβΙ: η ίη πανιίποτμος , πανάωρος ουηίρϊΐΜΓ. 


Οίθΐΐίζβά ϋ/ Οοο^Ιε 



238 


8 Ο Η Ο ί, 1 Α 


1 55- Φυ«] αντί του φύσει , τουτίστιν από φύαεως. φνή 
ή αναδρομή του σοίματος. ένταϋίλα δε φυα , αντί του φύσει. ' 
ύΐ μαϋόντες δε, ιιντϊ τοΐι. Οι άπό μα&ήσεως δε είδότες καί 
ουκ άπό φυσεως , προς τόν εχοντα δηλονότι την ισχυν άπό 
(ρύσεως ώσπερ κόρακες , λάβρως γαρύουσιν , αντί του κράξου- · 
σιν, απέραντα, π αγγλωσαία, τΟυτίατι, ανγκεχυμίναις φωνα'ις, 
προς τον &εΐον υρνι&α τον Διός , ήγονν τον αετόν. Κ. 

Φυα , ήγονν εκ (ρύσεως και ουκ από μαϋήσεως όντα, 
τοιοΰτυς δέ εγω, πάντα αχήμασι καταποικίλλων τά ποιήματα, 
και φράσει ποικίλη , καί πολλοϊς άλλοις , ά οϊκΰ&εν καί ουκ 
από μα&ήσεως εξενρον καί εμηχανησάμην. οι δε μαϋόντες 
γαρυετον καί βοίόσιν άκραντα καί ατελείωτα, λάβροι καί 
σφοδροί εν παγγλωοσϊα , καί πολυλογία όίσπερ κόρακες προς γ 
τον Όεϊον όρνιϋα του Διός , ήγονν εμέ. τουτίστιν , οΐ μεν 
άλλοι ποιηταί ( λέγει δε δια τόν Βακγνλίδην , αυτός γάρ άντή- 
ριζεν αυτό) ) περιττολόγοι είσίν εν τοϊς αυτών ποιήμαοι , καί 
άκραντα λέγουοιν' εγω δε τό προοηκον παιπαχου τηρώ , καί 
ουκ έκφίρομαι του είκότος. όίαιε εκείνοι μεν , τοιουτοι όντες, 
κόρακες είσιν ώς προς εμέ, ■ εγώ δέ αετός ' όσοι γάρ αετός 
κόρακος κρείττων , τοσοΰτον εγω τυύιοιν βελτίων. Ιΐεηι Κ. 

ι56. Λ άβ ρο ι] 01. Μί. γ. ατόμαιι άνεοιγμίνω βοωσιν 
ατελείωτα. 

ι58. Πίκραν τα γαρυετον ] οί φύσει χροίμενοι , λαμ- 
προί · ο$ δέ μαΰόντες άκραντα γαρύειν, ήσαονίς είσι των καϋτ. 
αυτούς ό τι δήποτε μαϋόνιοιν ή επισταμι'νων. τό δέ γαρύετον, 
κακώς, ουδέ γάρ επί δυϊκου βούλεται ή λίξις , ουδέ υπέρ 
δύο κοράκων, άλλ' υπέρ πολλών · όίσπερ κόρακες φιλονει- 
κούσι προς αετόν , οί διδακτοί προς τους φύσει αύτοδώάκιονς. 
αίνίτ τεται δέ εις Σιμωνίδην. V. 

ι6ο. ’Έπ εχε] 01. Μ5. β. γ. Εντεινε. 

Έπεχε νυν] μεϋίλκων εαυτόν, φησιΡ, επί τόν σκο- 
πόν έστησα τό τόξον- έπεχε νυν σκοπιό · άπίσιρεηιε τόν 
λόγον προς εαυτόν , καί φησίν , ότι, έπάνελϋε εις τόν ί’ξ άρ- ' 
γης σου σκοπον , καί την σπονδήν, τήν περί τους θήρωνος 
επαίνους, ϋι' όλου δέ τήν τού τόξου ί φύλαξε τροπήν·, τό 
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δέ , τίνα βάλλομεν , τίνα ε'χοιιεν έλανμάσαι εκ τής Ιδίας διά- 
νοιας. Τίηι βάλλομεν , δηλονότι σκοπόν τον νικηφόρον. μη 
ποτέ δε βέλτιον άκονειν σκοπόν, την Ακράγανκα 4 καί γ'ασ 
επιφέρει 4 επί τοι Ακράγαντι τανύσαις 4 εκ τούτου σημαίνει 
τον εύκαιρον καί ε'νστυχον λόγον. V. 

Αντί του , ίπ έχιον ήδη έντυνε, ω ·9υμε, κατά του σχο- 
5ΤΟΪ! το τόξο*, άντί του, χαλιναγωγων τον λόγον από των έ%ω 
τον καιρού επί την προκειμένη ν όπό-ϋεσιν άπότεινε. Κ. 

Αγε , είπε, ώ ϋνμέ , ήγουν ω ψυχή , τίνα βιχλλομεν, 
ήγουν τοξενομεν , ό ϊστοός πέμποντες ένδοξους, από τζίρου 
χάί φιλικής φρενός; τουτέστιν , τίνα εγχωμιαζομεν; επί 
τήν Ακράγαντα τανισον, ήγουν ελκυσον , το τοξον δηλονότι , 
αντί του επί τήν Ακράγαντα άπότεινε τον λόγον. Ιίειη Κ. 

ι6α. Έκ μαλΐλακας αυτε φρεν ός] το ντο είπε Ίλε- 
ραπεύοιν το σκληρόν του λόγου, το γαρ άπό τοξου βαλεΐν, · 
ΰίς φησι, δΰσφρονός έστι κατά του βαλλόμενου 4 τής συν 
προσηνούς καί ου πολεμικής διάνο ίας. V. 

Εικότως είπε τό μαλϋαχυΐς προς αντιδιαστολήν του 
τόξου, τό μιν γαρ οχληρόν εστιν χα'ι πικρίαν εμποιούν , προς 
οίς πέμπει τα βέλη 4 αυτή δε ευφρόσυνης αιτία τοϊς έγχοι- 
μιαζομένοις χα-όίσταιαι. Κ. 

ι64. Έπί τ οι Ακρτιγαντι τανύσαις ] τούτο ως ε ν 
σνννοία γενό μένος καί μα&ών , τίνα οφείλει εγκωμίασαν , φη- 
σίν , ότι επί τή Ακράγαντι τή πόλει του θηραϊκός λέγει τό τό- 
ξο*, ο εστι τον λόγον, τείνειν. V. 

ι66. Αυδάσομαι έ*όρχιον] λόγον όμνυμι ένορκον 
καί άλη&έστ ατον 4 ϊνα δείξη τό πιστόν ων λέγει 4 περί γαρ ών 
τις πέποι&εν , υρκοις διϊσχυρίζεται. τί δέ φησιν; όμνυμι ', μ ή. 
τινα πάλιν άλλην πρό όλων εκατόν ετών τεκεΐν τοιουτον ΐίν- 
δρα , μηδέ άλλον εις ευεργεσίαν των φίλων πρόχειρον , ή προς 
ίπίδοσιν χρημάτων άφ&υνέστερον του θήρωι ’ος. V. 

Αυδάσομαι, αντί του λέγω , διαβεβαιουμαι λόγον συν 
όρκω κατά άληϋή διιινοιαν, μηδένα άλλον άνδρα έφ’ εκατόν 
ετών, ήγουν εντός εκατόν ενιαυτών, τεκεΐν τήν πόλιν ευερ- 
γέτην προς τους φίλους φρονήσεσι, τουτέστι διά τής ία οτοϊ 
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φρονήςεοις , μάλλον , άφ&ονέστεοόν τε κατά την χεΐρα , αντί 
του, κατά την δωρεάν , τουτέστι μεγαλοδωρότερον , του θή- 
ρωνος. Λ. 

Αυδά σομαι , ήγονν λ έξω Ιν άλη&εΐ νόψ , λόγον ενόρ- 
Χιον χιά μετά υρχου , μη τεχεϊν χιά, γεννήσου, πόλιν εκατόν 
ετών καί χρόνων τινά άνδρα εν ταΐς πραπίαι χαί φροιήσεσιν 
ευεργέτην τοΐς φίλοις μάλλον καί περισσότερον του Θήρωνος, 
Χαί έκρίλονέσ τερον καί δαχμιλέστερον χατίχ την χεΐρα , ήτοι ιό 
διό ό ναι. ΕΙ μεν το , τινά , προς τό , Ιίνδρα , σύναψης , πόλιν 
εκατόν ετών νοήσεις την ΪΊχραγαντα. έν γάρ τη πεντηκοστή 
"Ολυμπιό.δι ίχτίσ&η · Θηρών δέ έν τη εβδομηκοστή ένίχησεν * 
επειδή ουν εϊκοσιν Όλυμπιάδες δια μέσου είαίν, ή δε ^Ολυμπίάς 
δια πέντε χρόνων εγίγνετό, εκατόν χρόνων άρι&μός γίνεται, 
πεντάκις γάρ εϊκοσιν , εκατόν, εί δε προς τό, πάλιν , τό τινά 
συνάψεις, άορίστως εϊποις τό , πόλιν* τούτο δε ποιων, μή 
λάβης προ, ή έως, είς τό, εκατόν ετών, άλλιι χωρίς τού- 
των λέγε ' τ Ισα πόλιν εκατόν ετών, εί γαρ περί τον κόσμον 
οι χρόνοι, εν δέ τω κόσμοι αί πόλεις , καλώς άν έ’χοι λέγειν 
καί τάς πόλεις των χρόνιαν, νόει δέ τον λόγον, καί επί 
μέλλοντος , άίιΐ παρριχημένου. Τό γάρ τεχεΐν ού μόνον μέλ- 
λοντα χρόνον δηλοΐ ' μέλλων γάρ δεύτερος τό τεκεΐν’ αλλά 
καί παρωχημένοι 1 , τεκεϊν γάρ καί αντί του τέξαι , καί αντί τού 
τέξειν ψαμέν, Κ. 

167· έΑλα&ει νόω] ΟΙ. Μ®, γ. "Οτι υπολαμβάνω. 

ι68. Τεκεϊν"] ΟΙ. Μ®. «. γενιήσαι. 

ι?2. Άφ&ονέστερον] Μ®, γ. Τό ά. ίστίν επιτατικόν ^ 
και ουκ αρνητικόν. 

ιγδ. Άλλ* αίνον έ'βα χοροί] την ωδήν ταντην έ'γρα- 
"ψεν ό Πίνδαρος , του θήρωνος πολεμούντος διά την προς 
Τέρωνα κηδείαν, κόρος δέ , νβρις , μετά αδικίας, τό δέ 
χαριστικόν > φησί , του Θήρωνος επέβησε πολλούς είς 
νβριν , δηλονότι αυτούς προηγιίγετο , επεί οι προδιδόντες αυ- 
τόν Τέρωνι φίλοι ήσαν. δΰναται δέ τούτο καί είς τους περί 
Κάπυν τείνειν, όϊ έπεστράτευ&αν αύτω, μή υπομένοντες αυ- 
τόν ούτως οραν λαμπρόν όντα, έπέβη ούν τω Θήρωνος έπαί- 
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νω δ φθόνος , νπαντήσας ου κατά δίκην , ουδέ ον δει τρόπον. 
Άλλως. Κάπυς καί Ιπποκράτης θηρωνος ηααν ανεψιοί ■ οϋ- 
τοι πολλά υπ' αυτού ευεργετηθίντες , ιος ίυιοιον ηύξημενην 
αυτού την τυραννίδα, φθονούν τες πόλεμον ηραντο προς αυτόν. 
ο δε συμ βαλών αίηοϊς περί την ' Ιμερον ένίκησεν. Έβα 
κόρος τον έπαινον , την δόξαν, του θηρωνος. κόρος δε, υβρις: 
Άλλως. τούτο, ώσπερ άγανακτών , ίφ' οί ς αδίκως λελΰπηται, 
φησιν ό Πίνδαρος, καί φησιν , ότι, αλλά τον έπαινον τον 
θηρωνος επέβη ηδη κόρος , αντί τον, ίκανίος ηδη φθονηθείς 
επί τοϊς θαύματος άξίοις. αίνίττεται δε την'γενομίνην αϋτψ 
προς ' Ιίρωνα εχθραν. V. 

Άλλ/ι επί τον έπαινον , αντί του. Κατά των επαίνου 
αξίων καλών τον θηρωνος εχινήθη κόρος, αντί του , νβρις,, 
απ' άγανακτήσεως , ον συν τώ διχαίω συναντών, τοντίστ 
σνμβαίνων, άλλ' υπ' άνδρών μάργων , ηγουν μανικών, φθ 
νερών, II ίλών , διά το θορνβησαι , κρυφόν ποιησαι, (αντί* 
κρνφιον, τοντέστι κεκρυμμενον , άδοξον , ) των αγαθών 
των κακών έργων · η άφανισμόν ποιήσαι τοϊς καλοΐς εϊ 
των αγαθών ανθρώπων. Η. 

Εικότως είπε τό, κύρος * ώσπερ γάρ ό κάρο,' παραίρο- 
πην του στομάχου καί διαφθοράν εργάζεται, εστι δ’ ότέ 
καί οργανική βλάβη εντεύθεν γίνεται , ουτω καί επί τον 
αίνον του θηρωνος, ήτοι το εκ τών μεγάλων ευεργεσιών 
γινόμενον αυιω θαύμα, επηλθε κόρος καί φθόνος. Κάπυς 
γάρ καί 1 Ιπποκράτης, καινοί πολλά υπό θηρωνος εΰεργετη- 
θίντες , όμως ιός έώρυιν αυτού την άρχην αυξυμίνην , φϋυνη- 
ααντες μετεστ ησαν πρός ' Ιίρωνα, καί πύλ,εμον έγείραντες, κατ' 
αύτον επειρώντο την αρχήν καθαιρεϊν , άλλ’ ουδ'εν ήδννηθη- 
σαν, ών εβούλοντο , πράξαι. Ιίοιο Κ. 

175· Άλλα μάργων] υπό γάρ μανααδών τινών καί 
ανόητων εφθονήθη , αυτό θορυβώ τινί καί ματα,ία φλυαρία 
κρύψαι καί σβίσαι βουληθέντων , τό εκ τών καλλίστων αύ- 
τοίί έρ7 οη ' σγαϋόν. V. 

176. Ααλαγησαι ^ 01 . Με. α. λνπησαι , τρνξαι. 

ΡίηιΙ. νοί. II. Ο 
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το λαλαγήσαι & ελ οι ν] λαλαγήσαι λέγει τό &ορυβή- 
ααι τφ λόγω. V. 

«... 177· -Κρυφοί» ] 'Λρίσταρχος χοιρίς του ϊ γράψει · χρν- 
φον,.καί άποδίδωσι , χρύψιν 6 χάρο; χρύψιν ΰέλων χαί 
άφανισμόν & είναι τοϊς των εσ&λων χαχοϊς. χαί ή αντίστρο- 
φος δε ούτως απαιτεί. V. 

ιγΒ.'Έπεί ψάμμο ς] παραβολιχως · λέγει γάρ , ώσπερ 
η ψάμμος ουχ αν άρι&μω περιληφ&είη, ούτως αμέτρητος 
θήρων ταΖς εύποιΐαις. V. 

Περιπ έφευγεν] αντί του διαπέφευγεν οσα εκείνος, 
ηγονν ό θήρων , χάρματα, τουτέστιν ήδία, τερπνά, χάριν 
άλλων έποίψε, τις άν δύναιτο φριίσαι, ή γουν ειπεϊν, διη- 
γήαασ&αι. τό , έπεί ψάμμος, αρμόζεται τ>] έννοια προς τό, 
νίλοις ευεργέτην το δέ, άλλ* αίνον μέχρι τοϊς έ'ργοις , διά 
σου παρεμβατιχιύτερον εΐρηται. καί τις αν φράσαι καί 
%πεΐν^ δύναιτο τά χάρματα, χαί τάς έχ των ευεργεσιών 
ς, οσα έχεΐνος ό θήρων τοϊς χα/.οΐς εδωχεν έπεί ή ψάμ- 
τής θαλάσσης περιπέφευγε τον αριθμόν, ήτοι ον δννα- 
εστιν , άρι&μεΐαΐλαι , τουτέστιν, ώσπερ ή ψάμμος άνα- 
&μητος εστιν, ουτω χαί αί τούτου προς άν&ρώπους ευερ- 
γεσίαι. Κ. 

ι8ο. Τις άν φράσαι δύναιτο ] Μίβ. β.γ. φασί τι- 
νες ειπεϊν τον Πίνδαρον τούτο δα* την μάχην, την προς 
'ΐέρωνα, ένεκα Πολύζηλου * οντινα Πολύζηλο ν εχβληϋέντα 
υπό 'ΐέρωνος άπό Συρακουσών ΰπεδέξατο ο θήρων. ίστέον 
δέ χαι τοΰτο, ότι Κάπυς χαί * Ιπποκράτης ήσαν ανεψιοί θή- 
ρωνος· οϊτινες πολλά νπ αύτοΰ εύεργετητλ'έντες ήραντο πό- 
λεμον προς αυτόν, φ&ονουντες, ’ότι έώρων ηύξημένην την 
βασιλείαν αυτού ο δε συμβολών αν τοϊς ενίχησε. 
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0 Λ π Μ Ε Ν III. 

Περϊ των κάλοιν της βτροφης καί αντιϋτροφης 
τον τρίτου των Όλυμπίιον είδους. 

Ί ου τρίτου είδους η στροφή καί αντίστροφος κοίλων 
Το « έγχωμιολογικόν , καταληκτικόν , η γουν ιίπό δύο πεν&η- 
μισερών , πρώτον δακτυλικού καί δεύτερον ιαμβικού (λιποό- 
στ\ς συλλαβής )' οίίτω δε ελέγετο , παρόσον τούτοι ταί ρν&μω 

Ιγκώμια συνετίϋεντο τοϊς παλαιοί ς ' -υυ-υυ υ -. Το β' 

προσοδιακον , δίμετρον, ιικατάληκτον ’ λέγει αι δε προσοδια- 
κοι , οιι ταϊς προαόδοις καί προξενήσεαι προσεγράφετο ’ σύγ- 
χειται δί εξ Ιωνικού άπο μείζονος καί χοριάι ιβου" --υυ-νυ-. 
Το γ προσοδιακον τρίμετρον’ εις γάρ καί παρ' ένα οί τοιού- 

τοι πόδες χεϊνται · --υυ-υυ υυ. Το δ' προσοδιακον 

δίμετρον όπερκατάληκτον. ■ διατί πλεονάζει τοϊς προσοδια- 
κοΐς ; διό τι εις ϋεοξένια ην η ώδη , εν οίς καί αί πρόσοδοι εξ 
ανάγκης άκόλουχλοι" --υυ-υυ-υ. Το έ προσοδιακον τρί- 
μειρον καταληκτικόν , από τροχαϊκής συζυγίας , αντί τού απ' 
έλάττονος ' Ιωνικού , οπερ έστί καί ιινακλώμενον" από γάρ 
τον τέλους προς την άρχην ' Ιωνικόν ιιπό μείζονος , κα&ώς 

ησαν καί τά πρότερα προσοδιακά ορ&ά " -υ υυ-υυ-. 

Το ς ιαμβικόν πεν&ημιμερές' — υ--. Το % τροχαϊκόν δί- 
μετρον άκατάληκτον " - υ υ--. Το ή ομοιον τω πρώτω, 

εγκώμιο λογικόν, καταληκτικόν" -υυ-υυ υ-. Το ϋ’ 

Στησι ορειον , εκ μόνων επιτρίτων δευτέρων, η δέ πρώτη συ- 
ζυγία καί τέταρτον λαμβάνει , διαλυομέν ου τού πρώτου μαχρον 
εις δυο βραχέα" -υ υ υ--. 

ΙΙερί της επωδόν αυτόν. 

Ή δε Ιπωδός κοίλων καί αύτη εννέα ■ Το ά τροχαϊκό β' 

δίμετρον ακαιάληκιον" -υ υ--. Το βέ δακτυλικόν πεν- 

ϋ'ημιμερές" -υυ-υυ-. Τό γ προσοδιακον τρίμετρον κατα- 

ς> 2 


ΟίςίΐίζθΟ 6γ Οοο^Ιε 





δΟΗΟΙΙΑ 


ληκτικόν άνακλυίμ ενον , άρχόμενον άπδ τροχαϊκής συζυγίας 

αντί του απ’ έλάσσονος ’ Ιωνικού" -ν υυ-υν-. Το δύ 

ιαμβικόν δίμετρον άκατάληκτον' --ν ν-. Το έ προς- 

οδιακδν άνακλώμενον άπδ χοριάμβον δίμετρον ακατάλψτον · 
-υυ-νυ - — Το ς έγκωμιολογικδν καταλ ηκτικόν , ομοιον γμ 
πρώτοι της στροφής" -υυ-νυ- — υ-. Το ζ' έγκωμιολογι- 
κδν πλήρες , ακατάλψτον " -υν-νυ--·-υ-υ. Το ή δακτυ- 
λικόν πενθημιμερες " εν δε τη πρώτη επωδοί η δάς μακρά 
συναιρεί ην έπαϋε των βραχέων , άπερ εΐσί τδ μεν έν , του 
δακτύλου , τδ δέ έτερον, η συλλαβή · -υυ-υυ-, Τδ θ' 
Στηαιχόρειον τρίμετρον ακατάλψτον , έξ έπιτρίτων δευτέρων" 
-υ---υ υ — . (ρΓο 1η 3 Ο. ομοίως το) έννάτφ της στροφής .) 


Εις θεοξένια,] δ) Οι Διόσκουροι κατά εντολήν Ήρα- 
κλεος διατεθειμένοι τον Ολυμπιακόν αγώνα, ώς ενομοθέτη- 
σεν ο Ηρακλής " τουτοις γάρ εις θεούς άναχωρών ' Ηρακλής 
την των Ολυμπιακών αγώνων φροντίδα και επιμέλειαν ένε- 
χείρισεν ουτοι αφ 1 εαυτών επινόησαν πανηγυ ριν , Θεοξένια, 
παρα το δοκεΐν τότε ξενιζειν τους θεούς, θνόντος ουν τοΰ 
θήρωνος εις θεοξένια, έν τοσούτω ηγγέλθη αύτώ και ίτέ- 
ρωθεν αυτού ίππων νίκη * καί εις τούτο γράφει δ ποι/ητής.' 
ζητείται δε, δια τι μη Διϊ ηυξατο , ω οϋτος ο άγων άνάκειται, 
η Ηρακλεΐ τι μ καταβολεΐ , αλλά Διοσκονροις ; φαμέν ονν, 
πρώτον , ως το παρόν εισιν αυτοί οί διοικούντες τον αγώνα", 
έπειτα δ τε Ζευς και Ηρακλής. Ο δέύΑρίσιαρχός φησι, παρά 
τοϊς Λκραγανιινοις δια τιμής είναι τους Διόσκουρους καί πα- 
τριιρ εθει και νυν αυτους χράσθαι. δ δέ Δίδυμος Ιατορικώτε- 
ρον λεγει , καί φησι, δια τδ τον Θήρωνα άνωθεν *4ργέϊ ον 
είναι, τιμώνται δέ κατά τδ Ήρ γος καί την Πελοπόννησον 
οί Διόσκουροι. V. 

■ίναχωρών εις θεούς Ηρακλής, τοΐς Διοσκονροις τον 
Ολυμπιακόν αγώνα έπέτρεχρε τελεϊν- ουτοι δέ προς τού- 
το» καί ετεραν εορτήν έξεύρον , ην δαι τδ προς πάντας τους 

Φ I*» ίβϊοηρΙοΐΗ ςΑπηβιι }ιοο άι ακΗ. γ. Νοί. 


ν 


ϋίςίΙίζβΟ &γ Οοο^Ιε 



245 


ΙΝ Οΐ,ΥΜΡ. ΙΠ, 1. 

-θεούς γίνεσ&αι , θεοξένια εκάλουν, οϊονεί. ξενίαν καί τράπεζαν 
των θεωΐ'. θνοντι ονν θήρωνι καί εορτ άζονη τά θεοξίηα 
ήγγέλθη , ώς εν Ολυμπία οί αυτόν ίπποι, ένίκησαν. διά 
τούτο ουν ο ποιητής εύχεται τοϊς Λιο σκούροις καί τή αυτών 
αδελφή Ελένη , ως καταστήσασι πρώιοις την τών θεοξε- 
νίων εορτήν, λέγει ουν γεραίρων καί τιμών την κλεινήν 
Άκράγαντα , όρϋώσας καί εγείρας καί άνυψώσας ύμνον τον 
θήρωνος Όλυμπιονίκην , καί εκ τής Ολυμπίας αυτοί κατα- 
ατάντα , αοιτον , απάνθισμα τών καρπών τών ϊππαιν αύτοΰ 
τών άκαμαντοπάδων , εύχομαι ά,δεΐν καί άρέσκειν τοϊς νίοΐς 
του Τυνδάρεω, Λιοσκο ύροις , τοϊς φιλοξένοις , καί τοϊς φι- 
λούσε τους ξένους , καί τή αϋ ιών αδελφή , τή καλλιπλοκάμο $ 
Ελένη, φιλοξένους λέγει αυτούς , δια το σύστησαν την εορ- 
τήν τά θεοξένια , εις ήν πολλά ξένων ξυνέρρεον καί φιλο- 
φρονησεως ήξιούντ ο. Ι\. 

ι. Τννδαρίδαις τε] ο νονς' τήν ένδοξον Άκράγαντα 
τιμών καί εν αυτή τον ύμνον τελειών καί ορθών τον επί τή 
τ ώνΌλυμπίων νίκη , οστις ύμνος άωτός εστι καί κόσμος τών 
άκαμαντοπάδων ίππων τού θήρωνος , εύχομαι άρέσαι τοϊς 
Λιοσκοΰροις , καί τή ' Ελένη, διατί δε τούτοις εύχεται άρέ- 
αυ.ι , διά το εις θεοξένια γριίφειν. άντέστραπται δέ ή τάξις, 
καί δοκεϊ τή συγχύσει ασάφειαν είργάσθαι. ε.τεί ή ακόλου- 
θος ερμηνεία ούτως εστί' Κλεινάν Άκράγαντα γεραίρων , 
Όλνμπιονίκαν ύμνον όρϋώσας, θήρωνος άκαμαντοπάδων ίπ- 
πων αωτον , εύχομαι άδεϊν Τννδαρίδαις τε φιλοξένοις καλ- 
λιπλοκάμω θ’ Έλένα. V. 

Τοϊς Λιοσκούροις εύχομαι άρέσκειν , τοϊς φιλοξένοις, κοί- 
τη 1 Ελένη τή καλλιπλοκάμφ , τιμών τήν ένδοξον Άκράγαντα, 
διά τον άνεγεϊραι ύμνον Ολυμπιονίκας νμνούντα , άωτον ' 
λέγω, ήγουν κόσμον έξαίρετον , τών ίππων τού θήρωνος , τών 
μή καμνόντων τούς πόδας εν τοϊς δρόμους, επίνοια δέ έγκοι- 
μίων μοι παρέστη , ήγουν επήλθε , τούτον τον τρόπον έξεν- 
ρόντι , τοντέστιν έπινοήσαντι τρόπον νεοσίγαλον , ήγουν και- 
νοτέραν αγλαΐαν έχοντα , άσμα λαμπράν σννιστών χορείαν 
βναρμόααι /Ιωρίω ρυθμώ · επεί είσπράττοντι μεν έμέ, ήγουν 
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άπαιτούσιν , οι στέφανοι οί έπί ταΐς χαίταις των Ίππων ζευ- 
χθέντες , τουτέστι συνδεδεμένοι τεθέντες , τούτο το χρέος το 
θεόδμητον, ηγουν τό υπό των Μουσών χατασχευαζόμενον, λέ- 
γω φόρμιγγα τε ποιχιλόφοννον χαί βοήν αυλών , χαί συνθή- 
χην επών συμμίξαι πρεπόντως . ηγουν συναρ μόσαι , σναβα- 
λεϊν, ταύτα 'άλλήλοις , χάριν ζου π αιδός τού Λίνησιδάμου, 
τον θήρωνος" χαί ή Πίσα δε εισπράττει αί με γεγωνεΐν, αντί 
τού υμνεϊν , αυτόν δηλονότι, ηςάπα, ηγουν άφ' ης, θεοδώ- 
ρητοι ηγουν υπό θεών χεχληρωμένοι , έρχονται προς ανθρώ- 
πους ύμνοι επινίχι οι. θεοδώρητοι δέ , οτι οί θεοί τίις νίχας 
δωροϋντιιι , δι άς οι ύμνοι. Β. . 

2 . Κ αλλιπλοχάμιρ] ΟΙ. Μ®, α. χαλλιτρίχοχ. 

5. 'Γμζο» 1 ] 01. Μ®. α. έπαινον. Όρθώσας] Οι 
Μ®. γ. ανεγείρας. 

6· Λωτον] ΟΙ. Μ®, γ. ευχοσμίαν. 

7· Μοϊσα δ' ούτω μοι παρέστα] ούτω μοι παρέ- 
στηχε Μούσα, έαν τοϊς Λιοσχοι’ροις αρέσω, η ούτω~μοι 


ερχέσθω «) ή Μούσα, ώστε με Λωρίδι δαιλέχτιρ νεοποίχιλον 
εξάγγειλαν ύμνον. V. 

8. Νε οσίγαλον εύρόντι τρόπον ] νεοποίχιλον έπι- 
νοηααντι νπόθεσιν , τό γράψαι εις θεοξένια. V. Νευ σιγα- 
λόν. ΟΙ. Μ®, γ. ένδοξον.· 

9· Λωρίφ] τρεις αρμονίαν, Λωρία , Φρυγία, Λυδία, 
πεδίλω δέ , ζω ρυθμέ}, από δέ τού περιέχοντος τό περιεχόμε- 
νο ν. την βάαιν οΰν είπε προς τώ Λωρίψ μέλει έναρμόααι. V. 

"Ώσπερ ό πούς τώ πέδιλο > άμόζεται, οίίιω φησι χαί τον 
ύμνον του θήρωνος άρμοσαν Λωρνχγ αρμονία, τρεις δέ αρμο- 
νίαν , Λώριος , Λόδιος , Φρνγιος · ποιχιλωτέρα δέ των δύο η 
Λώριος. Η. ΤΊεδίλω. 01. Μ®. γ. ηχώ. 

ίο. Λγλαόχιομον ] ΟΙ. Μ®, γ. ?.αμπροτάτην. 

Χαίτ αισ ι] χαίταις, οίι ταΐς τών Ίππων διατόνιχαν, 
άλλα ταΐς τών μελλόντων στέλλειν τον χώμον , ον η μέλλον 


β) Ιίκριβ (ΙβΙιιά Ιβιΐιιιιι ο®5β παοΐατη , ρι-ο παρίατα &ι , αάβι, 
ο ΐΐΐαεα ; Γοι-Ιβ ηοο ιπϋΐβ. 8 ίο ϊατη ίη ΗοηίβΓΟ ; αραά αυβια 
<]ΐκΜ]ΐιβ Ιΐίαΐΐ. ν, 2<)ΐ, άς νϋν μοι έθέλρνσα παρίοτασο, βιίίΐ*. 
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αδειν. εχώμαζον γάρ νμνουντες την νίκην, και ουχ απι&ά- 
νως στοχάζονται , οτι ίσως είς Αιοσκούριον ο κώμος ήδετϋ 
καί ή πομπή > δια την προς Αιοσχοΰρονς του θηρωνος οι- 
κειότητα. V. , 

ιι. Ζενχ&ε ντες Ι'πι στέφανοι ] ξευχ&έντ ες γάρ οί 
στέφανοι ταΐς των Ίππων ΌριΗν , άπαιτοϋσι μιν τον &εοκα- 
ταοκεΰασ τον ύμνον τον έκ Μουσών, ώστε προς την ποικιλόφ ω- 
νον κι&άραν καί την ήδεΐαν των αυλών ήχήν, τους εμους 
ευπρεπώς άρμόσαι λόγους είς χάρον του Αίνησίδάμου παιδός, 
θηρωνος, η συμβαλεΐν τη λύρα καί τώ αυλω τον Λίνησι δό- 
μου παϊδα, θήρωί'α. σύμηιαλμα δε τό γινόμενον. V. 

17 - 'άί τε ΙΙί αα με γεγωνεΐν] η τε Πίσα με απαι- 
τεί, μη ήρεμεΐν, τιλλά υμνεί ν καί βοϊϊν. ή τό έξης ' πράσσοντί 
με γεγωνεΐν. Υ. Γεγωνεΐν. 01. Μβ. γ. φωνεϊν. 

Ί'άς απ ο] άφ' ής δη Πίσας αί από χλεών μεριζόμενοι 
άοιδαί καί ωδαί επί τους ανθρώπους παραγίνονται, τους 
άν&ρώπους δέ τους νικώντας. V. ' 

ι8. Θενμοροι άοιδαΐ] ΟΙ. Μβ. γ. ι ψαλμοιδίαι. - ^ 

- 19 · τ ΓΙι τινι κραίνων ε φετμάς] από του πληθυν- 
τικόν μετέπεσεν εις τό ενικόν, τούτο», φησιν , ακολούθου- 
σι ν αί ωδαί, ωτινι τελειών τάς ίντολάς κατά τους νόμους 
του 'Ηρακλέος ό δίκαιος καί άλη&ής ελλανοδίκης , ό Ή λείος 
άνήρ , επί της κεφαλής επάνω των όφ&αλμών , τον στέφα- 
νον περιβάλλει τον από τής ελαίας του κοτίνου. Αίτιρλός 
δε αντί του Ήλεϊος. Όξυλοί γάρ τις, εις των Αιτωλών, 
ηνίκα επί την Πελοπόννησον Ήραχλεΐδαι ήπείγοντο , καΊλη- 
γησατο αυτοΐς τής όδοΰ. άντιδόσεως δέ τρόπο» τινι, την 
Ήλείων ηγεμονίαν παρ' αυτών λαμβάνει * παρ' ού λοιπόν οί 
Ήλέϊοι , Αΐτωλοί ώνομάσχλησαν. διά τούτο ουν Αίτωλός 
άνήρ ό Ήλεϊος. Αλλως. Αίτωλός άνήρ ό Ήλεϊος, ήτοι 
α.πο Αιτωλου του Ένδυμίωνος , ο; ήν Ήλεϊος , άποκτείνας 
δέ Απιν έν τοϊς επ' Άζάνι άϋλοις έφυγε ν είς την πράττουν % 
Κονρήτιν, Αιτωλίαν δέ ύστερον απ’ αύ του χλή&εΐσαν ’ ή από 
Όξΰλου, ος ήν Αί το»λοΰ του Άνδραίμωνος , .διεϊλε δέ τοϊς 

IV . , ' 
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'Ηραχλείδαις τήν Πελοπόννησον , καί δια τούτο ίδωρήοαντο 
μυτώ έξαίρετον την ’Μλιν. V. 

Τ Ι2ι τινι κραίνων ] ού τίνος αν νηώθεν , αντί τοδ 
νχροΰ , ανωτέρω των βλεφάρων , επί ταϊς κόμαις βιίλη στέ- 
φανον από ελαίας , νπόλενκμν την χρόαν , απροσωπόληπτος 
ελλανοδίκης , άνηρ Αίτωλός, αντί του Ήλεϊος , πληρών τάς 
εντολάς του ' ΙΙρακλέους τάς προτέρας , αντί του τάς αρχαίας, 
τοΰτέστιν , ας την αρχήν έκεϊνος ίνετείλατο ’ ήντινα, η γουν 
την ελαίαν, ό ' Ηρακλής , ό υιός του Αμφιτρύωνας , ήνεγχέ 
ποτέ από των πηγών του Ιατρού του ποταμού των σκιερών, 
ήγονν των υπό δένδρων σκιαζομένων , η γουν των βαθειών, 
μνημόσννον κάλλιστον έσομένην δηλονότι των αγώνων των 
εν Ολυμπία, ήνεγχε δε αυτήν, πείσας τον δήμον τών 'Τπερ- 
βορέων, τοντέστι X ον εν τοϊς Τττερβορέοις, ένθα ησαν αϊ 
έλαιαι , τον θεράποντα του έΊπόλλωνος. Κ. πληθυντικού 
δύναμι ΐ’ έχει τό ωτινι * διό καί προς πληθυντικόν άποδίδο- 
ται· καί πάντα, όσα άορίσιως λέγειαι, ουχ ανοικεΐως έχει 
προς πληθυντικά άπυδίδοσθαι. πάντα γάρ πληθυντικών 
έχει δύναμιν. Κ- 
Ι 14 <1. Πρώτον ανθρώπους πληθυντιχώς είπών εις ενικόν 
άπέδωχε τό , ώ τινί’ ω τινι άνθρώπομ κραίνων καί τελειών 
τάς προτέρας καί παλαιάς έφετμάς καί εντολάς του Ήρα- 
χλέονς ιίνήρ Αίτωλός , Ήλεϊος , ελλανοδίκης , καί των έκεΖ 
άγωνιζομέιων ,Ελ.λήνων κριττς άτρεχης καί αληθής καί 
απροσωπόληπτος , άμφιβάλγ άν καί ύήση περί ταϊς κόμαις 
νψόθεν τών βλεφάριον κόσμον γλανκόχροα ελαίας , ήτοι στέ- 
φανον εξ ελαίας γλαυκής, εις κόσμον καί τιμήν, δέον δέ 
είπεϊν γλαυκόχροος προς ιό ελαίας, ήτοι γλαυκόν είδος έχού- 
σης , γλανκόχροα είπε προς τό , κόσμον. Ι14<1. Κ. 

Έφετ μάς] 01. Μβ. α. προστάζεις, γ. ας εκείνος 
παρήγγειλεν. 

22 . Αίτωλός άνη ο] Ιστορία. Όξνλο'; τις άνηρ, εις 
τών Αιτωλών , ήνίκα επί την Πελοπόννησον οι 1 Ηραχ/.εΐδαι 
ήπείγοντο, χαθηγήσατο αύιοΐς τής όδοΰ, άντιδόσεως δε τρόποι 
%ην^ Ηλείων ήγεμονίαν παρ' αυτών λαμβάνει , εξ ού οι Ήλείοε 
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Άίτοιλοι ώνομάα&ησαν. διά τούτο ονν Αίτωλός άνήρ εϊπεν αντί 
?ον, ’ Ηλειος. άγνοοϋντες δέ τινες, τδ άνήρ αντί του δ Οξύλος 
νοούαιν , οπερ ατοπον, ουτος γάρ ήν 6 χαταρχάς τιθεμένου 
του άγώνος ελλανοδίκης καταστάς ΰφ’ " Ηρακλέους , ύστερον 
δέ κατά διαδοχήν , ος αν εδόκει προϋχειν αλήθεια καί ρώμη 
δικαιότατη , εις την υπηρεσίαν ταΐιτην εχειροτονεϊτο παρά 
του δήμου. Κ· 

24. Τάν ποτέ "Ιατρόν] ήντινα ελαίαν ποτέ από 
'ΐστρου ποταμού των σύσκιων πηγών έχομιαεν δ του Αμφι- 
τρύωνας παΐς , "Ηρακλής, μνημεϊον εσομενον των εν τη 
* Ολυμπία άίΐλων. Υ· 

Ταν , καί ήν τι να , έλαίαν δ Αμφιτρυωνίδης , καί ο υιός 
τον Αμφιτρύωνας, ό * Ηρακλής , πείσας τον δήμον των "Τπερ- 
βορέονν τον ϋεράποντα χοΐί Απόλλωνος , ήτοι τονς έχει όντας 
άνδρας , τούς τον Απόλλωνα τιμώντας, ένεικε καί έχόμισεν 
από των σχιαρων πηγών του ποταμού του Αστρου, χάλλιστον 
μνήμα καί ένθνμησιν καί μαρτύριαν των εν ’ Ολυμπία αγώ- 
νων. έχ γάρ του κοτίνου Όλυμπ ωνίκης δηλοΰται. υυτος 
ήγουν ο "Ηρακλής πια τα φρονέων αυτοί ς, ήτοι φίλος ών 
αυτοί ς καί ού δια μάχης Ιών, ήτησε ταΰτην , δηλονότι την 
έλαίαν, καί φύτευμα σχιερόν, τω πανδόχω καί πάντας δεχο- 
μένω τούς '! Έλληνας άλσει του Αιός , ήτοι τ$ Αιί αφιερω- 
μένο) τεμένει, λέγω δή, τφ εν "Ολυμπία τόποι , καί ξυνόν 
καί κοινόν στέφανον αρετής τοΐς άνθρώποες, ήγουν δι ού 
πάντες οί νιχώντες στεφανοννται. Β· 

25. Ιατρού από σκιαράν παγάν ] τ«; πηγάς του 
'Ιστρου εν "Τπερβορέοις υποτίθεται, "Ιατρός δέ ποταμός δια 
πο/Λών εθνών τής Ευρώπης χωρεϊ , έχει δέ τάς πηγάς εν 
τή των "Τπερβορέων χώρα , ος νυν Αάνουβις λέγεται, σκιε- 
ρός δέ φησι πηγάς, ήτοι τάς βαθείας, τ τάς σχιαζομένας 
τή περί αυτός των ελαίων φυτεία. V. 

Ουτος ό ποταμός έν "Τπερβ ορέοις έχει τού ρεύματος την 
βρχην. σκιαρων δέ πηγών, των υπό ελαίων καί άλλων δέν- 
δρων οκιαζομένων. Κ· 

’Ένεικεν] ΟΙ. Μ», γ. έφερεν. 
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26 . Ι4μφιτρυωνιάδας] τούτο κατά πλεονασμόν του 
ά, δια τδ μίτοον, το γάρ ακόλουθον , Άμφιτρυυηίδης , ίοτίν. 
άλσος δε οΰ μόνον ό κατάφυτος τόπος, άλλα καί ό τοΐς 
θεοΐς άναχείμενος, καταχρψτικώς ’ επειδή πόντε ς οΐ κατά- 
φυτοι χώροι τοΐς θεοΐς άνετίθεντο. ίσθι οτι παν χωρίον 
τοΐς θεοΐς αφιερωμένου , κιιν φίλον φυτών ή , άλσος καλεί- 
ται, ώς "Ομηρος ’ (Ι1ί»<1. β, 5ο6.) 

,,Ογχτρτόν θ ιερόν Ποσιδηίον , αγλαόν άλσος." 
ου γάρ Ογχηστός δένδρεσι κομά , άλλ’ ιερός έσιιν. Κ. 

27 · Μνάμα των Ολυμπία] σύμβολου στέμμα των 
ιερών αγώνων" οι ου Ολυμπίων , κότινος * Πυθίων , δάφνη * 
Νεμέων , σέλινου χλωρόν Ίσθμιων , σέλινου ξηρόν. V. 

28 . Λάμον Τ π ε ρ β ο ρ έ ων] πείσας του δήμον , τον 
των 'Τπε ρβορέων, δούναι τον κότινον, 'όστις δήμος θεράπων 
ην το ΰ’Απόλλωνος καί θρησκευτης αυτού. Τους Τπερβορέονς 
του Τιτανικού γένους Φερένικός φησιν είναι , γράφουν ούτως · 
(οΓ. ΟεδπβΓ. ΟτρΗ. ρ. 471 .) 

,,ΐ4μφί θ' 'Τπερβορέων, οϊ τ’ έσχατα ναιε τάουσι, 

Νηω υπ’ Απόλλωνος , άπειρη τοι πολέμοιο * ι 

Τους μέν άρα προτέρων έξ αίματος υμνείουσι 
Τιτηνων βλαατόντας , υπό δόμον αίθρήεν τα 
ΝάσσασθαίΒορέαο,γήν (Γ. λαχεΐν τ ’ ) Ίριμασπόν άνακτα” V. 

Πείσας] ΟΙ. Με. γ. καταπείσας. 

3ο. Πιστά] 01. Μ«. γ. φιλικά. 

Πιστά φ ρονέων ] φιλικώς διανοούμενος καί πείθων 
λόγω ’ η πιστά, πιατικά, οίον πειθοΐ καί ού βία. διό καί 
επεισεν αυτούς. V. 

'Όστις, ηγουν ό * Ηρακλής, πιστά, τουτέστι φιλικά, φρονών 
αυτοΐς , ήτησε , χάριν τ οΰ άλσους του Αιός , ηγουν του ανατε- 
θειμένου τόπου τω Αιϊ, του παντοδαπους ανθρώπους νποδε- 
γομένου, φύτευμά τε σκιάς ποιητικόν, κοινόν τοΐς άνθρώποις, 
καί στέφανον της αρετές των νικών των εν τω άγώνι. φύ- 
τευμα δέ λέγει καί στέφανον , την ελαίαν , ώς φυτευθη σομέ- 
νην καί εις στεφάνους συντ ελέσουσαυ, ταυτό λέγουν , ώσπερ 
βί ελεγεν ϊμησε την ελαίαν, χάριν του άλσους τοΰ Ίιός, ϊνα 
ποίηση αυτο'ς εν αυτψ φυτείαν , σκιάς ποιητικήν, κοινήν τοΐς 
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ίν&ρωιτοις, χαί χρήσεται αυτή χαί εις στεφάνους της αρετής 
των νιχωντων εν τψ άγώντ. Κ. 

ΤΙανδόχοι] τιίϊ πάπας υποδεχόμενοι, διά το είς τους 
αγώνας πολλούς άπιέναι. V. 

3ι. ^λοίί] οόκ άν τις ένταν&α ίναπίΜ&είη τώ Πινδάρφ, 
τώ το έτι άφύτευτον χωρίον «λσος δνομάζονττ. έλεγον γάρ παν 
χωρίον άφιερωμένον -ΐλεώ , χάν ψιλοί» φυτών η , άλσος, ως χαί 
“ Ομηρος · (1. 1.) ,'Ογχησ τον άλ’ ίερον, Ποσ ιδήίον αγλαόν άλ~ 
σος.“ οΰ γάρ ’ Ογχηστδς δένδρεσι χομιί , αλλά ιερός έστι. V. 

32. Αννδν στέφανον] χοινον πάσιν άν&ρώποτς φύ- 
τευμα χαί στέφανον των αρετών. Άλλως. χοινον γενέσ&αε 
φύτευμα του τε άλσους του Αιδς χαί των στεφάνων των 
αρετήν έγύντων ιανδρών. V. 

Στέφανόν τ’ άρετας] ΟΙ. Με. γ. των νιχωντων έν 
τω άγώνι. 

34. ίίδη γάρ αύτώ] ήδη γάρ αύτω, τ ωΉραχλεΐ, χαί 
οι βωμοί τρυ Αιδς &υσίας χαί εναγισμάτιον έπεπλήρωντο , χαί 
ή σελήνη πλήρης ουαα χαί όλόχληρος τω φωτί προς την εσπέ- 
ραν χαί την νύχτα άντιλάμπουσ α, τον χαιρον παρείχε τής 
χρίσεως του άγώνος. έν γάρ τη έχχαιδεχάτη τής σελήνης δ 
3 Ολυμπιαχδς αγών τελείται, δει δέ τδ πρότερον, δεύτερον 
νοεΐν , χαί τδ δεύτερον , πρώτον, ου γιιρ δή &υσίαι έγένοντο 
πρότερον, είτα ούτως ή διχό μήνις ελαμπεν , αλλά πρότερον 
ή ημέρα τής πανσέληνου παρεγίνετο , είτα ούτως αι ΐλυαίαι 
χαί τά λοιπά του άγώνος έτελούντο. δ δέ λόγος · ήδη γάρ 
των βωμών τού πατρδς αυτού Αι'ος πληρω&έντοιν χέυαιών, ίτντί 
τού, σεβασ&έντων ταϊς έλνσίαις χαί έναγίσματα λαβόν των. V. 

Τδ αυτοί μη μόνον προς το , άγισ&έντων , αλλά χαί πρδς 
τδ, πατρί, συναπτέον, ιν’ ή ' τώ πατρί αύτω χαί αυτού. Ήρα- 
χλής προ του την ελαίαν έξ ^Τπερβορέων ενηνοχέναι , μίαν 
3 Ολυμπιάδα τετέλεχεν. «τελείτο δε ή Όλυμπιαχή πανήγνρις 
έν πανσέλη νοι, τόδε γάρ έστι λ όσες τοίί άντιπίπτοντος. είπε 
γάρ άν τις αύτω · τίνος χάριν την έλαίαν έχόμισε ; φησί γούν ’ 
ήδη γάρ χαί τότε των βωμών τω πατρί , ήτοι τώ Αιϊ, άγι- 
σ&εντων, χαί τελεσίλέντων , χαί έναγίσματα λαβόντονν , αύτω 
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καί υπ’ αυτοί» τοί» Ηρακλέονς , ή χρυσάρματος μήνη και σε- 
λήνη άντέφλεζε χαί άντέλαμ ψεν ολον όφ&αλμόν της εσπέρας, 
ποταπή διχό μήνις καί πανσέληνος * |ό'τε δέ εστιν ή σελήνη 
πανσέληνος , δίχα κόπτει τον μήνα ' εν γίιρ τη τ εσσαρεσκαι- 
δεκάτη τον μήνας τούτο γίνεται, ώσπερ φαμέν , ή λα μπας 
εν νυκτί φως αστράπτει , οϋτω καί τό " άντέφλ.εζεν ολον τον 
οφθαλμόν τής εσπέρας , τουτέστι , διαφανή έπυίησε. τό δε 
οφθαλμόν λέγει , επειδή τό τής νυκτος φως τους εν νυκτί πο- 
ρενομένονς βλέπενν ποιεί , καί άπροακόπτως την πορείαν ερ- 
γάζεσθαι. μη λάβης προς τό , διχό μήνις , τό οΰαα έ'ξωθεν. 
δέον γάρ διχόμηνος είπεΐν, διχό μήνις είπε , προς τό μήνη, 
λέγεται δε μήνη διότι τούς μήνας αυτή εργάζεται , μειουμένη 
καί πάλιν νεουμένη. ήδη γάρ νπ' αυτού, ήγονν τού Ηρα- 
κλέονς , τού βωμού μεν τού πατρός αυτού τού Άι ός ’αγιαίϊ εν- 
τός , τουΐί στ» δι ίναγισμάτων σεβασθέν τος , ή πανσέληνος 
σελήνη ή χρνσάρματος, ολόκληρον τον εαυτής οφθαλμό* 
λαμπρώς άηέφλεξεν επί τής εσπέρας , αντί τού , δεδνκότος 
τού ήλιον , αυτή τον εαυτής οφθαλμόν λαμπρώς αντέθηκε. 
λέγεται δέ ό λόγος άντιστρόφως , αντί τού , ήδη γάρ τής παν- 
σέληνου σελήνης τής χρυσαρμά του όλόκλ.ηρον τον εαυτής 
οφθαλμόν άντιφλεζάσης ίπί τής εσπέρας, ό βωμός μεν τού 
πατρός αυτού, τουτέστι τού Ηρακλέονς , δι έναγιαμά τονν νπ’ 
αυτού ετιμήθη. μετά γάρ την πανσέληνον αί θνσίαι επί τω 
βωμω , φασίν , έτελούντο- χαί μεγάλων αγώνων αγνήν κρί- 
αιν, ήγονν άδωροδόκητον, άπροισοι τόληπτον, καί πεντ αετηρίδα 
"άμα, κατέσι ησεν , αυτός δηλονότι ό Ηρακλής, επί τοϊς κρη- 
μνοϊς τού Αλφειού ποταμού τοϊς άγαν θείοις. 11. 
ν 4γισθ έντων] ΟΙ. Με. γ. καθιερωθέντων. 

3 5. 4 ιχό μην ις] ή σελήνη, έπεί έν τω πανσελήνψ ό 
’ Ολυμπιακός άγων άγεται, καί τή ίκχαιδεκάτη γίνεται ή κρί- 
σις ’ καί αυτή είς δύο καταμερίζεται , εις τε την αύξησιν , καί 
λεΐψιν τον φωτός. Άλλως, ότι πανσέληνον άγεται ό * Ολυμ- 
πιακός άγων, προ δέ τού είς 'Τπερβορέους παραγενέσθαι, 
* Ηρακλής δια τέθειχε μίαν ■’ Ολυμπαίδα · μηδέπω αποδεδειγμένου 
νβύ στεφάνου, βούλεται δε είπεΐν, υιι ψιλός καί ασκίαστος 


ΟίρΚίΖΘό 6γ Οοο^Ιε 



ιν Οιυμρ» ΙΙΓ, 54-4α. *57> 

ήν ο τόπος , όίστε όλον τον όφ&αλμόν της σελήνής χαταλάμ- , 
ηκα τους βωμούς, γίνεται, δέ 6 αγών , ποτέ μεν δι,α τεσσα- 
ράκοντα εννέα μηνών , ποτέ δέ δια πεντήχοντα. ο&εν χαϊ ποτέ 
μέν τώΐ4πο λλωνίω μηνι , ποτέ δέ τώ Παρϋενίοι , έπιτ ελεΐιαι. 
χρνσάρματον δέ είπε την σελτνην , (ύι« το) προς το μεγαλο- 
πρεπέστερον την είχόνα δια&έμενος. V· 

"Ολον εσπέρας όψ ·& α λ μ ό ν] ύλην όφ&αλαον της 
νυχτός το σχοτώδες πληρούσα η σελήνη χατελάμπρυνε. V · 

3γ. Ι4γνάν] ΟΙ. Μεε. α. γ. καχέαράν. 

Ι4γνάν χρίουν] η δια την των "Ελλανοδικών επιμέ- 
λειαν , ή δια την ο ύγχρισιν. V. 

38. Και πε νταετηρίδ' άμα ] έ'&ηχε δέ όμοϋ τοϊς 
εϊρημένοις , χαι χρόνον πενταετηριχόν αυτόν είναι τιέξας. πάν- 
των ούν , φησι , γενομένων των μεγάλων άϋλων , λοιπον την 
αγνήν ν.ιά άδωροδΰχητον χρίσιν έ&ηχεν, ώστε τον αγώνα δια, 
τοσούτου τελεΐσ&αι καί έν τόποι , τή Ηλιδι. ξκεϊ γαρ ο Άλ- 
φεός ποταμός. Υ. 

39- Ζα&έοις] 61. Μίί. α. γ. τοϊς &ανμαστοις. 

4ο. ΙΛλΤ ον χαλά~\ το τιλλα αντί του δέ. εχ δε τον 
παρεπομένου την δόσιν τού στεφάνου δηλοϊ , οτι μηπω ήν. V- 
Ϊ4λλ* ού χαλά δένδρα &άλλοντα ειχεν ό χώρος ο εν ταΐς 
βήσσαις, ήτοι ταΐς χοιλάσι , ταΐς χαταδύσεσι τού Κ ρονιού λο- 
φου τού Πέλοπος. Η. 

4ι. Κρανίου Πελοπος] ήτοι ίίτι άπο Κρονου ε’χε το 
γένος ο Πίλοι)) ’ Ιίλοντώ γάρ ή &υγάτηρ Κρονου, ης Τάνταλος, 
δ πατήρ Πέλοπος. ϊνα ούν εΐπη ' οτι ούπω ήν το του χοτίνου 
φυτόν εν ταΐς βήσσαις χαι τοϊς τόποις τού Πέλοπος τον Κρα- 
νίου · τής Πελοπόννησον γάρ ήν ή *Ηλις ' ή απλουστερυν ού- 
τως , οτι ό χώρος τον Πέλοπος, ο έν ταΧς βήσσαις του Κρο- 
νίου , ουδέποτε είχε το φυτόν. Κρονιον δε όρος , πλησίον. V- 
42. Τούτων ί'όοξε] τούτων των φυτών γυμνός ών ο 
χήπος χαι όλος ο τόπος έ'δοςε χαι έδόχει υπαχουειν ταΐς όίςείαις 
αύγαΐς τού ήλιου, αντί τον , είναι χατα&ερμος χαι πυρώδης 
χαΐ άσχίασιος. Υ· 
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Τούτων] ήγουν των δένδρων, γυμνός ών ό κήπος, του- 
τέστιν δ μετέωρος τόπος , καί ϋπό των ανέμων χαταπνεό μένος, 
εδοξεν αντμι , τώ Ήραχλεϊ δηλονότι, υπαχούειν ταϊς ύξείαις 
αύγαϊς του ηλίου, αντί του, είς πείραν έ'ρχεσ&αι των σφοδρών 
αχτίνων του ήλιον. τότε δη εφρόντιζεν ή ψυχή αύτοΰ , ττερ»- 
φραατιχώς αντί του , αυτός, πορεύεσ&αι εις την γην την περί 
τον "Ιατρόν ποταμόν. Απορήοειεν αν τις ένταύ&α , πώς τό 
χήπος λέγει μη οντων δένδρων ; χαί φαμεν , ώσπερ ανω είρή-, 
χεν τον αυτόν τούτον τόπον άλσος , ουτω χαί τούτο η τούτον 
χηπον λέγει Πίνδαρος, ώς πρός τον χαιρόν αϋ τοΐί. η επειδή 
χαπος χαί ή φάτνη λέγεται, έτρεχαν δέ εν τούτοι τώ τόποι οί 
ίπποι , χάπος άπ οτελονντες έχ τών μυχτήροη·. Κ. 

43. Γυμνός αντίο χαπος] χαπος χυρίοις, ό περιπνεό- 
μενος ανέμοις τόπος, ο&εν χάπας τ ας φάτνας χαλεϊσϋαι , δια 
τό περιπνέεσϋαι υπό τών ίππων , τα» πνεύματι άνασπ ιόντων 
την τροφήν. V. 

44. € Τπαχουέμεν] ΟΙ. Μ$. γ. καρτερεί»·. 

45. θυμός ώρμαινεν] δια τούτο παραγενέσ&αι προ- 
ε&νμή&η είς την γην τού ιερού ποταμού , είς την Σχυ&ίαν, 
ίν ή Σχυ&ία ή "Ίρτεμις αυτόν ύπεδέξατο έλϋάντα, ήνίχα 
αυτόν τοΐς προατ άγμααι χαί ταϊς άγγελίαις του Εύρυσ&έως 
νπουργεϊν ή πατρός άνάγχη παρεσχεύ αζεν , επί τώ την ελα- 
φον άγαγεϊν, ήν ποτέ ή Ταϋγέτη άνέϋηχε τη Ορϋωσία 
Αρτέμιδι. V· 

46. Ίστρίαν νιν] εάν δια τών δύο νν , ’ Ιστρίαν νιν, 
τήν Σχυ&ίαν άχονστέον · εάν δέ διά τού ενός , ή Ίστρία 'Αρ- 
τεμις αυτόν τον ' Η ραχλέα ύπεδέξατο. Γστρία δέ ή Άρτεμις 
ήτοι από τον “ΐστρου , ονπερ τιμώαιν αί Αμαζόνες , αϊ τι- 
μώσι μάλιστα τον Όεόν, ή από Ταύρων, ε&νονς Σχυϋιχού, 
περιοιχοΰντος τον "Ιστρον , παρ' οίς ομοίως τιμάται ή Αρτε- 
μις. τους δέ άναγινώσχειν, Ίστ ριανήν, 'ίν ή, τήν , Ιστρια- 
νήν γην. V. 

Αέν&α Λ ατούς] ενταύϋα ναός ήν αυτής τήςΑρτέμι- 
δος, ου χαί Ιφιγένεια υπ’ αυτής άρπαγεϊαα χεχόμισται. 
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οίχείοις έχει το, μυχών , προς το, δειρών. ενϋα γάρ όρη, 
καί φάραγγες καί κρημνοί. Η. 

* 'Εν&α η $ νγιίτηρ της Αητούς, η Άρτεμις η ιπποαόα, 
τουτέστ ιν , ή τους Ίππους σοβούσα, ήγουν διεγεί ρουσα είς δρό- 
μον, ήτοι η Ιππική, εδεξαόσατ ο έλ&όντα αυτόν από των εξο- 
χών καί των μυχών ηχούν των καταδύσεων των πολυστρό- 
φων της Αρκαδίας, όπηνίκα ή ανάγκη, ή από του πατρός 
αυτού τού Αιός , παρεσκεύαζεν αυτόν, δια των προσταγμάτων 
του Εύρνσϋ έως τάίν δι αγγέλων αυτοί προσταττομίνων , ( δι* 
αγγέλων γάρ , φασί , προσέταττεν αύ τω ο Εύρυσϋ'εύς , α 
προσέταττε') την ε'λαφον την ζήλειαν την χρυσόκερων αξον- 
τα, ήν η Ταϋγέτη η τού Ατλαντος ϋυγάιηρ άναιιύεΐσα 
Αρτέμιδι, τη Όρχέωσία , επ έγραψε ν Ιεράν , αυτής δηλονότι, 
εικότως είπε το, άγγελίαις , διά γάρ μηνυμάτων έπέταττεν 
αύτω , τους άχλλους τελεϊν. εδεδίει γάρ αυτόν αυτοπροσώ- 
πως χλεάσΟαι. Β. 

5ο. Ευ τέ μιν άγγελίαις] δι· άγγέλου γάρ καί κηρυ- 
κος εχέλευεν ο Εύρυσϋ'εύς , χοΰ Κοπρηος. "Ομηρος· (Ιΐΐαιΐ. 
ό , 630 *<ι· ) ος Εύρυαϋήος άέϋλων Αγγελίης οίχνεαχε βίη 
Ήραχληείη. V. 

5ι. Έν τ υ’ ] ΟΙ. Μ$ί. β. γ. διέγειρεν. 

Ανάγχα πατ ρόϋεν] παρά τά έν τίύ τ' της ’ ΙλιΑδος. 
ό Ζευς προς την" Ηρα» ' (Ιΐΐαά. τ’, ιο3.) 

,, Σήμερον άνδρα φόισςδε μογοσ τόκος Εί λείϋυιαΑ 
καί τά έξης, διά τούτο φησι πατρόϋεν ανάγχα. V. 

1 Ιστορία. Ανάγχα, πατρό&εν. /) "Οτε Αλκμήνη τον 
'Ηρακλέα ίχυοφόρει , τότε φασί την "Ηραν φϋονούσαν Αλ- 
κμήνη διά. τάς τού Αιός σποράς, έλϋούσαν προς τον Αία 
αίτήσαι αυτόν παρασκευέιααι τον πρώτον τεχϋησεσϋαι μέλ- 
' λοντα κύριον έ’αεσϋαι τού ύστερον τ εχϋησομένου. κατα- 
νεύσαντος ούν τού Αιός, "Ηραν έν τάγει ποιήσαι τον Ενρυ- 
σϋέα γεννη&ήναι. λέγει ούν την τού Αιός προς" Ηραν κα- 
τάνευσιν , ανάγκην, ύστερον δε* Ηρακλής υπό "Ηρας μανείς, 
έλϋών είς Απόλλωνα καί χρώ μένος αύτω περί τής νοσου, 

Ι)ί»βΓΐβ (ίο ί« οολ Οο«ίμ£. ΛΙ*1β νη1§. Αλκμήνη πρόσϋιν. 
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ηχούσε παρ’ αυτού , μη αν πεπαύσεσϋαι της νόσου, ει μη 
προσελ&όντα τω Εύρνσ&εϊ ποιεΐν, οσα αν εκείνος χελεύη. Κ. 

52. Χρυσό χερών έλα φ ον} οτι έπιμελώς οι ποιηγαί 
την ϋήλειαν έλαφον , κέρατα έχουσαν , είσάγουσ ι' καϋά- 
περ καν την χΐηλάζουααν τον Τήλεφον γράφουσι καί πλάι- 
τουσι- τέταχται δε καί παρα ’Λναχρέον τι (ίη Κγη§πι. (ΡίίοΗ. ρ. 
352.) ηρ. ΔΛεπ. IX. ρ. 306. Αείΐϊη. Ν. Α. VII, 39·)· ’Λγανώς 
οΐά τε νεβρόν νεοχέηλέα γαλα&ηνόν , ός τ’ εν νλαις χεροέσ- 
σης νπολεκρ&εϊς υπό μητρός επτοή&η. Ζηνόδοτος δε μετε- 
ποίησε, δια τό ίστορεΐσ&αι τ ας &ηλείας χέρατα μη ε'χειν, 
εροέσσης είπών. ο I μέντοι ποιηταί πάντες χέρατα έχούσας 
πο ιουσιν. οτι δε συνέ βαίνε καί είχός εστιν , ένίας έχειν, 
εχεϊΰεν δήλον, οτι των ελεφάντων οί μεν ε| Λιϋιοπίας καί 
Λιβύης πάντες συν ταϊς χέηλείαις όδόντάς έχουσιν , ως τινές 
φασι , κα&ά καί ’Λμυντιανός εν το) περί ελεφάντων φηοί' 
των δε Ινδικών αΐ ύηλειαι χωρίς των όδόντων είσίν. V. 

53. 'Λν ποτέ Ταϋγέ τη] αυτή Λιλαντος χλυγάτηρ. 
αφιέρωσε δέ την έ’λαφον τη ’Λρτέμιδι. λέγεται γάρ , οτι, 
ήνίχα Ηρακλής παρέσχεν αυτήν Ευρ υσ&ει , τότε εύρέχλη 
ί-π'ι του τραχήλου αυτής γεγραμμέν ον’ Ταϋγέτη ί ερ'αν ανέ- 
ϋηχεν. V. 

' Ιστορία. Ταϋγέτη, ή Ίτλαντος &υγάτηρ , υπό Λιός 
ερασϋεϊαα , μετεβλή-ί/η εις έλαφον υπ’ Λρτέμιδος, χαΐ οϋτοι 
τον γάμον έίέφι/γεν , ύστερον δέ υπ’ αυτής πάλιν επανήλχί εν 
είς άν&ρωπον. τούτων ούν άμειβομένη τή ’Λρτ έμιδι, έλαφον 
ά/νατί&ηαιν αυτή χρυσοί χεχοσμημένην τά χέρατα, ενοΐς επέ- 
γραφε · Ταϋγέτη ταύτην άφιεροΐ ’Λρτ έμιδι · ήν άγαγεϊν νπ’ 
Εύρυσ&έως Ηρακλής έπετάχΦη · οχλεν διοίχων αυτήν μέχρις 
'Τπερβορέων άφΐχτο , άφ’ ον την ελαίαν είς ’Ολνμπίαν ήγαγε. 
τό δέ άϊτιϋεϊ σα , ήγουν άνατν&εϊσα χατά συγκοπήν, ήγουν 
άν·&’ έαντής χέεϊσα. Κ. 

54. Λντι&εΐσ’ Όρ &οισία] Όρϋωσία ή Λρτεμις παρά 
τό Όρ&υισιαν , οπερ ίστίν όρος Αρκαδίας, έστι γάρ όρος 
’Λρχαδίας Όρϋιον , άφ’ ου καί ή ϋ'εός ’Ορϋία καί ’Ορχέωαία 
καλείται, ττοι, τή όρ&ούση τάς γνμναϊχας καί είς σωτηρίαν 
«κ τών τοκετών άγούσ>,\ V- 
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^Ορ&ωσία , τη έν Ορθωσία άρει Άρχαδίάς τιμωμένη 
ΐ4ρ τέμιδι , ήγουν τη όρϋυύση τάς γυναίκας , «V τ<ί7 τοκετοί. 
έφορος γάρ λοχείας. 3 Ορ&ωαία ή Άρτβμις παρά το Ορ·’ (ό- 
σιον , υπέρ ίστίν όρος Αρχαδιχόν. έστι δε καί 'ΌρϋίΟν ορος 
Αρκαδίας, άφ' ου χαί ή -θεός ’ Ορθωσία χαλεϊιαι, ηχούν 
ή όρθονσα τάς γυναϊ χας , χαί εις σωτηρίαν έχ των τοχετών 
άγουσα. Κ. 

55. Τάν μβ&ίπων ] ταύτην επιδκόχων την έλαφον, 
έθεάσατο χαί τους 'Τπερβορέους ψυχροτάιονς τόπους . χαί 
την Σχνθίαν· ένθα στάς , εξεπλάγη- τα δένδρα της ελαίας, 
χαί αυτόν έπ ιθυμία ελαβε φυτ είσαι απ' αυτών περί ιούς 
του σταδίου τοπονς τοΰ ιππικού· V. 

Ταύτην διώχων , είδε χαί έχείνην την γην, την τάς 
ελαίας έχουσαν , όπισθεν των πνοών τού βορίου τού ψυχρού, 
ήγουν χατά τά 'Τπερβόρεια 'μέρη, οπού σταθείς έ θαύμαζε 
τα δένδρα, ών γλυχύς ίμερος χαί έρως έλαβεν αυτόν, ώστε 
φντεύσαι απ' αυτών, δηλονότι, περί τό τέρμα τοΰ δρόμου 
των ίππων, το δωδεχάγναμπιον , η γουν ό δωδεχάχις οι <\γω~ 
ψιζόμενοι τεθρίππ οις περιήρχοντο , ή δωδεχάγναμπιον , τό 
ιζί γναμπτούί έ/ον , επειδή καί ιρ δρόμους έποίει τό τέλειον 
άρμα των ίππων, το δε πωλιχόν , η. Κ. 

6 ι. Καί νυν («ίο 8ο1ι. νοί. ρι-βοίΐκπηι ) ες τανταν 
εο·ρτ'άν] την τού νιχηψορου πανήγυριν χαί ευωχίαν, είώ- 1 
ι&ασι γάρ ευωχεϊσθαι. τήν ευωχίαν γάρ εορτήν είπε, φησί 
γάρ έρχεσθαι εις τήν τού Θηρωιος εστίαν τόν τε Ηραχλήν 
χαί τούς Αιοσχούρους , επεί .ξενίζει· αυτούς ο θήρων. V. 

Καί δή εις ταύτην την εορτήν, ήγουν εις τά Ηεοξένια, 
ηύμενής έρχεται ο Ηρακλής σύν τοϊς δυσί πιασί ιής Αηδας 
τής βαθυζώνου , ήγουν τής πολντελεϊ ζώνη ποι 'ε χροιμένης, 
ήγουν τής πλούσιας. χαίΙα. λέγεται χαί βαθύς πλούτος ό 
πολύς , από μεταφοράς τής βαθείας ύλης , τουτεση τής δα~ 
αεί ας. Η. 

62 . Άντι&έοισι ν ίσσεται] χαί νυν εξει επί τή παρ- 
οΰση π ανηγνρει τού θήρωνος ό Ηραχλής άμα τοΐς ισοθέοις 
τής Αηδας παιαί Αιοσχούροις ' τυύτοις γάρ ειτέτρεψε όίατι-Οέ^ 
ΐίηά. νοΙ,Π. , Κ 
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ναι τον αγώνα Ηρακλής, αυτός λοιπόν εις &εονς άνα- 
χωρών. V . 

Τοΐ ς άντι&έοις, ηγονν τοΐς ϊσο&έοις , τουτίστι τοΐς 
Αιοσκούροις. τούιοις γάρ επέτραπεν , ηγονν , επί τι] εξου- 
σία τούτων ε'δωκεν , είς τον ουρανόν αυτός απερχόμενος, 
νέμειν , ηγονν διοικεϊν , τον <3 αυ μαστόν αγώνα, περί τε της 
αρετής, ηγονν της δυνάμεως , της εμπειρίας των άνδρών 
καί της διφρηλασίας , ηγονν της σπουδαίας κινήσεως των 
δίφρων , της ριμφαρμά του, τουτίστι, <5ι.’ ης τ ταχΰτής των 
αρμάτων δείκνυτ αι. Κ. 

64. ’/ ω ν ] ΟΙ. Μβ. γ. πορευόμενος. 

66 - Ανδρών τ’ άρετ'άς] καί τά περί της των άνδρών 
αρετής διοικείν αντοϊς επίτρεψε , τοΐς Τυνδαρίδαις. τό δέ 
ριμφαρμά τον , της ταχέα καί οξέα άρματα εχούσης. V. 

67 · Έμε δ’ ών πα] άμφότεροι οι σύνδεσμοι παραπλη- 
ρωματικοί, καί εν τοί , θηρωνί τε έλϋεϊν, ο τε. V. 

68 . 'Εμμεν ίδαις] Έμμενίδαι , φατρία θήρωνος εν Σι- 
κελία. λέγει δε τοΐξΑκραγαντίνοις. Τηλεμάχου, καταλνααντος 
τον των Ακραγαντίνων τύραννον Φάλαριν , παϊς γίνεταΤΕμμε- 
νίδης, ού Αίνησίδαμος , ου θήρων καί Σενοκράιης · Θηρών 05 
δΐ , θρασυδαϊ ος , Λενοκράιονς δε , Θρασύβουλος. Υ. 

3 Ε μ μ εν ίδ αι , φαιρία θηρωνος εν Σικελία. Τηλέμα- 
χος γέιρ τις κα ταλύσας την Φαλάριδος τυραννίδα έν Ακρά- 
γαντι , την βασιλείαν εκτησατο , ού παΐς γίνεται Αίνησίδα- 
μος, ό θήρογνος πατήρ. Κ. Έμ*. δ’ ούν ή ψυχή διεγείρει 
είπεϊν, δόξαν έλθει ν τοΐς Έμμενίδαις , ηγονν τη φατρία του 
θήρωνυς , τουτίστι τοΐς Ακραγανιίνοις καί τω θήρωνι , των 
Τυνδαριδών, ηγονν, των Αιοσκουρων των ευ ίππων, τουτίστι, 
των επί καλών ίππων όχουμένων, διδόντων αυτήν δηλονότι, 
διότι αυτούς επέρχονται , ηγονν δεξιού ιιαι , διά τραπεζών 
ξενοδοχικών πάνυ π λεώνων των άλλων άν&ρωπων , αντί του, 
τραπεζών, άς οί άλλοι ού ποιυύσιν άν&ρωποι. ή ούτω ' διότι 
αυτούς δεξιοΰντ αι διά πλεία των τραπεζών προς ανθρώπους ξε- 
νοδυχικών ' κατά ευσεβή προαίρεσιν φνλάσσονιες , ηγονν τη- 
ρουϊιες , τιαώιτες ιάς εορτάς των θεών. Κ. 
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7 *· "Ο τι πλείστ αισι'] πάνυ ηλείοσι των άλλυιν άν- 
ϋρώττων 1 ότι επ’ ((ντους τούς Λιοσκο όρους οί πρόγονοι του 
θήρωνος , ναι αυτός 6 θήρων, θίγονται καί πορεύονται εν 
πλείσταις ιιν&ρώπων ξενίαις τ ραπέζαις , τουτέστιν , ώς ον δύ- 
τες άν&ρώπονν , χλυσίατς χαί πανηγύρεσιν αυτούς ττμώστ, φυ - 
λάσσοντες χαί τηρονντες τίις τελετάς χαί τ ας εορτας των 
Μακιίρων εν ευσεβεΐ γνώμη, τουτέοτιν ευσεβείς υντες , χαί 
περί τ ας των Οεων τιμάς αα,ο λουμένοι. Ι\· 

72 . Ξενίαις] ΟΙ. Με. α. ψιλοφροσΰναις. Λυτούς. ΟΙ. 
Μ8. γ. τονς άγοη’ΐστ άς. (ιηβίε.) . 

Ξενίαις έποίχον τα ι] η γενομένη ϋυσία τοΐς Λιος- 
χουροις ξενισμός λέγεται. ταΐς γινομέναις Ουσία ις τοΐς 
Λιοσχοΰροις ύπ’ αυτών, ως ευσεβών οντων. αγαΟ ή οϋν 
γνώμη χαί σννειόήσει οί Εμμενίόαι τάς θυσίας άεί πλη- 
ρούαιν. V. 

75. Εί <Γ αρίστευε* μεν υ5ωρ] εί δέ το ί!&»ρ μέν 
των λοιπών στοιχείων προτετίμηται , χαί τοίϊ 7ΐλούτου υ χρυ- 
αός, χα* των αγώνων ό * Ολυμπιακός , δήλόν έατιν , οιι προς 
τό τέλος τής αρετής ό θήρων παρεγένετο νιχήπας, χα. αυταΐς 
τρόπον τ ινά ταίς 'Ήραχλείαις σιήλαις προαεπ λασεν. — 
Αλλως. ΚαΟολιχώς πάντων είπεΐν. ώσπερ ουν, φησί , τό 
ίπϊωρ αρίστευε* πάντων, ούτω χαί Θηρών ιίριστεύει των αν- 
θρώπων. Αλλως, εί δε τό υδοιρ των άλλων στοιχείων δια- 
φέρει, χαί ο χρυσός του πλούτου, νυν γε ο Θήρων πρός 
τό έσχατον χαί αχρον τίί,' νίκης ίκάνων , άπτεται ταΐς οιχο- 
Οεν άρεταΐς των Ήραχλέος στηλών , χαί τό πόρσω έστί 
βροτοΐς σοφοΐς άβατον χαί άαόφοις. ουδαμώς οϋν αύτό τό 
πόρσω διώξω , χαί μεϊζον ζητησω του Ολνμπιαχοϋ άγώνος. 
προς εσχατιάν δε άρεταΧαιν , εις άχρον ήχει αρετής, τον 
*■ Ολυμπιακόν άγώνος στέφανον τετυχηκως. V. 

Εί δέ άριστον μέν έστι το νδυ>ρ των άλλων δηλονότι 
στοιχείων, των χτημάτων δέ ο χρυσός ίστιν αίδ οιέστατον, 
κτήμα δηλονότι, ήγουν τιμιώτατον (τό γάρ πλεϊστα αίδοϋς 
οίξιον , τιμιώτατον πάντων) νυν γε ο θήρων πρός την εσχα- 
τιάν , ήγουν τό άχρόταιον χαταλαμβανων , άπτειαι ταΐς 
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οϊκο&εν αρεταϊς , τοντέστι ταϊς γνηαίαις , ταϊς οϊκείαις τα/ 
γένει αυτού. ΐ4λλως. Οϊκοθεν' άφ’ ίαντοϋ χολ ουχ από 
τύχης πατέρων, ως έτεροι. Κ. 

79· Οι'κοθεν] δια των οικείων αρετών. \ . 

Ήρακλέος στηλάν] δ 1 Ηρακλής ήνίκα επί τας 1 ή- 
ρυόνου βονς εις την Έρύθειαν λεγομένην νήσον προς το» 
Λβχεανά» παρεγέ νέτο , πάσαν διεξελ-ΰο'ιν την πλεομένην θά- 
λασσαν , εβούλειο προσοπέρω χωρεϊν. εϊτα χάος ευρών καί 
ζόφον , έστησε στήλας , δι' ών ε μήνισε τό τ έλος τής θα- 
λάσσης, ώς μηδέν είναι περαιτέροι πλωτόν. προς τούτο 
ούν ή δαίνοια άποδίδοτ αι , οτι , ό νικήαας * Ολύμπια μή ζη- 
τείται πλέον. έχει γάρ το τέλος τής ευδαιμονίας , ώσπερ 
τό τέλος τής θαλάσσης αι Ήρακλίος στήλαι εν τόπο» Γα- 
δείρων. V - 

Των στηλών του Ήρακλε'ους. τούτο δέ φησιν , επειδή 
ενίκηαε τά ’ Ολύμπια , τον κράτιστον αγώνα των άλλων, τα 
πόρσω δέ , τουτέστι τό πόορο) , αντί του , περαιτέροι , 'άβα- 
τόν έστι καί υπό των σοφών καί υπό των άσοφων, ον μην 
διώξω, ήγονν , ού ζητήσω , τουτέστιν , οσον τό κατ' εμέ , ου* 
αν εδίωξα. κείνος, ήγονν μάταιος , άν ε’έην , εί ίζήτηαα 
τούτο δηλονότι. Άβατον τό μή πρέπον πατηθή ναι, καί ί! . 
ού διήλθέ τις, καί ό ού δύναταί τις διελθεΐν, ήγονν τό άδιεζ- 
ίτητον ' ενταύθα κατά τό γ' λέγεται σημαινόμεν ον. Κ· 

Τίρακλέος στ ηλάν] άς εν Γαδείροις έστησεν, οτβ 
προς ζήτησιν τών Γηρνόνου βοών άφϊκτο. οτι δέ οϋχ έατιν , 
επέκεινα τούτων έλθει ν , ή παροιμία δηλοϊ. Παροιμία · τά 
πέρα Γαδείρων, ού περατά. ό δέ λέγει, τοιούτόν έστιν, οτι , 
ώσπερ τών Ηρακλείων στηλών υύκ έστιν επέκεινα τι , ούτω 
καί θήρων εις τό άκρότατον τού θαύματος Ιών, ονκ άν έ'χοο 
πορρωτέροι έλθεΐν. πάπες γάρ καί σοφοί καί άσοφοι μή 
είναι ταυτης έτι μείζω ευδαιμονίαν εϊποιεν , ώστε καί αυ- 
τός , εί πλέον τι ζητρίην προς τον αύ τον έπαινον, μάταιος 
άν είην. Ιΐβπι Κ. 

Τό πρόσω] τό επέκεινα τών στηλών, το γάρ περαι- 
τέρω τών Ηρακλείων στηλών χιορεΐν ούτε σοφός ούτε μή 
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σοφος ζητϊ)σειεν άν, άλλ' ουδέ αυτός έγώ τό τοιοντο διώξω, 
εΐην γάρ αν κενός τις καί απαίδευτος. V. Το πόρσω. ΟΙ. 
Μ*, γ. άγνωστον. 

8ο. 2οφ οΐ ς] 01. Μί. 'α. φρονίμοις. 

8ι. Α ί ώ $ οι ] ΟΙ. Μχ. γ. ερευνήσω. Κείνος] 01. Μ$. γ. 
Λωλός. (Χίο οχΙιίΒηπί Οχ.) 

Κ εΐν ο ς] ό των δυνατών εφιέ μένος, καί μη αδυνάτων 
ερών. ένιοι δε άναγινώσκουσι , κείνος εΐην , 'ίν >) ' εάν διώξω 
τα αδύνατα, κείνος εΐην , οίυν άφρων , ως άδυνάτ ων εφιέμε- 
νος. V. Άλλως. Περί του κείνος εΐην. 1 Επιστήσας τις 
λογισμώ , καί ευρών, οτι τα εΰκτικά των ρημάτων, οτε μεν 
κυρίως ευκτικά είσι, καί ευχήν περιέχουσιν , άνευ συνδέσμου 
τίνος προφέρονται, του αν δηλαδη, η του εί , ή ετέρου υποτα- 
κτικού μορίου, όπηνίκα δέ αντί υποτακτικών λαμβάνονται , τά 
είρημένα μόρια συμΊΐροφερόμενα ίχουσι, τό κείνος ώσ:τερ διορ- 
Όοΰ μένος , κείνος έγραψεν , 'ίν’ υνκ»ς ευκτικώς το εΐην. ίιποδο- 
&η , καί άναχϋ ν, το νόημα προς τον Θηρωνα, ευχόμενου δηλα- 
δη του πυιητοϋ τό γενίαϋαι κατά θήρωνα, καί μη πλέον τι. 
καλώς μεν οΰν δ άνηρ ίπεστάτηαεν , ως επίβολος άριατος της 
γραμματικής τέχνης. Τούτο δέ μόνον ηγνόησεν , οτι η γραμ- 
ματική επί μόνη τη κοινή διαλέκτφ τό κράτος εχει , καί δι 
αυτήν συνεστάχλη. προς γάρ τίις άλλας, την Αωρίδα μ η μι, 
καί Αίολίδα , καί Αττικήν , καί Τάδ α, λίαν εχει άσυντελώς. 
διά τούτο επί μεν της κοινής κανόνας ίτπαιτοΰμε&α , επί δέ 
τών άλλων, μο να ιδιώματα ' οϊον , τάδε ιδίωμα Αυιριέων καί 
.τάδε Αττικών. Τστέον ουν , οτι τα, κείνος εΐην, Αωρικώς κεί- 
μενον παρά τω Πινδάρω εοτίν , ός τά πλείω Αωριστί γράφει . 
οί δέ Αωριεΐς όλιγοφραδεΐς καί συ.Ιληπτικοί , ώς δηλον από 
τού χρη καί χρην , ών το μεν χρη άντί του χρεών έο τι σι ντε- 
ηλεν ■ διό καί του έστί τον τόνον εχει ' τα δέ χρην, από του , 
χρεών ην ' διό καί περισπάται. εΐπης οΰν καί τό εΐην άν συλ- 
ληπιικώς καί Αωρικώς , ώς της συλλαβής της, ην , επελ&ού- 
σης τη , άν , καί άρκοΰσης καίλ’ έαντης, καί του σύνδεσμον, 
παρά τώ Αωριέϊ. Υ. 
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0 Α Κ. Μ Ε Ν IV. 

Περί των κ ιόλων τηζ Οτροφης και άντιοτροφης 
τον τετάρτου των ' Ολυμπίων είδους. 

Τοΐί τετάρτου είδους η στροφή Χαί αντίστροφος χιόλων ιέ. 
Το ά προσοδιαχόν δίμετρον ύπερκατάληκτον άνν.χλώμενον · 
υυ-υ-υυ — Το β' άνατταιστικόν μονόμ&τρον άχατάληκτον 
νυ-υυ-. Το γ' ι}Ιυφ μλλιχόν , υπέρ έ'στι τροχαϊκόν δίμετρον 
βραχυκα τάληχτον ' -υ-ν-ν. Τό δ' Τωνιχον τρίμετρον βρα^ 
χνχαιάά.ηκτον , της πριόιης μακράς αναλυόμενης" νυ-υυ 
- - ν ν - Τό έ Τ ο ενικόν δίμετρον άχα τάληχτον , επί μικτόν 
πρός τροχαϊκήν συζυγίαν" --νν-υ--. Τό ς' ’ Ιωνικόν 
τρίμετρον βραχυκατάληκτου ' --υν--υυ-~. Το ζό λογαοι- 
διχον , εξ αναπαίστων, καί ιάμβου, καί συλλαβής, τό δέ λο - 
γαοιδιχόν ενρηται καί ίν δακτνλοις, ηγονν ρυθμός ίν λογογρά- 
φοις οίχείως καί άοιδοΐς συγκείμενος " ο δάκτυλος άοιόον , 6 
τροχαίος λογογράφου, οτε γουν είσί δάκτυλοι καί ό ύστερος 
τροχαίος , τότε λογαοιδικόν λέγεται, ώσπερ καί ενταυ&α οΐ 
άναπαιστοι ιιοιδοϋ, ό ίαμβος λογογράφον, εί δέ σπονδείοι είσί, 
μη ζενίσγ. οι γ<ιρ σπονδείοι σύμπτυκτοι ανάπαιστοι λέγονται, 
όις καί τά εις σωτηρα χριστόν τον ώραιοπυλιιότην, ίπι του 
μαρμάρου άνω των ε'ξωϋεν πυλών, οπού ε ζιογράφηται ’ Ιουστι- 
νιανός καί ό μεγας Κωνσταντίνος " *) - - υ Τό η Φε- 

ρεκράιειον, λειπονσης της τελευταίας συλλαβής, ηγονν εξ ε’πι- 

τρίτων ' -ν -υ~~. Τό ό' ιαμβικόν έφίλημιμερές " ν-υ ,. 

Τό ί έπιωηκόν τρίμετρον βραχυκατάληκτο*· επ ιωνικόν δέ λέγε- 
ται καί ουκ Ιωνικόν, οτι ιαμβικήν πρωτην συζυγίαν έχει, άνου- 
κείαν ιοϊς ’ Ιωνικοί ς, καί πάλιν ύστερον ίαμβον ' --υ--υ--υ-. 
Τό ια τροχαϊκόν δίμετρον ακατάληκτο ν , διαλυΐΐέντων των πο- 
διάν" νυ-υυ — υ — . Το ιβ' ’ Ιωνικόν δίμετρον, ύπερκατάλη- 
κτον", υυ υ-υ — Τό ιγ ' Ιωνικόν δίμετρον βραχυκατ άλη- 

κτο ν · - - υ υ - Το ϊδί "Ιωνικόν δίμετρον καταληκτικόν, προς 
τρ.,χαϊκην ( συζυγίαν ) επίμιχτον" ν-υυ-υ-, Τό ιέ ιαμβικόν 
πενΰημιμερίς " ν-υ — . 

*) Ρ. ί(Ι (£ΐιο(1 Οδΐ ϊα ΚλιιιΙιιγ. Ιιηρ. Οήβηΐ. Ρ. III. ρ. ιδο. ϊ\. όιρ. 
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ΙΝ Οΐ.ΥΙ>ίΡ. IV, I. 

Περί τής επωδόν αύτον. 

'ΙΙ δε επωδός κοίλων ιβ . Το ά * Ιωνικό ν δίμετρον άκα- 
τάληκτον [ κείμενης έ'μπροσ&εν συλλαβής] μεμιγμένον τοΐς 
τροχαίοις ' — νυ -ν -ν. Τδ β χοριαμβτχδν δίμετρον κατα- 
ληκτικόν. έχει δε κατακλείδα οίκείαν ιαμβικήν ' -υυ-υ-— 
Τδ γ Ιαμβικόν δίμετρον άκατάληκιον ν-υ-υ-υ— Τδ δ’ 

προποδιακδν δίμετρον ΰπερχατιίληκτον’ υ -υ υ — Τδ έ 

δίμετρον υπερχατάληχτον επί χοριάμβω , από τροχαίου ανα- 
λυόμενου ’ υνυ -υ- - υ — . Τδ ς ιαμβικόν δίμετρον βρα- 

χνκατάληκτον ’ ν-ννυυ-. Τδ £ δακτυλικόν τρίμετρον κα- 
ταληκηκόν -υυ-υυ-υ. Τδ ή περιοδικόν ' οΐον ίαμβος 
διπλούς καί έξ αρχής καί εκ τέλους άρχόμενος ’ - - ν - - υ - ν. 
Το -ίϊ περιοδικόν τροχαϊκόν, από ιάμβου, καταληκτικόν · 
ν — υ-υ-, Τδ ί ιαμβικόν δίμετρον βραχνκατάληκταν 
υ-υυυυ-, Τδ ιά τροχαϊκόν , επίτρινον, του πρώτου π ο- 
δός αναλυόμενου , ετι δε καί του δευτέρου * νυ-νυυ-υ--. 
Τδ ιβ ιαμβικόν δίμετρον βραχυκατάληκ τον' υ-υ-υ-. 


Ψ'α ν μιδι Καμαριναίω] Γέγραπται ή ωδή Ψανμιδι 
Καμαριναίι ;> , νικήσφντι την ογδοηκοστήν δευτέραν Ολυμπιάδά 
τε&ρίππφ , παιδί Ακροννος. Καμαρίνα δέ πόλις Σικελίας. V. 
ι. Έλατήρ] ΟΙ. Μ*, γ. Λιώκ.τα. 

Έλατηρ υπέρτατε βροντάς] επειδή δ άγών'Ολυμ- 
πιακδς . τούτον δέ ο Ψαυμις ενίκησεν , εικότως έξ αυτοί) τον 
Αιδς ποιείται τδ προοίμιον του επινικίου ■ Οι ναότεροι δέ 

άρματα την βροντήν τω Αΐΐ είναι διδόασι , καί λέγουσιν , ω 
ηνίοχε Ζευ. η δέ άκολουίΐία ' ώ Ζεΰ ( καΐί' υπερβατόν'), 'όστις - 
τήν Αίτναν κατέχεις τήν ονααν ϊι τον καί πίεσμα καί βάρος 
τού Τυφώνας. Αίτνη , όρος Σικελίας, οίκετότατα δέ' Σικε- 
λιιότης γαρ υ νικηφόρος , ότι καί η Καμαρίνα πόλις Σικελίας· 
καί ή Καιάνη ύστερον Αίτνη εκλήϋη. V. 

Επειδή ή του Ψαύμιδος νίκη έν Ολυμπία εγένετο , τά δέ 
’ Ολύμπια τω Αιί αιακειται, εικότως τούτο έπιβυίπ οι. ειπών 
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δε, ελατήρ υπέρτατε βροντάς, χαί πολλά, διά μέσον τι&είς, 
πέιλιν επαναλαμβάνει τον αυτοί· λόγον, και φησιν · άλλ ’ ω 
Κρόνο ν παΐ. ΐχ δε τον είπεϊν, ελατήρ της βροντής, διοικητήν 
αυτόν ιών ουρανίων πάντων ψησίν. "Αλλως, ως επί Ίππου 
χοψαι ιω λογφ · ίσως δ'έ ονχ άρμα τον Αιός βούλεται την 
βροντήν νποτιϋέναι , ' άλλα μεταφορικώς τίϋησι τα όιόαατα, 
ίν’ »/ ο λογος όντως · ω Ζευ υψηλό ιαιε , έλαιήρ της βροντής 
της άχαμαντοποδος , αντί του, ος κινείς την βροντήν την 
έπιπλεΐατον δύ’χνουμϊνην χωρίς ατονίας. Κ. 

Μροντάς] την βροντήν ό Πίνδαρος ώς ίππον υφίσταται 
τον Αιος. διό καί άχαμανιόπ οδα αυτήν είπεν' ήτοι δε, νπέρ- 
τατε Ζεύ , εϊπεν, η υπέρτατε ί/.ατηρ της βροντής- άχαμαν- 
τοποδος δε , της στερεός καί μη χαμό όσης τους πόδας. V. 

2. Α χαμαν τ ο π ο <ϋ ο ς] ΟΙ. Μβ. γ. της Ισχυρόν τοδος. α. 
κόπου χωρίς. 


3. Ζεν' τ επί γάρ ώοαι] το έξης- Ζευ, τεαί γάρ ωραι 
ε/ισπομεναί με ιπεμψαν υψηλότατων μάρτνρ* άέ&λων , υπό 
ποιχιλοφορμτγγος αοιδάς. ϊν’ η ' αί γαρ ααι ωραι των 'ένιαυ- 
των έπεμψαν. Ομηρος- (1Πη<1. β , 55 1 .) περ ιτελλομένων 
ενιαυτών, μαρτυρα δε αντί τού υμνητήν, διά γάρ ποιημά- 
των καί υμιωι έκΐηλότεροι υί νιχώντες χαί άίδίος η μαρτυρία, 
το ύέ , υπο ποιχιλοφόρμιγγος αοιδάς , τη υπό αντί τής μετά 
Χίχρηται,· ϊτ’ η' μετά πυιχιλοφυρμίγγων ωδών έπεμψάν με 
αί τεαί ωραι. ποικιλαφόρμιγγα δε είπεν , επειδή συν μουσι- 
Χοΐς υργανοις, αυλοί ιε χαί χιϋέ/.ρα, ψ)ον. τη δε ύπό άνιί τής 
μειά κσ.ί' Ομηρος κέχρηιαι- (Ιΐΐαά. 2, 4^2,) Ααΐδων υπό λαμ- 
πομεναων. άντί του μετά δαιδων. Αλλως. Αιός έυρας τάς 
Ολυμπιάδας λέγει, περισσός Οε ο γάρ σύνδεσμό ς εσιι, ο τι 
αιτία εοτι του ποικίλλειν την φόρμιγγα. V, 

Τεαί γάρ ωραι] διά μέσου ταϋτα τίϋησι κατασκευα- 
στικά τής έπενεχ&ησομένης άξιαίσεως * « επεί εϊόεν επιπολυ 
παραταϋέντα , επαιαλαμβάνει τον .προς τον Αία λόγον, ετα 
ιιποδιδωσι την αξίιοσιν. αί σαί γίιρ ωραι , ηγονν αι περίοδοι 
των ί λι μπιάόων, αί σοι άνατεϋ ειμέναι , ΐοιααόμεναι , ηγονν 


/ 
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ίπαναχυχλουμεναι , έ'πεμψάν με μετ' ο)δής ποικίλων μελών 
φόοιηγγος , μάοτυοα , ηγουν αγγελία, υμνητήν ύψηλοιάτυιν 
αγωνίαν. φίλων γάρ ευ πρασσόν των, αντί τού,'εϋτ νχησάν- 
των , νιχησάντων , εσαναν, αντί του . έτέρφ&ησαν, προς την 
αγγελίαν την γλνχεϊαν οί αγαθοί. II. 

4. Οί το, ύπύ ποιχιλοφόρμιγγος, αντί του, μετά 
ποιχιλοφόρμιγγος λέγοντες Λ καί την νπο αντί της μετά λαμ- 
βάιοντες χαί πρυς το ε'πεμψαν αννάπιοντες , ού μοι δοχυύσι 
καλώς λέγειν. προς γάρ το μαρτυρά έστιν ή συνάφεια, 
ουτω’ μάρτυρα (άθλων υπό πυιχιλοφόρμιγγος άοιδάς , ηγουν 
νπο της έμης πυιήσεοις ύήλονς τους αθλους τοϊς έξης χατα- 
στήσοντα. μαρτυρούσε γάρ οί ύμνοι τοϊς έξης άνθρωποις τα 
πάλαι γινόμενα, προς ουν τούτο χαί τό, υπό ποιχιλοφόρ- 
μιγγος , σύναπτε. Η. 

7· Ξείνων <ϊ’ ευ πρασσόντων] ξείνων, φίλων, εσα- 
ναν , άντί τον, έχαρησαν, από των παινόνιων ζώων, ήτοι 
δέ τό έξής' προο εσαναν την αγγελίαν ή προς την αγγελίαν 
εσαναν χαί έχαρησαν. η ΰε διάνοια ’ πρός την των ευ πρασ- 
σοντων αγγελίαν φίλων έχαρησαν οί αγαθοί. η οίτω ' την 
δέ των εύ πρασσόντονν φίλων αγγελίαν , γλνχεϊαν ονσαν , ίλα- 
ρώς οί αγαθοί φίλοι προσύέχονται. τούτο δε υις πρός εαυτόν, 
ό χορός ηδειαι επί τη τού νενιχηχότος ευπραγία, ως αν γνω- 
ρίμου. .ιλλως. εσαναν. έχάρτ]σαν. ο δε νους * των φί/.ων 
εύύαιμονυΰνιων , ευθέως οί γνήσιοι χαί αγαθοί εταίροι ησθη- 
σαν υπό των γλυκειών αγγελιών μαθόντες. V. 

ίο. Άλκ ω ] ΟΙ., Μϊϊ. β. γ. τό σχήμα επανάληψις. 

'.ίλλ' ω Κρόνιε τι η ϊ ] άλλ’ ω Ζ&) , παϊ τον Κρόνου, 
ος οίχεϊς' την Λιτνην , τον πιεσμυν , τον έπιπολύ τού άέρος 
ίπηρμένον, χαί υπό των άνεμων χαταπνεόμενον, τον Τυφώνος 
του ισχυρού , τού έχατόν χεφαλάς έχοντυς , δέχου τούτον τον 
μειά χορείας έπαινον, τον επί τω 1 Ολυμπιονίχη τ ελούμενον, 
ένεχα των χαρίιων τού νενιχηχότος δηλ.ονότι , φως όντα 
χρονιώ.α τον, τοντέστιν επί πλεΐστον χρονον διαμένον , αρε- 
τών μεγάλων την δύναμιν. ένεχα γάρ των αρμάτων τού 
Ψ'ανμιδος ηχεί , εφ' ο>ν δηλονότι πολλή εδεί/θη ισχύς ’ όστις. 
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ήγονν ο Ψανμις , ατεφάνοι άπυ ελαίας Πισάτ ιδος , ήγονν 
"* Ολυμπιακής , στεφανωθείς , τουτέστι νιχήσας τον αγώνα των 
* Ολυμπίων , δόξαν σπεύδει· ορσαι , άντί τον έπιθ είναι, τή 
Καμαρίνι/,, τη εαυτού πατρίδι. 'Ο Τυφώς εν Σικελία έχε- 
ραυνώθη νπο τού Αιός , υποκείμενος τω ορει , τη Α'ίτνη , έν- 
θεν πυρ έξω ρεΐ. φασι δε , ώς έχει χαθή μένος " Ηφαιστος 
μνδροχτυπεϊ. λέγει ουν την Αίτνην τού Τυφώνας ίπον, 
τουτέστι τιμωρίαν χαί χόλααιν. ίπω γάρ χιά ’έπτω, τδ βλάπτω, 
εξ ο ύ χαί ιιρ , είδος σχώληχος. Κ. 

ιχ. Ίπον ήνεμόεσσαν] ο μεν Πίνδαρος τω Τύφοι νί 
φησιν επιχεΐσθαι την Αίτνην , ο δε Καλλίμαχος , τω ^Εγχε- 
λάδο). ένιοι δέ έν ΊΊιθηχούσαις φασι τον Τυφώνα , άλλοι έν 
Φρυγία, οχ δε εν Σικελία, οχ δε έν Αίγυπτο ι , ώς € Ηρόδοτος, 
οχ δέ εν τω ορει τω χατά Βοιωτίαν· V. 

12 . Τυφωνος] 61. Μ®, γ. όρους. 

ι4. Α έχε υ χαρίτων] άντί. τού, χεχαριτωμένον. ο δέ 
τε σύνδεσμος περισσός . έ'στι γάρ το έξης ’ αλλά Κρόνου πυΧ, 
δέξαι χαρίτων έ'χατι τόνδε χώμον , επί τη ’ Ολυμπιακή νίχη 
γεγραμμένον , οστις επί τής των νιχησάντων αρετής χρονιώ- 
τατον φάος. σβέννυιαι γάρ τά χαλά έργα , μη έχοντα ποιη- 
τιχήν φωνήν μάρτυρα, το ό' εξής ’ χαρίτων τ' εν ρυσθενέων 
ϊχ(ιτ χ. V- 

ι5. Τό , χώμον, προς τό , ’Ολνμπι ονίχαν, συνα- 
πτέον ούτω ' δέγου εύμενώς τον ’ Ολυμπιονίχαν χώμον, χρονιώ- 
τατον χαί διηνεκές φάος χαί άπόδειξιν των ευρυσθενέων χαί εχ 
μεγάλης ισχύος γινομένων αρετών τού νιχητού , εχατι χαί 
χάριν των χαρίτων των έχ ποιηιιχής , τουτέστι , την ευφη- 
μίαν τοΰ Ψαύμιδος , ή τις , εχ του ποιητιχώς λέγεαθαι χαί 
αυντίθεσΟαι , άπόδειξις εις τον λοιπόν χρόνον ισται τής των 
πεποιηχό των αρετής. Κ. 

ι6. Λρονιοίτατον] 61. Μ®, γ. πολυχρόνιον. 
ι8. Ψαν μιδος γάρ ήχει] ηχεί γάρ επί των όχέων 
τού Ψαύμιδος , τις; ο ύμνος , ελαία στεφανωθείς , παραγί- 
νεται τή εαυτού πατρίδι , Καμαρίνα , στέφανον καί ύοςαν 
φέρων. V· 


ν 
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"ΙΤ κει] (VI. Μχ. «. έρχεται. γ. έπαινος δηλονότι. 

ιο.'Όρσαι] (VI. Μχ. γ. διεγεϊραι. 

31 . Ενφρων] ΟΙ. Μχ. γ. ευφραντικός. 

θεός ευφρων ει'η] ευμενής, μετά ναύτης ούν τής 
δόξης εί'η αύιώ ταΐς λοιπαΐς ευχαϊς ευμενής ο θεός, επειδή 
άξιος επαίνου μοι δυχεΐ ε’ ναι , δια το είναι αυτόν λίαν πρό- 
•θυμόν επί το ίππότρυφεϊν , χαι ότι φιλόξενός εατι , παν* 
τας δεξιού μένος ’ εις τον μετίι ταυτα ουν χρόνον θεός ευφυών 
αν τώ γένοιτο. Αλλως, εύχαϊς του νικηφόρου υ Ζευς , φη- 
σίν, είη ευφρων έτι ταΐς λοιπαΐς, επειδή τα περί τής νί- 
κης ειέλεσε. V. 

' Ο θεός είθε ευμενής εί'η ταΐς ευχαϊς αν του ταΐς επί 
τοϊς έμπροσθεν- έπεί επαινώ αυτόν, αντί του οίδα , μάλα 
μεν έτοιμον, ιονιε’άτι, πρόθυμον προς τροφός ίππων, χαί- 
ροντά τε, ήχουν προσκείμενον , ξενοδυ χίαις π ανδόχοις , ηχούν 
πάπας νποδεχομέναις , ονδένα αποστρεφυμ έναις , χαί προς 
ησυχίαν προσφιλή των πόλεων άποβλέπ οντα, συν άδόλιμ 
γνοιμ ού δια ψεύδους μολύνω τον λόχον, τουτέατιν , ουκ 
άποχρνψομαι την αλήθειαν, η πείρά εατιν ή φανεροϋσα. 
τους ανθρώπους , υφ ής χαί οντος δηλονότι δείχθήσεται, 
ήτις έλυσε ν εχ του γέλωτος των γυναικών των εν τη Αήμνω 
τον παϊδα τον Κλυ μενού , τον 3 Ερχΐνον. εν οπλοις χαρ 
χαλχοϊς, ήγουν σιδηροϊς, νιχών δρόμον , είπε τή 'Τψιπύλη, 
επί ιόν στέφανον ερχόμενος ’ ουτος εγώ ’ εκείνος δηλονότι, 
ον άπηξιυυτα. II. 

24 . "ίππων] ΟΙ. Μ*, γ. εν τή άθλήσει τή ιππική. 

26. Φιλόπολιν ] είσί γάρ τινες , οί εν ταΐς στάσεσι 
διάγοντες, ψιλοπόλιδες οντες. τον ούν Ψαΰμιν φιλόπολιν 
φησιν είναι, προς τώ καί ’ήσυχον υπάρχειν. V. 

28. Ού ψ ε ν δ ε ϊ τ έ γ ξ ω ] ονκ εις υπερβολήν τ ραπήσο- 
μαι ψευσάμενος , ήτοι ού χρύψιο τον λόχον τω χρεύδει. κρύ- 
πτεται γαρ ταληθή υπό των ψευδών, ή ούτως · ού ποιήσω 
τον λόγον ασθενέστερου· από μεταφοράς των βρεχυμένων. 
Ταύζα γαρ ασθενέστερα γίνεται. ού μιανώ ούν, φησιν. 
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Οιδβ βοί^ο) τον λόγον μου φεύδει , αντί του , ον ιρεύσομαι 
περί τών εγκωμίων των του Ψαυμιδος λίγων. Ύ· 

20· Λόγον ] ΟΙ. Μ$. γ. έπαινον. 

Λιάπειριί τοι βροτών έ'λε^χο;] πάοεατε διαπει- 
ρΐισαι τον Ψαϋμιν καί γνώναι. Αλλως, ή πείρα . των άν- 
ι&ρώπων έλεγχος ακριβές ’ καί ό τούτου πειρ ανθείς ε'ίσετ αν, 
οτ» ουτω; έχει, παράδειγμα δέ του δεΐν τι/ πείρα τσληχέές 
ίξετάζειν , τον Έργΐνον παρέλαβε , λίγων ’ 'Λπερ Κλνμένοια 
3 Τ αΐδα. ’Εργΐνος γάρ , ο Κλνμένου παΐς , άγωνιζΰμενος εν 
τώ έπι ταφίισ αγών ι θόαντος μειά των 'Λργοναυτών , καί γέ- 
λωτας χινονντων επί τώ παρ' ηλικίαν άϋ'λεϊν αυτόν , αύτή 
τ», πείρα , τον αγώνας , έδειξε νικήσας , ώς ειγεν ισχύος, 
ενικησε δέ τους Εορεαδας. έλ-ίλόντων γαρ εις την Λήμνον 
■των Λργοναυτών , δοκεί ^Γι/τπύλη , ή τον Θόαντος έλυγιίτηρ, 
ήλεΐναι τον γνμνικόϊ αγώνα, καί ό "Εργϊνος ήγωνίσατο’ ως 
δέ γελωμενος υπό των Λημνιάύων , ότι , πολιός ιόν , νέοις 
έσπούδασε διαγιονίσασ&αι , ί νίκησε , φύσει πολιός υπάρ- 
χων ο&εν δήλον, ώς καί αυτός ό Ψαύμις, ήδη πολιός ών, 
ένίκησε. V. 

"Ελεγχος] ΟΙ. Μβ. γ. εί ουτος εστιν άληίλής ή ονχί. 

ο 2 · Λαμπάδων γυναικών] καί ό Καλλίμαχος 
(Ρνηςιη. 197·)" ’Κργϊνος Κλαμένου έξοχος εν σταδίω. ήτας 
δαιπειρα τον Κλαμένου τιαϊδα απέλυσε τής ατιμίρς των εν Λή- 
μνο» γυναικών, η όέ ιστορία τοιαντη' 'Τψιπύλής αγώνα επιιετ 
λούσης επιτάφιον Θόαντι τώ παιρί, Λημνίων βαοιλεΐ, σνμβέ- 
βηκεν άπιόντας έπι τό χρυσούν δέρας τους Αργοναύτας εκεϊσε 
γενέσ&αι , και προτραπέντας εις τον αγώνα ά γωνιαασώαι. εις 
ών ουν αυτών ό Έργΐνος, νεώτερος μεν τώ χρόνο», πρμπό- 
λιος δε την κόμην , ιό; μή ικανός άγο ινίσασύαι διά την Ιοηιιν 
τών παλιών, έγελάτο υπό των γυναικών καί έπικερτοιίεϊτο. 
ώς δέ διά τών έργων έδείχϋη υπερβαλλόμενο; τούς ψγων ι- 
στός · ήσαν δε οί του Κορέου ποώδες , Ζήτης καί Κ αλαϊς · 1 
επαύσατο η γενομένη χλεύη κατ' αυτού καί τουναντίον έϋαυ- 
μάσϋη. διά τούτο ουν λέγει την πείραν πεπανκέναι τήςβίβρεως, 
τής κατ αυτού , τάς Λημνιέίδας γυναίκας. V. 
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38. Χεΐρες δε καί ήτορ Γσον] αΐ χεΐρες δε καί τδ 
ήτορ , αντί τού , αί πρήξεις καί ή προθυμία, εν ίση ακμή κα- 
τά ταχύτητα ' φύονται δε καί εν ανδρασι νέοις λενκαί τρίχες 
·8~αμα , αντί τού, πολλά κις , καί έξω τού χρόνου τής ηλικίας 
του πρέποντος , ταΐς πολιαΐς δηλονότι. "Τψιπύλιια, ή 'Τιρι- 
πνλη , ώς Πηνελόπεια παρ' ' Ομηροι (Οάγεε. α , 223.) ή Πη- 
νελόπη. Η. 

Χεΐρες δε χαί ήτορ ίσον ] τδ τοιούτο καί παρίι τοΐς 
κοινοΐς δΰναται είναι εν χρησει- οΐον , αύ καί δ σδς πατήρ 
ομοιος. έχει δε ομοίως τω , Λαμοίτας καί Λάφνις ο βουκό- 
λος , πλήν ότι εκεί μεν τδ βουκολος , από κοινού λεγόμενον, 
άρκυύν ήν εντελή ποιήσαι τον λόγον, ενταύ&α δε λ,έγεται 
μεν άναγκαίως τδ ίσον από κοι νού , κατυ. αναλογίαν τοϊϊ προρ- 
ρη&έντος * μένει δε έτι ατελής δ λόγος, τδ γαρ ίσον αεί, 
προς έτερον λεγόμενον , απαιτεί την εαυτού σχέσιν , καί ελ- 
λειιτως έχει , έως αν ή μόνον, αποδεδομένης δε αυτής , Εν- 
τελής δ λόγος γράφεται , έγων ούτως · αί χεΐρες δε ίσαι τή 
προ&νμία ίση ταΐς χερσίν. εξ ανάγκης γαρ ή ισότης έκατέ- 
ρων περί ίκάτερα ανία ταύςα χωρεΐ , μή κειμένου ίτέρον, ίφ' 
ον αν αυτής άπύδοσις γένοιτο. Ιΐΐΐχι Κ. 
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Ο Α π Μ Ε Ν V. 

Περί των κώλονν της ΰτροφης και άντιβτροφης 
τον πέμπτου των Όλνμπίων είδους, δπερ 

επωδόν οίκ έχει. 

ηη 

Ιό £ είδος της στροφής έχει περιόδους άπλΐ/ς εαυτούς σνμ- 
φωνοόσας’ οϋ γάρ εστιν επωδός η τρίτη, εκ κώλων δε εστο 
*θ'. Το ά δακτυλικόν , τρίμετρον , ακατάληκτο ν, εί σπον- 
δείον εκλαμβάνεις τον ύστερον, εί δε τροχαϊον , καταληκτικόν ' 

- — υ ν — . Το β> 'ΐωνιχόν απ' ελάασονος, της ά συζυγίας % 

τρίτον παίωνα έπιδεξαμένης , οπερ γίνεται επί του ' Ιωνικού ’ 
νν-υ — ν ν. Το γ ιθυφαλλικόν, παρά μίαν συλλαβήν -ν-υ-. 

Το δ' δαχτυλικόν πενθημιμερές · -νυ-υυ-. Τό έ Ιθυφαλλι- 
κόν - υ-υ--. Τό ς' άναπαισιιχΰν. σύγχειται δε εκ δόο-άνα- 
π αίσιων καί βακχείου , υπέρ περιέχει τ« αναπαιστιχά , ώς χα- 
ταχλείς ’ υυ-υυ~υ--υ-. Τό ζ' ιθυφαλλικόν ■ -ν-ν-ν. Τό 

η Φερεχρατειον καταληκτικόν ό ύστερος βακχείος · υ ν--. 

Το θ' προσο διάκον ίκ του απ' ελάασονος καί χορ ιάμβου * 

ΐ) υ - υ — ν Τό ί δακτυλικόν δίμετρον άκατάληκτον υυ. 

Τό ια δακτυλικόν πενθημιμερές · -υυ-υυ-, Τό ιβ! ιθυφαλ- 
λικόν" -ν-υ-ν. Το ιγ όμοιον υυΐ έχτω , άναπαισιικόν 
νν-υυ-υ--ν-. Το ιδ Ιθυφαλλικόν -ν-ν — . Τό ιέ δίμοι- 

ρον έπους" υυ-υυ-υν. Τό ις Ιθυφαλλικόν -υ-υ-υ. 

Το ιζ δίμοιρον έπους " υυ- υν. Τό ιή εγχωμιολογικόν, 

παρα τας τελευταίας σύλλαβος · τό γάρ πλήρες δακτυλικόν 
πενθημιμερές, καί έτερον πενθημιμερές ιαμβικόν, οντό ενάν- 
τιον ίαμβελεγυς λέγεται" -υυ — υ — ν-. Τό ιθ' ιθυφαλλικόν, 
τροχαϊκόν , δίμετρον , βραχυχατάληκτον’ -υ-υ-υ. 


Τι>) αυτόν Ψα υμιδι] Γέγραπται η ο)δη τω αυτοί Ψαΰ- 
μιδι, τεθρίππιγ, καί άπήνη, καί κέλψι νενικηκόιι, την όγδοη- 
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κοστην δευτέραν 3 Ολνμπιάδα. αύιη η ωδή εν μέν τοΐς εδα- 
φίοις ουκ ήν , ίν δε τοΐς διδύμου ύπομνήμασιν ελεγεία Πιν- 
δάρου. V. 

Γέγραπται ο επινίκιος τώ αυτοί Ψαυμιδι, νικησαιπι κέλη- 
τι, άπήνη , καί τετρώρω , την ογδοηκοστήν δευτέραν 3 0λυμ- 
πιάδα. Έπεί δε ούτος δ Ψαύμις εκ Σικελίας, ένταύϋα ό'ε 
πόλις Καμαρίνα και λίμνη, διά τούτο προς την έφορον της 
λίμνης νύμφην Καμαρίναν ποιείται τον λόγον, ηντ ινα νύμ- 
φην παΐδα Ωκεανού καλεϊ , διά τδ πάντας ποταμούς καί 
πάσας πηγιις ίντεύ&εν την αρχήν ίσχηκέναι. Τδ δε , Αωτον, 
και εις τδ άρετάν , καί εις τδ στεφάνων, καί εις τδ άπηνης, 
λέγε, εστι δε τδ άωτον καί τδ δώρα ταύτόν’ άωτον δε, 
ήτοι καρπόν, καρπός γάρ των αρετών καί των στεφάνων, 
δ ύμνος, ός τοΐς δεχομένοις αυτόν γλυκύς έστιν. Π. 

ΐ· ’Τψηλάν άρετάν] δ νους, λέγει προς την Καμα- 
ρίναν , την Ωκεανού , η δμιύνϋμος η πόλις καί η λίμνη, τον 
ύμνον δε άωτον στεφάνων καί αρετών έίπεν , έπεί οι νικών τες 
εκ τού νμνεϊσχλαι ευκλεείς γίνονται. 'Λρίστ αρχος δέ ακούει 
Ωκεανού θυγατέρα Καμαρίναν την λίμνην, άφ 3 ης καί την 
πόλιν ώνομάσ&αι. 3 Αρτέμων δε, προς την ΐ4ρίϋουσαν τδν 
λόγον είναι φηαιν. αύτη δε εν Συρακούσαις κρήνη, ε'χει 
δε ή 3 Αρέ&ουσα καί πάσα κρήνη τάς πηγάς άπδ Ωκεανού, 
βέλτιον δέ ώς Αρίσταργος. ’άί.'.λως. Καμαρίνα ή πόλις τού 
Ψαύμιδος καλείται καί λίμνη πλησίον αυτής κειμένη. οί μεν 
ούν φασιν, ύτι τή πόλει τδ όνομα ετέ&η από τίνος ούσης 
νύμφης. οί δέ εκ τίνος Ωκεανού ϋυγατρδς , Ι4μφ οτέρης, 
ώς * Ησίοδος· (ΤΗβο^οη. 364.) 

Τρις γάρ μυρίαι είσί τανύσφνροι Ωκεανίδες (1. -νΐναι). 
προς θυγατέρα ούν τού Ωκεανού τήν Καμαρίναν λέγει * ω 
τού Ωκεανού ϋύγατερ , Καμαρίνα , δέχου τον γλυκόν άωτον ' 
λέγει δέ τδν ύμνον, τδν ίν ’ Ολυμπία , των υψηλότατων αρε- 
τών καί των στεφάνων τής τε Αϊτνης καί τού Ψαύμιδος ’ 
δέχον δέ το τοιοΰτο δώρον φαιδρώ προσώπω. V. 

ίί. Στεφάνων αωτον] 61. Μ$. γ. έπαινον. 
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4. Ωκεανού ΰνγατερ] Ήχεανοΰ θυγατέρα την Κα- 
μαρίλαν λέγει, την λίμνην, «φ’ ής η πόλις, ή Καμαρίνα, ώνο- 
μάσ&η ,~ η πατρίς :τον Ψαυμιδος. ώ ϋύγατερ του Ίλχεανου, 
Καμαρίνα , δέχον συν χαρδία γελανεϊ, ηγουν είρ ηναία, φαίδρα , 
των υψηλών αρετών χαί των στεφάνων των εν Ολυμπία, χαΐ 
τον εξ ημιόνων άρματος, τον μη χάμνοντ ος τούς πόδας εν το'ϊς 
δρύμοις , τον άωχον , ηγουν τον έξαίρετον χόσμον, τοντέστι, 
τον ύμνον τον γλνχύν χα'ι τά δώρα του Ψαυμιδος ■ τουτέατι, χαΐ 
το δώρον, ο σοι δωρεϊται ό Ψαυμις. άωτον δε λέγει τον ύμνον, 
ον δώρόν φησι'του Ψαυμιδος προς αυτήν , έπεί της πατρίδας 
αυτόν εστιν αΰ τη, χαί συναπολανει τον εις αυτόν επαίνου. Κ. , 

6. Ιίχαμαντό πο5ο<;] 01. Μβ. γ. ίσχνρόποδος. α. τ«- 
χυδίφρου. 

!</ π η ν η ς ] άμάξης. άπηνη δέ εστιν άρμα έξ ημιόνων ζ&ν- 
χ&έν. εί&ισμένον δέ ίπποι; άγωνίζεαί) αι , ΐΊσάνδραο τος (- δρό- 
σος Ο.) ίπετήδευσε χαί ημιόνοις άγω νίζεσθαι. χρόνος δέ τις 
ου μαχρός, αλλά δεκαετής τούτο διέλυσε. [γΙ. Οοτεΐιετ »ι1 Ιίοτοάοΐ. 
Τ. III. ρ. 433 5<]. εά. «εε. Κχ ίέολιβάίεύ] διελϋ&η γάρ περί την 
ογδοηχοστην έννάτην (πέ Ο. ν. Γοαββιι. V, ιι.) ’ Ολυμπιάδα, 
άχαμαν τόποδοςδέ, τηςχατάτόν δρόμον άχοπιάστον άπηνης. V. 

η. Ψαυμιδος τε δώρα] 'οστις Ψαιίμις, ώ νύμφη Κα- 
μαρίνα, την αοί ομώνυμον πάλιν έπαίρων χα'ι δοξάςων , την 
ενδαίαονα χαί πολνάν&ροιπον Καμαρίναν , τούς λεγομένους 
, διδύμους βωμούς εν τ?, "Ηλιδι εξ έχυαμησε βουίλνσίαις υπέρ 
ταϊς έορταΐς των δεών ταΐς μεγίαταις. οι γάρ ηχώ ντε; 
ε&υον εν τοΐς ΐ'ξ βωμοί;. V. 

8. “0 5 τάν σάν] οστις , ό Ψαυμις , έν ταΐς μεγίσταις 
ίορταΐς των νλεών, χαί εν ταΐς των ά&λων ιψίλλαις , ταΐς 
πεμπταμέ ροις , ηγουν , τοΐς διά πέντε ημερών γενομένοις 
* Ολυμπίοις , ανξων χαί δοξάζων την σ ΐ ι ν λαοτρόφον Καμα- 
ρίναν πάλιν, οι νύμφη , εν ίπποι; χαί τετρώριρ , χαί εν ημιό- 
τοίϊ χαί ιιπήνη , χαί έν μοναμπυχία χαί μονοχαλί νω κέλητο 
γέραρε , υπό βου&νσίαις , τούς διδύμους χαί τούς διπλούς εξ 
βωμούς των δώδιχα Ίλεών , οι ον Λιος χαί Ποσειυώνος, Πρας 
χαί Αϋηνας , %ρμού χαί Απόλλωνος , Χαρίτων χαί Λιοι ίσου. 
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Αρτέμιδος καί Αλφειού, Κρόνου καί "Ρέας, ων δώδεκα μεν 
αγάλματα Ηρακλής, ότε τον Ολυμπιακόν αγώνα ετίθει. έποίη- 
αεν. Έξ δε βωμούς, 'ίνα εν ενί βωμοί δύο θεοί τιμιόνται, εις 
οΰς ό νικήσας εν Όλυμπία -Ουσίας προσήγε μετά την νίκην, 
ώσπερ χάριν άποδιδούς- τό δε μεγίσταις έορταϊς -θεών , η τη 
μεγίστη εορτή του Αιος , τη Ολυμπία , νοητεον * ούκ εστι γαρ 
μείΖων ταυ της ούδεμία άλλη * η δια τους δώδεκα θεούς τους 
εκεί όντας , ώς είπομεν , τούτο λέγει ’ ή γάρ τού Αιός πανή~ 
γυρι; καί εκείνων ήν , επειδή καί πάσι ιοντοις -Ουσία προαήγε- 
το παρά των νικώντοιν. ήργετο δε ή πανήγυρις κατά τήν δε~ 
Κοντήν τδΰ μ ψός , καί ετελεϊτο μέχρι καί τής εκκαιδεκάτης , εν 
ή τά αθλα εδίδοτο. Ός τάν σαν] οατις , ήγουν ό Ψανμις, 
τήν από σου ώνομ ασμε'νην πάλιν, τήν Καμαρίναν, κατά μετά - 
πλασμυν *) αντί τού, τήν Καμαρίναν , τήν έπιτηδείαν εις τρο- 
φήν λαών , αΐιξων, ήγουν υψών, μεγαλύνων, τούς έ'ξ βωμούς, 
' τούς εν τΐβ'ίίλιδι , ου'ς ό "Ηρακλής κατεσκεύασε τους διδύμους 
(έκαστος γάρ αυτών δι σί θεοΐς ην αφιερωμένος) ετιμησε κατα 
τάς εοριάς των -θεών, ήγουν κατά τον καιρό ν των εορτών , διά 
βονθυσιών μεγίστων, καί δι αμιλλών , επι πεντε ημέρας 
άμιλληθεισών , αγώνων ( επί τ οσαΰτας γάρ ημέρας ετελεϊτο 
έ Όλυμπιαχός άγων) ϊπποις , ήγουν δι’ ίππων γενομένων 
αύτώ τών αιιιλλων , τουτεστι , δι αρμαιος ιππικού , και δι , 
ήμιόνων , ήγουν, καί δι* άρματος ημιόνων, καί διά μοναμπυ- 
κίας , τοντέστι , δι ’ ενός χαλινού, άντίτού, καί δι ενός ίπ- 
που, τού λεγρμενου κέληΐος- Η. 

ίο. Κώμους έ'ξ] Αΐρόδωρός φησι , τον Ήρακλέα Ιν 
Όλυμπία ίδρϋσασθαι δώδεκα θεών αγάλματα , σνμβώμονς δε 
αυτούς ποίησα ι έ'ξ βωμούς κατασκεύασα ντα· Αλλως. Ολυμ- 
πιάπι βωμοί είσιν εξ δίδυμοι τοϊς δώδεκα θεοΐς ανιδρυμένοι, 
ενός έκαστον βωμού δύο Οεοΐς καθωσιωμένου. πρώτος Αιός 
καί Ποσειδώνος, δεύτερος "λίρας καί Αθήνας , τρίτος Ερμου 
καί Απόλλωνος , τέταρτος Χαρίτων Καί Αιονναον , πέμπτος 
’Αρτέμιδος καί Αλφειού, έκτος Κρόνου καί Ρέας, ώς φησιΤ 
'Ήρόδωρος. V. 

*) €ο(1. Οοΐιί.Ί£. κατά πλεονασμόν — . 

Ρίτιά. ΡοΙ. II. 8 
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1 4 . Πεμπ ταμίροις άμίλλαις] επειδή επί πέντε 
ήμέραις ήγετο αυτά τα αγωνίσματα , άπύ ένδεκά της μέχρις **- 
καιδεχάτης· ήνίκα ουν ετελεΐτο τα άθλα των πενθημέρων 
αγώνων, έγέραιρον τους βωμούς, εχόσμησε δέ ιούς βωμούς 
νιχήσας Ίπποι ς , τεθρίπποι , ήμκ'ινοις καί χέλητι. V. 

"Επειδή επί πέντε ημέρας έγένετο τα Ολύμπια , άπο ιά 
μέχρι ις· ήνίχα γουν ετελεΐτο τα άθλα των πενθ ημέραν» 
αγώνων, έγέραιρε τούς βωμούς , νιχήσας. Το δε Πέμπτα* 
μέροις ποιητικόν, δια το αμετάβλητα έχειν τα ψιλά δασέος 
έπαγυμένον. ο τρόπος 5έ οντος τ ών 'ΐώνων εστί , διά το 
οατο τον πέμπτου συγκιία-θαι , ηλ?έ ουχ υπο τών κοινών 
των τοιούτων αυντιϋεμένων. οίνοι γάρ πενθήμερον λέγου* 
αιν άπο τού πενιάς, καί τριήμερον ιιπο τού τριάς, και επταή- 
μερον άπ'ο τού ίπτά,ς. ότι δέ άπύ τού τριάς καί π εντός 
καί επτάς ταύια, «λλ’ ούκ άπύ τού τρία καί επτά, δήλον 
άπο τού τειραημέρου , καί έξαημέρον , καί οκταημέρου , έφ' 
οϊς ή συνθήκη ί’| ανάγκης άπύ τού τετράς καί ίξάς καί όχτάς 
δείχνεται, 'ώίμπυξ κυρίως κόσμος τις χρυσοί καί λίθο ις π ε- 
ποικισμένος , ον περί τάς κεφαλάς αί γυναίκες φορονσιν, 
κφ’ ου κατά μεταφοράν καί οί διάχρυσοι χαλινοί άμπνκες 
λέγονται. Κ* 

ι5. Μο να μπυχία] μυ νοχαλίνω. νοητέον δέ ενί Ίπ- 
ποι τώ λεγομένω κέλητι. 'άμπνξ μέν γάρ κυρίως, άνάδημα 
τής κεφαλής τι, καί λώρος χρυσοί καί λίθοις πεποικιλμέ- 
νος , ον περί τάς κεφαλάς αί γυναίκες φορούσι. μεταφορι- 
κοί ς δέ καί οί διάχρυσοι χαλινοί άμπνκες λέγονται, ως "Ομη- 
ρος ( Ιΐίαιί. «, 358.) χρνσέιμπυχας Ίππους· καί αλλαχού·. 
(Πίβά. χ, 469·) 'Λμ,τνχα , κεκρύφαλον , ήδέ πλεκτήν άναδέ- 
αμην. V. (τ’ ήδέ Οοΐΐ. ) 

ι6. Τίν δέ κ ίι<5 ο ς] αοί δέ, ώ νύμφη Καμαρίνα, την 
εκ τής νίκης δόξαν άνέθηκεν, αντί τον , σοί χάριν ομολο- 
γεί επί τή νίκη. ετι γε μην καί τον αυτού πατέρα τον 
'ώίκρωνα άνε κήρυξεν. εν γάρ τω άγώνι οΐ ηκώντες άπύ πα- 
τέρων άνηγορεύ οντο, καί άπύ προγόνων, καί πόλεων . την 
νέοιχον ουν έδραν άνηγόρεναεν , την πόλιν αυτόν την νεωατί 


0ί9ίΐίζβ<ί Οοο^Ιε 


ί 


ΙΝ ΟΐΥΜΡ» V, ΐ4-19· 2^5 

ίδρυτΙ)εΤσαν· χτίζεται μίν, γάρ ή Καμαρίνα τεσσαρακοστή 
πέιιπτν Όλνμπιαβι. έπικρατ ησάντων δέ των Συραχονσίοιν 
ντορϋΈϊ ται τΐ, νζ Όλυμ πιάδι. είτα έν τή πέ Όλυμπιάδι, 

ζ(ίΐ μεταξύ χρόνοι, χαίΐ' ον ενίχησεν ο Ψαύμις, άναχιίζειαι. 
εικότως Ο ον αυτήν νέοιχον ονομάζει ■ V. 

Σοί δέ , τή Καμαρίνι γ , δηλονότι τή λίμνη , δόξαν αβρόν, 
αντί τού. λαμπρόν, νεάζονσαν , άνέύηχενιχήσας , καί τον 
εαυτού πατέρα τον ίχρωνα άνεχήρνξεν, αντί τον, ανοχή - 
ρυχβήναι έποίησε , καί την χα&έδραν αύτοΰ την νεωστι 
οϊκισ&εΐσαν , τοντίστι, την Καμαρίναν την πόλιν. έπανα- 
ατρέηιας δε μετά νίκης από των καλών και έπεραστοιν στα &- 
μων , αντί του οίκων , του Οίνομάου καί του Πίλοπος , ηγουν 
άπό της * Ολυμπίας, ω ΙΙαλλάς , η συνέχονσα την πόλιν, 
την Καμαρίναν δηλονότι , άείδει μεν, ηγουν υμνεί, τον σόν 
ναόν, τον άγιόν, και τόν ποταμόν τον Λανον , καί την 
λίμνην την έγχωρίαν , ηγουν την Καμαρίναν, καί τά σε- 
βάσμια ρεύματα, δι* ών ο "ίππαρις ό ποταμός άρδει τόν 
στρατόν, αντί ίου τόν λαόν, της Καμαρίνης, κολλά. τε ο 
' 'ίππαρις , ηγουν προστί&ησί τε αεί καί αυξει ταχέως , αντί 
του ραδίως, ύι ρίγνιον άλσος ϋαλαμων σταδίων , άντί του, 
μετέωρον πλη&υν οικημάτων στείρων , κατάγων τοΐς εαυτοί» 
ρεύμασι τά υπό των Καμαριναίων εις κατασκευήν οικημάτων 
τεμνόμενα ξΰλα, καί άγων τούτον τον δήμον των πολιτών, 
τουτέστι των Καμαριναίων , άπό της αμηχανίας, της ούσης 
αύ τοΐς ένεκα της καταγωγής των ξύλων , εις φως, αντί τού, 
εις μηχανήν. Η. 

19 » Τά ν ν έ οίκον έδραν] * Ιπποκράτης υπό τον των 
Γελοίων τυράννου άνηρέ&η , έίτα υπό Γέλωνος συνωΧία&η ή 
Καμαρίνα κυ.τα την μβ' * Ολυμπιάδά, ως φησι Τίμαιος. διο 
καί νέοιχον έδραν είπε την πυλιν. η δέ άλωσις αυτής έγε- 
νετο κατά την χίαρείου τού Τατασπου στρατείαν. Φίλιστος 
δέ έν τή τρίτη φησίν , ότι Γέλων Κα μαρίναν χσ.τεστρεψεν * 

5 Ιπποκράτης δέ , πολεμών Σνρακουσίοις και πολλούς αιχμαλώ- 
τους λαβών , υπέρ του άποδούνοίι τούτους έλαβε την Καμαρί- 
ναν και συνάχια εν αυτήν, οιδεν ούν ό Πίνδαρος συνφκισμενην 
την Καμαρίναν. Υ· 

5 2 
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Νέοι* ον έ' 5 ραν] λέγει την Καμαρίναν , επειδή έν τη 
τεσσαρακοστή πέμπτη 3 Ολνμπιαδι χτισ&εϊσα, εν τη πεντη- 
αοστη έβδομη υπό ' Σνρακουσίων , επικράτησαν των τούς αυ- 
τήν έχοντας , κατέστραπτο · εϊτα εν τη ογδοηκοστή δεύτερα 
* Ολνμπιαδι, μεταξύ τού χρόνον , κα & 3 ον Ψαύμις ενίκησεν, 
άνεκτίσ&η. _ Β· 


αο. Ίκών δ 3 ΟΙνομάον] απδ της Πίσης , περιφρα- 
οτιχώς, απδ της Πελοπόννησου ίλΰών , οτι καί δ Οινόμαος 
εν 3 Ολυμπία ωκει. ίκών δε, αντί τού, παραγενόμενος. Άλ- 
λως. ίκών δ 3 ΟΙνομάον έως τόνδε δάμον αστών δ 
νους · έλϋών δέ εκ τού άγώνος καί της Πίσης νικησας, υμνεί 
δέ τδ σδν άλσος, ώ πολιούχε Α% ηνά , αντί τού, σε νμνεΐ, 
υμνεί δέ καί τον ποταμδν " Οανον καλού μεν ον , καί την εγχω- 
ρίαν λίμνην Καμαρίναν, νμνεΐ δέ καί τούς οχετούς του Απ- 
πάριδος ποταμού, οστις τοϊς μεν όχετοϊς αυτού άρδει τδν 
ολον δχλον καί τδν τόπον, προσκολλΐί δε καί προστί&ησιν 
άδιαλείπτως άλσος μέγα καί τόπον πολύν τε καί υψηλόν, 
ώς δΰνασ&αι καί Όαλέιμους αυτού καί μεγάλας ποιεΐν 
οικίας, άγει δέ τδν δήμον αυτών εις φως καί χαράν , εξ 
αμηχανίας καί απορίας πάντα παρέχων. λέγεται γάρ καί 
ναναίπορος είναι καί πολυϊχϋ υς. και ο μεν Αρισταρχ ος βού- 
λεται ούτω · ϋαλέψων κατασκευαστήν "ίππαριν τη Καμαρίνι / 
π αρέσχεν. φασί γάρ, οτι διά μέσης ρέων της Καμαρίνης τη 
πλημμυρία άναπλάσσει γην, άφ 3 ης πλινίλευοντες οι Καμα- 
ριναΐοι οικοδομούσε τ ας οικίας ' προσπλασσει δε γην , ως ο 
Αχελώος ταΐς Ίέχινάοι , καί ο Νείλος τη Αίγυπτο), ο δε 
Αίδυμος ου τούτο βούλεται, ού γαρ φησι τοσουτον πλημ- 
μυρεϊν , ώς δΰναο&αι τη νεωστι κατ ασκευασύλειση πολει 
τοσουτον παρασχεΐν πηλδν προς πλιν& οποιί’αν , αλλα τούτο 
φησιν, οτι δ ποταμός διά μέσης της ύλης ρεϊ. είτα κο- 
π ιόντων τών Καμαριναίων τά ξυλά εις κατασκευήν των οι- 
κημάτων , αμήχανο ΰντονν δέ,πρδς την καταγωγήν, νποδεχε- 
σΰαι καί τω πολλω ρενματι κατάγειν εις την πάλιν, ούτω 
καί τδ ταχέως τώ λόγω προακεΐσΟαί φαμεν. V· 
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21 . Παρ' ευηράτων σταθμών] έπεράστων οίκων. 
νυν γάρ καταχρηστικώτερον σταθμών των οίκων, λέγει δέ 
από της ' Ολυμπίας. V. 

Πέλοπος σταθμών] ενταύθα γάρ ουτος Οίνόμαον 
Ινίκησε , καί ύστερον τ ελευτησας ετάφη. ευηράτων δέ, ηγο νν 
επιθυμητών, ενταύθα γαρ έπιθυμουσι πςνντες νικησαι. διδ 
και πάσι καλήν επιθυμίαν εμβάλλουσι. Ε. 

Εύκρατων (εϊο >15. γ. $>το ευηράτων) ' επιθυμητικών. 
ΟΙ. Μβ. γ. 

22. Πολιάοχε Π αλλά ς ] Καμαριναίων θεός η Άθηνά 
και διά πλείστης τιμής παρ' αύτοίς οίισα η θεός , και Άθή- 
ναιον επίσημον εν Καμαρίνι], τοΰτω δέ ειώθει ο κώμος 
άγεσθαι επί τη νίκη καί ύμνος άδεσθαι. V. 

25. Ποταμόν τε 'Ό αν ον] ποταμός ίν Καμαρίνι] 

’ Οανος. τους δε ιερούς ποταμούς άλση είώθα,αι λέγειν. V- 

ιη. "ίππαρις] ποταμός ουτος εν Καμαρίνι], εστι δε 
αυ του του ρεΰ^ιατος το μεν τι, γ?,υκυ, το δέ,, αλμυρόν, διό 
καί Πίνδαρον είρηκέναι σεμνούς οχετούς άναστίλλοντα. V. 

1 Ιστορία, "ίππαρις, ποταμός εν Σικελία, πλησίον Καμα- 
ρίνης, τοσουτος τώ ρεύματι , ως καί ναυσίπορος είναι, έχει 
δέ τάς πηγάς εκ τίνος όρους έν Σικελία δένδρα πολλά 
εχοντος. τέμνοντες ονν ενταύθα οι ΚαμαριναΧοι ξύλα προς 
οιχοδομίαν , εμβαλλουσιν εν τώ ποταμοί ’ ό δέ, τώ αυ του 
ρεύματι φέρει αυτά προς την πάλιν, οθεν λαμβάνοντες 
χρώνται. έχει δέ καί πλείστους ιχθύς, διά γουν το ρεΐν ν 
αυτόν επί συμφέροντι της πόλεως , σεμνούς τους αυτου οχε- 
τούς εκά εσε. καί κολλά καί επιφέρει ταχέως ά/.σος ύψι- 
γυιον θαλάμων καί οίκων σταθηρών καί εδραίων τουτέστι, 
κατάγει ταχέως προς την πόλιν, ά έν τώ όρει οι Καμαρι- 
ναϊοι τέμνουσι ίύλα , δι ων εδραιοτάτους οίκους εργάζον- 
ται. νψιγυίων δέ δέον είπείν προς το θαλάμων , ήτοι διω- 
ρόφων καί τριώροφων οίκων , όψίγυιον είπε προς τό άλ- 
σος, η υιρίγυιον άλσος λέγε, αντί του, υψηλά καί μεγάλα 
ξό/.α. Ε. 

28. ’/ρδετ] 01. Με. γ. ποτίζει. 
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29 · -Κολλά] ΟΙ. Μ*, γ. χ«τκσκευάζε». 

Κολλά τε σταδίων ] ευ έστυηων , ότι προσ/ώννυσι 
χαί προστί·9ησι τηα τη πό.,ε» γην- χολλα γυϋν , αντί του, 
προσαναπλασσει. τδ δέ σταδίων θαλτίμων άλσος , αντί του, 
προς οικοδομήν επιτήδειον οίκων. 'ίΛλλως. ’4ρίστ αρχός φη- 
σιν , ίλϋν χαταφέρειν τον " Ιπταριν , ώς χαί τον Νείλον, έχ 
δε της ίλύος χαταβχε υάζεσθαί φησιν άλση. χνρίως γάρ 
άχοΰεαϋαι τα άλση, ουκ έστι δε, «λλ’ υηιίγνια άλση τους 
οϊχους φησί , παρά το ίστάναν , ως τα άλση, άλσος δέ θα~ 
λάμιαν, τδ πλήθος των οίκων , τοντέστ ιν , αυτήν την πάλιν, 
ώσεί έλεγε, δένδρων άλσος, σταδίων δε, οίον εδραίων, ο 
ουν "ίππαρις χολλα χαί προστίθησι περί τη πόλε» τους 
•θαλάμους , χαί/δ δι’ αυτόν είαχομίζεται τά προς χατ ααχευην 
υπουργήματα , χαί διά τούτο αίτιος του τάς ο ί χίας χατα- 
σχειάζεσϋαι. μεσόγειος γάρ εστιν ή χώρα, ί/ίλλως. ■θάλα- 
μος χνρίως εστιν οιχος, εν οι χαταχλείονται αί ννμφενόμε- 
ναι , ότι θάλλονσαι τη ήλιχία συνέρχονται γάμω. χατα- 
νρησιιχώ; δέ νυν ρλ.ας τάς οίχίας θαλάμους είπεν δ Πίν- 
δαρος. Υ. 

02 . Αμηχανίας] 01. Με. γ. αδυναμίας , 

42. Λ ε ί δ' ιιμ φ’ έιρεταϊστν] ώμολο γηται, άτι ένεκα 
του χτήσασθαι αρετήν χαί πόνους τις χαί μεγάλ.ας δ άπονος 
χατ αμαλλεται , χαί προς παν έ'ργον επικίνδυνον άπομάχεται 
ή δαπάνη χαί ό πόνος, χινδόνω δέ χεχαλυμμένφ είπε νυν, 
επειδή ον μόνον άδηλός έστι τοΐς τά εαυτών δαπανώσιν ή εν 
’ Ο/.υμπία νίκη, αλλ’ οι» χαί πλεϊστοι των άγωνιζομένων 
τιπέθανον έν τω σταδίοι. τούτο δέ υύχ έστι πρόδηλον * ουδέ 
γάρ πάαι συμβαίνει ’ αλλά χεχτ'ιλυττται δ το τούτος χίνδυνος 
τΐή άδηλία, ένδείχννται δέ, οη ου μιχρόν ίσιι νιχήσαι 
5 Ολύμπια. V. 

Η γουν , ό χρηστόν τι χατορθώσαι ϋέλοιν, χαί κόποι καί 
χρημάτων δαπάνη χρήται. τδ δέ μιίρναται , αντί του αγω- 
νίζεται. τούτο δέ λέγει υπέρ του Ψαΰμιδος , αιτίαν σχόν- 
τος , πριν εστέψϋαι τη νίχη , ώς πέρα του δέοντος ιππο- 
τρόφου. Η. > 
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V ο φ' ά ρ ε τ αϊ ς] αντί του , Ίπ άριστείαις , τοντέστιν 
έ'νεκιχ αριστείων, κόπος καί αναχώματα μάρναται , άνιί του 
άαιλλάται , ηγουν επίσης ουμβάλλετ αι προς πάσαν εργασίαν 
νπό κινδύνων ονσαν κεκαλυμμένην , τοντεστιν, νποφίαν έ’χου- 
σαν κινδύνου, οί εϋ δε έχοντες , ηγουν οί εύτυχονντες, 
τουτίσιιν, οί νιχώντες, καί σοφοί τοϊς πολίταις ε νομίσ&η- 
σαν είναι. Π. 

35. Μάρνα ται] ΟΙ. Μδ. γ. διεγείρονται. Κεχαλυμ- 
μένον 3 01. Μ.ι. γ. περιχνχλούμενον. 

’Έργον κίνδυνον] τοίίτο λέγει, έπειδή το της νίκης 
τέλος ού μόνον άδηλόν εστιν , άλλα καί επικίνδυνον πολλοί 
γάρ τών εν τοϊς αταδίοις ά.γοινιζομένων , πριν νίκης Ιπιτν-, 
χεΐς γεγενηαϋαι , ιίπ: ί)ανον , ή το μέγε&ος τιον αγώνων ονκ 
ένεγκόντες , η υπό των άνϋαμίλλων κα τενεγϋέντες. διό καί 
υ * Ησίοδος είκότονς την προς αρετήν φέρονσαν οδόν τ ραγεϊαν 
προσεϊπεν. (Ορρ. «I ϋ. ν. 389 ) Λ, 

3γ·. Εν δε εχοντες] εΰ δε πράξαντες οί αρετής αντι- 
ποιούμενοι , ο έστιν , επιτυχό ντες , ο I νικήσαντες , καί σοφίας 
δόκηαιν έ'χονσιν. Άλλιος. οί ενάρετοι καί πανουσιν άμα καί 
άναλίσκουσιν , ένεκα τοΐ ) αρετήν κτήσασ&αι’ ή οί'τω* παρά 
σοί , Ψάνμι , ένεκα των αρετών ό πόνος τη δαπάνη μάχεται ' 
καί γάρ δαπανάς καί ταλαιπωρείς. V- 

Σοφοί καί π ολίταις] οί γούν εύδαιμονήσαντες καί 
καλώς δ. άξαντες καιά τον βίον , ήδη που καί σοφοί καί λό- 
γιοι έ'δοξαν είναι παρά τοϊς πολίταις. V. · 

30· Σωτήρ υψινεφες] Αττικώς, αντί του, ντ/κνεφης 
%εύ , οστις σωτήρ τυγχάνεις, καί των εν ύφει νεφελών (Γ. 
κρατείς,) κράτισ τόν τε λόφον κατοικείς του Κρόνου. V- 
'ΕΙ Ζ&υ σωιήρ, νψινεφες, ή γουν ό την διατριβήν άνω 
επί των νεφελών ποιούμενος , καί ό οίκων τόν λόφον τόν 
Κρόνιον , ήγουν τήνΠίσαν, χαί ό ένδοξον ποιων , τή αύτοϋι 
δηλονότι οίχήσει, τόν Αλφειόν τόν ποταμόν , τόν πλατέοις 
ρέοιτα , καί ο τιμών , από κοινού , τό σπήλαιον τό σεβά- 
σμιον τό τής Ιδης, τού όρους τού εν τή Κρήτη, ικέτης έρ 1 - 
γομαι σός εν Αυύίοις αύλοϊς άπύων , αντί τον υμνών, αιτη- 
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σο>ν σε δαιδάλλενν , τουτέσ τι χοσμεΐν, τήνδε την πάλιν, ηγουν 
την Καμαρίναν , ευανορίαις , ήτοι εύδοξίαις ανδραγαθημάτων, 
χλυταϊς, τονιέστι , επί πολύ διηχονσαις τη φήμη- Κ· 

4ι. Τιμών τ' Αλφεόν'] τιμών, χαταξιών , χαί τον 
Αλφειόν ποταμόν, από δε μέρους την *Ηλιν λέγει δια τον 
αγώνα. V. 

42. Ίδαϊόν τε σεμνόν 'άντρον ] το Κρητιχόν όρος, 
ένθα άνετράφη ο Ζευς υπό των Κουρητών φρονρονμενος. άν- 
τρον δέ τό σπήλαιον λέγει, μέμνηιαι δέ της ανατροφής τον 
Αιός χαϊ ό Καλλίμαχος εν υμνοις. (Η^ιηη. ΐη Ιον. 6 . 5ι.) V. 

Τδαΐον , ηγουν Κρητιχόν. 'Ίδη γάρ όρος χαί έν Κρη τη, 
ένθα Ζευς άνετράφη Κουρητών ηχούντων , ϊνα μη γνοίη 
Κρόνος αυτόν χλαίονια. Αυδίοις αυλοϊς λέγει , η διότι τους 
μετά Πέλοπος έχ Λυδίας ελθ όντας αυλητάς πρώτους "Κλλνμ- 
νες έμιμήσαντο, η ότι οί Αύδιοι αυλοί γλυχΰτεροι χιά ποι- 
χιλοηεροι των άλλων εισίν, Κ, 

44. Υκε'τας] 01. Με. β. παραχλήτωρ σον. γ, παρα- 
χαλέσων, » 

'Ιχέτας σε^εν] η ανταπόδοαις της επιχλήσεως' ω 
Ζευ , ιχέτ ης σου έρχομαι" ϊν’ η’ ικετεύω σε, ω Ζευ. V. 

Αυδίοις άπΰων] «ν τι του, βοών, ΐιδων ' αίτησών σε, 
φηαιν , ώ Όλυμπιόνιχε Ψαυμι, χαί σε τοϊς ϊπποις έπιτερ- 
πόμενον , εύθυμον έχειν γήρας χαί φέρειν σε επί τελευτήν , 
νίών παρισταμένυη·. Αλλως. Αυδίοις άπύων εν α υλοϊς ·. 
βοών · η οτι αί λεγόμεναι γλωσσίδες των αυλών έν Λυδία 
γίνονται , η ότι τους μετά Πέλοπος έλθόντας πρώτους αυ- 
ληιάς οί "Ελληνες έμιμήσαντο. γλυχυ δέ τό Αΰδιον μέλος, 
έρχομαι ούν αίτησών σε δια Αυδίου μελωδίας , ώστε σε τ αυ- 
τήν την πάλιν , την Καμαρίι·αν , ταϊς εύφημίαις χαί ταΐς' 
ευανδρίαις α'ύξειν χαί έ/γάλλειν. ευθυμίαις (ί. αύλωδίαις) δε 
Αυδίαις , Αυδιατί ήραοσμέναις. V. 

46. Ευανορίαισι] ΟΙ. Μεε. β. γ. άνδραγαθίαις· 

48. Σέ τ , Όλυμπιό νεκε] πάλιν απέστρεχμε τον λό- 
γον προς τον Ψ'αυμιν χαί σε ηλθον αίιήσων, ώ τ ά Ολύμ- 
πια νενιχηχώς , ταϊς ϊπποις έπιιερπόμενον ’ Ποσειδανίαισι 
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9β, επεί φίλιππος έ έλεος" μέχρι* της τελευτής σου του βίου 
διάγειν εν ενέλυμία ναι τδ γήρας τοΐς καλοί ς τέρπειν. V. 

Προς τον Λία τον λόγον τείνων, ιιπέστρεφε προς τον 
Ψαυμιν. φ'ον γάρ ούτως είπεΐν αιτώ σε , ω Ζεύ , κοσμεί ν 
την πάλιν , καί τον Ψαυμιν εύθυμου επιτυχή ποιη- 

σαι ' επεί δη προς τούτον έποίει τον υμ> ·ον , φέρειν σε είπεν, 
αντί του εχειν, γήρας εϋέλνμον. τό δε ΤΙοαειδωνίοις ειπεν, 
η διότι ΙΙοαειδών πρώτον ΙΙέλοπι άρμα ενεχείρισεν, ώς πρώην 
εΐρηκεν , η τό ΙΙοσειδωνίοις , αντί του, ταχέσι καί γαύροις, 
τοιαύτη γαρ η της έλαλάττης άρμη. Β. 

• Σ'έ τ ’Ολνμ πιόνιχε] σέτε, ώ Ψαυμι Όλνμπιόνιχε, 
τον επιτερπόμενον 'ίπποις ΙΙοσειδωνίοις , αντί του , άρίσιοις, 
εχειν γήρας αλυπον μέχρι του τέλους του βίου σου, υιών αυι 
παριατ αμένων. είτις δε άρδει, αντί του αΰξει, πλούτον νγίεντα, 
τουτέατιν υγιεινόν, υγιείας μετέχοντα, έξαρχών, ιιντί τού έ πάρ- 
κο νμενος , ηγουν βοηέλού μένος υπό χρημάτων , καί ευλογίαν, 
τουτέατιν έπαινον , πρυστιέλείς, μη ζητήση έλεος γενέσέλαι. Κ. 

53. Τίών, Ψαυμι, παρισταμένων ] παρεστώτων 
σοι , ώ Ψαυμι, καί υιών, ίσως δέ , ιός προς τέλειον απαιδα, 
η ώς επιϋ υμουντα άρρένων παίδων , η ώς λοιπόν παρεστώτων 
αύτψ καί παίδων. V. , 

54. 'Τγ ίεντα δ' «ί' τις όλβον ] την με&' υγείας ευ- 
δαιμονίαν. ο δε νους * ό δέ τον πλούτον καί την 'εύδαιμονίαν 
ανξων εν εαυτοί, καί ούτως επαρκών τη περιουσία , καί διοι- 
κών την 'ΰπαρξιν , ώστε καί ευφημίας αυτοί προσγενέσϋαι, 
ούτος μη ζητείτω έτι καί έλεος γενέσέλαι, V. 

Τούτο λέγει , ότι , εάν τις μεέλ’ υγείας απολαύει των όν- 
των , μηδαμό Οεν αρπάζω ν ώσπερ έτεροι, άλλα νίκαις εαυ- 
τόν, ώσπερ ό Ψαύμις , κόσμων , μη τούτου μεϊζον ζητήση. 
ούκ έστι' γαρ κρείττων ταύτης ευδαιμονία έτέρα, οϋδ ή των 
έλεών. η τό νγίεντα, αντί τού, δίκαιον , ίν' η τό , εζαρκέων 
■ χτεάτ εσαι , τούτου μεέλερμηνε υτικόν. Κ. 

55. ’£ξαρχών] £ΐ. Μ«. α. αντί έζαρχονμενος · καί έατιν 
αλλοίωσις χατά διάίλεαιν. 
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Περί των κώλων της βτροφης κα\ αντεΟτροτ/ης 
τον έκτου των "Ολυμπίων είδους. 

II στροφή χαί αντίστροφη κοίλων ιά. Το ά Ιαμβικόν δίμε- 
τρον άκατάληκτον. το δε χρυσέας, άμφίμαχρος η ανάπαι- 
στος. -ι/-υ υ-. Το // προσοδιαχδν δίμειρον άχατά- 

λψτυν. --υν-υυ- Τδ γ προσοδιαχον τρίμετρον άκατά- 
ληκτον , πρώτου χοριαμβιχοΰ , δευτέρου 'ίωνιχου , τρίτον 

χορ ιάμβου. - νυ - ν ν υ V - . Το 6' έγκωμιολορ- 

χον. -υυ-υν ν--. Ι’ο ε Ενριτίδειον , η ληκύ&ειο ν, 

— ν—- — ν-, Ίο ζ προσοδιαχον διμετρον νπ τ ρκα τ άληκ τον. 

-- νν-νυ Τδ £ ιαμβίλεγος. ΐ'στι δε ναι τούτο άπδ 

δυο πεν&ημιαερων. τδ δε ιαμβικόν πενέϊη μιμερές πρώτον 
κ&ϊιαι, καί ύστερον τδ δαχτυλικόν , ο καί ελεγεΐον λέγεται, 

αμετάβλητον , έιχατάληχτον. - - υ νν-νυ-, Τδ ή 

ίαμβος τρίμετρος, ν-υ υ υ-. Τδ & ομοιον τ$ ς, 

οΐονεί προσοδιαχον. --νν-νυ--. Το ί εγκωμιολοχικινν, 

λειπούσης της έσχατης. -υυ-ιΤυ υ-. Τδ ιά ιαμβικόν 

διμετρον νπερκατάληκτον. --ν ν--. 

Περί της επωδόν αυτού. 

Ιί δε επωδός χ νιλών ιδ' . Το α εγχωμιολογιχδν παρά 
την τελεντ αίαν. — νν-ύν — — -ν— . Τδ β> προσοδιαχον 
διμετρον άκατάληκτον. --νν-νυ-. Τδ γ Στησιχόρειον 
τνι Πινδαρικω ίδιώματι. δ γάρ τελευταίος , αντί τροχαίου, 

ίαμβον έχει. - ν υ ν υ - . Τδ δ άναι ταισιικδν, 

ηγονν δύο ανάπαιστοι , μονόμετρον άκα τάληκτον. ν υ - ν υ -. 

Το 4 Ιωνικόν διμετρον νπερκατάληκτον. - - υυ υ υ -. 

Το ς Ιωνικόν μονομετρον νπερκατάληκτον , η άναπαιατ ικδν 
διμετρον, [ή μονομετρον ' ως ΊΙέλεις γάρ τους αναπαίστους 
λαμβάνεις. ] — ν υ - . Τδ £ ιαμβικόν διμετρον άκατά- 
ληκτον. — υ υ - . Τδ η Εύριπίδειον. - υ υ . . 
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Το θ’ προσοδιακδν δίμετρον άκατάληκτον. — υ υ - υ ν 
Το ί δαχτυλικόν πενθημιμερές. - ν ν - ν ν - . Τδ ιά προσο- 
διαχο ν δίμετρον ιιχαταληχτον. — υ υ - ν υ - . Το ιβ' δα- 

χτνλιχον τρίμετροι, -νυ-νν Το ιγ' προσοδιακδν , έιπδ 

χοριάμβου άνακλώμενον. -υυ-υν-- υ -, Τδ ιδ' Σιηαιχό- 
ρειον- -ο — υ - 

Ιθγησ ία Σνρακονσί ω ] Γεγραπται ή μίδή , ο>ς μεν 
ΐηοι , Ιίγησία Σνρακυυσίω , ως δε ένιοι , Στνμφηλίω , υίιρ 
Σωστράτου, άπήνη ' κατελόθη δε η άπήνη , ώς τινές φασ ιν, 

■ ογδοηκοστή πέμπτη Όλνμπιάδι , καώ ένίονς δέ, ογδοηκοστή 
έκτη, ... 

ι· Χρυσέ ας ύποστάσαντες] ιιλληγορεΐ ο ποιη της, 
ιός επί οικίας μεγαλοπρεπούς τον λόγον παρακα ταοχε υαζειν 
τον επινίκιον διατιθέμενος. παραβάλλει δε προπυλαίω μεν 
. τδ προυίμιον , τω δε μεγάρο» τον όλον ύμνον , εαυιδν $έ τω 
χαταοχ&ναζονιι. οδέ νούς τοιούτος' ύμνον πηξομεν, ώσπερ 
θαητον μέγαρον , χρνσίας κίονας υποστάσαντες τισ προθΰριμ 
τού θαλάμου, υπέρ έστί τδ προοίμιον. καί ώσπερ , Θαύμα- 
τος άξιον μέγαρον η οίκον κατ ασκευάσαντες , τδ π ρόθυρον 
αξιοπρεπούς ποιούμεν , ούιω καί του ύμνον τδ προοίμιον 
πηξομεν άξιολογον. Ιθλλως. Χρνσέας ' τίμιας νυν κίονας 
ϋπορθωσαντες. θηλυχώς δε νυν προήγαγεν , ώς χαί Ομη- 
ρος · α, 52 . «.) 

— έχει δέ τε κίονας αυτός 

Άίαχρίις , αϊ γαιάν τε καί ούρανδν άμψίς ε'χοϋσιν. V. 

Χρυσέας υποστάσαντες ] τον λόγον ποιεί ιαι εκ με- 
ταφοράς των οικίας μεγαλοπρεπείς κατ ααχεναζόν των. ώσπερ 
γάρ εκείνοι είς τά πρόθυρα κίονας μεγιιλας ύποβάλλοισιν, 
ο ν τω χαί οίπος , ωστιερεί μέγαρον , χατασκενάζιον τ ον όλον 
ύμνον , χρυσέας κίονας εν τοΧς προ&υροις, ηιοι τω προοίμιο), 
νφίσιησι. κίονας δέ γρνσάς ενταύθα νόει την τού προοι- 
μίου καλλίσ την καί μεγάλο πρεπεσιά την αρχήν. πήξομεν 
καί κατασκενάσομεν τον ύμνον ούτως , ώσπερ οιε πηγνύομεν , 
θαητδν καί θαυμαστόν μέγαρον καί ο.κον , υπυστήσανιες 
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καί νποβάλλοντες τώ ευτυχεί προθύρη» του θαλάμου χρν- 
οέας καί λαμπρός κίονας, ώσπερ οιε θαυμαστόν μέγαρον 
π ήγννμεν , εύκτισι ον ποιου μεν το πρόθυρον αυτοΰ , λαμπρός 
κίονας ύποτιθέντες αυτοί · οί'τω θαυμαστόν ύμνον μέλλοντες 
συντιθέναι, λαμπρά πρότερον τά τούτον προοίμια ποι ήσαντες, 
ουτω συνθώμεν αυτόν. άρχομένου γάρ έργου , λαμπρού 
δηλονότι, χρή ποιήσαι πρόσωπον , η γουν αρχήν, τηλαυγή, 
τουτέστι λαμπρόν. Κ. 

ϋότίεχίϊ] ΟΙ. Με. «. εδραίω. 

3. θαητόν] θαυμαστόν περί την θέαν. V. δοΐιοΐ. Μμ. 
β. γ. Ιυώοηΐ Ηβες: Ύστε'ον , ότι θάλαμος, μέγαρον , μέλα- 
θρον , διαφέρ ουσι. θάλαμος μέν λέγεται από του θάλλει* 
τους δύο νεόνυμφους , όντινα λέγομεν και παστόν μέγαρον 
δε λέγεται τό παλάτιον , καί παν οίκημα υψηλόν , (άβΐ. αντί) 
από του μέγα οΰρεσθαι , η γουν υψούσθαι · μέλαθρον δέ λέ- 
γεται ό οίκος, εν ώ μαγειρεύουσιν , ηγουν τό μαγειρέίον , από 
τού μελτιίνειν τον αιθέρα, διά του καπνόν δηλονότι. 

4. Πάξομεν] κυρίως μέν τό πήξσ.ι επί της των ξύλων 
αρμογής λί^ετκε. νυν δέ καταχρηστικώς επί του , κατα- 
σκευάσομε) 1 . V. Κτίσομεν, ΟΙ. Με. γ. 

Ερχομένου έ'ρ^ου] ο δέ αντί του γάρ · η 
γάρ ακολουθία ' παντός γάρ έργου, φησίν, άρχομένου περί- 
βλεπτον καί εξαίρετον δει ποιεϊν τό της προσόφεως, ήτοι 
την εισβολήν καί την αρχήν λαμπρόν καί επίσημον. V, 

δ. Εί δ’ είη μέν Όλνμπιονίκας] λοιπόν περί του 
ΐ4γησίου φησίν. είτις ούν, ον τρόπον οντος, Όλνμπιονίκης 
είη καί προφήτης του κατά Πίσαν καί Ολυμπίαν μαντείου, 
καί συνωκηκο’ις τάς Συρακούσας , τίνα διαφυγή αν ο τοιον- 
τος ύμνον; ουχί δέ παντός άν τύχη, των πολιτών γε δή 
τυχών άφθονων έν τω υμνεΐαθαι; τούτο δέ προστίθηαιν, 
επειδή οΐ πολΐται κατά φύαιν άλλήλοις φθονουσι. V. 

Εί ό’ είη μέν τις Όκυμπιονίκης , τω βωμώ τε τού /ίιός 
τω μαντικοί τω £ν τη Πίση ταμίας, ηγουν ίερεύς, σννοικι- 
ντής τε των ενδόξων Συρακουσών, ταΰτα δέ τού Άγησίου 


ΟίςίΙίζβΟ Οοο^Ιο 



285 


ΙΝ ΟΐΥΜΡ. VI, 1-ΐ4. 

* I 

εϊσί πλεονεκτήματα. οίκ αυτός δε συνέχισε τάς Συρακού- 
σας , άλλ’ οί πατέρες αύτ ου, ων το εργον επί τώ παιδί 
αυτών τί&ησιν οΐχείως. Κ. 

7 . Βωμοί τε μαντείο > ταμίας /. Ιιός ίν Πίσα] 
παρόσον ό Αγησίας ίερεύς ην του έν Πίση μαντικού βωμού, 
τού τώ Λίί άνιερωμένον. μαντείο* δε αντί τού μαντικοί. V. 

Τούτο λέγει δια τόν Αγησίαν ' ην γάρ καί Ολυμπ ιονίκης, 
καί τού εν ’ Ολυμπία βωμού ιερείς, ή διοικητής καί εορτα- 
στής, καί οί αυτού πρόγονοι συνοίκισαν την Συραχ ουσιών 
πόλιν. το μαντείω δε λέγει , διότι ενταν&α οί Ααμίδαι εμαν- 
τεΰοντο , ώς καί αυτός προϊών ερεΐ. Κ. 

8. Συνοικιστής (εϊε) τε] τούτο δέ ούκ άλη&ές. ού 
γαρ ούτος συνοίκισε τας Συρακούσας , άλλα προς έγχώμιον 
είληφεν. από γάρ εκείνον» ό Αγησίας των σννοικισιίν των. V. 

9- Τίνα κεν ψόγοι ύμνον] αντί τον, τίνι αν ύμνω 
ανοίκειος γένοιτο εκείνος ό άνηρ έν ώδαΐς επιύυμηταΐς επι- 
κό ρσας , ήγονν επιτυχών πολιτών ού φ&ονούντων. Κ. 

12. Σωα τράτου υίόϊ] ό Αγησίας. όδένούς' είδε 
έν τώδε βεβηκώς τώ τοό.τω ό τού Σοισ τράτου παΐς Αγησίας 
τά τρία τά προειρημένα έχων , Όλυμπιυνίχης καί ταμίας τού 
Λ ιός βωμού καί συνοικιστής των Συρακουσίονν. Πεδίλω δε 
καί τά έξης είπεν , ϊν* είπε] , οτι προσηρμοστο αυτοί τά 
προειρημένα δαιμονίως καί εξαιρέτως, ώσανεί πέδιλον τω 
πόδι, τουτέατιν ο ύμνος. V. 

Γινωσκέτω δη ό υιός τού Σωστράτου, ό Αγησίας , τούτω 
τω υποδήματι, αντί τού , τούτω τω ύμνω, τουτέστι τώ της 
νίκης τών "Ολυμπίων, καί τω της ίερατείας , καί τώ της 
συνοικίσεως τών Συρακουσών , 1 διαμόνιον πόδ' εχων, αντί τού, 
δαιμονίως αυτός άρμόζων , τουτέατιν ώς από μοίρας δαί- 
μονας, Κ. 

ι 3 . Λ αι μό ν ιον] ΟΙ. Με. α. προσφυή, γ. ευτυχές. 
Πό δ’ ] 01 . Με. γ. Όεμέλιυν. 

4 . Ακίνδυνοι δ ’ αρεται] ^Ησίοδος δέ λέγει" (Ορρ. 
*ι ϋ. 287·) 

Της δ\ αρετής ίδρωτα &εοί προπάροιβεν ε&ηκαν. 
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υ δε λέγει , οτι αΐ άρεταί, αί χωρίς 'πόνοιν και Κινδύνων , όχ-κ 
εΐσί τίμιοι, ούτε παρά τοΐς άλλοις ανθρώπου; , ούτε παρά τοΐς 
θαλα ττεύονσιν απλώς , εΐ μη καί ναύμαχός τις εΐη. παρααυ- 
θεΐται δε αυτόν , επειδή μετά, μόχθου πολλού ένίκησε. V. 

Αί αρειαί δε, αί χωρίς χινδνναιν , ούτε παρ ’ άνδράσιν, 
ούύ εν νάνοι κοίλαις, τοντέστίν , ούτ' εν γη , ούτε εν θα- 
λάσσΐ] , είσί τ ίμιαν, ήγονν επαινετοί, κνβερνήιης γάρ άοιστος 
εν κλΰδωνι δείχνεται , καί αχιόνιστης κραταιός ισχυρόν αντα- 
γωνιστήν έχων. εΐη δέ καλόν συν πόνο) κατορϋοιθρ , πο?.~ 
λοί τούτον μέμνηνται. Ό μετά πόνου καί κινδύνου την 
αρετήν κατορθ ώσας , πλείατον άξιος, διά τδ προηγήσασθα» 
πόνον της αυτού αρετής. ο δε απλώς ούτως ευτυχών , ονχ 
επαινετός, τνχης γάρ εύμενεία κάλλιστος είναι δοκεΐ. χρη 
ονν καί τους εν ήπειροι καί τους θαλαττεόοντας , ού μόνον, 
ώς κατά σκοπόν αύτοϊ; ,υιροίρ τά πράγματα, σχοπεϊν, άλλά 
καί αγώνας κατορθ ούνέθέλειν. τούτο δέ λέγει παραμυά θυ- 
μένος Αγηαίαν, ώς μετά πόνου νικήσαντα. Κ. 

ιϋ. Πολλοί δε μέμνανται ] ταύτα δε ώς κάλλισζα 
παρά τοΐς πολλοϊς μνημονεύεται,, τά μετά πόντον αγαθά 
αυμβαίνοντ α δικαίως. V. 

1 7 · ϊίέτι ποναθή] ήγουν , διά πόνου τινί γένηται · 
ό γάρ αυμβάς ανζιΤί πόνος, ονχ έα λήθην χαταχαυ/ήοα- 
σθαι. (?) Κ. 

ι8. Τί'ν <5’ αίνος έτοιμος ] σοί δε, ώΑγησία, προ-. 
χειρος καί αρμόδιος ό έπαινος καί πρέπων , ο νπο του ^δρά- 
στου ρηθεις τού Ύαλαού παιδός , εέις τον μάντιν Αμφιάραον 
τον Οϊκλέους υιόν, ον διαστάσα η γή έδέξατο άμα τώ άρ- 
μαιι εν Ήρωπώ της Βοιωτίας κινδυιενειν μέλλοντα· περί 
ου μάντεως Αμφιαράου ο τού Ταλαού παΐς Αδραστος είπεν, 
ότε σιν ηθροίσθι,σαν οί των έπταπνΧων *) νεκροί έν Θήβαις, 
καί έγένοντο επτά πυρκαϊοί' ποθέω ατρατιας όφθαλιιόν 
εμάς, καί τά εξής. V. 

II Αγησία , προς σε δέ ίστιν ό έπαινος έτοιμος , ή γουν 
πρόχειρός, ού συν πόνοι ευρισκόμενος, άτε δη/.υνόιι ,νφ’, 

*) Ιβ£. επτά πνςών — . 
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ί ιερόν προείρημέιός * ι ον δικαίως εφθέγξατο ποτέ δ Άδρα- 
στος διά γλώττης εις τον ιιαντιν τον “Άμφεάρεων, τον υιόν 
τον Όϊχάεους, ψίχα χατέσχεν η γη αυτόν τέ νιν , ηγονν 
καί αυτόν εκείνον , χαί τάς "ίππους αυτού ψαιδίμας, τοντέστι, 
τάς λαμπρός, τας περιφανείς, των νεκρών γάρ δη των επτά 
πνρκαϊών τελεοθέντων , ηγονν σνναχθέντων , καί αποκατα - 
σταβέντων επί τω δοθ ησεσϋ αι τή πυρά (επτά γάρ ταγμάτων 
δντων , έκαστου τάγματος οί πεαόιτες εις ιδίαν πνρκαίάν 
συνελέγοντο) είπεν εν ιαΐς θήβαις ό υιός του Ταλαοΰ , δ 
Άδραστος , τοιούτόν τι έπος ' ποθώ , ίδεϊν δηλονότι , τον 
οφθαλμόν της εμης στρατιάς, αντί του , τον ιιεριφανεστατον 
καί εξαίρετον , τοντέστι, τον Ά/ιφιάρεων , άμφότερυν , έπι^ρη- 
ματικώς αντί του , κατ' άμφότερα, μάντιν τε αγαθόν όντα, 
ηγονν αγαθόν την μαντικήν, καί δονρΐ μάρνασθαι, τουτεστι , 
χαί αγαθόν κατά την εν πολέμα» μάχην. II. 

49· δίκα] 01. Με. γ. μετά δικαιοσύνης Ιδίας. 

21 . δοΐιοΐ. Οοά. β. σύναπτε την κατά μετά τού ε’μαρψεν» 

2 α. ’ΐ,'μαοψεν] ηγονν κατ εκάλνψε σχισθεΐσα εν τω 
Άίρωπω της Βοιωτίας, ένθα καί μαντείαν αυτού εστιν. δέον 
επτά πυρών νεκρών τελεσθεισών είπεΐν , τελεσθ έντονν είπε 
προς τό νεκρών ουτω ' τελεσθέντων δέ νεκρών επτά πυρών, 
αντί τού, νεκρών γεγονότων επτά καύσεων, επτά δε καύσεις 
λέγει , επειδή καί τά τάγματα παντός τού Αργείου (στρατεύω 
ματος ) έπτάήσαν, ώστε οί εν ενί εκάστω άποθανόντες πυρά 
ύπεβλήθησαν , πεπαυμένου τού πολέμου, καί υπόσπονδους 
των Άργείων τους αυτών νεκρούς είληφότων’ ουτω γάρ ην 
έθος, ώστε μη νΰει τό νεκρών περί τών στρατηγών, ιψή- 
χανον γάρ· επεί Άδραστος μεν ζών ίξεκεχωρήχει προς Άρ- 
γος, Άμφιάρεως δε ςών υπό γης κατεπόθη , Πολυνείκης δε 
μετά Έτεοχλέους εντός θηβών ήχθη , οί δε καυθέντες των 
στρατηγών τέσσαρες η σαν. τό δε θήβαις πρός τό τελεσθ έν- 
των συναπτέον. Κ. 

23. Τελεσ^εντων] έπισωρευθέντοη·, ήτοι καταριθμη- 
θέντων’ ϊνα καί τό εξής τού λόγου ούτως έχη’ καταριθμή- 
σεις γάρ δ Άδραστος τούς νεκρούς, καί λείποντα τον Άμφιά- 
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ραον ευρών , είχότως δνσφορήσας , τον λόγον άπεφ&έγξατο. 
Άλλως. 'Γ.πτά δ’ ϊπεηα. Ζη ιεϊται, πώς επτά φησι τας 
πυράς, ίιδύνατον γάρ. ηφανιστο γάρ ο Άμφιαρα ος , Άδραστος 
δε ζών εϊς Άργος αποφεύγει. , Πολυνείχης δέ άταφος έρριπτο, 
ώς επιστράτευσης τη πατρίδι, ώστε, τώ ιιληί/εΐ λόγω, τέσ- 
σαρας είναι τάς πυρχαϊας των τεθνηχότοτΛ Άλκ* έπιλ.υτ έον 
ούτως , οτι τάς πυράς ο Πίνδαρος ον καταριθμείται προς 
αυτούς τούς στρατηγούς, αλλά τά τούτων στρατεύματα, επτά 
γάρ τάξεις στρατευμάτων περί τάς επτά πύλης των θηβών 
μάχην σννεατήσαντο , χαί ούτω των έν έχά.στη πύλη τεθνη- 
χότων στρατιωτών φησι γενέσϋαι τάς έπτ'α πυρχαΐάς. . Άλ- 
λως. το σημεχον χ , οτι επτά πυράς φησι των επτά μη άπο- 
θανόντων. Άμφιάραος γάρ χατεπό&η συν ταΐς ϊπποις έν 
’Λρωπώ πόλει της Βοιωτίας. V. 

24. Άπο του Ταλαός , Ταλαίων , από τούτου Ταλαϊονί - 
δης , ώς άπο τοϋ '/απετός, Ίαπετίων, είτα από τούτου Άαπε- 
τιονίδης. Η. 

26 . Στρατιάς οφθαλμόν] ήτοι τον εν πολε'μω περί- 
βλεπτον , η τον προοραν δννάμενον τά μέλλοντα, ώς μάντιν, 
καί δώ άμφόιερά φηοιν αυτόν ποϋείν. εις δέ τό μάντις , χαί 
πολεμιστής, άπο χοινού τό αγαθός, οττίρ έςεατιν είπεΐν χαί 
τώ Άγησία , τώ δεσπότη τον ύμνου ' ιί δέ αύτώ πάρεσην, ο 
χαί τώ Άμφιαράω ; καί μάντις χαί ανδρείος τά έν μάχαις. V. 

27 - "Ώσπερ εν τώ '/έρωνος *Ολι·μπιθνίχη ε’φαμεν τό , άμ- 
φύτερα, έν τώ ’ (ί, ι65.) Πέποιθαδέ, μήτινα ξένον, οίίται 
χαί τούτο. Άμφότερον, εί μεν ουδετέρως τούτο δέχοιτό 
τις, παραχινδυνεύει. ου γαρ ίνιχώς δΰναται λέγεσϋαι τά 
αμφότερα. εί δ’ αρσενιχώς , χατ αιτιατικήν , αντί τού, άμ- 
φοτερο δέξιον , έξω της γνώμης τοξεύει τών χρησαμένων αντω. 
επί γάρ τούτου του υημαινομένου χαί μετά εύϋείας εατι/ν 
οτε λέγονσιν αυτό, ώς εν τούτοις * 

Άμφότερον , παλιός τε νόον , πολιός τε χάρηνον· 
δοχεΐ δη έπιρρηματιχώς μάλλον λέγεσθαι , ιιντί τού , χατ άμ- 
φότερα. ούτω γάρ χαί την έννοιαν σώζει, Χαί τό παραχιν- 
δΰνευμα λύει , χαί τη χρ-ήσει οίχειως έχει. Κ. 
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3Κ)· Το χαί α ν <? ο ι ] τουτοτο προς Ι4μφιάρεων ρη&έ ν, 
άρμοζε* χαί τω Ι4γησία. χαί γαρ και αϊτός άμφότερά έστι 
χαί ανδρείος χαί εχ μάντεων καταγόμενος. Το καί « ν 0{ΐ ί ] 
τούτο το επί *4μφιάρεω δηλονότι, ρη&έν έπος πάρεση νυν, 
άντε του αρμόζει , καί τ ώ άνδρί τω Ιε'νραχονοίφ , τω δεσπότη 
του μετά χορείας υμνου , ηγουν τωΙΊγησία. Κ. 

3ο. Κώμου δ εσπότ α~\ τω Ιίγησία. φησί γάρ τον 
Ζίγησίαν με&' 'ΐέροηος στρατευσάμενον πολλούς αγώνας χα- 
τωρ&ωχέναι μαντεία καί αρετή. V. 

3α. Ούτε («ίο) φιλόνειχος έών] εγώ γάρ, φησίν , 
οίίτε φιλόνειχος , ούτε δΰσερίς τις πάνυ ών , χαί τον μέγιστον 
ορχον όμόσαιμι , μαρτύρων τω Άγησία , ό χαί επί του Ιΐμφια- 
ράου λέγεται, εύχομαι δέ επιτρέιραι μοι τάς Μούσας συνερ- 
,γηααι· εικότως δε έπιτραπήναι παρά των Μουσών εύχεται, 
επειδή οίδεν άρμοσην ποιητή το όμνύειν έγχωμιάζοντι. V. 

Οίίτε δΰσερίς τις ων] τουτέστιν αγαν σκληρός εις 
έ’ριν, ούτε φιλόνειχος, χαί μέγαν ορχον όμόσας, τούτο τό έπος, 
ηγουν τούτον τον έπαινον άλη&ώς αυτω , τω Ζίγησία , μαρ- 
τυρήσω. αι γλνχνφωνοι δέ φδαί έπ' εμοι τούτο δα ίσουσιν, 
ηγουν ούχ άντιτάξονται , συνδραμοννται τη μαρτυρία. Κ. 

35. Τούτο γε οί σαφέως μαρτυρήσω ] τούτο αύ- 
τώ μαρτυρήσω, τό π ροδεδηλωμένον , ότι εις πάντα 6 έίγηαίας 
παραπλήσιος ήν τώ Ιΐμ φιαραω. V· 

36. Έπιτ ρ ε’ψ οντι] συμιρωνησουσι. 0-1· Μεε. β. γ. 

37· Τ Λ ΦίνΙις , αλλά £ευξον] ό νους· άλλ’ ώ Φίν- 

τις , ζεύζον ήδη τάς ήμΐόνονς μοι. τροπιχώ δε λογοι χρήται. 
δοχών γάρ προσχαλεΐοϋν.ι τον ηνίοχον , την εαυτού ψυχήν 
σπούδασαν προς τον ύμνον προτρέπεται , χαί φησιν · άντιτού, 
γενού μοι πρόφααις , »] έστω μοι «φ ορμή τού ύμνον. Φίντις 
δέ , ό ηνίοχος, χαί τάαρματα τών ηνίοχων. ΤΙ Φίντις] 
-/ίωριχώς έσχημάτισται. εϊη δ' αν χατα την ήμετεραν δια- 
λεχτόν Φίλτις. οι Λωριεϊς γάρ μετατίχλεασι το X εις γ, όταν 
η είτε τ . είτε &· V· 

Ιϊλλ' ώ Φίντις, ηγουν ηνίοχε ( προς τον εαυτού δέ λέγει 
νουν), ζενξον ήδη , ηγουν από του νυν, το α&ένος των 
Ρίηά. V οί. II. ^ 
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ημιόνων , τοντέστι, την δύναμη του λόγου του περί των 
ημιόνων του Άγησίου χα&’ οσον τάχος , όπως εν όδω χαϋα- 
ρΐί, του τεστ», διχαία , άναβιβάσωμεν τον όχχον , η γουν το 
όχημα, αντί του , τον ύμνον τον επί τω όχηματι, ϊχωμαι τε, 
άφίχωμαί τε, χαί προς το γένος των άνδρών, η γουν προς 
τον "Ιαμον. χεΐναι γάρ, ηγουν αί ημίονοι του Άγησίου, μόνοι, 
δηλονότι έξ απάντων των άλλων ϊππων , επί την οδόν τού- 
την , ηγουν την προς τό γένος του Άγησίου έπίστανται ηγε- 
μόνευσαν, ηγουν όδηγησαι, προοδοποιησαι ' Ιπεί στεφάνου; 
εδέξαντο, ηγουν έστεφανώ&ηοαν , έν τη Όλνμπία. Χρη Ίοί- 
νυν άναπι τνάμεν , ηγουν άναπεταννύειν , άνοίγειν , χάριν αυ- 
τών , ημιόνων δηλονότι, τάς πΰλας των ύμνων, αντί του , 
χρη υμνεί ν αυτάς. Κ. ( 

3$. Όφρα χελεύ&ω τ’ εν κα^αρκ] ϊνα επιβιβά- 
σωμεν εν χενΟαρκ όδω τό όχημα, άλληγορεϊ δε νυν περί 
το», ύμνου λέγων' ϊνα διά χα&αρας λεωφόρου τον ύμνον 
έπιβιβάσαντες τω οχήματι χρηοωμεϋα. Άλλως, όφρα χε- 
λεύ&ω. άλληγορεϊ χαί φησιν’ ϊνα διχαία χαί χα&αρα όδω, 
τη των λόγων, επιβησωμεν τό όχημα, αντί τού , υμνήοωμεν 
χαί προσηχόνιοις , χαί ϊνα προς τό γένος ϊχωμαι των άνδρών * 
λέγει δε τών προγόνων τού Άγησίου ' ϊχωμαι δε έν,αύταϊς 
διά τών εγκωμίων, εχεΐναι γάρ, αί ημίονοι τού Άγησίον, 
παρά τάς άλλος πάσας έπίατανται χαί δόνανται ηγεμόνευσαν 
ταΰτην την οδόν ’ πυίαν οδόν ; την τών ύμνων ’ επειδή τον; 
έν Όλνμπία στεφάνους εδέξαντο. V. 

4ο. Όχχον] ΟΙ. Μι. γ. ρυϋμόν. 

'Ιχωμαί τε προς άνδρών χαί γένος ] τον χαί σύν- 
δεσμον υπερβιβαστέον ’ χαί προς τό τών άνδρών γένος παρα- 
γένωμαι, τουτέστι, μνημονεύσω χαί τών προγόνων αυτού, 
άν έφερε δέ ό Άγησίας εις τφνς Ίαμίδας τό γένος· έ'νιοι δε 
τον χαί σύνδεσμον περισσόν δέχονται, ϊν ή, ϊχωμαι τε προ; 
τυ τών άνδρών γένος. V· 

4ι. ' Εξ άλλαν] παρά τάς άλλας πάσας, αντί τού, 
υπέρ πάσας τάς λοιπός, αυται γάρ παρά τάς άλλας πάσας 
τάς άγοννισαμένας νιχήαασαι προχαλούνται τον ύμνον. V. 


ι 
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, 42. Αγεμονεΰσαι] ΟΙ. Μ$. γ. προτερευσαι. 

44. Έπεί δέξαντο] άντε του, τους στεφάνους, ους 
ίλαβον. επειδή καί αΰται αΐ ήμίονοι στεφάνοις έβάλλοντο 
καί άν&εαι. V. 

Πΰλας ύμνων] ενέμεινε τι/ τροπή , καί φησι' προς- 
ήκει τίις πΰλας των ύμνων ανοίγειν ταϊς ημιόνοις. V. 

45- Αναπι τνάμεν] απδ του πιτνώ , τδ πίπτω, καί 
της άνά προ&εσεως , άναπιτνώ. άφ’ ού άναπιτνάμεν καί 
Λωρικώς άναπιτνάμεναι. καί άναπιτνάμεν, άντί του, ανω 
κεϊσ&αι ποιείν , ήγουν ανοίγειν, άναπεταν. αποβάλλει δέ , 
τδ προ σγεγραμμένον ϊ, καί συστέλλεται κατά ττν άχολου&ία*. 
του έμεναι, δόμεναι , &έμεναι. Κ. 

46. Πρδς Πιτάναν δέ] Πιτάναν νυν την δμιονυμορ 
πάλιν λέγει τη ήρωΐδι , ίπικειμένην ταϊς δχ&αις τον Ευρώτα 
ποταμού, προσέβηκε δέ , παρ' Ευρώτα πόρον , έπεί καί τής 
Λίοί ίίδος έστίν ή ΤΙιτάνη· αυτή δέ ι) Πιτάνη, ή του Ευρώτα, 
πρόγονός έστι ιών Ίαμιδών. ταότης γάρ καί Ποαειδώνος 
Εύάδνη, Ενάδνης δέ καί Απόλλωνος " Ιαμος δ μάντις. τής 
ΙΤιτάνης δέ ομώνυμος ή πόλις. Ενάδναι δέ δισσαί · μία μέν, 
ή Ποαειδώνος καί Πιτάνης, ετέρα δέ, ’Ίφιδος, ήν καί ’ ϊάνει- 
ραν λεγομένην φασίν Ενάδνην ώνομάσ&αι διά τδ πλή&ος τών 
εδνων , ών έδωκε Καπανεΰς. ή δέ Λακωνική Πιτάνη Ευρώτα 
τον ποταμού γενεαλογεϊται. πρδς ΙΙιτάναν καί παρ’ Ευρώτα 
πόρον δ ’Λγησίας ήν , Αρκάς καί Αργείος, ώς άπδ * Γάμου, 
ουτω' Πιτάνα γάρ γέγονεν Ευρώτα, Λακωνικού ποταμού, 
ή αυνελ&ών Ποαειδών,, έγέννησεν Εύόδνην τινά. αυτή τδ 
γεννη&έν Ικπέμπει λα&ραίως εις Αρκαδίαν , τ ρέφεα&αι παρά 
Λίπντω τώ Ελάτου παιδί, ταυ την την Ευάδνην, εν ακμή 
γενομένην , διεκόρησεν δ Απόλλων , καί έτεκεν Ιαμον , άφΊ 
ού οι ’ Ιαμίδαι μάντεις κατά Πίααν , εις ους τδ γένος ανάγει 
δ Αγησίας · καί ούτως ενρίσχετ αι , ώς άπδ μέν τής Πιτάνης, 
Αργείος, ώς δέ άπδ ’ ΐά μου καί Ενάδνης, τής εν Αρκαδία, 
Αρκάς. V. 

*· Ιστορία. Εμρώτον του Λακωνικού ποταμού Ίλυγάτηρ 
γέγονε Πιτάνα. αυτή υπδ Ποαειδώνος έγκυος γενομένη, 

Τ » 
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καί τφ δοκεΐν είναι παρθένος λανθάνουοη, οτε χαι^ος ήχε 
■ίου τοκετού, γεννήσασα την Εύάδνην, δέδυιχε ταΐς άμφιπό- 
ί.οις λάθρα προς Αΐπυτον Αρκάδων βασιλέα άγαγεϊν το βρέ- 
φος. άλλοι δέ φααι, και αληθή λέγοντες , ώς , ήνίχα τούτα 
γέννησε, δια των θεραπαινίδων εις ερημιάν έξέθηκεν οθεν 
άνελόμενος Αέπυτος ίθρεφιεν. δ καί Πίνδαρος εϊδώς , επειδή 
έγκωμιον Αγησίον ποιείται, αντί τουείπεΐν, έκθ είναι αυτήν 
τδ βρέφος, εχπέμψαι προς Αΐπυτον λέγει. ατιμίαν γαρ 
Αγησίον εΤχεν αν. Προς την Πιτάνήν δε, την του ονόμα- 
τος αυτής μεταδουσαν τη πόλει τη παρά τό ρεύμα του Ευ- 
ρώτα του ποταμού, δει σήμερον άπελθεϊν εγκαίρως, ή τις τοί 
Ποσειδώνι μιγεΐσα, τώ νίω του Χρόνου, λέγεται τεκεϊν αύτιΐϊ 
θυγατέρα μελανοπλόχαμον , την Εύάδνην. Κ. 

**Τ· ΑεΖ σάμερον ελθεϊν] δεί σήμερον, φησίν, κατά 
τον ώρισμέν ον καιρόν των εγκωμίων ελθεϊν ταχέως καί περί 
τής Πιτάνης είπεΐν, τής του Ευρώ) τα ποταμού θυγατρός. V. 

48. "Λ το ι Ποσειδάονι] ήιις μιγεΐσα τφ Ποσειδώνι, 
Πιτάνη, λέγεται την ίοπλόκαμον , από μέρους τό παν, καλήν 
Εύάδνην τεκεϊν , και διαλαθεΐν εγκυμονούσαν , καί κρύφια* 
την ώδινα , την εαυτή δοκούσαν παρθενίαν, παρθένιο ι δε 
λέγονται παΐδες , οί κρυφά τικτόμενοι παρά των νομιζομένων 
•παρθένων είναι, ούτω που και "Ομηρος έν το) κατάλογοι 
των Αχιλλέως νηών φησι’ (Ι1ία<1. π, 179·) 

Τής <3’ έτέρης Εύδωρος άρήϊος ηγεμόνευε 
* Παρθέιιος. 

)4λλως. Ά τοι Ποσειδάονι] προς την ιστορίαν , οτι 
φησί τον Ποσειδώνα Πιτάνη μιχθέντα, λάθρα γεννήααι 
Εύάδνην. εκ ταύτης δε και Απόλλωνος 'Ίαμος, άφ’ ου 
οί Ίαμίδαι. V. 

5ο. * Ιο βόστρυχον] ΟΙ. Με. γ. μελανότριχα. 

5ι. Κρύφιε δε παρθενίαν ώδινα κόλποις] ήγονν 
συνέλαβε δέ εν τοϊς μυχοί ς τής γαστρός έγκνμόνησιν, σύλ- 
ληφιιν παρθενικήν. ασάφειάν τινα (έχει ό λόγος, ταύτης 
δέ αιτία ή διάλυαίς έστιν. ει γάρ συνημμένος ό λόγος έλέ- 
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γετο , ήν αν σαφής ϊχων όντως ’ ήτις τω Ποσειδώνι μιγεΐσα 
τω νίυϊ του Κρόνου, ^λέγε ται αυλλαβούσα εν τοΐς μυχοΐς 
της γαστρός σνλληψιν ' π αρθ ενικήν , τεκεΐν αντίο θυγατέρα 
μελανοπλόκαμον , την Ευάδνην. χατά τον μήνα δέ τον 
ώρισμέν ον του τόκον, ηγονν αυτίχα δε καθ' ον μήνα έ'τεχεν 
αυτήν , πέμπουσα ίιμφιπ όλους , άντε του ττροσπόλονς , ηγονν 
δούλους, εχέλενσεν αυτοϊς δηλονότι δούναι το βρέφος τψ 
η ρινί, τω Είλατίδη , ηγονν τΰ> Λίπντοι , τω νιίρ του Έλατου 
πορσαίνειν , ηγονν άνατρέφειν , αύξειν, από του πόρρω, 
χαί άπυ τούτου πορααίνω , τό είς προκοπήν άγω , καί πόρρω 
ποιώ εχείνου, εφ' ω έστιν. Τούτο διπλώς τό». έκρυψε 
δε ή Πιτάνη εν τοϊς χόλποις την παρθενίαν και παρκετί- 
νην ωδίνα, ηγονν, ήν συνέλαβεν ώδινα , έκρυψε, παρθέ- 
νος είναι δοχούσα. ή ούτως · έκρυψε δ’ εν τοΐς χόλποις την 
ώδινα την παρθενίαν, τουτέστι την χρνφίως γενομένην. 
παρθένιοι γάρ λέγονται παΐδες οι λάθρα τιχτόμενοι παρά 
των ετι νομι ζομένων είναι παρθένων, ούτω που χαι "Ομη- 
ρός φηαι' (1. ΙβικΙ.) Της δ' έτέρης Εύδωρος άρηίος ηγεμό- 
νευε Παρθένιος. έμοί δέ δοχεϊ κάλλιον παρθενία γράφειν, 
(V εΐη σαφής 6 λόγος ούτως · έκρυψε δέ την εν τοΐς χόλποις 
ώδινα, έν τγ παρθενία, εν τω δοχεΐν έτι παρθένος είναι, 
ει δ' επ' ευθείας τό παρθενία θήσεις λίγων , έκρυψε δέ η 
παρθενία την έν τοΐς χόλποις ώδινα, ου μόνον σαφέστερος 
άν είη ό λόγος, άλλα καί χατά σύνταξιν άρίστως έχων. οί 
γράφοντες τό ψαι ( χρύψαι ) δίφθογγον, 'ίνα προς τό λέ- 
γεται συν τάξωσιν, άγνοούσι τά μέτρα, πάντες μεν οί νπο- 
μνηματισται της Αρκαδίας είναι πόλιν την Φαισάναν διεδέ- 
ξαντο. ό δέ δίδυμος της ’Ηλιδος αυτήν είναι ψησι, και 
νπεραπολογεΐται |τοΰ ρητό ο ούτως, ότι ποτέ οί 1 Αρκάδες 
και τής ’Ήλιδος έβασίλευον χατά τον χρόνον του Λίπντον. 
οί δέ βΟυλόμενοι την Φαισάναν Αρκαδικήν είναι, τό περί 
1 Αλφειού ούιως άποδιδόασι ν , ότι διά Φαισάνης έχει ό ποτα- 
μός τά ρεύματα · φέρεται γάρ εξ Ασίας ( 1«β· ' Ασίας ), 
κώμη; * Αρκαδικής · ή ότι αί πηγαί του * Αλφειού εξ Άοέως 
(Ιε§. έξ’Λσέας), τής 3 Αρκαδικής , είσι , και μεταποιούνται 
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αυτή (1β§. αυτοί) οί Αρκάδες. Κ. ΟοτπτρίΒ φΐο<ρι« ίη τη». 
ΟοΙΙ. 0Γ3ηΙ. 

52. Κνρίω ί’ ίν μητι] ο νους ' τω κύριοι δέ μψΐ 
τον τίκιειν άποστείλασα θεράποντα, εκπέμπει το βρέφος προς 
τον βασιλέα των 3 Αρκάδων Αιπντον, Ελάτου παΐδα, V. 

53. Ος άνδρων Αρκάδων άνασσε Φαισάνα ] 
την Φιασάναν πάντες μέν νπομνηματισταί της Αρκαδίας είναι 
πάλιν έξεδέξαντο. ο δέ Αίδυμός ψησι τής Ίίλιδος αυτήν 
είναι , και νπεραπολογεΐται του ρητού ούτως, οτι ποτέ οι 
3 Αρκάδες και τής ” Ιίλιδος έβασίλευον κατά τον χρόνον τοΰ 
ΑΙπν τον. οί δέ βουλόμενοι την Φαισάναν ' Αρκαδικήν είναι, 
το περί Αλφειού οί'τως επιλύονται , οτι διά Φαισάνης έχει 

ο ποταμος τα ρεύματα, φερεται γαρ εξ Ασεας κόψης. Αρ~ ■ 
#α δικής, οτι αϊ πηγαί τοΰ Αλφειού ί’4 * Ασίας τής Αρκα- 
δικής είσι. και μεταποιούνται αύτοΰ οί ’ Αρκάδες. "Αλλιώς. 
ν Ανασσε Φαισάνα] ο νους · ο στις Αϊπυτος βασιλεύων τής 
3 Αρκαδίας και έ'χων ϋφ’ εαυτόν την Φαισάναν, έλαχε κατ- 
οικείν εν ταϊς άρχαΐς τοΰ ποταμού, άρχει αι χάο τά ρεϊ- 
&ρα εν Αρκαδία, εν Ήλιδι δέ έκλάμπέι (ιηβ. ΟοΜ. εμβάλ- 
λει) πολύς. Κ. 

"Οσ τις, ήχουν ό Αϊπυτος , άνδρων 3 Αρκάδων ϊ βασίλευε 
κατά την πάλιν την Φαισάναν , έ'λαχέ τε, ήχουν εκλ,ηρωΰη, 
οίκεΐν τον Αλφειόν ' από τής Φαισάνης χάρ καταρρεΐ 6 Αλ- 
φειός, καταντά δέ εις την Ήλιν , τό δέ μέσον αύτοΰ κατά 
την Επίδαυρον (η<1 95 .) εν&α δ' άνατραφεΐσα αυτή, δηλονότι 
ή Εύάδνη , νπ’ 3 Απόλλωνος πρώτον έφανσεν 3 Αφροδίτης χλυ- 
κείας , ά»τί τοΰ , ίμερτής. κλέπτονσα δέ ,· ήχουν πετρωμένη 
' λα&εΐν έχκνμονοΰσα τον γόνον , τουτέστι τό σπέρμα τον Ίλεον, 
ήτοι τοΰ 1 Απόλλωνος , ούκ έλα&ε τον Αίπυτον εν παντι 
χρόνοι , ηχούν διά παντός. Κ. 

58. ΙΙρωτον έ'ή) ανσ 3 ] δαιμονίως τό έίψαυσεν , ως Ιπι 
&είας αφροδισίας συνόδου έταξε, τό δέ ολον διεφϋ'άρη νπ 3 . 

3 Απόλλωνος ή τής γλυκείας πρώτον τον 3 Απόλλωνος συνου- 
σίας ' μετέσχε. λά&ρα τεκοΰσα ή Πιτάνη άπέστειλεν 'εϊς 
3 Αρκαδίαν Αϊπντοι. τό δέ εκ σνντιηβας συμβάν , εκ προ- 
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νοίας λέγει γεγενησ&α(. την γάρ Ενάδνην εχτ ε&εΐσαν Αι- 
ατντος είιρων έλαβε- V. 

59 · Ον δ* ελαΦε* 1 ] ουχ ηδυνη&η δέ λα&εΐν τον αυ- 
τήν τέρΐψαντα Αΐπυτον δεξαμενή γόνον $εοΰ. V. 

6ι. ’ίλλ’ ό μεν ΙΙυ&ώνάδε ] αλλά ο μεν γνονς , ·&υ- 
μόν ου φατόν , ηγουν άρρητον, μέγαν, εν τη ψυχή χα- 
τασχων συν φροντίδι οξεία , τοντεστιν επιτεταμένη , από 
μεταφοράς των οξέων βέλων , των βλάπτειν μάλιστα δυ- 
ναμιτών , άφανης εγένετο , απερχόμενος Πυ&ώνάδε, ηγουν 
εις την Πυ&ωνα , μαντευσόμενος περί ταυ της της αφόρητου 
βλιίβης , τοντέσιι της κρύφιου διαχορησεως. η δε, ηγουν 
η Εΰάδνη, χατα&εϊσα την ζώνην αυτής την φοινιχόχροχον, 
ηγουν την χρόχφ βεβαμμένην , χαί την χάλπιδα την άπδ 
αργύρου χατεσχε νασμΐνη ν. έστι δε η χάλπις άγγεΐόν τι υδρο- 
δύχον. Κ. 

"Εν &υμω πιέσας χόλον ] «ατά ψυχήν · χαίτοι δει- 
νήν ούααν την οργήν λογισμω χατασχων, χαί προ της άλη- 
ϋους γνώσεως ούχ έχφηναι τό δεινόν βονλη&εις , χαίτοι πάνυ 
χαλεπ αίνων , εις τό του Πν&ίου Απόλλοινος μαντείαν επο- 
ρενετο , γνωσόμενος περί του άτλήτου χαί άτοπου της δια- 
φθοράς πάθους. οξεία δε μελέτη, της μεγάλης φροντίδος. 
μελετάς γάρ τάς φροντίδας λέγουσιν. V. 

Πιέσας ] ΟΙ. Με$. ^3. γ. χρατήσας. 

63. ’/ώτ] ΟΙ. Μ«. γ. βαδίζων· 

66 . Φοινιχόχροχον ] χοχχινόβαψον. 01. Μί. γΐ 

Α δε φοινιχόχροχον] η Εύάδνη, Φοινιχόχροχον, 
την εχ φοινιχης χρόχης υφασμένην. Υ· 

69 . Αόχμας υπό χνανέαςί του ανθηρού χαί χατα-' 
πνχτου τοϊς φυτοΐς τόπου* χυανέας, ήτοι τάς βαθείας, 
η παρά την των ϊ(ον χροιάν. V. 

Ηγουν υποκάτω δένδρων σκιάς βαθείας ποιητικών διά 
την πυκνότητα, έτεχεν υιόν θεόφρονα, ηγουν ένθεου φρο- 
νήσεως δεχτιχόν. τούτο δέ φησι, διά την ύστερον ησχημένην 
αντίο μαντιχήν. Η. 
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Κυανί'ας] ή τάς οχιιοδεις διά το δάσος, ή δτι τ« ία 
τοιαΰτην έχει την χροιάν, ΊΓεόφρονα δε λέγει ιόν Γάμον, 
ως γινώ σκόντα τά πάντα διά της μαντικής, ώσπερ οί ΓΓεοί. 
παρέσιησεν αυτή , φιρί , και τάς Μοίρας, μετά της Είλει- 
ΰνιας , ϊνα τά κάλλκηα τοί παιδί επιχλώαωσι. τούτο δε 
έποίει σεμνύνων τάς αυτοί! γονάς. Κ. 

70. Τίκτε ■& εόφρονα κον^ον] ϊον Γάμον, ότι μάν- 
τις τψ τέχνην, ό δέ νους · ή δέ Εύάδνη την έκ φοινικής 
κρόχης ζώνην λνσααα καί άπο&εμένη την χάλπιν , οί'τω λοι- 
πήν ε.εχεν εν' συσκίτρ τόποι τον έσόμενον ΓΓεόφρονα παϊδα. 
λέγει δέ τον ' Ιαμον , άφ’ ου ιό γένος έχει ο Αγησίας. V. 

71. Τα μεν ό .Χρυσοχοΐας] τι, Εύάδνη άποχυονστ] 
παοέστησεν ό χρυσοκόμης Απόλλων την Ειλεί&υιαν , κε- 
1 χαρισμένα φρονούσαν, καί τάς Μοίρας, η δέ ένδειξις ου 
μόιον περί ευτυχίας , αλλά καί χαλλίατης γενίσε ως του 
παιόός. V. 

Τη μόν] ταΰτη μεν τιχτουση ό Απόλλων ό χρυσήν 
εχιον κόμην παρέστηαεν ’Ελευ&ω , ηγουν Είλ.εί&νιαν , έφορον 
δηλονότι Όεάν των τόκων. Κ. 

Πρα'υμητίν τ’ Έί.εν&ώ] πραέϊαν , ευμενή. V. 

Πρα'υμητιν , ηγουν πραέα, φίλα, φρονούσαν αυτή, καί 
τάς Μοίρας σνμπαρέατησεν , ϊν ευδαίμων δηλονότι εΐη δ 
παΐς. ηλίΤε δέ ό ίαμος εις φως αντίχα ίχ της έπεράστου 
εντός των σπλάγχνων εγκυμ ονήσεως. τον μεν κνιζόμενα, 
αντί του λυπουμένη , άλγοΰαα, κατελίμπανεν ένγή' δίο δέ 
δράκοντες γλαυχωπες, ηγουν λαμπρούς χαί στίλβοντας έχον- 
τες τους όφ&αλμους, κατά βούλησιν -ίλεων , έ&μέψαν το 
αυτόν, κηδόμενοι, ηγουν επιμελούμενοι, δι’ ίου μελισσών 
άμεμφοΰς, τουτέατιν , ου μέμχρεως άξιου, αλλά έπαινο υ 
δηλονότι, ηγουν διά μέλιτος. ό βασιλεύς δέ , ό Αιπυτος- 
δηλονότι, έπεί άφίκετο έκ της ΤΙυ&ων ος τής πετραέσσης, 
ήγονν τής πετρώδους, τής τραχείας, ελαύνων, τους ίππους 
δηλονότι , νπαντας τους ε ν το ϊ οίχω ήρώτα τον παϊδα , ον ή 
Ευάδνη έτεχε' τού Φοίβου γάρ πατρος εφη αυτόν γεγονέ- 
ιαι, υιόν δηλονότι, μάντιν δέ έσεσΰαι τοΐς άνΰκμόποις έξο- 
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χον περκτσώς πάντων των άν&ρώπων, ή γουν υπέρ πάντα ς 
ανθρώπους · ονδέ ποτέ εκλεί-φειν , ηγουν σβεβ&ήσεσ&αι, 
έχποϋών γενήσεσ&αι , την γενεάν αυτόν. Κ. 

73. 'Ηλ&ε <Γ υπό σπλάγχνων, έωςκηδόμ ενο»] 
ό ιούς τοιοντος * έγεννήΌ'ή δε εξ έπεραστου ώδΐνος ο Γάμος, 
ναι ηλ&εν είς τό φως. εΰ\Γέο>ς τούτον ονν τίχτ ουσα καί έπι~ 
λυπονμένη , χαταλίλοιπεν επί τη γη ή Ενάδνη · <5ιίο ίε αυτόν 
φοβεροίτατοι δράκοντες &εΰν βουλήσιι άνέΓΓρεχραν , άβλαβή 
ιόν ποοσφερόυενοι , ϊνα λίγη το μέλι· V. 

ι Γπό σ π λάγ χν ω ν] ήγουν έν τή νηδΰϊ’ έν τοντιρ γάρ 
τω τής γαστρος μέρει ίστί το έμβρυον , ή τό σπλάγχνων αντί 
τού γαστρος απλώς. Κ. 

74 . Ίίδΐνος έρατής] ήτοι γέννας έπι&νμητής, η διότι 
&εου παίδα «γέννα , ή οτι πάσαι επιϋ νμούσι τεκεΐν καί των 
εντενθεν άπηλλάχϋαι κακών. Κ. 

75 . Ές φάος αυτίκα] ευ&έως’ άκολοΰ&ως , ως από 
ευμενέστατης Είλει&υίας , ραδίαν καί άμοχ&ον την ώδινα 
εποιησατο. V. 

Τον μέν κνιζομένα] δοκεΐ τό "κνιζομένα εναντίον 
είναι προς την τής Είλει&υίας εύμ ένειαν. καί ίσως την 
μετρίαν αΐσ&ησιν τής άλγηδόνος υποφαίνει κνισμόν όνομά- 
ζοτν. η κνιζόμενη , λνπουμένη · ήλγει μέν γάρ ώς μήτηρ, 
στ έργονσα τό τέκνον’ κατελείπετο δέ αυτό έπί τής ερημιάς, 
βουλομένη λαϋεϊν. V. , ( 

76 . Γλαυκώπες] 01. Με. α. ευόφ&αλμοι. 

77· δαιμόνων βουλαϊσιν] ήτοι κα&όλου τών 9εών 
ακουστέ ον , ή εις Απόλλωνα καί Ποσειδώνα άνακτέον, τον μεν 
πατέρα, τον δέ προπάτορα. V. * 

78 . Αμεμφεΐ] έπαινετω. 01. Με. γ. 

^Αμεμφεΐ ίώ] άμεμφή ίόν είπε τό μέλι. ό γάρ ιός 
μοχ&ηρίαν τινά υποφαίνει. ώς έπί δρακόντων δε τον Ιόν 
είπεν. αποβάλλει γάρ ό δράκων ιόν. βουλή δέ ϋ’εών , ώς 
μελισσών άνθος ηδί) φαίνεται , καίοίον, ώς, μέλι. Αλλως, 
ήστειεύσατο , είπών αντί τοΰ ίοΰ μέλι προϊένμι. Το δέ ση~ 
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μεΐον Ύβ , οτι ιόν μέλισσαν είπε δια τό άφίεσ&αι νπ' αυτών, 
φησί δε τον Ιαμον υπό δρακόντων μίλιτι τ ραφή ναι. V. 

Εικότως είπε το, άμεμφεΐ Ιω μέλισσαν , δ γάρ των όψεων 
ιός μεμπτός δια τό φ&οριτν έργάζεσ&αι. Η. 

79· Καδό μενοι] ΟΙ. Μβ. α. φροντίζοντες. 

βασιλεύς δ' επει πετραέσσας ] της τραχείας. ·τό 
δε έξης " πετραέσσας Πυ&ωνος. ό δϊ νους" Ιπειδή ονν ηλ&εν 
Ικ του μαντείου ό βασιλεύς Λΐπντος , άνήρετο πάντας τους εν 
τη οικία περί του γεννη&έντος παιδός υπό της Ευάδνης. ■ V. 

82. Μη λάβης εις τό παΐδα ίΐςωχλεν τό, δια, αλλ' όΐς- 
περ φαμέν , στερούμαι σε πλούτον, καί άφαιρούμαί σε οικίαν , 
καί υβρίζω σε υβριν , ουτω καί , ερομαί σε λόγον. Ευριπί- 
δης ( 1'ίιοοι. 562.)· 'Άγ' ην σ' ε ρω μια δύο λόγοι, τό δε ευ- 
χοντο , αντί του, διεβεβαιουντο , ίπεί καί ό κανχώμενος Βια- 
βεβαιουται τούτο ο κανχαται. η ευχοντο, αντί του , μετά 
της προς ΰεους ευχής διεβεβαιουντο. τό δε πέμπτοι ον γεγε- 
νημένον, αντί του, πέντε ημέρας εχον μετά τό γεννη&ηναι. 
εστι δέ από του ποιητοΰ , λέγοντας, πέντε τούτον ημέρας 
εχοντα μετά τό γεννη&ηναι , εκείνοι οντε ίδεΐν διεβεβαιουντο. 
το σχίνω ένιαύϋα (ν. 90·) καί τό βατία χαταχρηστικως είπε, 
σχϊνος γάρ τό λεγόμενον ίδιωτιχως βρΰλον καί η τούτων συνα- 
γωγή * ένταν&α δέ τω σχίνοι καί βατία , αντί του , δασύ νόει, 
ή διότι έν τοΐς βάτοις τά ρόδα καί τά ϊα ενρίσχεται καί εν 
ταϊς σχίνοις. δέον δέ άβρως είπεϊν , ήτοι δαηιιλως βεβρεγμέ- 
νος, αβρόν είπε προς τό σώμα. Κ. 

84 . Πέρι ένατων] περισσως υπέρ πάντας άν&ρωπους.' 
ελεγε γάρ αυτόν εκ πατρός Απόλλωνος γεγονέναι καί περισ- 
ώς υπέρ πάντας γενέσ&αι μάντιν άν&ρωπους , καί μηδέποτε 
αυτού τό γένος διαλείπειν. V. 

87. "Λς άρα μάννεν] όντως άρα εδήλου οι δέ, ήγουν 
οί έν το» οί'χι» , ούτ ονν άκούσαι , ούτε Ιδεΐν τούτον ενχοντο, 
ήγουν ήρνούντο μετά καταρων , καί ταύτα πεμπταΐον , ήγουν 
πέντε ήμερων γεγενημένον , τουτέστιν όντα, άλλ' έγκέ- 
κρνπτο. ό αλλά αντί τού καί. ήγουν. καί γάρ έκέκρνπτο 
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*ν σχίνοι καί εν βατ ία , ήγουν βάτω άπειράτω, τοντέστιν 
άηιηλαφήτω , άψαύστοι , δια τάς άχάνθας, Κ. 

Τοί δ* 'ουτ’ ω ν ] οι κατ' οίκον του Αίπντον θερά- 
ποντες είπαν. τώ γάρ εϋχοντο αντί του εϊπον οΐ Αάχωνες 
χρώνται. V· - . 

88. Ο'ντ ίδεϊν ευχοντο, έως, τοΰτ' 'όννμ’ αθά- 
νατον] δ νους* έκειτο δε δ παΐς βεβρεγμένος καί κικαλνμ- 
μίνοζ ταΐς των ίων άχτϊσή καί χαταδεδροσισμένος * διόπερ 
χαί την χλήσιν την του ’/άμου αυτί» η μητηρ εθετο άπδ 
της των ίων αιτίας, αθάνατον δε εϊπεν ώνομάσθαι αυτόν, 
ως άπδ των χρησμών, είπε γάρ ανωτέρω, ουδέποτε έχλεί~ 
τ}ιειν την γενεάν αυτοί. V. 

Ευχοντο] 61. Με. α. ωμνυον. 

Πεμπτ αϊ ον γεχενα μένον] τούτο ουχ ώς άπδ των 
οϊκετών. ού διδόαμεν γάρ αύτοΐς τδ είδέναι, η χαί τον αριθμόν 
των ήμερων , αφ' ου γέγονεν , έπίστασθαι ' άλλα (ϊητέον, Ιχ 
του ποιητικού προσοίπου ,τδ ιοιοΰτον λέγεσθαι. ον οΰν οί- 
χέται του Λίπύτου έρωτιόμεν οι έλεγον μήτε έωραχέναι, μήτε 
αχηχοέναι. εϊτα δ ποιητής άφ' εαυτοί)· χαί ταύτα πεμπταιον 
ήδη όν τδ παιδίον. V. 

90 . Βατ ία τ’ εν άπειράτ ω ] βατίαν είπε την βάτον, 
ο έστιν άχάνθης είδος, χαί τον"ΐαμον ετυμολογεί, άπειράτω 
δε, εν δρυμοί μεγάλοι. 

9 ΐ· Άχτι α ιν ίων] ήγουν λαμπρότησι διαυγέσι ξανθαϊς 
χαί κατά πολύ πορφυροϊς, περιφραστιχώς , αντί τον, νπδ 
διαυγών ίων ξανθών, χαί χατάπολυ πορφυρών, βεβρεγμένος, 
τουτέστι δεδροσισμένος , τδ τρυφερόν σώμα, διδ χαί τούτο, 
ο εκαλείτο δηλονότι, τδ'Ίαμος ( απδ γάρ των ίων "ίαμος έχλή- 
θη) διέδωχεν ή μήτηρ αυτοί) χαλεϊσθαι αυτόν κατά πάντα τον 
έξης χρόνον, αθάνατον, αντί του αθανάτως. Κ. 

ΙΙαμπορφΰροις άκτΖ’σ ιν ] αχτίνας λέγει τας άπο- 
στιπτ οΰσας άπδ τών άν^ί'ων δρόσους, ή λαμπηδόνας των 
ανθών. V., 

93 . Τδ χατεφάμιξεν] αντί του, διά τδ τοΐς ίο*; 
δροσίζεσθαι αυτόν, άστείως χαί Ιαμον χαλεϊσθαι · V· 
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Χατεφάμι ξεν] ΟΙ. Μ$. γ. έχήρυξεν. Χαλεΐα&αιί 
ΟΙ. « πο του αμάν (ο δηλονότι το ■Ο'ερίζειν') ία (ο έστιν άν&η) 
λέγεται Ιαμος. 

90. Του τ' υννμ' άϋ’άνατ ον] δια το τούς'ίαμίδας 
άχέακίτους απ' αύτου καλεϊαΐ/αι. V. 

, , Αθάνατον] ΟΙ. Μ>. γ. αιωνίως, α. διηνεκές. 

Τερπνάς δ έ V β α ί] οτι έν ταότη μάλιστα τ'α ήδε'α 
τοΐς άν&ριόπ οις γίνεται. Αλλως. Τερπνός δ' έπεί χρυσοστε- 
φάνοιο. δ νους ’ επειδή δε εν ακμή ηλικίας εγένετο , ναι τον 
καρπόν του χρόνου ήνεγκε (λέγει δέ τά γένεια), τότε δη παρα- 
γενό μένος εις την Επίδαυρον , ηνξατο. έν μέσω γάρ'Ήλιδος ■ 
καί Αρκαδίας η Επίδαυρος, ων η μεν Αρκαδία την αρχήν , η 
δε Ηλις τά προς ταΐς έκβολαΧς οϊχεΐται του ποταμού. ένταύΟα 
νυν εις την Επίδαυρον επεκαλέσατο τόν τε εαυτοί 3 πρόγονον 
Ώοσειδωνα καί τον τ οξοψόρον καί έφορον της &είας Λ ήλου τον 
Απόλλωνα , τον εαυτόν πατέρα. V. 

Τερπνά ς δ' έπεί. έπεί εϊς τούτο ηλικίας ήλβεν , ως 
γένειον άν&ήααι ξανϋ'όν. το δε τερπνός είπε , διά τό τους έν 
τοιαύτη ηλικία όντας ωραίους φα ίνεσ&αι. δέον δέ είφεΐν 

χρυσοστέφανον προς τδ καρπόν , χρυσοστεφάνοιο είπε πρδς τδ 
ήβης. Έπεί δέ έλαβεν δ Ιαμος καρπόν ήβης ήδείας, πάγ- 
καλου προτ εινούσης στέφανον , ήγουν γένεια, ά προέτεινεν 
ηλικία; ακμή τερπνή , π αγκάλως δι αυτών στεφάνουσα, 
τουτεστιν , επειδή εις ακμήν ηλικίας έ'φ&ασε τερπνής, καί 
γενείοι; παγκάλως έστεφανωσατο , κα ταβάς εν μεοφ του Αλ- 
φειόν , ήγουν κατά την Επίδαυρον , (έν μέσω γάρ 'ίίλιδος καί 
Αρκαδίας ή Επίδαυρος ) έκάλεσε τον Ποσειδένα τον έαυτοΰ 
πάππον, τον εύρυβίαν , ήγουν τον καταπολύ ισχυρόν, καί 
τον σκοπόν , ήτοι τον έφορον, τον ηγεμόνα τής Αήλου, νήσον 
τής Ίλεοδμήτου , τόν τοςοφόρον, τουιέστι τον Απόλλωνα, τον 
πατέρα αύτου , αϊτών αυτούς έν νυκτί υπαίθριος, επιρρημα- 
τικές αντί του, έν άσκέπφ τόποι , τιμήν τινα τη εαυτού κε- 
φαλή , περιφραστικές , αντί τού , εαυτοί, λαότρυφον , τουτέ- 
'&ιν , νπδ τού λαού αυξανομένην. Κ. 

96· Χρυσοστεφάνοιο] ΟΙ.- Μβ. γ. τής προξενονσης 
χρυσονν στέφανον. 
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99- Βν ρν βίαν] ΟΙ. Μϊϊ. α. β· γ. μεγαλοδυναμον. 
ιοί. θεοδμήτας λέγει , η ην έ'χουσιν οι Ίλεοι δόμον, 
'Λιτόλλιον χαί 'Αρ τεμις, ή της υπό χλεών χαταοχενασϋείσης. 
ύφαλον γάρ ονσαν Ζευς άνηχεν εις φως. Τ-)εοδμητον ιοως 
λέγει αυτήν, δια το πλανωμένψ στηναι νπό της γεννησεως 
του Απόλλωνος. Β. 

Σχοπόν] ΟΙ. Μϊ. γ. φνλαχα. 

102. Λ α ότροφον] την τοεφομένην υπό των λαών επι- 
στήμην ίαντω αϊτών. Αλλως, λαοτροφον τιμάν" βαοιλιχην 
αρχήν, ω χαι "Ομηρος όμολογων βασιλέας ποιμένας λα'η ονο- 
μάζει. αίτεΐ Όυν τιν'α τιμήν την από πολλών, εν πολλοί ς 
όχλοις , νπάρζαι αυτού τη χεφαλη. V. 

Ααο τρόφος, ο λαόν τρεφων' λαότροφος δε προπαρο- 
ξύτονος , ό νπό λαού τρεφόμενος. Κ. 

.ΐο4. Νεχτός ΰπαί&ριος ] οΐχεΐος δέ χαι ό χαιρος 
προς {λείαν έπΐχλησιν. ηύχετο ουν , φησιν , αιτων χαι παρα- 
χαλών ννχτός υπαί&ριος. αρχαιότατος δε ο τροπος της ευ- 

χν«· ν · ■ ί Τ 

Αίχα τίνος εν τη κεφαλή καλύμματος· οντω γαρ ην 

Ι'&ος ενχεσ&αι. τό ννχτός δέ προς το χαταβας συναπτεται. 
μη λάβης δέ έ'ξοι&εν επί, άλλ’ έστίν η τοιαντη γενιχη προς 
τό χαταβάς. νύχτός γόο ήν η τοιαντη χαταβασις. Κ· 

ΐο5. *Αρτ ιεπης πατρία όσσα] η άλη&ης χαι αψευ- 
δής. ή δέ αρτιεπης χαι άλη&ης φωνή τ&ν πατρος αυτόν προς 
τάς ενχάς άντεφ&έγξατο. όσσα δέ , ή φωνή. Υ. * 

^Αρτιεπης. η άρτια χαί άλη&η λέγουσα. Ψευδηγορεϊν γαρ 
ουχ επίσταται στόμα τό &εΐον. 7'ο πατρία όσσα αντί εν (λείας 
λητττέον , ίν* η ' ο.ντεφ&έγξατο η πατριχη όσσα η αρτιεπης. 
ηγονν παραντίχα των Ιχείνον λόγων, το δε , μεταλλασεν τε 
μιν , διά μέσου, αντί του, ηρεννα, οτου χαριν αυτόν επεβοη- 
σατο.' τό δέ αντεφ&έγξαιο προς το όρσο έχει την δυναιιιν. 
πάγχοινον δέ τον χώρον διά την έν αϋτω ύστερον συμβΐΐσαν 
•πανήγνριν των ’ Ολυμπίων. Αντ εφ&εγξατο δε αίτιο χρημα- 
τισμός πατριχός αρτιεπης, ηγονν άλη&η χρηματίζων , με- 
τάλλααέ τε ανιόν , ήτοι έζητησε, τοντέστι, χαί έπεατραφη 
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αυτόν, ίϋτι δϊ υ λόγος πριαϋ ύστεροί· ώφεελβ γάρ ούτως · 
ίβητησε δέ αυτόν , η γουν επεστράφη αύτοΰ χρησμός τοι ια- 
τροί αψευδή χρηματίζω* , Καί άντεφ&ίγξατο * όρσο , τέχνον, 
ηχούν διεγέρϋτρι , χινή&ητε 'όπεσ&εν της φήμης, ήχουν τον 
εμού χρηματ ισμΰύ , τής εμής φωνής, ελ&εϊν ωδε εις την 
χώραν την πάγχοενον , έσομένην δηλονότι. τίνα δέ ταΰτην 
την χώραν λέγει , εν τω Ιπαχομένφ λόγω δείχνυσεν. έπάχη 
γάρ ■ ϊχοντο δε άφίχοντο δε , έπί την πέτραν του Κρονου 
λόφου του υψηλόν, την ήλί βατόν , ήχονν , την μετέωρον χαδ 
ορχλίαν , τουτέατε, την "Ολυμπίαν , οπού π αρέσχεν αΰτω , τω 
’ ΐάμω ■ δηλονότι, ' ό Απόλλων , θησαυρόν μαντείας δεπλοΰν, 
τότε μέν φωνήν άχούεεν " αύτού , δηλονότε του Απόλλοινος, 
ψενδέανν Ιίχνωα τον, ηχουν, ού χενώοχουσαν ψεύδη , ένεαχητε- 
χως· εε χαρ έπί πα&ητεχής έλέχετο σημασίας, δοτική αν σννε- 
τάττετο. όταν δε έλ-ί/ιύν ό Ίΐραχλης ό ϋραανμήχανος , ήχουν 
ο γενναία μηχανώ μένος , τδ βλάστημα τό οεβάσμεον των απδ 
τού Αλκαίου τον Αμφιτρύωνας , εορτήν τε τον πατρδς αύ του 
(τ ού Α ιός) κτίση, ήχουν σνστήση , πλεεστόμβροτον , ήχουν 
πλείστων άνϋρώπων σνχκροτονμένην , καί νόμον μέγεστον 
άχώνων, ϋείη δηλονότι · ου χαρ δύναταε τδ κτίση απδ χοενοΰ 
λέγεσϋαε , σννντταχούεταε δέ τδ οίχεΐον κατ' άναλοχίαν του · 
προόρη&έντος, εν βωμίο Αεδς άχροτάτω , αντί τού υψηλοτά- 
τω , τότε δή προσέταξε τψ Ίό.μο> ποιήσετε χρηστήριον , ηχουν 
μαντεϊον ' άφ’ ον χρόνου χαταπολυ δεδοξασμένον έστί κατά 
τους "Ελληνας τδ χένος των 'Ιαμιδών , ήχουν των άπδ του 
’ΐάμου χαταχομένων , άφ' ού άπδ κοινού ολβος, ευδαιμονία , 
ήχολούΟησεν , «ντο» δηλονότι. Κ. 

ιο6. Μετ άλλασέν τέ μεν] εάν μέν επί τού Απόλ- 
λωνος, νοείσ&αε δει ούτως · έπεζήτησέ τε αυτόν ναι έν φρον- 
τίδε έσχεν , ΐίπως τα μέλλοντα προλέγεεν παράσχη αύιιρ. εάν δέ 
επί τού 'ΐάμου, ότι, τής φωνής άχούσας τού Απόλλωνος,· επε- 
ξήτησεν αυτόν, ώστε χαί κατ’ οψιν αυτόν εύτυχήααε ιής τέέας 
τού &εον. τδ δέ μετάλλασεν, εάν λάβωμεν άντε τού ανηρώ- 
τησεν , άχνρως χεϊταε. μετ αλλήσαε χαρ έστί τδ ζητεϊν ώς 
επί των μετάλλων. Υ. 


%- 
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"Αλλως. Μετά λ λα σ έ ν τε μ ον ] ιδίως κέχρηται τή 
λέξει. μετ αλλήσαι γάρ ίστι το ζητιέσαι , ο.πο των μετάλλων, 
νυν δέ επ' ουδενδς τοιοντον τέταχεν, άλλα αντί τον έφθέγ- 
ξατο ναι προσεΐπε καί οίονεί εφιλοφρονήσατο. Ενιοι δέ ού- 
τως · επεί αφανής ήν δ Απόλλων τω 'ϊάμω , μόνη δε φωνή 
προσεΐπεν αυτόν , εφθέγξατο μεν δ Απόλλων , δ δέ Ιαμος 
ι ζήτησε τον φθεγξάμενον , τις ην. τδ δε εξής λεγόμενον 
εφθέγξατο · όρσο τέχνον , δεύρο · ταυ τα παρά Απόλλωνος 
προςΆαμο ν άγε δη, άνίστασο πα~, άπέλθωμεν εις την έσο- 
μένην ύστερον πολνκοινον καί πολυπληθή χώραν, λέγει δε 
την 'Ολυμπίαν. ώς δέ θεδς , μάντις ακριβής εστιν εις τά 
μέλλοντα. V. 

ιο8. Φάμας όπισθεν ] τή έμή φωνή επιχαταχολοΰθει. 
Ομηρικως δέ · Χαλεποί δέ θεοί φαίνεσθαι εναργείς (ΙΙοιηει·. 
Ιΐΐαά. ν, 1 3 1 -). V. · 

109- Πέτραν άλίβατον ] την υψηλήν, καί ή την, έφ' 
ής τον βαίνοντά εστιν άλιτεϊν διά το ύψος, ή εφ’ ής άνατέλ- 
λων πρώτον δ ήλιος βαίνει, δ δέ νους · υρμησον, ώ τέχνον, 
χαί έλϋέ είς την πολΰκοινον ίσομένην χοιραν, χαταχολουθών 
τή ήμετέρα φωνή · παρεγένε το δέ είς την υψηλήν πέτραν του 
Κρονίου , εν ω Κρονίω παρέσχεν αντίο διπλονν θησαυρόν . 
μαντείας. Πλειι ττόβροτον δέ, παρ' ήν πλεϊστοι των άνϋρώ- 
πων αθροίζονται. V. 

ιιι. θησαυρόν δίδυμον ] ένα μεν , τδ κατά τδ παρόν 
ευθέως φωνήν άχουειν ψευδέων άνεπίγψωστον , ύστερον δέ χαί 
παρά τω βωμω του Αιος μαντενεσθαι ιχ τής του πυρδς άνα- 
δόσεως. Άλλως, ένθα οι ώπασε θησαυρόν δίδυμον, έως τδ, 
βωμω, δ νους · εδίδου δέ δ Απόλλων τω ’ΐάμω δίδυμον θη- 
σαυρόν τής μαντείας, τότε μέν φωνής χαταχούενν αληθούς, 
ντε δέ δ ίσχυρδς ΙΓραχλής , τδ των Άλχαϊδων βλάστημα, 
τύχη ελθών εις 'Ολυμπίαν, χαί κτίση τω αύτοΰ πατρί περί- 
βλεπτον χαί πολι /άνθρωπον πανήγυριν , χαί τον νόμον χαί 
θεσμδν των ■ μεγίστων Όλυμπιαχίν άθλων, επί τω του .'.ιδς 
νψηλοτάτορ βωμω, τότε Γάμον έχέλευσεν δ Απόλλων χρη- 
ατηριον θέσθαι, χαί μαντείαν τδ διά των θ νματοιν. Άλλως. 
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μαντεϊον ήν ίν'Ολι ιμπία, ου αρχηγός γέγονεν'ία ιιος τη διά των 
έμπυρων μαντεία, η καί μέχρι του νυν 'ίαμίϋαι χρώνται. κν ού- 
λα μ βάνοντες γαρ τα των Ιερείων δέρματα , έπιτ ιθέασιν εις τδ 
πυρ καί ούτω μαντεύονται, ενιοι δε ούτω φασί ’ τεμνομένοις 
δέρμασι μαντεύεσθαι αυτούς, λαμβάνοντες γαρ τας βύρσας των 
ιερείων έσχιζαν, και κατά τα σχίσματα εμαντεύοντο, άφορωντες 
εϊς την τομήν , πότερον ενθεϊά εστιν, η ού· V. 

ιι3. Ψευδέων άγνωστον] αληθή. άγνωστος δέ ψευ- 
δέων η των θειον φωνή . άλλοι δέ φασιν , ορνέων. V. 

ιι5. Σεμνόν θάλος] τδ βλάστημα των Αλκαϊδών. φησί 
δε το τού Αμφιτρύωνας, εκείνος γαρ Αλκαίου πόας, ενιοι 
μέντοι αυτόν τον Ηρακλέα Αλκαίον χαλεΐσθαι βούλονται , 
μετ ωνομέισθαι δέ ’ Ηρακλή, Απόλλωνος τούτο χρησμωδήσαν- 
τος, V. 

ιι 6. Πατρος θ' εορτάν] τδ τε οίκ έστιν ιιργδν, ιας 
οιονται τινες , αλλα τούτο λέγει δια τδ προϋπάρχειν εκεί 
ΗρυνοΟ ιερόν, οθεν καί Κρονιος λοφος καλείται, η διότι ή 
τοϊί Αιος εορτή καί τών άλλων ένδεκα θεών ην , ως έ’φαμεν, 
το, Εορταΐς θεών μεγίσταις, έν τω Ψαύμιδος Ολυμπιονίκη. *) 
το δέ κτίση·, αντί του, ποίηση, δ γαρ κτίζων οικίαν ποιεί 
ταύτην. Η. 

ΙΙλεισ τό μβροτον] παρ' ήν πλεΐστοι των ανθρώπων 
αθροίζονται, τω κατά την Όλυμπίαν μαντικώ βοιμω του 
Αιός. V. 

11 9· λίρηστηρϊον] ο τι εμαντεύοντο εν τή Όλνιιπία 
Οι Ιαμίδαι , ή μηρδν πιμελή κεκαλυμ μένον εις πυρ έμβάλλον- 
τες, η δοράν προβάτων σχίζοντες, καί έκ τής σχίσεως , ει μεν 
ευθεία γενηται, καλα εσεσθαι τά μαντευόμενα , εί δέ λοζή, 
αποτρόπαια. Κ. 

120 . Εζ ου δλβος'ίαμιδων εσπετο] ιδίως τή 
φρασει ιχρησατο· αφ ου δή χρονου τδ ενδοζότατον γένος 
των Ιαμιδων ευδαιμονία ηκολουθησεν αντί δοτικής την ακο- 
λουθίαν εχονσης προς τον λογον ■ αφ ’ ον τω των Ιαμ ιδών 
γένει δ όλβος ήκολούθησε καθ' ' Έλληνας . V. 

*) Οίνιηρ. V, ιι. , 
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Πολύκλειτον] ΟΙ. Μκ. β. γ. πολυδόξαστόν ίστ ι. 

122 . Τι\ ιιώντει δ’ αρετας] ήτοι καθόλου γνωμιχος 
ό λόγος , η επί των Ίαμιδών- οί δε 'ίαμίδαι τάς λιρέτας 
τιμώητες, αεί εις επίδοξον οδόν βίου έρχονται ■ V. 

Το τιμώντες εί μεν μετά του οί άρίλρ ου εϊποις, καθο- 
λικώς γνωμικδς έσται ό λόγος· εί δέ χωρίς του άρθρου, προς 
τούς Ίαμίδας νοήσεις· καί τό “τ εκμαίρει χοή μ 1 έκαστον ” 
η δι αύ τους , ή δια πόντος έρεϊς. Οί τιμώντες δε , αντί 
τον , οί ασχούντες τ ας άρετ ας, όίσπερ ουτοι δηλονότι, εις 
φανερόν οδόν έρχονται, ηγουν εις δκίληλον, καί φανερόν πο- 
λιτείαν. Κ. 

123. Τεκμαίρει χρήμ' έκαστον] έκαστον γειρ τών 
αν&ρυιπονν τεκμαίρει καί μηνύει το οίκεΐον πράγμα, ώς'Όμη- 
ρον η ποίησις καί Λη αοσθένην ή ρητορική, λείπει τό 4 εγώ 
τοίνυν δια τούτο επαινώ, ό δε λόγος γνωμικός. V. 

Ηγουν, έκαστον ιεν&ρώπων ή πριιξις δεικνύει, ψόγος 
δε απ' άλλων φθ ονούντων κρέμαται , αντί του, επιφέρεται 
τούτοις , ών επί την ένδοξον όψιν χάρις , νίκης δηλονότι, 
αιδοία, ηγουν αιδούς αξία, στάζει , αντί του, παραγίνεται, 
πρώτον, τουτεσιν έξαιρετως, περί δωδέκατον δρόμον έλαυ- 
νόντων τους ίππου;. Η. 

124. Μώμος δ’ εξ άλλων] φθόνος δε καί ψόγος εξ 
άλλων τινών, Ικ των φθονερών, έπικρέμαται τούτοις, οΐς αν 
ποτέ κατά τήν Ολυμπίαν περί τον δωδεκάκι ιχλον δρόμον αγω- 
νιααμένοις καί νίκησα σιν, [άβΐ· καί οΐς αν] ή εκ τής νίκης χάρις 
ένδοξον τήν οψνν παράσχη. Αλλως, ο νους · εκ των άλλων 
φ&ονούντων μκύμος έπικρέμαται τ οΐς τετνχηχόσν των τιμών 
τούτων · ο ον, οί μή τετνχηκότες τους τυχόντας διαμωμών-, 
ται, ώ; μηδενός αξιο/.όγου τετνχηκάτας. V. 

Τούτο λέγει υπέρ του Άγησίου, η ως φ-θονη-θ'έντος παρά 
τινων δια τήν κατορθωθεϊσαν αυτω νίκην, ή απλώς τούτο 
λέγων , ότι οί νικωντες βασχαίνοντ αι. Προς γάρ τον έχονθ 3 ·. 
ό φθόνος έρπει, φησί Σοφοκλής (Α]αο. ι5γ.). το δέ ποτί 
προς τό μορφαν συναπτέον, ούτως· ο ς προς τήν μορφήν τήν 
ιύκλέα καί ένδοξον στάζει χάρις αιδοία καί σεμνή , τουτέστιν, 

ΐίηά. νοΐ.11. υ 
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0 Γ§ <?κ* την χατορ&αι&εϊσαν αυτοΐς νίκην, μεγάλη τις ευφρο- 
σύνη συμβαίνονσα , χαρίεντα αύ των τά πρόσοιπα τί&ησιν. η 
γάρ έν τώ προσώποι επιφαινόμενη ηδονή τεχμήριόν έστι της 
εν τη ψυχή ηδονής. δέον δε ειπεΐν ενχλεώς προς το στάζει, 
ενχλέα είπε προς τδ μορφάν. τδ δε πρώτον προς τδ στάζει 
συναπτέ ον , ούτως ' οίς στάζει πρώτον χάρις αιδοία καί τά 
έξης. &· 

127 · Αιδοία ποτιστ άζει] επ εί οί νιχώντες δοχούσιν 
ευειδείς είναι ’ επιχαρίτονς ποιεί τονς νικώντας. V. 

129 · Εί δ’ ετΰμως ΰπδ Κυλλάνας ορος] Χυλ- 
λψη ορο; Αρκαδίας , ιερόν Ερμου, φησί δε, ότι, εί δηάλη- 
&ώς ο» τοϊί Αγησίου πρόγονοι την Κυλλήνην χατοιχούηες, 
τδ της Αρκαδίας όρος , ετίμησαν διά δώρων καί ϋ υαιών πολ- 
λών πολλάχις τον χήρνχα των ϋεών , τον Έρμην , ■ τον των 
αγώνων δεσπόζοντα, χαί τάς μερίδας των ά&λων χεχλ ηρωμε'νον, 
τον την Αρκαδίαν τιμώντα, τούτον αν είποιμεν χαί νυν, ώ 
Σοιστράτου παΖ , συν τώ ίαντοΜ πατρί , τελειοϋντά σου , την 
επί τη νίχη ευδαιμονίαν. Ύ· 

Εί δ ’ αληθώς, ώΑγησία, οί άνδρες, οί σοί πρόγονοι 
5 Τρο$ μητρδς, οί οίχουντες υποκάτω τού όρους της Κυλλήνης 
(ζΑρχάς γάρ ήν προς μητρδς δ Αγησίας ) ΰυσίαις λιτανευτιχαΐς 
πολλάχι ς πολλαΐς εδοίρησαν , αντί του εδωρήσαντο , εδεξιώ- 
σανιο, ευσεβώς τον χήρνχα των ϋεών τον Έρμην, ος των 
αγώνων εξουσιάζει χαί μερίδος τών βραβείων, χαί τήνΑρχα- 
δίαν τε , την χαλώς ε'χουααν ένεκα γενναιότητος άνδρών , τι- 
μά, ηγουν δοξάζει, οίχών έν αυτή, εχεϊνος ο Έρμης, ώ παΖ 
τού ίίωσιρά του, συν τω πατρί αύιού τώ Λιϊ, τώ βαρύγδου- 
ποι , τουιίοτι , τω τών βροντών αίτιοι , τών τον βαράν χτύ- 
πον εργαζομένων, χραίνει , αντί τού διοιχεϊ την ευτυχίαν τήν 
σην. ι4ο. δόξαν έχω, αντί του, λόγον φέρω τινάέπί γλώσση' 
ηγονν πρόχειρόν είρήσΰαι άπδ νοΰ δηλονότι, ώς σίδηρον έπιό 
άχονης .εγίρας, τουτέστιν όξέως ποιο όσης ηχεΐν τά άχονοί- 
μενα, ος με έλχει έ&έ/.οντα επί πνοάς χαι.ιζρόους , ηγουν 
φοας ευ ήχους , τάς από τώ» οργάνων άναφερομένας. Κ. 
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1 3ο. ' 4 γ η σ ί α] σημείωσαι , οτι κατά μητέρα Λρκάς ήν 
ό 'Λγησίας. V. 

Μάτρωες άνάρες] οί προς μητρός συγγενείς σου . 
ένταύ&α γάρ η σή προμήτωρ Εναδνη , ώς έφαμεν , άνετράφη 
νπό τιυ Λίττυτω. Κ. · ι 

1 3 1 . Λώρησαν (εΐο) &εών κάρυκα] αντί του έδω- 
ρήσαντο τω χήρυχι των Ίλεών , η γοροϊς ετίμησαν αυτόν. V. 

ι34. "Ος αγώνας έχει] εναγώνιος γάρ ό έλεος * η ότι 
χήρυζ - κηρυξ άέ καί εν άγώσιν · ή οτι της πάλης ευρετής. V. 

"Εχει] ΟΙ. Μ». γ. κρατεί. 

ι36. Τό τιμά ει μεν γ πρόσωπο ν νοήσεις, ούτως έρεΐς· 
καί τιμά την Αρκαδίαν , τήν ενάνορα, διά τον νέων αύτου εκεί 
είναι · εί δε αντί του τιμή , τδ έχει άπό κοινοϋ λάβης, ονιω * 
καί έχει την ευάνορα Αρκαδίαν έν τιμή , τουτέατιν, η εκεί 
κατοίκων τιμάται , η εκεί χατυιχεΐ εις ταύτης τιμήν. Κ. 

ι4ο· /Ιόίαν έχω εως του, έ'τικτεν ] ό νους' έχω 
τινά καί έτέραν δόχησιν , ου τω με προτρεπομίνην λέγειν 
περί σου , ωσανεί τής αχάτης, τής όξόνειν δυναμε'νης το πα- 
ραϋηγόμεν ον' ήιις δόχησις ϋέλοντί μοι καί βου ομένοι 
προσέρπει καί προσπίπτει υπό ταϊς των αυλών πνοαΐς καί 
τω ν ήχων. διά πνοής γάρ ό ήχος εκφέρεται · ήτις δόκησίς 
εσιι, τό υμνεί ν σε εκ τής^εμής προγοιου Μετώπης, από 
Στυμφήλου , πόλεως Λρκαδιχής. μητρομάτορα δετήν Μετώ- 
πην λέγει ό Πίνδαρος ουτω ’ ϋνγάιηρ μεν γάρ ην Μετώπη 
Λάδωνας, του τής Λρχαύίας ποταμού , γυνή δε Ιίσωπου, 
του εν θήβαις ποταμού ■ εκ ταύιης γέγονε νύμφη τις Θήβη' 
«φ’ ής η πόλις. Θηβαίος δέ ό Πίνδαρος, δια τούτο μα- 
τ ρομάτορα ιδίαν λέγει τήν Μετώπην. V. 

Τό , έχω τινά επί γ/.οιιτη δόχησιν άχονας λιγνράς , τούτο 
λέγει, αντί τού, επέρχεται μοι έννοια τις καί λόγος ησυς 
νπερ σου , παρακινώ» 1 με λέγειν τούτο προς σέ. ώσπερ γαρ 
6 άκόνη οξύνει το παρα&ηγόμενον , ούτω καί ή έμή μουσική 
ώσπερ τις άκόνη εστί προς εμέ. έπεί δε δια τής μουσικής 
έψαλλε πάντα τά αυτού πούματα, εικότως καί τήν νυν 
έπεοχομένην αυτώ δόχησιν , υπέρ τού Άγ ηπίου είπεΐν, τής 
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αντοΰ μουσικής ταυ την είναι 'φησι. τό δε πνοαΐς αυλών 
λέγει, διότι ναι μετά μουσικής και μετά αυλών ήδε τους 
νμνούς. Η. 

ι4ι. *Ακόνας λιρκρας] άχόνην όξεΐαν φησι την μου- 
σικήν. λιγνς γάρ νυν ό οξύς. Και Όμηρος· (Ι1ΐη<1. β, 246.) 
θερσίτ' άκριτόμυ&ε, λιγνς περ έών αγορητής, "ίσχεο· ο« 
γάρ ϊνι χωρητόν, άκριτα λέγοντα ήδΰν είναι. "Αλλως, άκό- 
νης τίνος δύχησιν έχω επί γλώσσης , ο εστι παρακονώμαι.' 
[ί) όντως " ή δόκησις, άκόνημα. ο δοκοί παρά των άνδρων, 
του τό μοι άκόνη έστίν ή παρ οξννουσά με καί παρορμώσα.] 
ή ουτω ' τής λιγυράς άχόνης έχω δόκησιν επί τής γλώσσης, 
ήτις κραίνει τής ευτυχίας την δόκησιν. ό δε νους * όξνς ών, 
οξΰτερος γίνομαι , παρ' άκόνης, τής δοκήσεως, Ίληγό μένος. V. 

ι43. Καλλιφρόοισι] ταϊς από των οργάνων άναφερο- 
μέναις τών μετ' αυλου ύμνων. V. 

Ματρομάτωρ ] ή τής μητρός τής έμής μήτηρ. πως 
δε, έπιόντες δείξομεν. λιγυράς δέ νυν τής οξείας. V. 

Ματρομάτωρ ίμά. μ η τρομήτωρ έστίν έμή,^άντ ί του, 
τής έμής πατρίδος, τ ουτέστι των θηβών, μήτηρ ή Μετώπη 
ή εναν&ής, ή γουν ή φαιδρά , ή τής Στυμφαλίδος ΰυγάτηρ. 
θυγατέρα δέ λέγουσι την Μετώπην τής Στυμφαλίδος , διά 
τό είναι την Στυμφαλίδα περιεκτικήν αυτής, μητρομή τωρ 
δέ είπών, επάγει ώς έ φερμηνεΰων · ήτις, ήγουν ή Μετώπη 
την Θήβαν έτεχε την πλήξιππον , ήγουν την πλήττουσαιι 
τους ίππους εν τοΐς δρόμοις, τουτεστι την ιππικήν, την πο - ~ 
λεμικήν. ταΰτης Ιπΐραστον ύδωρ πίομαι, αντί τοΐ/· ευπο- 
ρίαν λόγιαν από ταΰτης πορίσομαι , ποίκιλαν ύμνον συντι- 
&είς χάρον άνδρών αιχμή των, τουτέστι πολεμιστών. Κ. 

ι44. Στυ μφαλις ευαν&ής Μετώπα ] Μετώπη 
3 Ασωπού μεν ήν γυνή, μήτηρ δε θήβης, άφ' ής ή πόλις θήβη 
προσηγορε ΰ&η. διά την οικειότητα οΰν, φησιν ο Πίνδαρος, 
την προς εμέ τής Μετώπης, ήτις θήβης μήτηρ τής έμής 
πατρίδος, έ’λκεταί με ή Μετώπη Αρκίις οΰσα. την δέ 
Μετώπην φασί γήμαντα Ασωπόν τον ’Πκιανου , Αάδωνος 
ου σαν θυγατέρα , τ εκνώσαι Κέρκυραν, Αίγιναν, Σαλαμίνα, 
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θήβην, Άρπινναν, Νέμεαν. ΐυαν&ης δε Μέτωπα, ή ακμαία 
καί άν&ηρά, IV ο λόγος επί τής νύμφης άκούηται. Άλλως. 
Στύμφηλος νποκειται τή Κυλλήνη , εστι δε τής Αρκαδίας, 
οι δε κατά την μητέρα πρόγονον του Άγησίου , Στυμφήλι οί 
είσιν. Φιλοστέφανος δε εν τω περί Κυλλήνης φησί Κυλλή- 
νην καί Έλίκην ίλρέψαι. εναγώνιου δε όντος τού ·&εού, φη- 
σίν ότι οί περί τον Άγησίαν δια την συγγένειαν , επειδή 
καί δ ' Ερμής εν Αρκαδία, εικότως νικωσιν. Άλλως. Στυμ- 
ψαλίς ευαν&ής. Στύμψηλος γ!<ρ πόλις Αρκαδίας. "Ομηρος ' 
(ΙΙί*«1. β, 6ο8.) 

Στύμφηλόν τ εϊχον καί Παρρασίην ενέμοντο. 
ματρομάτορα δέ λέγει την Μετώπην ο Πίνδαρος ουτω. Με- 
τώπη χένγότηρ μεν Αάδωνος του εν Αρκαδία ποταμοί), γυνή 
δε Ασωπού του εν θήβαις ποταμοί), ήτις Μετώπη εγέννησε 
τήν ιππικήν θήβην κατα αναφορών των ίνοικούντων Ιν θή- 
βαις. V. 

Στνμφκλίς] ήγουν Αρκαδική. Στ ύμφαλος γάρ πό- 
λις Αρκαδίας, το δε εναν&ής, αντί του ωραία, 'ΐστορία. 
'ίί Μετώπη &νγάτηρ ήν Αάδωνος τον ποταμού, γυνή δέ 
Ασωπού , τού εν θήβαις ποταμού , άφ’ ού θυγατέρα εσχε 
θήβην, ής ή πόλις επώνυμος. Θηβαίος δέ ό Πίνδαρος. 
διδ καί τήν Μετώπην μητρομήτ ορα καλεΐ , οίονεί μητέρα 
τής μητρδς αυτού θήβης. φασί δέ τήν Μετώπην οί μέν λί- 
μνην, οί δέ ποταμόν. Κ- 
ι 46. Τας] ταύτης ουν τής (θήβης τής) Μετώπης. λέ- 
γει δέ νυν τον ομώνυμον ποταμόν τή ήρωΐδι- οτι δέ η Μετώπη 
τής Αρκαδίας ωοταμός, Καλλίμαχος Ιστορεί εν"υμ νοις' (ϊη 
.Ιον. 26.) Πολνστειόν τε Μετώπην. V. 

ι47· Πίομαι άνδράσιν ί'ως τού ν μν ον] άνδράσι 
νυν , τα» τε Άγησία καί τοΐς τούτου προγόνο ις. το δέ πλέ- 
κων ήτοι προς τό ποικίλον καί διάφοραν τής φ&ογγής (λέ- 
γουσι γάρ καί στροφάς ώδε) ή ιός επί στεφάνου μουσικής. 
6 δέ λόγος ’ ώ τής έμής πατρίδας Αρκαδικής Μετώπη, λέ- 
γει δέ, τού ποταμού γεύσομαι τω ύμνοι, καί εις τό ίγκώ- 
μιον άναλή ψομαι , αντιγ τε τω Άγησία καί τοΐς τούτου άν- 
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δρείοις καί πολεμικωτατοις προγόνοις τον ποικίλον ναι πο~ 
λύφθογγον ύμνον διαπλέκων καί συντιθείς. V. 

ι48. Ότ υ υνον ν ν ν έτ αί ρο υς , Αίνία] άπο στρε'φεε 
τον λόγον προς τον ΛΙνίαν τον χοροδιδάσκαλ ον. Αίνίας 
γάρ ουτος χοροδιδάσκαλος , ω εχρησατ ο διά τό αυτόν ισχνό - 
φωνον είναι, και μη δννααθαι εν τώ δημόσιό > δώ έαυτοϋ 
καταλίγειν τοΐς χοροϊς , όπερ οί πλείους και μεγαλόφωνοι 
των ποιητών άγωνιζόμενοι έποίουν, δι εαυτών διδάσκοντες 
τούς χορούς, άπίστρεηιεν ούν τον λόγον ό Πίνδαρος προς 
τον Αίνίαν λίγων ' π αρόρμησον νυν, ω Αίνία , τούς εταί- 
ρους τούς εν τώ χορώ , ώστε ύμνησαν πρώτον μεν την " Ηραν , 
επείτα δε γνωρ ίσοι τοΐς λόγοις ποίησαν αυτούς, εί κατά τον 
αληθή λόγον ίκφενγομεν τό ο νειδος τών Βοιωτών , καί την 
παροιμίαν, την λεγομίνην , Βοιωτία ύς. ή δε παροιμία εν- 
τεύθεν. "Ταντες , έθνος βάρβαρον άρχαΐον , κατοίκησαν ττν 
Βοιωτίαν , ούς τινες έκ παραφθοράς τού ονοματος , αντί του 
"Ταντας λίγειν , Ύς ίκάλουν. ώστε καί τοΐς ύστερον διαδο- 
θηναι την λί’ξιν επί τών Βοιωτών , καί λοιπόν νομισθήιαι, 
διά πολλή ν άλογίαν καί αγροικίαν ούτως εξ αρχαίου αυτούς 
κεκ/.ησθαι , τούς τε βουλομένονς εις άπαιδευσίαν έπισκώπιειν 
τινάς τούτο λίγειν , Βοιωτία υς. ό δέ νους ' παρόξννον επί 
τού παρόντός τούς χορευτάς, ω Αίνία , πρώτον μεν ττν 
"Ηραν την εν τώ Παρθενία ι άρει Παρθενίαν αννμνησαι , καί 
γνώναι άληθίσι λόγοις δια τού ύμνου ποίησον τούς ακούον- 
τας , εί άποφεύγομεν εκείνο τό όνειδος, ο άμονσίας ένεκα 
ημΐν τοΐς Βοιωτοΐς προστρίβεται. υπάρχεις γίιρ τών Μου- 
σών άγγελος ορθός καί ύποφήτης , καί τροπον τινά σκυιαλη 
καί σκήπτρον τούτων τυγχάνεις, καί κρατηρ ηδύς τών ύμνων , 
αντί τού, μουσικώτατος γάρ εϊ. Υ· 

Ή Αίνία, διίγειρον νυν τούς εταίρους, ηγουν τούς 
σνγγορεν εάς , πρώτον μέν ύμνήσαι την 'Ηραν την Παρθε- 
νίαν , ηγουν την εν τώ Παρθένιο» όρει της Αρκαδίας τι— 
μωμίνην, έπειτα τε γνώναι, αντί τού γνώριμον ποιησαι κατ' 
αληθή λόγον, εί φεύγομεν την Βοιωτίαν υν , λ γο» το άρ- 
γαΐον ονειόος, τονιίσιι την παλαιαν διαβολην, την επί τι] 
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όμοια ία- νπ άρχεις γάρ άγγελος όρ&ός, ήγουν κήρυξ ιιλη- 
τλής , των καλλιτρίχιον Μουσών σκυτάλη , τουτίση ράβδος, 
γλυκύς χρατήρ, ήγουν γλυχύ άγγεΐον, γλυκύς οίνος των ωδών 
των άγαφ&έγκτων, τουτέστιν , ων πολύ το κλέος. Ούτος ο , 
Αϊνέας χοροδιδάσκαλος ήν τού παρά Πινδάρου χορού, ώτι νι 
προς τον δήμον έχρύμο Πίνδαρος,· διδάσκον τι τά αυτού 
ποιήματα, και μείλ' εταίρων ι/ιάλλοντι διά το αυτόν ισχνό- 
φωνον είναι , καί μή δυνασ&αι λέγειν ιιξίως. ' ιστορία. ' Ύαν- 
τες, ε&νος άρχαΐον καί βάρβαρον, ιΐίκησαν εν Βοιωτία, ου; 
διά πολλήν προσούσαν αίιτοϊς άλογίαν , σκώπ τοντές τινες καί 
παραφ&είροντες το όνομα, ένα έκαστον τούτων ύν έϊ.εγον, 
καί επικράτησε τοσοΰτον αυτή ή διαφϋουά, ως όνειδος τοΐς 
θηβαίοις τούς άλλους προφέρειν ταΰτην την παροιμίαν τό, 
Βοιωτία νς. λέγει ούν ό Πίνδαρος προς τον Αίνέαν ’ διέ- 
γειρον τον τά έπη αδοντα χορόν, ϊνα γνώαιν 'άπαντες , ως 
ου τή παροιμία προσήκομεν τη λεγούση , Βοιωτία υς , «λλ’ 
έσμέν Μουσών θρέμματα. Ι\. 

ι49 ."Ηραν ΙΙαρ&ενίαν] την έν τω Παρ&ενίω όρει 
τής Αρκαδίας τιμωμένην. ϊν“ ή, την εν Αρκαδία ' ούτως δε 
καί έν Άργει τιμάταιΉρα. Υ. 

ιδίΐ. Εί φεΰγο μεν Βοιωτίαν υ ν] διά την αγροικίαν 
καί την άναγωγίαν (Ο. άλογίαν) τό παλαιόν οί Βο αυτοί ύες 
εκαλούντο , καϋάπερ καί αυτός έν τοΐς Αίσλνράμβυις' (Ρι-ββΐη. 
ρ. 49 · δοΗηείίί.) Ήν οτε σΰας τό Βοιώτιον έΐλνος έλεγον. καί 
Κρατΐνος ’ * Ούτοι (Γ είσί συοβοιωτικόν πεζοφόρον [ κρουπεζ. 
ΗαίοΙιΙν. ΑιιηΙ. ρ. 291 . Εχ ά 'υ/ιβάίε.’] γένος ανδρών. Υ· 

ι54. Ήϋκόμων σχυτ άλα Μοισών ] των εύχόμων 
Μουσών έιξιόλογε άγγελε καί χήρυξ. σκυτά/.ην γάρ έχ τού συμ- 
βεβηκότος λέγουσιν , ώς καί Αρχίλοχος · ( Βηιηεΐι. Αηα1εε(. I. 
έΡ · 46.) „ Άχννμένη σκυτάλη Α η δε σκυτάλη τοιούτόν έσιι. 
Αάχωνες κήουχας διαπεμπόμενοι , ξΰλον μελαίν οντες περ<εί- 
λισσον λε υχώ ϊμάντι , καί περιέγραψον τίρ τε ίμάνιι χα, τψ 
ξύλο» , είτα ύπέλυον , ώστε την άκολ ουϋίαν τής γραφής μή 
σώζεσχλαι , εϊ μή προστεϋ είη πάλιν ο ίμάς · καί οντω διά μεν 
ετέρου τον ιμάντα, διά δε ειέροη τό ξύ/.ον άπέστελλον. οί 
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δέ, οτι ξύλον τΐ στρογγυλόν, οπερ εις δυο ποιον ντες *), το μεν 
ήμισυ 'χατεΐχον αυτοί, το δε έτερον εδίδουν τω στρατηγό} τάϊ 
έχπεμπομένιρ εις τινα πάλιν ' είτα, εΐ εβονλοντο δηλώσαι αύτω 
περί απορρήτων, ίμάντι περιειλίαοοντες ο ειχον αυτοί ξύλον, 
επέγραφον, οντινα δεχόμενος ό αρμοστής περιείλει ω είχεν εκεί- 
νος άποχόμματι, καί ούτως άνεγίνωαχεν. ήσαν δέ άρμοσταί Λα- 
κεδαιμονίων είχοσιν. άλλοι δε , οτι έχρώνιο πλατείαις σχυτ άλαις 
οί Λάχωνες, έγγραφον τες αίιτοΐς τ ας έπιστολάς, χαί έγχλείον- 
τες εις σχΰτινα αγγεία, χαί οϋτω σφραγίζον τες- V. 

' Ιστορία. οτε πρός τινα πάλιν οί Λάχωνες στρατηγόν 
επεμπον, βουλόμενοι δηλώσαί τι αυτοί των απορρήτων , ουχ 
ίπίστευον χάρτη, αλλά τοιουτό τι εποίουν ' τορεΰοντες ξ ό- 
λο»» στο γγύλον τριών ή τεσσάρων πήχεων. χαί τέμνοντες εις 
δΰο, το μεν εν το/ εχπεμπομένο» στρατηγοί εδίδουν ’ Οάτεραν 
δέ αυτοί χατεΐχον. οπότε δε προς αυτόν μηνϋσαί τι έβοΰ- 
λοντο , περιειλίσσοντες στενόν Ιμάντα τώ παρ' αυτοί ς ξόλο» 
εγραφον’ είτα άπολνσαν τες τον ιμάντα τψ στρατηγοί αύτόΐ’ 
επεμπον. ο δέ ενειλίσσων τώ οιχείω ξΰλιρ τούτον, άνεγί- 
νωσχε χά γεγραμμένα προς ανιόν, λέγει ούν τον ΛΙνέαν 
σχυτάλην Μουσών , οϊονεί άγγελον των αυτοί) επών προς τους 
άλλους. Κ, 

χ56. Είπον δ ί] είπε δέ τοΐς έταίροις μεμνήσ&αι των 
Συρακουσών τε χαί τής Όρτνγίας, ήντινα, ήγουν την Όρτυ- 
γίαν , χα&αρω σχήπτρω διυιχών ο Λέρων, τοντέστ ιν,'άγνη 
χαί χα&αρα βασιλεία, άρτια, ήγουν έ'γχαιρα, άλη&ή βουλευό- 
μετος, άμφέπει, τουτέστι, περιέπει, τιμά την Λήμητραν την 
φοινιχόπεζαν, ήγουν την ερνϋρους έχουσαν πόδας; από μέ- 
ρους δέ πάσαν ερν&ράν &έλει δ ήλου ν’ χαί τής &υγατρος αν- 
τής τής λευχίππου, ήγουν τής Κόρης, τής χαί Περσεφόνης, 
τήν εορτήν τιμά δηλονότι, χαί το κράτος του Λιός του χατά 
την Λιτνην τιμωμένου , περιφραστ ιχώς, αντί τον, χαί τον 
Λ ία τον χατά τήν Λιτνην τιμώμενον, λενχιππον δέ λέγει 
τήν Περσεφόνην , έπεί φασι μετά τήν αρπαγήν, ήν ήρπασεν 
αυτήν ό Πλον των, ενρε&εϊσαν διά λευχοποίλου άρματος 
άνήχΐλαι υπό τής μητρός εις τον Όλυμπον, Κ. 

*) Ο. βΐ. δοΐχοΐ. ΰιαπρίζο ντες. 
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Συρακούσαν τε και Όρτυγίας] Όρτυγία νήσος 
ταΐς Συραχοόσαις παραχειμένη το πρότερον' νυν δε σννήφθη 
τή πόλει τούς Συρα χουσαις. Άλλως. νήσος προ των Συρα- 
κουσών, ής άρχει δ ' ίέρων. οτι ή των Συραχουσίων νήσος 
Όρτνγία εκαλείτο, χαΐ οτι Άγησίας έπολιτεΰετο εν Συρα- 
χοόσαις. ήν δε τδ ανέκαθεν Στυμφήλιος εξ Αρκαδίας. ήν- 
τινα, φησί, την των Συρακουσών πάλιν Ιίρων χαθαρέρ 
αχήπτροι διοιχών, ϊσα χαι δίκαια βονλενό μένος , τιμά χαΐ 
■ θεραπεύει την Αήμ· ητραν, την ανθηρόν χαι ερυθρόν έ'χου- 
σαν πάδα, άπδ μέρους, καλήν. πίζα γάρ 6 πους. V. 
ι 5 ρ. Φοινιχόπεζαν] χοχχινόπουν. ΟΙ. Μ*, γ. 
ι6ο. Λευκίππου τε θυ γ ατρ δ ς] άπδ χοινου άμ- 
φέπει, χαι της λευχους ίππους έχούσης θυγατρδς αυτής · λέγει 
δέ της Κόρης, λεύχιππ ον δέ είπεν, επειδή λέγεται μετά την 
αρπαγήν η Κόρη, ήν υπέστη υπό του ΙΙλοότωνος, ενρεθεϊσα 
λοιπόν υπό της μητρδς αυτής, Λημητρας , λευχοπώλιρ άρματι 
άνήχθαι εις τρν Ολυμπον προς τον Δία. λέγεται δέ ό Ιόριον 
της Δήμητρος χαί της Κόρης ιεροψάιπης. V. 

Τδ άμφέπει άπδ χοινου. εν γάρ τή Σικελία τά της 
ΙΊερσεφόνης άναχαλυπτήρια ετελεΐτο. λεΰχιππον δε λέγει 
την Περσεφόνην, η διότι έθος εστί τοϊς ποιηταϊς , τοιούτοις 
έπιθέτοις χοσμεϊν τους θεούς, ώς χαί ανωτέρω φοινιχόπεζαν 
.είπε την Λήμητρα, η διότι λευκό» άρματι εποχούμενη ευρέθη 
νπδ της μητρδς , ίίτε άρπασθεϊσαν ύπδ του Πλοίτωνος έζήτει 
αυτήν. Κ. 

162. Καί Ζηνδς Αίτνα ίου] άπδ χοινου τδ άμφέπει. 
περιέπει δέ χαί θεραπεύει όΤέρων χαί το κράτος του Διδς 
τον κατά την Αϊτνην τιμωμένου. V. 

Άδό λογοι δέ μιν λ ΰ ρ α ( ] αί άπδ των οργάνων 
ντνοαί. δ δέ λόγος ’ αί δέ ήδΰλογοι αυτόν πνοαί των οργά- 
νων χαί ωδαί γνωρίζονσιν, ήτοι ως πολυνμνητον δια τά κατορ- 
θώματα, ή ώς χαί αυτόν μουσικής έμπειρον, φησί γάρ που ' 
έμπροσθεν · (I, 22.) Αγλαΐζεται δέ χαί μουσικής έν ι/,ώτορ. V. - 
Λδνλογοι δέ, ή γουν γλνχνφθογγοι. τούτο δέ λέγει, ή 
διότι μουσική χαί αυλοΐς έ'χαιρεν, ώς καί πρώην έφη ’ Άγλαί- 
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ξεται δί χαί μουσιχης εν άώτφ ■ η διότι αυτόν εχάστοτε επαι- 
νεί } Ίν' ί; · «ί λι'ραι αί ίμαί. έχ δέ πάττων τούτων, ων ανω 
εφην , δείχννσιν αυτόν νομίμως άρχοντα , άριστα βουλενόμε- 
νον , προς θεούς ευσεβέστατοι , χαί βίον ένήδονον ξωντα. — * 
!?ίδύλθ}Όΐ δβ' μιν. ηδνλογοι δέ λύραι χαί μολπαί γινώσχουσιν 
αυτόν , αντί του, λνραι δε χαί μολπαι δι ήδέων λόγων νμνού- 
αιν αυτόν , ηγουν τον '/έρωνα, διά τά κατορθώματα αυτού. Κ. 

ι63. Μη θραΰσοι χρόνος όλβον] ο λόγος ευχτι- 
χός. μη δη ουν , ώ θεοί , θραΰσοι χαί άφανίσοι αυτοί την ευ- 
δαιμονίαν ό μαχρός χρόνος, άλλα φιλοφροσύ ναις χαί ευθυμίαις 
επεράστοις εϊη τον Ίέρωνα το του Αγησίου έγχώμιον δέξα- 
σθαι. V. 

Είθε μη θραΰσοι, ηγουν μη χοιμίσοι , μη άφανίσοι 5 
χρόνος ό έφέρπων , τουτέστιν ό επερχόμενος , τον όλβον , ήτοι 
την ευδαιμονίαν αύτου , δηλονότι τού Αέρωνος. Η. 

ι65. Συν φιλοφροσύ ναις δ έ] ηγουν δεξιώσεσιν έπε- 
ράστοις. είθε δέξαιτο τον ύμνον του Αγησίου, ογ υμνείται 
δηλονότι ό Αγησίας , οϊχοθεν, ηγου άπό της πατρίδος του 
Αγησίου , λέγω άπό των τειχών των Στ υμφαλίων, τουτέστι, 
των πόλεων των εν Στνμφαλίδι, προσερχόμενον οίχαδε, ηγουν 
εις την ε τέραν αυτού πατρίδα , ήτοι την Σιχελίαν. Αρχάς 
γάρ χαί Συραχοναιος ό Αγησίας. λέγω λείποντα τον ύμνον 
την μητέρα της Αρχαδίας της χαλώς έχοΰσης ένεχα θρεμμά- ■ 
των, τουτέστι την Στνμφαλίδα. Β. 

167· Οϊχοθεν οϊ'χαίε] υτι Αρχάς χαί Σνραχο όσιος 
ό Αγησίας. ό δέ νους ' οίχεΐον όντα χαί ουχ άλ/.ότ ριον, η 
ίδιον έξ ιδίων, εί γάρ χαί έν Σιχελία δοχεΐ οίχεϊν ό Αγη- 
αίας , όμως ιχ μητρός Αρχάς έσιιν , ώοπερ έδείγθη ανω- 
τέρω. V. 

Το Στνμφαλίων] αντί του Αρχαδιχών. Στνμφα- 
λος γάρ πόλις Αρχαδίας. έστι δέ χαί το οι/οχΙεν, χαι τό Στ υμ- 
φαλίων τειχέων , χαί τό μοτέρ 1 ενμήλοιο λείποντ’ Αρχαδίας, 
τ αυτό, τό δέ οϊχοθεν οίχαδε, παροιμία έοτίν επί τών άπό 

τού αυτού εις τό αυτό ιόντων, μη λαβής εις το Αυχαύ ας 
έ'ξωθεν άηό , άλλ’ εστιν ή τοιανιη γενιχη πρός το μητέρα. 


ΟφΙίζθί&γ Οοο^Ιε 


5ι5 


ΙΝ Οΐ-ΥΜΡ. VI, 165 - 174 . 

ώσπερ γάρ φαμέν, αν&ρωπω Αιθιοπίας αυνέμιζα , ήγουν 
Αεϋίοπε , ουτω χιά τούτο, το δε ευμήλοεο, η πολυ&ρέμ- 
μονος η πολυχι'ιρπυυ , άπδ μέρους, μήλυν γάρ χαί δ καρπός 
χαε τδ πρόβατον. Κ. 

ι68. Ποτενεσαόμενον ] παραγενόμενον. δ δε νους 
τοεουτος’ δέξαετο δ '/έρων άπδ της Αρκαδίας ίρχδμενον τον 
ύμνον , καί καταλιποντα την Στύμφηλον πύλιν , ήτες εστί 
μητρόπολες τής εν μήλου Αρκαδίας , καί εις Αρκαδίαν παρα- 
γενάμενον. V. 

170. Αγαίλαε δε π έλοντ ε] άστείως άπολογεΐταε' 
τουτέστε τον νεκηφόρον δΰο πατρίδων είναε ' καί φησεν' 
ώσπερ εστίν λυσιτελές καε συμφέρον εν χεεμωνε καί νυχτί, 
την νήα δύο έιγκύραες έπερείόεσϋαε , ονιως επικερδές καε, 
δΰο πατρίδας εχεεν τον νεκηφόρ ον. ή δέ εμφασις , οτε εκ~ 
πίπτοντες τής έτερος πύλεως, έπε την έτερον δΰνανταε σώ- 
ζεσίΤαε παραγινόμενοε. V. 

Αγαϋα'ε δέ είσε < 5 ι/ο αγκυραε εκ νηδς ταχείας άπε- 
σχίμφίλαε, ήγυνν κρέμασίλαε, ερείδουααε αυτήν τοντέ- 
ατεν , άγαίλαε δέ δΰο πατρίδες , δεξεούσΐϊαε τινά, ώσπερ δυο 
άγχυραε ι'ιπεαχίμφϋαι εκ νηδς ταχείας, άπδ του σκίμπους, 
σκίμπυδος , σκίμπτομαε , τδ στηρίζομαι , «φ* ου τδ άπε- 
σκιμφϋαι. δ Ίλεδς εϊίλε παρέχοι την μοίραν τούιοιν , ήγονν 
των Αρκάδων , εκείνων τε των Συραχουσίων , κλυτήν , τουτέ- 
στιν επί πυλλάς άκοάς ερχομέ νην μετά δυζης. 

Δ ύ' αγκυραε ] τούτο είπε, διά τδ εχεεν τον Άγησίαν 
δΰο πατρίδας , Αρκαδίαν χιά Συρακούσας, ώσπερ γάρ γεε- 
μαζομένης νηδς εν νυχτε αε δύο αγκυραε υφάλου πέτρας 
εχόμεναε σώζουσεν αυτήν, καε μή τοϊς άνέμοις νπείκεεν 
εργάζονται, τον αυτδν τρόπον καί δ δύο πατρίδας έχων 
ωφελείται * άτυχούσης γάρ τής μιας επί την έτέραν έλίίών 
σώζεται. Κ. 

174. Τέηνδ' εκείνων τε] δ νους' &ευς ουν των Αρ- 
κάδων τήν μοίραν καί τήν Συραχουσίων παρέχοι τιρ Αγηαία 
καλλίστην. V. 
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175. Φιλέων δέσποτα] συ δε, ώ δέσποτα Πόσειδοί>^ 
ανερ της Αμφιτρίτης, ττάρεχε τω Αγησία ευ&υν πλοΰν, καί 
άκμητον, δν εν τε ευ&υμία χαι ευδαιμονία όντα παρίαχες, 
διανηξαα&αι τον βίον’ χαι τον εμόν δέ ύμνον είς άνθος, 
ναι τον χαρπδν είς δόξαν επαιρε. V. 

Συ δε, ω δέσποτα ποντόμεδον, ηχούν βασιλεύ της &α- 
λάττης, ανερ της Αμφιτρίτης , της χρυα ηλακάτου , φίλων 
τούτον, ηχούν τον Αγησίαν, ως απόγονον σόν, εύ&ΰν πλοΰν, 
αντί του άπονον ζωήν δίδου, αυτω δηλονότι, χαμά τιον , αντί 
του δυστυχιών, εκτός ουσαν' των εμων δε ύμνων τό άνθος 
ευτερπες άεξε, αντί του αυξον , τερπνόν ποιεί, άεξε , αύξανε, 
ήτοι ηδεΐς τους νμνους τοϊς δεχομένοις χαι κρείττονας των 
άλλων ποιεί. Κ. 
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ϋ α η μ ε ν VII: 

Περί των κώλων της ϋτροφης και άντιΰτροφης 
του εβδόμου των Όλνμπίων είδους. 

Του εβδόμου είδους η στροφή καί αντίστροφος χιόλων ιάΐ 
Το ά 'Ιωνιχόν δίμετρον καταληκτικόν· Το β ττροσο διαχόν 
δίμετρον άχατάληχτον. Τό γ' τροχαϊκόν δίμετρον άχα,τά- 
ληχτον. Τδ δί Ευριπίδειον. Το ί ιαμβικόν δίμετρον νπερ~ 
κατάληχτον. Το ς δαχτυλικόν πεν&ημιμερές. Τό ζ ομοιον 
τω {?. Τό η εγχωμιολογιχόν. Τό ·&' ομοιον τα ί ς', δαχτυ- 
λικόν πεν&ημιμερές. Τό ί * Ιωνικόν δίμετρον άχατάληχτον· 
Τό ιά δαχτυλικόν τρίμετρου αχατάληχιον. 

Περί της επωδόν αυτού. 

*Η δε ίπωδός κοίλων ιγ'. Το ά δαχτυλικόν πεν&ημψε- 
ρές. Τό βί προσοδιαχόν τρίμετρον ακατάληκτου. Τό γ[ 
τροχαϊκόν δίμετρον άχατάληχτον. Τό δ’ δαχτυλικόν τρίμε- 
τρον άχατάληχτον , η προσοδιαχόν δίμετρον άχατάληχτον. Τα 
έ άναπαιστικόν μονόμετρον. Τό ς' περιοδικόν , διπλούς τρο- 
χαίος. Τό ζ 1 προσοδιαχόν δίμετρον άχατάληχτον · Το η 

τροχαϊχον δίμετρον άχατάληχτον. Τό &' δαχτυλικόν πεν&η- 
μιμερές. Τό ί ίαμβέλεγος , το'ϋ πρώτου ιάμβου λελνμένον. 
Τό ιά ^Ιωνικόν άπ έλάοσονος δίμετρον καταληκτικόν. Τό ψι 
προσοδιαχόν δίμετρον καταληκτικό ν, Τό ιγ' Στηοιχόρειον. 

Διαγόρα 'Ροδίω πΰκτη·] Ταΰτην την ωδήν άνα- 
χεΐσ&αί φησι Γοργών εν τω της Λινδίας Λ&ηνάς ίερω χρυ- 
σοϊς γράμμ ασιν. ο Διαγόρας οΐιτος υιός μεν ην Δαμαγη του του 
* Ροδίου , I νίκησε δε καί Πύ&ια χαΐ’ΐσ&μια. Περί δε τούτον 
του Διαγόρου ίστόρηται τοιαύτα. κατά γίιρ την 3 Ολυμπίαν 
ί'στηχεν ό Διαγόρας μετά την Λυσάνδρου εικόνα, πηχών τεσ- 
σάρων , δακτύλων πέντε, την δεξιάν άνατφων χέϊρα, την δό 
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αριστερόν εϊς εαυ τον επικλινών. μετά δε τον τον 'ίσταται καί 
ό Δαμάγητος ο πρεσβυτέρας τών παίδων αυτού , 85 ην καί 
ομώνυμος τ<ρ πιί.ππω , παγκράτιον προβεβλημένος , και αυτός 
πηχών τεσσάρων, έλάττων δε τ ου πατρδς δακτύλων τεσσά- 
ρων. έχόμενος δε τούτου ί'στηκε Δωριεύς , αδελφός, πνχτης 
καί αυτός προβεβλημένος. τρίτος δε μετ’ εκείνον 'Λχονοί- 
λαος , τη μεν αριστερά ιμάντα ε'χων πυκτικύν , την δέ δεξιάν 
ώς προς προσευχήν άνατείνων. και ούτοι μεν οι του νικηφόρου 
παΐδες εν στήλαις ϊστανται συν τω πατρί ' μετ’ εκείνους δέ και 
θυγατέρων αυτοί) νικηφόροι υιοί δύο· Έϋκλ,ων (Εύκλης) πυγμή 
νικησας Άνόρωνα, καί μετ’ εκείνον Πεισιρρό&ιος, [καί Λελεγέ- 
της] κατά την Ολυμπίαν νικήσαντες τούς παϊδας κατά την 
αυτήν ημέραν τοί πατρί. π εριλαβόντας ούν τον διαγόραν 
περιϊέναι το στάδιον, μακαριζομένουςυπο των Ελλήνων, χρόνο ι 
δε ύσ ιερόν φασ'ι καί την τούτου θυγατέρα Αριστοπάτειραν έλ- 
&εΐν εις την Ολυμπίαν, καί αίτείν παρά τών'Ελλανοδιχών, έπι- 
τρέη’αι την ίλέαν αυτή , τούς δέ κωλνειν , φάσ κοιτάς, κατά 
νόμον γυναίκα μή Ίλεωρεΐν τον γνμνικον αγώνα · την δε φήσαι 
προς αυτούς, ονκ 'ίσην είναι ταϊς άλλαις γυναιξίν , αλλά φέρειν 
πλέον τί , ταϊς προγονικαϊς άρεταϊς έπερειδομένην , καί δείξαι 
τάς τε του πατρος καί των αδελφών στήλας , καί ούτω νίκη - 
&έντας τούς Ελλανόδικός επιχείρησαν *) καί συνήθειαν νόμου 
διαλύσαι , καί τή Αριστοπατείρα την &έαν επιτρέ-ψαι. καί τα 
μεν περί αυτών τοσαύτα. ’ Ισιόρηιαι δέ ό διαγόρας Ερμου 
παϊς γεγενήσ&αι. φασ'ι γίιρ αυτού την μητέρα εις αγρόν που 
πορευομέ νην , ειτα καύματος σφοδρού έπισχοντος έπικλυ&ήνα* 
τινί' Ερμαίω τεμένει , καί ούτω ιόν ϋ’εόν αυτή συιελ&εϊν, τον 
δέ Διαγόραν ούτω τεκεΐν αυτήν , 8? πρώτος άφ’ Ηρακλέος λέ- 
γεται τοιοϋτος γενέσύλαι. V. (ν. Ρ.ια«ηη. VI, γ.) 

Ταύτην την ωδήν φασίν άνακεΐσΌ'αι χρυσοί ς γράμμασιν 
εν τώ τής Αινδίας ΑΊληνάς ίεριίϊ · άνέ&εααν δέ , ή Πίνδαρον 
τιμώντες, ή Διαγόραν. Κ. 

ι· Φιάλαν~\ 01 . Μ55. β. γ. τό προοίμιον τούτο άρχεται 
Ικ παραδείγματος. 

*) Γ. ιπιχωρησαι* 
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Φιάλ αν ως εΐτις] το σαφές ούτως έχει' ώσπερ εΐτις 
φιάλην πάγχρυσον από πλούσιας χειρος λαβών πεπληρωμε- 
νην οίνου δωρήσετ αν άκμαίω νυμφίοι , άμα τον οίνον προπί- 
νων , χαί αυτήν την φιάλην δωρ ούμενος, τίμιον χαί αχρον 
ούσαν των του πλούτου χιημάτων , από των οίκων του πετ- 
έλερού εις τ« εαυτού φέρει ν οικήματα εχαρίσατο. είπε δέ, 
συμποσίου , δια του δοίρου την όφειλομένην χάριν άποσωσας 
χαι την εαυτοί συ^ε'ιείαν προς τον νεανίαν τιμήσας. των 
δε φίλων χατ'α ιδ συμπόσιο ν παρόντων, έ&ηχεν αυτόν ζη- , 
λωτόν χαί επίδοξον ενεχα τής ομοφροσύνης , ήν έχει ιι νεα- 
νίας προς την του δωρησαμένου ϋυγατέρα. V. 

'ίίίσπερ είτις άν&ρωπος λαβών από τής άφνειάς αυτου 
χειρός φιάλην χαί ποτήριον πάγχρυσον, κορυφήν χαι έξαί- 
ρετον των άλλων χτεάνων , χαχλάζουσαν καί κινούμενη ν έν- 
δον δράσω αμπέλου, ήτοι οίνοι , δωρτ]σ εται ταύτην νεανία 
γαμβρω εαυτοί, προπίνων από ταύτης, τιμήσας χαι την 
χάριν του συμποσίου καί το ιόν χαί ίδιον χήδος χαί συγγέ- 
νειαν* τουτέστι τίμιον τό συμπόσιον τή φιλοδωρία ποιί]σας, 
οτι τον ανιόν συγγενή έχει, πλείστου άξιός έστιν , επειδή 
τοίΜυτα χαρίζεται· Ινδέ, ή γουν συν τοΰτοις έ&ηχέ μιν , χαί 
αυτόν τον γαμβρόν, παρόντων φίλων ζηλωτόν χαί μακαρι- 
στόν ενεχα τής εϋνής χαί τον λέγους, ούπερ ήξίωται, τής 
όμόφρονος χαί συγγενικής· οίΐτω χαί εγώ πέμπων τοϊς ά&λο- 
φόροις ανδράσι νιχωντεσσι , καί νιχωσιν, εν Ολυμπία, χαί εν 
Πυ&οϊ, νέχιαρ χυτόν καί αρεστόν , ήτοι ύμνον, δόσιν Μου- 
σών* τουτέστιν , ήν αί Μούσα* διδόασιν , ήγουν τοχον τής 
εμής γνώσεως, γλυχύν καρπόν, τής εμής φρενός , ιλάσχρμαι, 
χαί ιλαρούς αυτους τί&ημι. εί δέ τοιαύτη έστιν ή, τής παρα- 
βολής ταύτης άπόδοσις , μη ϋαυμάσης. πολλά γάρ άν τοι- 
αύτα ζητών εύρήσεις. Τό φιάλαν εί μέν συνάψεις προς τό 
πάγχρυσον , κορυφήν αυτήν των άλλων χτεάνων νόει, ούχ 
ώς ποτήριον , αλλ ώς χρυσήν, έφη γαρ προσ&εν’ (ΙΠ, γ5·), 
,,Ι^τεάνων δέ χρυσός υ,ίδυιεατα.ζος.“ ει δε συνάψεις το παγ— 
χρυσόν ν.ρός τό τιμήσας, είποις ουνω’ τιμήσας την παγχρυ— 
σ ον κορυφήν τω ν χτεάνων , τουτέστι , τον αυτω προαονια. 
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χρυσόν διότι, ουδέτερον κτήμα , άλλα φιάλην I* χρυσο3 
έχαρίσατο. τό δε άφνειάς από χειρός η πρός τό ίλών σύν- 
απτε, η προς τό δωρήσεται. κρεΐττον ί’ έστι τό πρώτον , 
όπερ άγνοούντές τινες διά τό έχειν τι/νά ασάφειαν ου δέ- 
χονται. τό <Γ όντως έχει ' ελών άφνειάς από χειρός, τουτέ- 
στιν αυτός ταντην κατίχων , επει ετέρω έδωκεν, ώσπερ 
από της κατεχοΰσης αυτήν χειρός ταύτην άφεϊναι την κύ- 
λικα. τό δε κηδος, η, ως έφαμεν , λέγε, η κηδος έόν νόει 
τον ίδιον γαμβρόν · "ιν η τό, κηδος τιμηαας εον, και τό, εν 
δέ μιν ζηλωτόν έϋ'ηκε, ταυτό. πρός δε τό εύνας, εΐ και τό ένεκα 
έξω&εν έλάβομεν, άλλα κατά την κοινήν συνήθειαν, έστι γάρ 
η τοιαύτη γενική πρός τό , ζηλωτός. ει γάρ η εΰνη ζηλωτόν 
εκείνον έποίησε, πως ονκ εΐκός έστι λέγειν , ζηλοιτόν είινής; 
ώσπερ γάρ ρεύμα πηγής λέγομεν , οίίτο» καί τούτο, οπερ ει μη 
δέχεται τις, ούδείς ήμϊν λόγος, τό δε ίλάσκομαι εϊπεν εκ 
μεταφοράς των ΐκετενομένων , ονς ο I ίκετεύοντες τω συνεχιΖ 
της ικεσίας πρός οίκτον και εί.εον αυτών μάλ&άσ αουσιν. 

'άίλλως. ώσπερ εΐτις φιάλην λαβών διόλου χρυσήν, κορυφήν 
κτεάνων, ηγονν εξαίρετον κτήμα των κτημάτων , καχλάζου- 
σαν ένδον δρόσο > αμπέλου, τουτέστιν οίνο», αντί τού, οίνον 
έχουσαν ένδον άναπηδώντα τή εαυτού φυσική &έρμη , διά 
χειρός π λονσιοδώρου δωρήσεται, ηγονν χαρίσεται νεανία γαμ- 
βρό) εαυτού προπίνιαν, τουτέστιν άμα τί) πόματι και την φιά- 
λην χαριζά μένος, οϊκο&εν, ηγονν από τού Ιδιου οίκον , ώστε 
Ινεγκέϊν τον νεανίαν εις την εαυτού οικίαν , τό επαγωγόν του 
συμποσίου τιμήσας, περιφραστικώς , τουτέστι τό σνμπόσιον, 
καί την συγγένειαν την εαυτού· φίλων δε σνμπαρόντω ν έποίη- 
σε ν αυτόν, ηγονν τον εαυτού γαμβρόν, > ζηλωτόν, τουτέστι 
μακαριστόν , ένεκα τής συνάφειας τής γαμικής, ή Ιξ ανάγ- 
κης έπεται ή ομοφροσύνη·· οντω δηλονότι καί έγω νέκταρ 
χυτόν , λέγω δόσιν Μουσών, τουτέστιν ήν αί Μονσαι διδόα- 
σι, γλυκόν καρπόν, ήγουν τόκον, τής έμής γνώσεως, πέμ- 
ποιν άνδράσιν άίλλοφόροις , ήτοι νικηταΐς, έν Ολυμπία καί 
ΤΙυ&υϊ νικώσιν, αντί τού νικήσασιν, ίλάσκομαι, κύτους δη- 
λονότι, ήγουν Ιλαρούς, χαρωπούς ποιώ. Κ· 
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5. Πρ Οπίνων ] προπίνειν ίστι κυρίως το άμα το 5 κρά- 

ματι τό άγγεϊον χαρίζεσ&αι. Ανακρέων ' ( Ρι-ββΐη. η. 22. 

ΡΐϊοΗ. ΥΓδίη. ρ. ι34.) “Άλλοι πρόπινε ραδινούς, ω φίλε, 
μηρούς ”, αντί του χαρίζου- καί Άημοσ&ένης τους προδι- 
δόντας τάς πατρίδας τοϊς εχ&ροϊς προπίνει ν ε'φη ( 3ρ. δυϊ<1. 
ΤΗοη». Μββ. ρ. 7 ι6· #· Ηβηροοτ. ρ· 3ο ι .). 

6. Τΐάγχρνσ ον] τό μεν παγχρνσον ως προς την φιά- 
λην , IV η ’ η φιάλη ολη χρυσή ’ τό δε χορυφοιν χιεάνων. 
Οτι αξιοπρεπέστερος των του πλούτου, χρημάτων ο χρυσός, 
χορνφάν ούν , τό χεφάλαιον καί άκρον άκουστέον. V. 

8. Συμποσίου τε χάριν ] αντί του, των έν συμπο- 
πίο), όπως δόξη καί χαριστικός τις είναι παρά τοϊς πίνουσι. V. 
Συντροφιάν ΟΙ. Μϊ. β. 

Κάδος τ € ] τό κήδος, την συγγένειαν, ε'οικε γάρ δ 
δωρον μένος πατήρ είναι της γαμη&είσης Ίω νεανία νύμφης. V. 

9- Κν δέ] δοΐιοΐ. Μδ. β. σύναπτε την εν μετά του &ηκε, 
ϊν* ι ) ' ενέϋηκε. 

ίο. Ζαλω τον] 01. Μβ. γ. επαινετόν. 

12 . Καί εγώ νέκταρ χυτόν ] αύοόχντον καί άκρα- 
τον. τό δε σαφές ' ώσπερ ό πενϋερός δωρεϊται τώ νεομία 
την φαίλην οίνον πεπληαωμένην , οί'ΐω καί εγώ το αυτόμα- 
τον καί άκρατον , τό εκ τών Μουσών ύπαρχον μοι νέκταρ, 
ο εκ της εμαυτου διαι οίας έκαρπωσάμην, παρέχω τοϊς νικη- 
τάϊς άνδράσι' νικήτας δέ τους εν Όλυμπία λέγει καί έν 
ΙΊνϋοϊ ' ιλαρούς αύιονς καί ευχάριστους αποτελώ, νέκταρ 
τό ποίημα είπε- Μοισάν δέ δόσιν, την μουσικήν καί τους 
νμτονς. Ιλάσκομαι δέ , ιλαρούς ποιώ · καρπόν δε φρενος, 
την ποίηαιν καί την επίνοιαν τών ποιημάτων. V· 

ι4. .Καρπόν] 01. Μδ. γ. είίρίοεν. 

τη . Ό δ’ όλβιος] ούτος δέ εσνιν ευδαίμων, όνάγα&η 
δόξα καί φήμη κατέχει, ήτοι γνωμικώς, ή ιδίως, ον αν εν- 
φημήσω. V. 

Οντας δέ μακάριος, ον κατέχουσι φήμα.ι άγα&αί, τουτέστο 
διαλαόήσεις χρησιαί, άς οι ύμνοι ποιονσι. το γαρ επαγομε- 
νον τούτο δίδωσι σνννπ ακούεσ&αι. έπαγετ αιγαα' άλλοτε δ 
Ρίηά. νοί. II. X 
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άλλον εποπτεύει χάρις ζον&άλμιος , αντί του , άλλοτε άλ- 
λον θΐίλπε», περιεπεε , το επαγωγόν των ύμνων , το ϋαλερας 
ζωής πάροχον, άμα μεν χα'ι συν φόρμιγγι ήδέα μέλη έργα- - 
ζομένη χαί εν ίννεαιν , ηγουν χατασχενάσμ ασιν , , αυλών, 
περιφραστιχώς αντί του, χα'ι εν αυλοί ς παμφώνοις , τουτέ- 
στι ποιχίλως φωνοϋσιν. “Ο <5’ ολ^ιος] εί μεν οξύνεις τό 
δ, όντως έρεϊς’ οδε χα'ι ουτος υπάρχει όλβιος χαί ευδαίμων, 
ον χατέχουσι φημαι άγα&αί · εί δε χαίλ' όμαλισμόν γράφεις, 

• ούτως * ο δε όλβιος ουτός εστιν , ον φημαι χατέχουαιν 
άγα&αί. Κ. 

19 · Εποπτεύει χάρις] Αρίσταρχος χάρον άχοΰει την 
ευδαιμονίαν βελτιον δέ , την των ποιημάτων, ζον&άλμιος 
δέ, η χλάλλειν αυτούς ποιούσα, χαί οίονεί ζην διαπαντός 
μνημονευόμενους. "Αλλως, χάρις, ή των ποιημάτων ηδονή, 
ό νους · άλλοτε δ' άλλον η ζω&άλμιος η της νίχης χάρις κατα- 
λαμβάνει, χαί εποπτεύει, τους νικηφόρους σύν τε χιΰίίρκ χαί 
αυλοΐς ποιχίλως φ&εγγομένοις. V. 

31. Παμφώνοισί τε] πολυφΰ ογγοις , διάτας έν αύ- 
λω οπός, λέγει δέ , υτι χατορ&ω&εΐοα τινί νίχη , εί επαίνου 
τεύξεται , άδαΰ.είπτιος αυτή τε &άλλει, χαί ώσπερ ζή , ούχ 
υπό λή&ης άφανιζομένη , χαί τον πονήσαντα ταύτην τοιούτον 
έξης παρίστησι. τό δέ φόρμιγγι χαί το αύλοϊς λέγει , επειδή 
δια τοιούτων αυτός ήδε τά έπη. Κ. 

32. "Εντεσιν αυλών ] περιφραστιχώς των αυλών, οί’ς 
Ιντεα είπε, παρά τό εντός εχειν τήν φιψήν. V. 

33. 'Τ π αμφοτέρων] μετά αυλών χαί λύρας, ή δέ 
υπό αντί τής μετά, χαί "Ομηρος" (Ι1ΐα<1. Σ , 492 .) ,,Ααίδων 
υπό λαμπομενάων." κατήλΰον οϋν από Θήβης εις τήν * Ρόδον, 
εις τήν τον νικηφόρου πατρίδα. V. 

Καί νυν υπ' αμφοτέρων ] χαί δή μετ' αμφοτέρων, 
ηγουν τής φόρμιγγος χαί των αυλών ήλΰον συν τω δια- 
γόρα τώ νικηφόροι , τουτέστι τον Αιαγόρο» τήν οδόν ηγου- 
μένου (ουτος γάρ ντχήσας έγένετο αίτιος τής οδού τα ύ της), 
υμνών τήν Ρόδον τήν χλαλασαίαν , τήν παΐδα τής Αφροδί- 
της, χαί νύμφην, ηγουν γνιαϊχα τού 'Ηλίου (τψ ηρωΐδα 
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δέ λέγει ' σνμπεριλ.αμβτϊνει δε αυτή χαί την νήσον), όπως 
άνδρα πελώριον , ήτοι πάνυ μέγαν , αυτ 'ον τον διαγόραν δη- 
λονότι , ευΐϊυμάγαν , ηγουν άτρεπτον εν μάχαις, ομόσε χώ- 
ρου ντα , εν τη Πιο η στεφανωσάμενον , τουτέστι νιχήσαντα, 
καί έν τη Κασταλία, τη εν Πυ&οΐ, επαινέσω εις άποινα, αντί 
του εις αμοιβήν της πυγμής , χαί τον πατέρα αντοΰ τον Λαμά- 
γητον , τον αρεστόν γεγονότα τη δίχη , ήτοι τον τιμήααντα την 
δίχψ , τους ναίοντας , αντί του τους χατοιχήσαντας , συν 
αιχμή, τουτέστι δυνάμει, στρατιό, Άργεία την νήσον τήν τρί- 
πολιν , ηγουν την ' Κάδον , εφ η τρεις η σαν πόλεις, Λίνδος , 
3 1ηλναός, χαί Κάμειρος, πίλος ήτοι πλησίον του εμβόλου τής 
*Λσίας τής εύρυχόρου, τουιέστι, τής επί πολύ πλάτος χατά 
χόχλον ύνοιγομένης· Κ. 

24. 'Γάν ποντίαν ν μνέ ω ν ] σΰνη&ες τοί Πινδάροι τά 
των Νηρηΐδων ονόματα χατά των πόλεων των όμυηόμως 
λεγομένων τάττειν , χαί τ ουμηαλιν. εστι δε οτε χαι αυμπλέ- 
χειν , ώσπερ χαί νυν. Λψροδίτης μεν γάρ λέγει την ήρωΐδα. , 
οτι δέ ποντίαν ονομάζει , την νήσον βονλ,εται δ ηλουν, εάν . 
δέ γριιφη , την παΐδα Αμφιτρίτης , ώς Λμφιτρίτης χαί 
Ποσειδώνος ουσης τής "Ρόδου Ό'νγατρός. χατά δε ταυ την 
τψ γραφήν τό , πόντια, ουχέτι επί τής νήσου ϋετέον, άλλ' 
επί τής Αμφιτρίτης ’ χαί γάρ αυτή ενάλιος δαίμων. 'Λαχλη- 
πιάδης δέ φησι γενεαλ.ογεΐσΌ'αι την Ροδον Αμφιτρίτης χαί 
* Ηλιου, τον γάρ Ήλιον αυτής ίρασϋήναι , χαί εν αυτή τή 
νήσο» συμμιγήναι. ή ποντίαν την Ροδον , διά τό είναι νή- 
σον , ουχ ώς τινες ήβο υλήχληααν , Ηλιον χαί Αφροδίτης την 
νύμφην γεγεννήσ&αι ' εναντίον γάρ το έπαγόμενον , Λελίοιό 
τε ννμφαν αλλ’ άχονσιέ ον την "Ροδον Αφροδίτης παΐδα, 
διά ιό άν&ηρόν χαί γαριίστατον , νύμφην δε" Ηλιου, λέγε- 
ται γάρ &εασάμενος την νύμφην χαί ερασχίείς , ειτα άρπά- 
σας εν τή όμωνύμφ νήσοι συγγενέσϋαι, ϊνα τό μεν, ποντίαν 
παΐδα, επ' αυτής τής* νήσου λαβοιμεν , το δέ , Λβλίοιό τε 
νύμφαν , επ’ αυτής τής ήρωΐδος. "Ηρόφιλος δέ Ποσει- 
δώνος χαί Αφροδίτης είπε την " Ρόδον είναι. 3 Επιμενίδης 
δέ Πχεανού γενεαλογεϊ , ί>φ ης την πόλ.ιν οηαμάσΟαι. τι- 
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νές δέ φασι, χλη&ήναι ουτοι , διά τδ σπουδαία ϊχειν ρόδα." 
οί δε, δια τδ βοώδη είναι ίά περί αυτήν. Άλλως. Αφροδί- 
της φασί γενέσ&αι ' Ρόδον θυγατέρα, άφ' ής χλη&ήναι την 
νήσον , ' Ηλιου δε νύμφην. * Ηλιου ναι Ρόδου εγίνοντο παΐ- 
δες ζ! , ναι <9νγάτηρ Ήλεχτρ υώνη. V. 

35. Παΐδ' Άφροδίτας ] λέγουσί τινες τήν'Ροδον, 
ής ή νήσος επώνυμες, παΐδα μεν Αφροδίτης είναι , γυναίκα 
δέ 'Πλίου , βε βαιουντες τούτο άπδ του , νύμφην, άλλοι δα 
παΐδ' Αφροδίτης ναι Ηλιον, συ δέ τοίϊς προτέροις πεό&ου.' 
[ΐαρινρη'σει δέ ναι Πίνδαρος προϊών. ποντίαν δέ λέγει, δια 
τδ την εξ αυτής ονομασ&εΐσαν 'Ρόδον Ιν έλαλέισοη είναι 
καί ναύτην εν αυτή χατοιχεΐν. το δέ ευ&υμάχαν ή προς τδ 
'Ρόδον νόει, ώς χαί δπια&εν (01. VI, ι45. ) εφη τδ , Θή- 
βαν πλήξιππον , ή προς τδ ίινδρα. ευ&υμάχης δέ άνήρ ό 
δμόσε τή μάχη χωρών χαί μηδαμώς εις δειλίαν νεύων. διά 
τούτο δέ είπε τδ , νμνέων τήν'Ροδον, δια τδ τδν Άιαγόραν 
' Ρόδιον είναι. Κ. 

38. Πελώριον] ανδρείο τατον. 01. Μδ. γ.· ο ύ .παρά τδ 
παρατυγχάνον ένεγχωμίααε τδν άνδρα διαγόραν, άλλα συμ- ' 
φώνως οΐς εξ ηγηοάμεθα περί αύτοΰ, ο τι δ πηχών χαί έ 
δάχτυλων δ διαγόρας. V- 

Ήτοι τδν μεγαλόσωμον διαγόραν , ή ου εν Όλυμπία 
άνδριάς 'ίσταται πηχέων τεσσάρων χαί δαχτύλων έ. Κ. 

32. Άδόντα] 01. Μδ. γ. τον φανέντα αρεστόν. 

'Αδόντα δίχα] άρεσαν τατή δικαιοσύνη, δίκαιον, δ δέ 
νούς' χά.γώ τοίνυν επί του παρόντος συν άμφοτε'ροις ήλ&ον, 
τή τε λύρα χαί αΰλοΐς , ώστε άμα το) νικητή Λιαγόρα την 
του Ήλιου μέν νύμφην, Αφροδίτης δέ παΐδα, 'Ρόδον ύμνη- 
σαν. όπως τούτον τδν εύ&ύμαχον *) άνδρα τδν διαγόραν τδν 
πελώριον, ιόν 5ΐΜ£«[τιιΐ Ά/.φειώ έν τή Ολυμπία στεφ&έντα 
διά την πυγμήν, τοϊς ύμνο ις ώς άποίνοις χαί δώροις υμνήσω, 
στεφανω&ε'ντ α δέ χαί παρά τή Κασταλία, τή εν Πυί) οΐ, 
αίνέσω δέ χαί τδν πατέρα αυτοί), του Λιαγόρα, τδν Ααμάγητον, 
τδν ϊιρέαχοντα τή δίκη , τδν όσιον χαί ευσεβή. Παρά Κα- 
σταλία δέ, ότι ένίχησε χαί Πύίλια, ή δέ Κασταλία κρήνη 
*) ίΐΐδ. Ο. ιύδνμιίχαν. 
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&ν Πυ&ώνι. προς δέ τούτο κοινώς συναπτέον το στεφανυισά- 
μενον παρά τε Αλ.φε ιω καί Κασταλία. V. 

33. Ασίας εύρυχόρου] τούτους δε υμνήσοι, τους 
την τρίπολιν νήσον υικουπας * Ρόδον , την ον σαν πλησίον του 
εμβόλου της εΰρνχώρου Ασίας· ε'μβολος δε Ασίας η Λυ- 
ο ιία, διά το ϋύτω παρατετάσ&αι την γην, ώσεί πόλεως έ'μβολον 
η τριηρους. έμβολα γάρ τά των πλοίου» οξέα, ά δη καί σι- 
μώματα χαλούσιν. Ασίας εύρνχόρου. δυνατοί καί ετε'ροις 
ερμηνενεσΟαι τό , πέλας εμβόλου ναίοντας. και γάρ Ρόδος 
αντίκρυ μεν κεϊται της Λνκίας και πλησίον * ίν Λυχία δέ. 
εατι πόλις Αρύχανδα καλούμενη , ής πλησίον Ιερόν τι χω- 
ρίον , ο πρότερον μεν ' Εμβολος εχαλεϊτο διά την ·&έσιν του 
χωρίου ·*εχ γάρ πολλωχ καί πλατέων των παρακειμένων πε- 
τρών είφ όξ\> λήγει μέρος ή χώρα ' νυν δέ προσονομά.ζεται 
Τριήρης, από τής αυτής αιτίας, έπει πλοίο.ι πρασέοικεν ή ·3·έσις 
του τόπου, έπει ονν μάλιστα έν τούτοι τώ τόποι •θ'ρησκευτή- 
ριόν εστιν ' Ηλιον, ' Ρόδιοι δέ εξ Ηλιου, διά τοϊίτο" ώς οΐκειο- 
τέρον καί προσφοροπέρου μέμνηται του τόπου, δυνατοί δέ 
και από τής Ικ μέρους περιηράσεως νοεϊσ&αι, τΐ/ τής Λυ- 
κίας πλησίον ύπαρχο όση. V. 

34. Τρίπολιν νάσο ν] τήν'Ρόδον, ώς'Ομηρος 4 (ΙΙίοιΙ. 
β, 665.) 

Οϊ ' Ρόδον άμφενέμοντο, διάτριχα κοσμη&έντες, 

Αίνδον, Ίηλνσόν τε και άργινοεντα Κάμειρον. 
ϊ'χγονοι δέ ' Ηλιου, άφ’ ών «ΐ πόλης ώνομάσϋ ησαν , Λίνδος, 
*Ιηλυοός, Κιψειρος, παΐδες Κερκάφον, του 'Ηλίου, καί Κυ- 
δίππης, τής ’Οχίμου τλνγατρός. Άλλοις. Τρίπολιν είπε 
την "Ρόδον, διά τό έχειν τρεις πόλεις, Λίνδον, Αηλυσόν, καί 
Κάμειρον. V. 

Την τρεις εχουσαν πόλεις, Λίνδον, Αηλυσόν , καί Κά- 
μειρον. έτέ&η δέ ταϊς πόλεσ» τά ονόματα άιϊό των του 'Ηλίου 
υίωνών, Λίνδου, Αηλνσου καί Καμείρου. γράφεται δέ καί 
*Εμβόλ ω τής εύρυχόρου, καί Εμβόλιο * καί το μέν Εμ- 
βόλια, ούτως αποδώσεις* ναίοντας την τρίπολιν νήσον, πέλας 
του Εμβόλου τής εύρτχώρου Ασίας, κντιχρυ γιιρ ' Ρόδον 
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Λνχία , ήτις ίστ I τής Ασίας. ίν δε' τή Λνχία χωρίον τί, ν Εμ- 
βολος λεγόμενον, διό το εις οξύ λήγειν τε καί στενόν , καί 
π ροήκειν εις θάλασσαν- το δέ Έ'μβόλ.ω οντω · ναίοντας την 
'τρίπολ.ιν νήσον εν *Εμβολω, πάλας της ενρνχαίρου Ασίας, 
μέρος γάρ τι της Ρόδου τό προς Ασίαν εϊς οξύ καί στενόν 
παραι έταται , ώς εοικέναι εμβόλιο νηός. έμβολα γάρ τα των 
πλοίων οξέα, α δή καί πρώραι καλούνται. Κ. 

3ό. Έμβόλω] 61. Μ*. γ. εμβαοίας. Αίχμίΐ] 61» 
Μ$. β. δυνάμει. 

Αργείο, συν αίχμα] συν πλή&ει Αργείων ναίοντας. 
δια τους χατελ&όιτας συν Τληπολέμ ω. V. 

36. Έ&ελήσοτ τοϊσιν «ξ άρχα?] ε&ελήσω , φησί, 
τοΐς 'Ηραχλείδαις , τοϊς από Τληπολάμου 'Ροδίοις κοινόν έξ 
αργής λογον διορ&ώααι , ο ίστιν , άκριβώσαι καί διάσημη ναι. 
τρεις αμφιβολίας εχει ' ήτοι γαρ χαίλόλου πάντων άν&ριόπων 
λογον κοινόν, η αυτών των ' Ροδίων , η έξωϋεν ληπτέον τό ως. 
'ίνα η ' ώστε ξυνώσαι , καί πασιν άν&ρώποις είς μέσον άγαγείν. 
Άλλως. Τό, ε&ελήαω , βούλομαι ουν τοϊς ίξ αρχής ούσιν 
από Τληπολάμου *Ροδίοις κοινόν τινα καί προσήκοντα λόγον 
είπεϊν καί ύιαχριβωοαι , δίτινές είαιν Τληπολεμίδαι οι 1 Ρόδιοι 
εκ τής του Ήρακλέους γέννας, βούλεται δε τής Τληπολέ- 
μου φυγής υπεραπολογήσααίϊαι. ό γάρ Τληπόλεμος Λικΰ- 
μνιον τον Ηλεκτρυώνος π αΐδα νό&ον, ος εγ άνετο εκ Μιόέας 
Φρυγίας τίνος γυναικός , άφ' ής καί ή πόλις κέκληται, ελα’Ρνιρ 
σκυτά'ω πλήξας , άκοιν αναιρεί" επί γάρ βουν βουλόμενος 
άκοντίσαι , τό σκυτάλιον έρρι-ψε κατά τον Αικυμνίου" άπο- 
φενγοννι οόν τό μνσος του φόνου καί χρηστηρια'ομένοι τφ 
Τληπολέμφ , άνεΐλε τό λ.όγιον , άποικίααι τό Αργος καί είς 
την 1 Ρόδον ελτλεΐν. τοντοις καί'Όμήρος μαρτυρεί " ( 11ϊα«1. β , 
66ι εη.) <· 

Τληπόλεμος δ’ ίπεί ουν τρ&φη ίν μεγάρω ένπήκτιρ, 
Αντϊχα παπρός ίοΐο φίλον μητρώα χατ έκτα, 
λέγεται δέ κατά την βασιλείαν Τληπολάμου μάλιστα ευδαιμο- 
νήσαι ' Ροδίους , ως καί'Όμήρος μαρτυρεί " (1ϋ»ά. β, 6γο ) 
πΚαί σφ* '&εσπέσ ιον πλούτον χατέχευε Ερονίων. 
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ί'στι δέ αυτού Ιερόν χαί τάφος εν ' Ρόδω. ο I γάρ συστρατεν- 
αάμενοι αίιτω δνήγαγον τά οστά άπδ της ' Ιλίου εις την ' Ρόδον, 
ονχ ευ έχειν χρίναντες τδ ανεν ιοΐί βασιλέως παλιννοστ ήσαι εις 
την πατρίδα, τελείται δε χαί άγων επιτάφιος εν τη πύλει 
Τληπολέμω , ναιά δε ετέρους, ιερός "Ηλίω· αγωνίζονται δε 
παίδοιν ήλιχίαι, χαί στέφονται ίχ λεύκης. V. 

Έ&ελήσω διορϋωσαι χαί άποδοΰναι τυϊσι χαί τούτοις, 
Αιαγόρα χαί Ααμαγήτω, χαί τοΐς άλλοις " Ροδίοις, λόγον ξυνδν 
τη ευρυαΰενεΐ γέννα τον "Ηραχλέος, άγγέλλων εξ αρχής από 
Τληπολέμου" τουτέστι, δείξω τ ους* Ροδίους εξ Ήραχλίονς τό 
γένος χατάγοντας , άρξάμενος της χατά Τληπολέμου διηγή - 
σεως. τδ δε, άπδ Τληπολέμου , ώσπερ με&ερμηνευτιχόν έσιι 
του, εξ άρχης. Έϋελήαω άγγέλλων , ηγουν διηγούμενος, διορ- 
■&ώσαι , τοντέστιν , όρ&ώς είπεϊν , Ι&υναι , χοινδν πάσιν άν- 
•Ο'ρώποις λόγον, χάριν των εξ άρχης άπδ Τλψ τολέμυυ χατ αγό- 
μενων , ηγουν των " Ροδίων , λέγω της γενιάς τού 'ΐίραχλίους 
τής ενρυο&ενούς , τουτέστι τής χατά πολύ Ισχνρας. χατά μεν 
γάρ τδ μέρος τδ άπδ τοϊί πατρδς , έχ τοίί Αιδς εύχονται είναι, 
αντί τού , μετά τού αεμνύνεα&αι λέγονσιν οι " Ρόδιοι («πό του 
εύχομαι, τδ χανχϋίμαι) , κατά δέ τδ άπδ τής μητρδς μέρος , 
Ήμνντορίδαι είναι, άπδ τής Άστυδαμείας. τάϊς φρεσί δε, 
άνιί ίου , ταϊς ψνχαΐς των άν-θρώπιον , περιχρέμανται άμπλα- 
νχ'ια, ηγουν άμαρτίαι αναρίθμητοι , άντί του, γιλεϊσται , μυ- 
ρίαι , τουτέστι, μυρίαι δέ άμαρτίαι περιχρέμανται έχάστη ψυχή 
ανθρώπου , ών είς τννα δηλονότι άνάγχ η αυτήν εμπ εσεΖσ&αι. 
τούτο δέ άμι /χάνον, ηγουν αδύνατον ενρεΐν, λέγω, οπερ νύν 
συμβέβηχεν άν&ρώπορ, τό αυτό χαί εν τή τελευτή αυτού τυ- 
χεϊν , τουτέστι σνμβήναι, ευρε&ήναι. Κ. 

4ο. Εύρνσ&ε νεί γέννα ] παρ όσον εκ μεν Ήραχλέος 
Τληπόλεμος , έχ δέ Τληπολέμου * Ρόδιοί είσι. V. 

Τδ μεν γάρ πατρό&εν] ' Ιστορία. Τληπόλεμος, δ 
τ ων" Ροδίων πρόγονος , νιος ήν Ήραχλέους χαί Άστνδαμείας. 
λέγει ονν τούς " Ροδίους έχ μεν του πατρδς τού Τληπολέμου 
είς Αία άνάγειν τδ γένος, εΐπερ * Ρόδιοι μεν ίχ Τληπολέμου, εξ 
' Ηραχλέους δε Τληπόλεμος , έχ Αώς δέ "Ηρακλής * έχ δέ τής 
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μητρδς αυτού 'Αστυδαμείας εις 'Αμύντορα ' Άμνντωό γάρ δ 
τής Αστυδαμειας πατήρ, το μητρόθεν προς τψ δε συνα- 
πτέον, το δέ ’Αμυντορίδαι διά μισού. Η. 

42. Τδ δ ’Αμυντορίδαι μαϊρό'θ'βτ] έναντίως τιρ 
•ποιητή τά περί τής μητρδς Τλη πολέμου ιστορεί 6 Πίνδαρος. 
"Ομηρος μεν γίιρ αυτήν Άστυόχην άποχαλων , χαί Άχτυρος 
είναι θυγατέρα βούλεται, έν οϊς φησιν (Ιΐϊ&ά. β, 658. οΓ. 
5ι3.) ,)Η τέχεν ’ Αοτυόχεια.” ιοιχε δέ δ Πίνδαρος έντετυ- 
χηχέναι τω ’Αχααΐί Ιστοριογράφου έχεϊνος γάρ ούτως γενεα- 
λυγεΐ ’ ,, Υπερήχου Ευρύπνλος - ου Όρμενος’ ού Φίρης · ον 

* Αμύντοιρ' ού ’ Αστυδάμεια, ή Τληπολέμου μήτηρ. χαί αύ- 
τδς δέ ’ Αμύντωρ εις Αία τδ γένος ανάγει.” ενιοι δε χαί υιόν 

* Αμΰντυρα τού Αίας είναι λέγουσιν. V. 

43. Άμψί δ' ανθρώπων] ύπεραι τολογεΐται τού φό- 
νου, ον δέδραχεν ο Τληπόλεμος, χαί φησι · παρά τάς των αν- 
θρώπων φρένας μνρίαι χαί αναρίθμητοι αμαρτίαν άπήρτηντ αΐι V- 

Σύναφον δέ τδ άμφι μετά τού χρΐμανται , Ία ή · άμ- 
φιχρέμαντια. 8ο1ιο1. Μϊ. β. γ. 

46. Τούτο δ’ άμήχανον ] χαί τδ τοιούτο γνώναι 
αδύνατόν έστι' τδ ποιον ; δποιόν τε νυν χαί επί τού παρόντος, 
βέλτιατον έσιι χαί εν ύστεροι, οίον, εί χαί έν τή τελευτή 
ϊξει τις χα).όν. ή δε άπότασις προς ταν Τληπόλεμον. Άλ- 
λως. Τούτο δ’ άμήχανον εύρεΐν. τήν παρούσαν χαί τήν μέλ- 
λουσαν ευδαιμονίαν άμήχανον έατιν εύρεΐν. δ γάρ Τληπό- 
λεμος εν αρχή άτυχή σας ύστερον έβασίλευσε τής Κάδον. V* 

Αδύνατον λέγω, οπερ νυν χράτ ιστόν συμβέβηχεν. άνθρώ- 
ττψ, τούτου χαί έν τή τελευτή τυχεϊν, τουτέστιν · ούδείς οί- 
δεν , ως εί τω πάρεστι νυν ευδαιμονία, χαί ύστερον ταύτης 
τεύξεται. Τούτο δέ λέγει υπέρ Τληπολέμου , πρώτον μέν 
εντυχονντος, ύστερον δέ δυστνχήσαντος, φόνον πεποιηχότος, 
εί χαί μετά ταύτα πάλιν ευόαιμονέστατος γέγονε, Έοδίοα 
βασιλεύς χαταστάς. ' Ιστορία. Ή δέ ιστορία, έχει ούτω. Αι- 
χύμνιον νόθον χασίρητον Άλχμήνης έχ τής πατρίδος αυτοϋ 
εις Τίρυνόα * * Τληπόλεμος σιασιάαας προς αυτόν άπέχτει- 
νεν έλαΐιτγ ροπάλ οι, βαλών πόρδωθεν. οϊ δέ φασιν, οτι βούν 
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πλήζαι βέλων, χαί ράβδον πόρρωβεν (άψας, αποτνχών ταν- 
της βάλλει Αιχύμνιον καί αναιρεί, έλβόντι ουν εις Αελφονς 
χαί απαλλαγήν του μύσους ζητουντι έ'χρησεν ό '-ίπόλλων 
* Λργείους παραλαβόντα μετοικίζει ν εις "Ρόδον- νόβας δε 
αδελφός της Αλκμήνης ό Αιχύμνιος ούτως ην' 'Ηλεχτρυών 
γαρ Αυοιδίχην την Πέλοπος αδελφήν ν.ατα νόμους έ'χων ποιεί 
Α?.κ μήνην, Μιδέα δε πορνιχώς συνελβών ποιεί Αιχύμνιον. Κ. 

48. Φέρτατον ] 01. Μ«. γ. εύτυχέατατον πραγμα. 

49· Και γαρ Αλκ μήνας] χαί γαρ τον Αλκμήνης νό- 
βαν αδελφόν Αιχϋμνιον ροπίύ.ω ελαίας τντττων άπέχτεινεν 
έν τη Τίρννβι , παραγενόμενον έχ τής οίχίας τής εαυτοί» 
μητρός Μιδέας, ο Τληπόλεμος, ό παλαιός οίχκπής τής χώρας. . 
πώς δε νόβας αδελφός Αιχύμνιος Αλκμήνης ; Αλκμήνη μεν 
«| ’Ηλεχτρυώνος χαί Ανσιδίχης τής Πέλοπος βυγατρός, γνή- 
σιας γυναίκας , Αιχύμνιος δε έξ Τίλεχτρυώνος χαί Μιδέας, 
γυναίκας Φρυγίας το γένος. V. 

Και γαρ ό οί κιοτής ταύτης τής γής, ήγουν τής 'Ρόδον , 
ν Τληπόλεμος δηλονότι , χολωβείς , όργισβείς ποτέ, έκτανε 
τόν Αιχύμνιον, τον νόβον αδελφόν τής Αλκμήνης, εν Τίρυν- 
βι ( πόλις δέ του Αργους ή Τίρυνς) έλβόντα έχ των βαλά- 
μων, ήγουν εκ των οί'κων τής Μιδέας τής μητρός αΐηου, βέ- 
νων, τύπτοιν αυτόν ραβδίο από οχληράς ιλαίας. αι δέ φρέ- 
νων τ αραχαί, ηγουν αι δέ προπετεΐς και ιικρατεΐς όργαΐ , 
παρέπλαςαν και σοφόν, τοντέστιν έζήνεγχαν τον ορίσου καί 
φρόνιμον. Κ. 

5ι. Οχληράς ελαίας ] άττεσκλ^χοτοϊ ξύλου, καί ρο- 
πόλοι ελάίνω. V. 

53. Έλβόντ*. εχ βαλάμων] παραγενόμενον είς Άρ- 
γος έχ των οϊχων τής Μιδέας, ήτοι των τής μητρός ή χαί τής 
ομώνυμου πόλειος. εατι δέ αν τη του Άργους ή πόλις. V. 

54. χβονός οίχιστή ρ] τή δόξη ό Πίνδαρος επεταε 

των ίοτοροόντων δια. τιμάς τινας χαι αρχας τόν Τληπόλεμον 
ειργάσβαι τόν φόνον, δια γαρ του, χολωβεές, τό τοιουταν 
νποφαίνει. V. \ · 
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55. Αί δέ φρένων ταραχαΐ ] γνωμικώς. αί δέ ακρι- 
τόμυθοι «αί προπετέϊς όργαί ήδη που και τούς σοφούς δια- 
σφαλλεοθαι ποιούσι. Τούτο δε, μέση παρεμβολή. V. 

56. Παρέπλαξαν] 01. Μϊϊ. «. β. γ. παρεπλάνησα/ν. 
γ. έξέβαλον τού ορθού σκοπού, δείιοΐ. Μμ, β. γ. Ιστέον, 
οτι απο πλαζ ώ , ο σημαίνει το πλανώ , ποιείται ο μέλλων 
πλάξω , ο αόριστος έ'πλαξα , καί τό τρίτον των πληθυντι- 
κών έ'πλαξαν και παρέπλαξαν. 

Μαν τενσατο ές θεόν ελθών] ο>ς ονν άπέκτει- 
νεν ο Τληπρλεμος τον Αικΰμνιον , φεύγω» το μύαος , εις * 
Αελφούς έλθών, έμαντεΰσα το, οποί χοή τραπέσθαι. ό τοί- 
νυν Απόλλων εχρησεν αύτφ, ώστε από τής ακτής τής Αερ- 
ναίας , τουτέστι τού Αργους , Ιθύνειν και όρμαν δια πλοίων 
έπι την χωράν τής νήσου των ' Ροδίων. V. , 

Απελθων δέ εις τον θεόν εμαντενσαπο , ήγονν μαντείαν 
ητησεν. εις τον θεόν δε είπων άδηλως δια τού έπαγομένου 
δήλον ποιεί , οτι εις τον Απολλοννα λέγει αυτόν άπελθεϊν. 
έπιιγιο γάρ ' τω μεν είπεν ό χρυσυκόμας. δήλον δέ πασίν 
έστ ιν, οτι το χρυσοχομης ουχ άλλου τινός έστιν έπίθετον , ή 
τ ου Απόλλωνός, τούτο» μεν ο Απόλλων , ό χρυσήν ε'χιον 
κόμην , είπεν εκ τού άδυτου, ήγουν τού ναού τού ευωδίας 
πεπληρωμενου ' στελλε π/.ονν , αντί τού, στέλλυυ από τής 
ακτής, ηγονν του αίγιαλού τής Αέρνης ,* τοντέστιν από τοΰ 
Αργους, εις τον νομον , ηγουν διατριβήν και τόπον τον 
νπο θαλασσής περιλαμβανόμενο» , εις την ’ Ρόδον λέγω, 
οπού ποτέ ο βασιλεύς των θεών ό μεγας , ήγουν ο Ζευς, 
έβρεξε την πολιν δια ψηγμάτων χρυσού από νεφών χατα§- 
ρηγνυμέτων, όπηνίκα ταΐς τέχναις τού Ηφαίστου , αντί τού, 
τόϊ οργανω , τώ τ ή τέχνη τού 1 Ηφαίστου κατασχενασθέντι 
πελέκει, ή Αθήνα άνορμήαασα κατά τό άκρον τής κορυφής 
το# πατρος αυτής τοΰ Αώς ήλάλαξε , τουτέστι πολεμικόν 
εβοησεν. νπερβολ ιχώς’ ό ουρανός δέ έφριξεν αυτήν, τουτέ- 
ατιν εφοβηθη, καί ή γή ή μήτηρ πάντων. Τότε και ό θεός, 
β φώς τοϊς άνθρωποις φόρων , ό Τπ&ριονίδης , τοντέστιν ό 
Ηλιος, ενέτείλατο τοϊς παισιν αυτού τ οις προσφιλέσιν, ήτοι 
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ιν Οιυμρ. VII, 55-65. _ 

τοϊς 'Ροδίοις , χρέος μέλλον, τοντέστι πράγμα έξ ανάγκης 
γενψό μενον, παραφνλειξασ &αι, ήγουν την γέννησιν της '4·&η- 
νας , οπών «ν χάριν αυτής της &εάς της γεννη&ψομένης 
πρώτοι κτίσωσι βωμόν , ηχούν ναόν, εναργή , τοντέστι μετέω- 
ρον , περιφανή, και σεμνήν θυσίαν έν αντω ποιήσαντες την 
ψυχήν τε εύφράναιεν τοΰ πατρός , ήγουν του Λιός , καί αυτής 
τής 'Λ&ηνας, τής γενησ ομένης ΰνγατρος αύτοΰ του Λιός, τής 
Ιγχειβρόμ ου, ήγουν τής περί τον ηχητικόν πόλεμον ενφυονς, 
χενησομένης δηλονότι. Κ. 

59· Ενώδεος έξ αδύτου ] τοΰ τε&νμιαμένου αδύτου, 
λέγει δέ τοΰ κατά την Πνϋ’ώνα. V· 

Ευ οι δε ο {] 01. Με*, β. γ. μεμνριαμένου. Άδύ τον] 
δοΐιοΐ. Με. β. ό άδυτος, ό μή είσβατος πολλοϊς. 

6ο. Λερναίας απ' «*τ«ϊ] από του Άργους, ή γάρ 
Ηέρνη κατά μέν τίνος κρηνη, κατα δε τινας, λοχμωδες χωρίο ν, 
Ιν ή μν&εύονσι καί την ύδραν και αδεδνκέναι. φασί καί την 
άβυσσον κρήνην αυτοί) τ είναι: έτεροι δε καί πολιν φασιν. 

ό δέ νους ' εύ&ΰναι την ναΰν εις την νήσον* Ρόδον, έν ή 
τήοω ό βασιλεύς των -&εών Ζευς χρυσέαις καί τά έξης. V. 

'4χτάς] ΟΙ. Με. γ. τηί παρα&αλασσίας. 

6ι. Ευϋ ύν ( εΐο ) ές άμφι δάλασσον] οΐ μέν αντί 
τοΰ εύ&ΰναι , οί δέ αντί τοΰ εύϋ'εως. αμφιχέαλασσον δε, 
την ίκαιέρωϋεν ϋαλάοσφ περιεχομένην ’ νομον δέ την κα- 
τανομήν. Υ· ' 

64. Χρνσέαισι (βίο) νιφάδεσσι] τούτο άντικρυς εκ 
τοΰ ά&ετουμένου "Ομηρικού στίχου βιλ^φεν ό Πίνδαρος ' 
( Ιΐί&ά . β, 670.) 

Καί σφι ΰεσπέσιον πλούτον νατεχευε Κρονίων. V. 

65. Άνίχ Ηφαίστου τέχναισι] τον καιρόν, κα&' 
ον ό Ζευς εν "Ρόδιο χρυσόν ύσε , διά τής ιστορίας έπιση- 
μαίνεται, καί φησιν ότι , ηνίκα ο Ζευς, διιχιρε&είσης αυτοΰ 
τής κεφαλής υπό πελέκεως τοΰ Ηφαιστου , «νεδωχεν έκ της 
κορυφής την Ι4&ηνάν. ή δέ άνορούσασα καί έ’χδηλσ; γενο* 
μένη μέγ ιστόν έβόησε. Υ· 
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Ιστορία- διαιρεθείσης τής του Αίδς κεφαλής υπ ο Ηφαί- 
στου καί Αθήνας εξελθονσης , ( ίχ της κεφαλής γαρ αυτήν 
όίδινεν , ) ελΰων "Ηλιος είπε "Ροδίοις , πρώτους θοσαι αυτή, 
ως αναγκαΐον ον, έκεΐ ταύτην οίχήσαι , παρ' οΐς αν πρώ- 
τοις θυσία αυτή γενηται. ανελθοντες ονν εις την ακρόπο— 
Χιν Ροδιοί θυσαι αυτή , έπελαθοντο καί πυρ συμποραλα— 
βεϊν τοΐς έναγίσμασι , καί απνρως έθυσαν. διό συνέβη Αθη- 
ναίους πρώτους θΰααντας μετά πνρυς εν αυτοΐς την θεόν 
οϊκεΐν ηξιωσθαι- Ζευς ουν Ροδίων την γνώμην αποδεχόμε- 
νος, χρυσό ύν ύετον αυτοΐς χατέχεεν. το ψίχα δε, αν α» 
και προς %,ο ένθα έχει την απόδοοιν, καί ού προς τδ τότε, 
παραπλήσιων ώσπερ ποιεί Ομηρος έν τισι των παραβολών 
« νω μεν εχουσαις την αποδοσιν, όμως δε έπάγει ύστερον καί 
τδ ούτως , ουχ εις άπόδοσιν της παραβολής, άλλα δια την έξης 
έννοιαν. Η· 

66. Χαλκελατω πελέχεέ] οϊ μεν Πα,λαμόονα λέγουσι 
£»Ί!α* την του Λος κεφαλήν, οτε'Λθψΐι εγεννατυ · οι δε .Ερ- 
μη ν' οι δέ Προμηθέα· Αρίσ ταρχος δε, φησίν, ίφίσταται *) την 
γέννησιν Αθήνας Ιν Κρητη· νέφει γόο φησι χεχρνφθαι την 
θεόν, τον δε Αια πληξανια το νέφος, προφΐϊναι αυτήν. V. 

68. Αλαλαξεν] όξυ ανεβοησε. δια δε τούτο τδ φιλοπό- 
λεμον θεόν Ιχα.ραχτηρισ&ν· η γίιρ άλαλαγή κυρίως επί 
της των πολέμιων συμβολής γίνεται, ειτ' ονν λέγεται καί 
επί των έκβαχχενμάτοιν. V. 

71 * Ίοτε και φανσίβροτ ος] ο νους· τότε ουν , 
ηνικα έμελ*Λ ν τίκτεσθαι η θεδς, ο "Ηλιος τοΐς έαυτοΰ παισί, 
Μις περί Οχιμον και Κέρκαφον, έπετείλατο τδ μέλλον πραγμα, 
τής Αθήνας την γένναν παραφ υλάξασθαι, καί θυσίας ποιή- 
σαι ' και οπο>ς τη θεοί θυσίας πλήθον τα βωμόν εναργή 
κτίαειαν · τούτον τε πηξαμενοι επιθυσαντες την τε ψυχήν του 
πατρδς αυτής 'ίιος τέρψαιεν , καί αυτής τής γεννηθείσης 
παρθένου τής πολεμικής, έγχος μεν γαρ τδ δόρυ ' βρύ- 
μος δέ ο ήχος. Αλλως, ο "Ηλιος, φησι , παρεκελεΰσατο 
τοΐς εαυτοί) παισι και Ροδου, μελλονσης γεννασ ο αι τής ' Αθη- 
*) Μΐ8. Ο. ί'ίριοιοχίΐμ δε ύφίοταιαι — , 
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ΐίί Οι. υμρ. VII, 66-79· 

νάς, όπως αυτοί πρώτοι έλόσοισιν. έχει γάρ μέλλενν οίχεΐν 
την ·&εδν, παρ' ο$ς αν πρώτον έλυσία αυτή έπιτελεσ&ή. άν- 
ε ρχόμενοι δέ εις την αχρόπολιν πρώτοι ούτοι, έπελά&οντο 
•πυρ χομίσαι. συνέβη ονν πρώτους Ά&ψαίους έλυσαι. διό- 
περ χιά την ϋε'ον αύτό&ι χα’&ιδρυσ&ήναι, τίμησαν δέ χαί την 
<&ιον τους * Ροδίους, δια τούτο δέ φασι τους * Ροδίους απνρα 
&υειν; ώσπερ οί πρώτοι τη ' Λ&ηνΐί έ&υσαν. τινές δέ, οτε 
χαί, φυλαξάν των αυτών, νπερησ&είς δ Ζευς πλούτον χαί 
ευδαιμονίαν παρέσχε , δωρησκμένης χαί αυτής της Άϋηνάς 
ζην περί την τέχνην αρετήν. Υ. 

ηι. Ααίμων 'Τπεριονίδας] δ € Τπερ!ονος παΖς. 
'Τπερίων δέ , εις τών Τιτάνων χατά τήν του ’ Ησιόδου θεογο- 
νίαν · (ν. 371- 85·) 

θεία δέ'Ηέλιόν τε μέγαν, λαμπρόν τε Σελήνην ,{ϊ· θείηδ’) 

Ήώ ·&', ή πάντεσσιν επιχ&ο νίοισι φαείνει, 

Γείναϋ' ίποδμη&εϊσ' Ύπερίονος εν φιλότητι. 
αί δέ αν το επι&ετιχώς άχοΰουσιν εν τύποι πατραννυμιχου. δ 
ίι.τερ γην ιέ μένος, ή υπέρ ημάς πορευόμενος. Υ· 

73. 'Έντειλεν] 01. Μβ. γ. παρήγγειλε. 

74. Μέλλον χ ρ ί' ο ς] δοΐιοΐ. Μ«. γ. τουτέατι τήν οΐχη- 
σιν, ήν έμελλεν ή ' Αίληνά ποιήσει ν εν τοϊς* Ροδίοις· χαί μή 
γένηταί τι εμπόδιον, προς τδ μι) οιχήσαι εν αυτοΐς. 

Το μέλλον χρέος λέγει διά τούτο, διό τι ά νιιγχαίτος εμελλεν 
έχει τήν &εδν οίχήσειν, ίν ο:ς 'άν πρώτοις έλυα ία αυτή γέ- 
νηται. Κ. 

76. Βωμόν ίναργέα] ήτοι τή χατασχευή πολυτελή 
τνγχάνοντα, ή τον έναργώς γινόμενον, παρά τον τής γεννήσεως 
χαιρόν. πρώτοι γαρ έέλυσαν. · διό έ'μελλεν ίπίσημος εϊνα» 
παρά τδ πλήέλος τής τελουμένης ϋυσίας. V. 

77· Σεμνάν &υθίαν] τούτο πρδς τον τι^ί Ά&ηνάς 
τρόπον, σεμνώς γόο φασι τά έλόματα αυτή τελεΐν. V. 

78. Έγχειβ ρ ό μφ] τή παρά τώ πολέμα» βρεμοόση. V. 
Πολεμιχή. 01. Μ$3. β. γ. 

79- *Εν δ’ άρετάν έ'βαλεν] δνναται 5 λόγος γνωμιχδς 
είναι· έχει δέ τδ σαφές ούτως · επέβαλε δέ ιιρετψ χαί ήδο- 
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νήν τοΐς άνθρώποις ή περί τ ά πράγματα πρόγνωσις. ο δέ 
φησι, τοιοντόν εοτιν. οί περί των μελλόντων πραγμάτων το 
δέον προσχοι ιήσαντες χαί τούτο προδιδαγθέντες , ούτοι εις 
αρετήν καί ηδονήν έρχονται, ένιοι δε ούτως ένόησαν' έχ δέ 
τούτης τής αιτίας χαί αιδώς ή ύπάρξαοα εις την θεδν ή εχ 
προμήθειας χαί τής προγνώσεως, χαράν αυτοί ς χαί ευθυμίαν 

Λ * ' V ·*Τ * 

χαι αρετήν παρεσχεν. V. . 

Εμποιεί δέ τοΐς άνθριΰποις αρετής τιμήν χαί χαράν του 
ΙΙρομηθέως, τουτέστι τής προβουλενσεο.<ς, το αίδέσιμον, ήτοι 
ή αϊδως ή επομένη τω Προμηθεΐ , περιφρασ τιχώς , αντί του, 
ο Προμηθεύς δ ούδέσιμος , «λλ’ επιβαίνει χαί νέφος τι λήθης 
άτέχμαρτον , τουτέστιν άπροαδόχητον , χαί παρέλχει, ήγουν 
παρατ ρέπει, εχχλίνει, την ορθήν μέθοδον των πραγμάτων ί§α» 
των λογισμών, χαί ουτοι γάρ οί του 1 Ηλιου δηλονότι παΐδες, 
άνέβησαν ούχ έ'χοντες , ήγουν μή φέροντες , σπέρμα φλογδς 
χανστιχής, τουτέστι πυρ, δ την χαυστιχήν αυξει φλόγα, 
άνέβησαν δέ είπών άδήλως, διά των έπαγομένων δήλον ποιεί , 
οτι εις την (ίχρόπολιν λέγει αυτούς άναβήναι. έπάγει γάρ· 
Τεν'ξαν δ” άπνροις ιεροί ς , ήγουν, χατεσχεύασαν δέ εν τή 
άχροπόλει ναόν συν θυαίαις άπύροις, τουτέστιν άμα χαί θυ- 
σίας πυρος αμέτοχους τελέσαντες. Κ. 

8 ο. Χάρματα ] ΟΙ. Μϊ. γ. προτερήματα. 

8ι. Αιδώς] ΟΙ. Μ*, γ. σεμνότης. 

Προμηθέως αΐίώς] τουτέστιν, δ μετά του προβε- 
βονλενσθαι ποιων τι, όμοϋ τε χατ ορθοί τούτο, χαί ηδονήν 
έχει άτε χατωρθωχως. τδ δέ αιδώς ΙΙρομηθέως λέγει , διότι 
πας δ χρισμένος προμήθεια οίονεί τον Προμηθέα αιδείται 
χαί τιμά. Κ. 

82 . Έπί μάν βαίνει] ενίοτε δέ χαί τοΐς άχούουσι 
.την προμήθειαν χαί προσχο πουμένοις τδ μέλλον επιβαίνει το 
χαί λήθης ίδιον νέφος, επί δέ των ' Ροδίων δ λόγος, ότι 
χαίπερ προδιατ ειλαμένο υ του ' Ηλιου αυτοί ς θυααι τΐ] Αθή- 
να χατά την γένεσιν, χαί αυτοί μεμνημέ νοι ταντη σνντελέ- 
σαι, συντελονηες , των προς την χαταακευήν τι έλιπον , ο 
εστι τδ πυρ. V. 
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ΙΝ Οϊ-ΥΜΓ. VII, 79-89· 

84. Και παρέλκει πραγμάτων] ό νους όντως έχει ’ 
καί γάρ οί 'Ρόδιοι προμα&όηες παρά του ' Ηλιου τη >· της 
Ι4έληνάς γένεσιν , καί κατακοΰσαν τες παρ' αυτού το &νσατ τη 
<& εα , παρ' αυτήν την Ιερουργίαν του κυριοπάτον προς τάς 
4λυσίας ίπελά&οντα. ουκ έχοντες γάρ πυρ άνήλ&οψ ές την 
άκρόπολιν , 'έν&α οί βωμοί , καί άνευ πυρος &νοντες το ιερόν 
εποιήσαττυ εν τη άκροπόλει. V. 

Καί μειι ~Λρεε τους άν&ροτπο νς, ηγουν «ξα» του δρ&οΰ 
καί προσήκοντος τί&ησιν. έστι δε αυτή η παραγιογη εξαι 
φρειών. Κ. 

86 . Καίτοι γάρ αί&οΰ σας] τής καυστικής, παρά 
το αί&ειν. το δε ου Ιπίφφημα προααπτέον τιΖ εγοντες , Ί/ν η, 
ούχ εγοντες. φλόγας δε σπέρμα , τδ πΰρ' ως καί "Ομηρος". 
(Οί^ββ. ε , 490 .) Σπέρμα πυρος σώζων. V, 

"Εγοντες] 01. Μβ. β. φέροντες. 

Βγ. Σπέρμα φλογδς] ΟΙ. Μ*· γ. άν&ρακιάν. 

88 . Τίΐ5|«»’] ΟΙ. Μϊ. γ. εποίησαν. 

89 · 14 λσ ο ς] ΟΙ. Με. γ. Ιερουργίαν. 

Κείνοισι /μ*» 1 ] εχείνοις μεν, ηγουν χάριν εκείνων των 
* Ροδίων , ξανθήν νεφέλην ηγαγών, ό Ζευς δηλονότι , χρυ- 
σόν έβρεξεν' αυτή δε η Γλαυχώπις , η γουν η Ά&ιγνά, η 
οξύ υρωσα καί στιλπνόν, παρεΐγεν αύταΐς χραιεΐν , τουτέστι 
το κράτος εγειν των επνγ&ονίων χατά πάσαν τέχνην, διά 
γείρω ν άρια τοπόνων , ηγουν άριστα έργα κατ ασχευαζουσων. 
έργα δε αί κέλεν&υι , ηγουν αί οδοί , της * Ρόδου δηλονότι·, 
έφεραν, τοντέστιν επικείμενα αύταΐς είγον, όμοια ζώσι καί 
έρηουαιν , άνίί του βαδίζονσιν * ην δε κλέος βα&ύ , αντί ταυ 
πολύ, από μεταφοράς της βαθείας ύλης, ηγουν δασείας, 
κ Ιαέντι δέ, ηγουν τω διδαγχλέντι [ ΰπ' αυτών των ^Ροδίων] 
καί η φρόνησις η άδολος , ηγουν η φυσική, μείζων γίνεται, 
τοντέστιν , εί καί φυσική έστιν αυτοί σοφία, η τι; αεί κρατεί 
τής από μαθήσεως , επίδοσιν καί αυτή λαμβάνει διά την 
υπερβολήν του κάλλους καί τής ποικιλίας τής τέχνης, 
Τέχναν πάσαν προς τό άρια τοπόνοις χερσί συναπτέον ούτως· 
ώπασέ σφισιν η Αθηνά , (έπεί ή φρόνησις μηχανάιαι τάς 
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τέχνας ) χρατεΐν των έπιχ&ονίων, ήτοι των ανθρώπων, εν 
άρκηοπόνοις χερσί κατα πάσαν τέχνην, λέγει δέ το χερσίν, 
επειδή αϊ χεϊρες τάς τέχνας εργάζονται. Β. 

91. Αυτά δέ σφισιν] αυτή δε ή Ά&η/νά χατά πάσαν 
χειρουργικήν τέχνην τδ άριστον αντοΐς άπένειμεν. V. 

92· Π,πασε] ΟΙ. Μ$. γ. έχάρισε. 

94. Κρατεί ν ] ΟΙ. Μ$. α. νιχΐίν. γ. κυριεύει ν. 

95. Έργα δε ζωοϊσιν] τα γάρ νπ' αυτά»»» δημιουρ- 
γού μένα και έργαζόμενα , τοιαντα και όφ&ήναι επί της γης , 
ο ία χαί αυτά τα έμψυχα κινούμενα ■ άρια τρι γαρ περί την 
των άνδριάντοτν χατασχευήν οί ' Ρόδιοι . αυτοί γαρ πρώτοι 
οι ' Ρόδιοι την των ανδριάντων εξεΰρον δημιουργίαν, τδ πρώ- 
τον ούχ ούτω τιμωμένων *). Άρίσταρχος δε τα κατά Ααίδα- 
λον αυτόν φησι μεταφέρειν νυν επί των κατά την 1 Ρόδον 
τεχνιτών, οτι τοιαντα χατεσχεύαζον έργα- Πολέμων μεν 
γάρ φησι, παρά Χίοις μεν τον Αιόνυσον δεδέσ&αι, χαί παρ', 
Έρν&ραίοις δε τδ ί'δος της Άρτέμιδος, χαί ολως πολΰν χατε- 
οπάρ&αι λόγον περί τω ν αγαλμάτων , ώς μη μενόντων, άλλα 
πορευομένων άλλοσε πλεονάχις. Άλλως. Έργα δέ ζωοϊσι. 
•παρά τδ Όμ ηριχόν ( Πίβά. 2, 4ι8.) 

Χρύσειαι ξωήσι νεήνισιν έ’ργ' ειχυΐαι. 

Κέλευ&οι δέ νυν, τά Ιν τι) πόλει άμφοδα. V. 

Οί ' Ρόδιοι ούτως άριστοι άνδριαντοποιοί ησαν, ψς ζω- 
αιν εοιχότας ανδριάντας χατασχευάζειν, χαί δεσμεϊν αυτούς τοΐς 
·. ποσίν ώσπερ δεδοιχότας, μη τοΐν ποδοϊν χρησάμενοι φΰγοιεν, 
λδόχουν γαρ ώσπερ χινεΐσ&αι τοιοντοι, ούς χαί Ααίδαλος έποίει. 
μη εϊποις δέ τδ 71 αργόν, άλλ' ούτω * φέρουσι δέ αί χέλευ- 
&οι έργα ομοια ζωσι χαί έρπουσιν. Κ. 

Έρπόντεσσι] 01. Μ$. γ. περιπατούσε. 

97· Ην δέ χλέος βα&ν] εχ δέ τούτου β α&υ χλέος 
χαί πολλή δόξα προσήν αντοΐς. V. 

9®· Ααέντι δέ σοφία ] αντί τού, δαέντος η σοφία χαί 
μείζων χαί άδολος τείέ&ει. αδύνατον γάρ έν τισι ποιήσα- 
ο&αι έπίδειξιν μη μα&όντα. βέλτιον δέ ούτως· οί παρατυ- 
χόντες χαί μαΰόντες σοφίαν απ’ αυτών χαί έντεχνον αντοΐς 
*) ι',αχ ημίνων. 
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λέγουσι καί άδολον , ο §στι απλήν- ή οντω · τω μα&άντι καί 
η άδολος σοφία μείζοιν γίνεται- τδ δε σαφές όντως έχει· τω 
δε μετ' ευφυΐας μεμαΌ’ηκότι την σοφίαν , καί επί τδ μεϊζον 
άδόλως καί άνεμποδίσ τως επαίρεται, ώς των ' Ροδίων ευφυών 
μεν υντανν κατά φύσιν, προσδεξαμένων δέ καί την τέχνην, καί 
ούτως εξ άμφοτέρων της μα&ήσεως αυτών επί τδ ακρον ελ- 
ΰοΰσης- * V. 

Ηαέντι δέ καί σοφία ] τό καί η Αττικόν, ώσπερ 
φαμέν τδ, τί καί ποιήσω ; η ο'υτω · καί τω δαεντ ι, ηγονν καί 
τω μαχλό ντι ενφνεΐ τελεύει καί υπάρχει καί η σοφία μείζων 
της εξ ευφυΐας μόνης άκρατος καί άδολος. *) λέγει δέ διά τους 
' Ροδίους, ως όντας καί δραστήριους τω νίρ , καί παρά της 
Ά&ηνάς διδαχί/έντας- Κ. 

99· Μείζων ] 01. Με. β. μεγαλώτερος. Τελεύει] ΟΙ. 
Με. γ. υπάρχει. 

ιοο. Φαν τί ί’ άνύρώπων παλαιαί ρήαιες] 
ουπω γάρ των ιστοριογράφων δντων οί κατά καιρούς ποιηταί 
παρά των έν ταΐς πόλεσι λογιών καί γεγηρ ακάτων, οις δ χρόνος 
τδ ακριβές της γνώσεως έ μαρτυρεί, τάς ιστορίας κα τακούοντες 
εμάν&αιον. λέγει δέ τοιοΰτόν τι. κα&' ον χρόνον οί ΐίεοί 
τον ολον κόσμον πρδς εαντους διεμερίζαντο, άπόντος του Ηλιου 
καί τον εαυτού διανύοντος δρόμον, ουδέ εις των ίλεών νπέμνη- 
σεν, ώστε καί αύτω του κόσμου μερίδα φυλαχΌ ήναι. ουδέ πω 
δέ η 1 Ρόδος ήν εκ θαλάσσης άναδοϋεϊσα- διδ καί άκλήρωτος 
μείνας δ χλεδς ναύτην ε'ίλετο την μερίδα, ίεράν αύτω την νή- 
σον έπιτρεψάμενος· αγνόν δέ &εδν τον "Ηλιον, ούχ , υιι 
καίΤ εαυτόν αγνός εστιν, άλλ δ άγνίζειν τη άκτϊνι όυνά- 
μενος. V. % 

Φαντί <Γ άν^ρωπων] φασίν , ως, ήνίκα Ζευς μετά 
τών &εών μερισμόν εποιεϊτο του κόσμου , οί μέν άλλοι τούτων 
κλήρους έ'λαβον , "Ηλιος δέ μη παρατυχών εν τώ μερισμω 
άκλήρωτος έμεινε, βουλομένου ούν του Λιδς πόλον εκ όευ- 

*) (. άκρατον καί άδόλου. Νβο Ιβηιβχι εϊο ηιυΐΐιιπι ρΓθίία«8 ; 61- 
ΐαιηβί ία ροβ(8 99* άδολοι (βΓιαχεπε. " 

. Ρίπά. ΥοΙ. II. Υ 
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τέρου ποιήσαι , ουχ ειασεν , είπών την I* θαλάσσης άναδο- 
θεϊσαν νήσον αύηΐι δεδόσθαι. ήν δέ η 1 Ρόδος . Κ. 

Φαντί δέ] φασι δε λόγοι ανθρώπων εκ παλαιού χρόνου 
αδόμενοι, ονπω φανερόν είναι την 1 Ρόδον εν τω πελτ'/γει τ ω 
θαλάσσιοι , υτε ό Ζευς τε και οι θεοί οι άλλοι διεμερίζοντ ο 
ίαντοΐς την γην κεκρυμμένην δε είναι την νήσον , τοντίστιν 
αυτήν την 1 Ρόδον, εν τοϊς β ένθεα ιν , αντί τον εν τοΐς βαθέσο 
μυχοί ς της αλμυρός θαλάσσης" απόντος δε του ' Ηλιου εν 
τω υπό γην δηλονότι ημισφαίριο) , ούδείς ένδειξεν, αντί του 
νπέδειξεν, τοντίστιν νπέμνησε, τον Λα δηλονότι, [δ«*] λάχος, 
ήγονν χληρον αυτου , ήτοι του ΙΊλίου· και δη κατέλιπον αυ- 
τόν τον αγνόν θεόν ( αγνόν δε λέγουσιν αυτόν , δια τό αγνί- 
ζειν δννασθαι ταΧς εαυτου ακτΐσι) χωράς (/κληρωτόν , ηγουν 
αμοιρον- Ιΐβπι 

Παλαιαι ρ^σεες] δέον παλαιών εϊπεΐν προς τό , άν- 
θρώποιν , παλαιαι είπε προς τό ριπαίες. Κ. 

Παλαιαι] 61. Μβ. γ. άρχαΐαι. 

ιο6. Εν δ ειζεν] 61. Μ$. γ. ανέμνησεν. 

ϊο8. Χωραι,'] 61. Μ*. γ . επαρχίας. Ό 4κ?. άρωτο ν\ 
61. Μδ. γ. άχληρονόμητον. 

ιιο. Μνασθεντι δε] αντί του άναμνησθέντος, ηγουν 
εϊς άνάμνησιν ελθόντος, του ' Ηλιου δηλονότι , ο Ζευς αμπα- 
λον , ηγουν αναμερισμον έμελλε θ είναι , αντί του τιθ έναι, 
ηγουν ποιεΐν , αλλ ο εκ ειασεν αυτόν , τόν Αία δηλονότι , ο 
"Ηλιος" έπεί εϊπεν, όραν αυτός ένδον της θαλάσσης της λευκής 
τιναγήν πολυβοοκον άνθρώποις , αντί του ανθρώπων , τουτέ- 
στι , πολυειδώς τρέφειν ανθρώπους δυ ναμένην , καί ήδεΐαν 
μήλοις , αντί του, πασι τοΐς άλογοις ζνίοις , αυξομένην , άνα- 
διδομένην, πεδόθεν, τοντέστ ιν, από του πυθμένας. 'Τϊ τ οιαννη 
δοτική , τό μνησθέντι, προς τό θέμεν έχει την δΰναμιν, Ι\. 

"Λ μπάλάν μ έ λλ εν θέμεν] άνακληρωσιν , από το ΰ 
Όμηρου ( 11ϊα<3. ή, 171 ·) ' ,,Κλήρω νυν πεπάλαχϋε.“ ό δέ 
νους· ΰπομνησαμέιω δε τω Ιί/.ίω άνακληρωσιν έμελλε ποιη- 
σαι ό Ζευς, ά.λλ' ουχ ειασεν αυτόν τούτο ποιήσαι ό "Ηλιος, 
επειδή εϊπεν, ένδον τής θαλάσσης καί εν τω βυθοί όραν παρ- 
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ανξομίνην καί εγειρομίνην εκ τον πέδου έσομένην. ταΰτην 
γίιρ προς τε άν&ρώπων *) χρησψωτιίτην καί προ; π«»'Γ« τα 
ζώα ευβοτον καί ενφρονα, από μέρους των προβάτων. V. 

Μέλλεν ] ΟΙ. Μ*«. /ϊ. εμελέτα. 

ιι 5. Πολύ βόσκο ΐ’] μεγάλου; καί πολλοί); έλρέιίαι 
δνναμένψ· ίν έσω δε τί>ί Ομηρικω (Ιΐΐαιΐ. γ, 265.)· ,,πουλυ- 
βότειραν.“ V. 

ιι6. Ευφρονα μάλοις] ΟΙ. Μ*, α. ευφραντική. β. 
γλυκεϊαν τοϊς προβάιοις. 

ΛΓηλο*;] κατα/ρηστικώς πάσι τοϊς άλογοι; ζώοις, 
τοντίστ ιν από μέρους το παν. V- 

ιΐ7· 'Ε κ:ε λ β υσ ε ν <5’ αυτίκα] ίχέλενσε δε ο'Ίίλιος 
παραχρημα την μέν Μοίραν Αάχεσιν επιχειροτυνήσαι τω λόγοι, 
τους δέ &εους ομόσα ι, μηδένα παρερεϊν ^μι/δέ παααπεϊσαι ιόν 
Αία περί της μελλούσης φαίνεσ&αι χώρας όπ’ αυ.οΰ. πιθα- 
νώς δε την Αάχεσιν, επεί περί κλήρου εστί. V. 

Έχέλεναε δε ό'Ήλιο; , αντί του είπεν, ίζήτησεν, αυτίχη, 
τψ Μοίραν μεν την Αάχεσιν , ηγονν την τούς κλήρους διαιέ- 
μονσαν, την χρυσήν περικεφαλαίαν φορούσαν, τα; χεϊρας αία- ^ 
τεϊναι , αντί του , την έαυτής ψήφον δούναι , όρ ον δε ιών 
, θεών μέγαν γενέσ&αι , μή παρφάμεν , ηγονν, μη αλ'.ο ιί βου- 
λενσαπϋαι αυτοί; , άλλα συν τω παιδί τοϊ) Κρονου τώ Αιϊ 
χαιανευσαι, πεμφύεϊσαν αυτήν την νήσον, η γουν αναδοϋεϊσαν 
εις τον άίΰέρα, ιιννί τοϊ) τον αέρα τον λαμπρόν , γέρας έσεσΌ'αι 
έξοπίσω, τοντίστ ιν εις τό έπιόν . τή εαυτού κεφαλή, άντί του 
μυτώ Ηλιοι δηλονότι, ίτ ελεύτησαν δε, ήγουν έτελειώ&ησα ν 
αί κορυφαί, τουιεατι τά τέλη , αί αποκαταστάσεις των λόγων, 
εν αλη&εία πεσουσαι άντί τοΰ άποβασαι · λέγω, έβλάστησε μεν, 
άντί τοϊ’ άνεδό&η εκ τής θαλάσσης τής υγρός ή νήσος , έχει τε 
αυτήν ο πατήρ , ό γεννητοιρ , των αχτίνων των οξειών, τοντέ- 
στι των καυστ ιχών , ή των ταχειών, ήτοι ό "Ηλιος ο ορχός, 
αντί του ό ήν,οχος , τών ίππων τών πνεόντων πύρ- Κ. 

ιιδ. Εικότως είπε τό Αάχει τις, επειδή περί κλήρου 
ήν ό λόγος, τό δε χεϊρας άνατεϊναι είπεν , άντί του χει- 

*) ί· βέον. · 

χ α 
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ροτονήσαι. ίχ μεταφοράς των δικαστηρίων, εκεί γάρ, ήνί-χα 
τις τόμον η ψήφισμα περί του κοινού έποιεΐτο , εί'χαλόν χαί 
συμφέρον εδοξε τοις πρυτάνεσιν είναι, τάς χέϊρας άνέτεινον 
βέβαιου ιτες αυτό, έχ του είπεΐν , ϋεών όρκον μή π αρφά- 
μεν, δείχνυσιν, ώς ου μόνον τάς χεΐρας άνέτεινεν ή Λάχεσις, 
ά) 1 ά χαί ωμοσε το τής Στυγός ύδωρ, όρκος γάρ ήν των 
ϋεών τό τής Στυγός ύδωρ. Η. 

Λάχεσιν] ΟΙ. Μδ. Βο<1Ι. τήν κληρωτ ρίαν. 

Χρυσάμπυκα] άμπνξ μεν κυρίως κόσμος επιτι&έ μέ- 
νος ταΐς των γυναικών χεφαλαϊς. ου χαί "Ομηρος μνημο- 
νεύει (Ιΐίβά. χ, 469 ·)" 

'Λμπυκα κεκρύφαλόν τ ήδέ πλεκτήν άναδέσμην. 
νυν δέ καταχρηστικάς την τ ίμιαν άκουστέον. Λάχεσις δε 
μία των Μοιρών καλείται. τριών δε ούσών των πασών 
Ησίοδος μνημονεύει (ΤΗεοβοη. 2ΐ8.)· “Κ) Μ &ώ τε Λάχεσις 
τε και Λτροπος. εστι δε τα ονοματα αυτών πεποιημένα. 
καί ή μεν Κλω&ώ παρά τό συγχλα ι&ειν τά άν&ρώπινα, ή δε 
Λάχεσις παρα την χληρωσιν την ποιαν , ην έκαστος γεγονώς 
χεχΧήρωται, ή δε τρίτη Λτροπος, παρά τό άμέτότρεπτον 
τής μοιριδίου άναγκης. Υ. . 

1ι 9 ' Χεΐρας αντ εΐ ν αι] αντί του χειροτονη&ήναι ποι- 
ήσαι, κατα μετωνυμίαν. V. , ( , 

'Λντ είναι] 01. Μβ. γ. νψώσαι. 

θεών δ ορκον] &εων ορκον , την Στΰγα. ταύτην 
γάρ καί "Ομηρος καί ' Ησίοδος είπε, καί οϊδε , δΐ ών φααί 
(Ιΐίίκΐ. ο, 37·)· 

Και το κατειβομενον Στυγός ύδωρ, ός τε μέγιστος 

"Όρκος. 

φησίν ούν , μή άπατήσαι, μή παραλογίζεσ&αι , τουτίστιν 
επικνρώπαι τον των <&εών ορκον. τούτο δέ, ώς όμωμοχό των 
αυτών φυλά.ξειν την εν τή ΰαλάσση κρυπτ ομένην νήσον. V. 

120. Παρφαμεν] 01. Μδ. β. παρειπεϊν. 

122. Φαενόν ες αί&έρα] αντί του , άλλ’ εις τον λαμ- 
πρόν αιγέρα άναφανεϊσαν τήν* Ρόδον αυτοί δο&ήναι τώ Ήλιοι. 


ιν Οι-υμρ. ΥΙΓ, ιι8-ι3ι. ' 54ι 

Άλλως. φαενν'ο ν, κατά συγκοπήν , φαενόν, λαμπρόν ιά&ίρα. 
νυν δε χ.αταχρηστικώς, τον αέρα. V. 

124. Τελεντασαν δί] έτελειώ&ησαν. ό δε νους· ετε- 
).ειιό&ησαν δε τούτων των λόγων τα κεφάλαια εν τη άλη- 
όλεία πεοόντα. V. 

125. Κορνφαί ] ΟΙ. Μ$. γ. τη τοφάσεις. 

Μη ε'ίπης το χορυφα'ι μετά άρϋρον, άλλ' οϋτως. τελεύ- 
τασαν δε χορυφα'ι πετυϊσαι , καί πεσοΰσαι εν άληχλεία . του- 
τίστιν , οί του Αιός προς "Ηλιον λόγοι ο\> παρίβησαν, α.λλ' 
επί,ηροι&ησαν. εατι δε το έτελεντησαν κορνφαί λόγων, καί 
το εν άλη&εία πετοΐσαι , τ αυτόν, οι γάρ πληρούμενοι λο- 
γο ι άλη&ευουσιν, οί δε μη πληρούμενοι ούκ αληϋ εΰουσι· Κ. 

126. Ιϊετοίσαι] ΟΙ. Με. γ. τ ελειυι&εΐσαι. 

127· Βλάατε μέν ίξ «λό$] ό νους ' άνεβλάοτψε 
μεν καί άνεδό&η εκ της '&αλάσσης η νήσος, ε/ει δε αυτήν εις 
ιδίαν μοίραν ό "Ηλιος, ό της των οξειών ακτινών γενέσεως 
πατήρ Ήλιος , καί των πυρ πνεόντων ηγεμων Ίππων, εκ δε 
του οξειών, των πυρωτικών άχουστίον. την γάρ οξύτητα καί 
επί πνρώαεως λίγομετ. V. 

ι3ι. Έν-ίλα “ Ρό δω] 6 νους * εν η νήσοι τή νύμφη ' Ρό- 
δια μιχϋείς ποτέ ό "Ηλιος εγίννησεν επτά παΐδας, έπί των πα- 
λαιών ανθρώπων τους σοφώτατα νοήματα παραδεξαμένους, 
αντί του σοφωτάτους. εΐσί δε οίΉλίου επτά παϊ δες ουτοι 4 
Κίρκαφος , “ Αχ τις, Μαχαρευς, Τενάγης , Τριοπης , Φαί- 
δων, ό νεωτατο; Ογιμος. "Αλλως. Τενάγης, ήτοι Φαί- 
δων, Άχτίς, Μάχαρ, Χρύσιππος , Κάνδαλος , Τριόπης. V. 

Ένθα, ήγονν εν τή ' Ρόδιο τη νήσοι , μιγείς ποτέ αυτός ο 
“Ηλιος τή Ρόδοι τή ' Ηρωίδι , εγίννησεν επτά παΐδας, τους 
παραδεξαμένους επί του χρόνου των προτίροιν άνθρώπο ιν 
σοφώτατα νοήματα, ήγυυν επιτηδεύματα , μαθήματα , άφ“ 
ών εις μεν ο πρώτος Κίρχαφος τον Κάμειρον εγίννησε , χαί 
τον πρεσβυτατον τον ΐάλυσον , επιρΰηματιχώς , αντί τ ου, καί 
Ιαλναον πρώ τιστα εγίννησε , καί τόν Αίτδον · άπάτερθε δε 
ήγουν χωρίς , ιδία, είχον μερίδα άστίοίν , ήτοι πολ.ων , εχοί- 
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στος εις τρεις μερίδας διαμερισάμε νοι την πατροιαν γι,ν * 
καλούνται δε αϊ έδραι, ηγονν αί χα&έδραι, τα φρούρια , ε'νϋα 
έκαστος ' ένε&ροηστο , αύτοϊς, αντί του άπο των ονομάτων 
ανιών- Κ. 

1 32. Το ίπτα προς τδ παΐδας σνναπτέον, ουτ ω’ τέ- 
κεν ζ 1 παΐδας παραδεξαμένους , ή από του Ήλιου , ή «π’ άλ- 
λων διόασχάλών οοφωτατα νοήματα, η γουν σοφωτάτους γενο - 
μένους επί των προτέρων άνδρυίν , ήτοι επί των υπαρχόντων 
ίν έχείνοις τοΐς χρόνοις ανθρώπων, των δέ παίδων ονόμα- 
τα είσί ταντα ’ Κέρκαφος, Όχιμος, ’Λχτίς, Μαχαρευς, Τενά- 
γης, Τριόπης , Φαώ&ων. Κ. 

Τέχεν επτά , σοφώ τατ α] τουτέστι , σοφω τόπους 
γενομένους, ό γάρ λέγοη· , οτι Τημοσ&ένης ρήτωρ ίγένειο 
τά νοήματα των προτέρων άνδρων παραδεχόμενος , μηνύει, 
οτι ρήτυιρ άριστος έγένετο. V. 

ι35· 'ιΩ,ν εις μεν] ών , τούτων επτά παίδων , εις, 5 
Κέρχαψος , έχ Κ υδίππης , της ’Οχίμου έλυγαιρός , έ γέννησε 
τρεις υιούς , ων τά ονόματα ο Πίνδαρος εξέ&ετο , Κάμειρον, 
Λίνδον, ’Ιηλνσόν, τών δύο πρεσβύτερον , ώς είναι τουιους 
υ! οίνους χαί ού παϊδας Ήλιου. Λλλως. Ήλιον καί € Ρόδου 
επτά ποώδες γινώσκονται , Όχιμος , Κέρχαφος, \Ίχτίς , Μα- 
χαρεύς, Τενάγης , Τριόπης, Φαί ίλών 6 νεώτατος * ον οί εν 
τη νήσο» όνομάζουσι Τενάγην τον δέ Κερχάφου Λίνδος, 
3 Ιηλυσθς, Κάμειρος, οί υπό Πινδάρου ονομαζόμενοι , ώστε 
μη είναι αυτούς υιούς ' Ηλιου , άλλ’ νίωνούς. διό χαί τινες 
γράφονσιν ων εις μΐν Κάμειρον πρεσβΰτατος. όίστε τον 
λόγον είναι τοιούτον · άψ' ών , τών Ήλιου επτά παίδονν , εις 
Κέρχαφος έ γέννησε τούς προχειμένο υς, όίστε την άπό πρόϋε- 
σιν ι'ξω&εν λαμβάνειν ημάς. V. 

ι38. Τασσόμενοι πα τρωΐαν] χωρίς δε χαί Ιδία 
έκαστος διαδασσάμενοι χαί όιαμερισάμενοι. ο δέ νους ' τούτων 
«5ε έκαστος χεχωριαμένος χαί χατ Ιδίαν έχει πόλιν ομώνυμον, 
την γάρ π ((τρώαν αυτήν την νήσον εις τρεις νειμάμενοι διεμε- 
ρίααντο , χαί ούτως ίπ ωνόμαοαν τάς έδρας χαί τάς πάλας ' 
ομώνυμοι γάρ είσι. Υ· 
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ι4ο. Κίχλην ταν δε σφιν έ'δραν] επωνομάσΟησαν 
δε αυτών έδραν, τουτίστνν αν πόλεις" έδρας γάρ νυν τ αότας 
ονομάζει τοΐς ' Ήλιου υιωνοΐς. 

Μη εϊπης το σφιν αντί του σφών , ως τινές φασιν , απα- 
τοιμενον από του έδραν , άλλ' έστνν η τοιαότη δοτιχή προς το 
χίχληνταν , ούτως ' αν εδραι χεχλήρ ωνταν χαν εχληρωϋησαν 
οφνν , χαν αυτοί ς , τω Λίνδιρ , τ υΡίαλνσοι , χαν τφί Καμείρω, 
τουτέατν προς τ ά τούτων ονόματα, χαν ανται την προσηγο- 
ρίαν ίσχήχασι. Η. 

1 4 1 . Τό&ν λΰτρον συμφοράς ] αύτόϋ'ν, εν&α, χαν 
τω ΤΚηπολέμω τω των ίΐργείων ήγεμόνν , της οΐχ τρΐΐς συμφο- 
ράς λντήριον γλυχυ ϊσταται. 'ίαταταν αντω το λνιήρνον, 
νίαπερ τοΐς &εοΐς. ΐϊυαίαι γάρ αύτω διάφορον γίνονται χαν 
αγώνες τελούνταν, λυτήριον δέ της συμφοράς την μετονχη- 
σίν φησν χαν την αύτόϋ'ν του βίου διατριβήν. V. 

Τό&ν, ήγουν οπού, ίν τη * Ρόδον δηλονότι , ϊσταταν τώ 
Τληπολίμοι , τοί ποτέ αρχηγέτη των Τιρυνϋίων , άνι'ν του 
ίγένετο, λύτραν, αντί του παύλα, έλευϋερία, ήδεΐα της συμ- 
φοράς της οίχτράς, ή γουν τής πλάνης ής έπ λανήϋ'η' εβασί- 
λευσε γάρ έχει · οπού ϊσταταν αυ τω , ήγουν γίνεται, ώσπερ 
<&εω, χαν πομπή, ήτοι εορτή, τιμή ,. χνίσσης μετίχουσα, ήγουν 
πρόβατα σφαγιαζόμενα χαν χαιόμενα ποιεί *), τουτιστιν, οπού 
γίγνεται αύιιγ, ώσπερ ϋ'εώ, χαν τιμή διά ϋνσνων, οπού γίνεται 
α ν τω , από χοινοΰ , χαν χρίσις επ' άγώσιν. ετελεΐτο γάρ αύτω 
άγιόν τά Τληπολίμεια , ό δε ννχήσας αυτά λεόχην έλάμβανε 
στέφανον. Ιστορία, οτε ον "Ελληνες εις Τροίαν εστράτενσαν, 
ήν χαν Τληπόλεμος ούτος μετά* Ροδί ι»ν. άποϋ'ανόντος ουν εχεν 
ήγαγον τά οστά αύτου εις * Ρόδον ιός οίχιστου τ αυτής, χαν ναόν 
αιτώ ποιήσαντες πανήγυοιν κατ’ ενιαυτόν 'άγουσι, τά λεγάμενα 
Τληπολίμεια. έσιν δέ τό των αγώνων αϋ'λον λεΰχινος στέφα- 
νος, ον δις έ’σχε /Ιιαγόρας νιχήσας. Κ- 
ι 45. Κνισσάεσσα πο/ιπα] πομπή ή ϋνσία. επεί . 
φησιν , ότν άγων έχει άγεται , Τληπολίμεια · οΐ δε Ηράχλενα' 
ο&εν αύτω ϋ'νσίαι αξιοπρεπείς τελούνταν αύτόϋ'ν. Υ. 

*) ποιεί, ί. πνρί. 
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ι47· Τών 'άν&εσι διαγόρας] των παρά 'Ροδίοις. 
άϋλων. άν&εσι δέ τοΐς στεφάνους- τελείται γαρ εκεί αγών 
Τληπολέμιος επικαλούμενος, έγχωμιαστιχώς δε δ Πίνδαρος 
τον άγιο να Πλίφ τελούμενον εις τον Τληπόλεμον μετήγαγε. 
τελείται δε μηνδς Γορπιαίου εικοστή τέταρτη ήμερα, απέχει 
δε των Νεμεών ήμερος εξ · αγωνίζονται δέ παΐδες καί 'άν- 
δρες' ό δέ στέφανος λεύχη δίδοται- V. β 

Των άν&εσι ] μ ή λάβης εις τδ, των, εξω&εν τδ άπδ, 
άλλα προς τδ άνϋεσίν εστιν ή γενική, των γαρ αγώνων 
ήααν τά αν&η δι’ αυτούς διδόμενα. Κ. 

Των αν# εσ ι] ών τινων , η γουν των Τληπολίμείοτν, 
τοΐς στέφανοί ς δ διαγόρας έστεφανώσατο δίς, χαί εν τη έν- 
δοξο» 'ΐσ&μώ έστεφανώσατο τετράχις , ευτυχών , ή γουν έπι- 
τυγχάνων, νικών και εν τη Νεμέα, άλλην έπ' άλλη, στεφα- 
νηφορίαν δηλονότι, τοντέστι, διττάς στεφανηφορί ας έστεφα- 
νώσατο · και εν ταΐς Ά&ήναις ταΐς χρανααΖς, αντί του , χαί 
Ιν τή Αττική τή πετρώδει χαί χαταξήρο», έν-ίλα έτελεΐτο τά 
ΙΙαναΰήναια , τά Ηράκλεια , τά Έλευσίνια , τά Πανελλήνια, 
έστεφανώσατο , ενα τινά τούτοιν τών ιιγώνων δηλονότι, ΐ) 
χαί πάντας νενιχηχώς. Ιίειη Κ. 

ι48. Κλεινά τ' εν ’Ισχέμω] έληλυχώς τ ήν'Ισ&μόν 
φησιν, ως χαί Ιν άλλοις την Όρχομενόν. λέγει δέ τδν διαγό- 
ραν τετράχις 'ΐσ&μια νενιχηχέναι. V. 

» ΐ5ο. Νεμέα τ’ άλλαν επ' άλλα] χαί εν τή Νεμέα 
άλλην επ' άλλη νίχην έ'σχεν , οιον δίς ίνίχησεν , ούχ εχ δια- 
λείμματος μέντοι , αλλά πρώτην Νεμέα νιχήσας , χαί την 
εξής άγωνισάμενος, εατέφϋη. V. 

ι5χ. Κρανααϊς ένΆ&άναις] την 'ολην Αττικήν 
Ά&ήνας είπε ν' ειη δ' άν ήτοι τά Παναϋήναια νενιχηχώς, 
ή τά Ηράκλεια, η τά Έλευσίνια, ή τά Πανελλήνια, ίσως 
δέ χαί πάντας τούτους *) ενίχησεν δ διαγόρας, άδήλως γάρ - 
έξενήνοχεν δ Πίνδαρος. V. 

Τδ χρανααΖς εν 'Α&ήναις λέγει , ή διά την τών Πανα- 
&ηναίων εορτήν , ή τών Έλευσινίων, ή τών Ηρακλείων, διά 
*) ί. αγώνας. 
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ίί το είναι την Αττικήν χατάξηρον χαί λεπτόγαιον, το χρα- 
νααΐς ειπεν · Κ- 
ι 52. "Ο τ’ εν Άργει χαλκός] έγνώρισε δε αυτόν καί 
ό εν τω Αργεί διδόμενος χαλκός έπα&λον τω νενικηκότι. τε- 
λείται γάρ κατά το Άργος τα "Ηραία, α χαί Έχατ όμβαια κα- 
λείται, παρά τό εκατόν βους &ύεσϋαι τη Φεω. τό δε 
έπα&λον άαπίς χαλχή, ό δέ στέφανος εκ μυρσίνης. "“Αλ- 
λως ■ εν Αργεί, εν τιρ Έχατ ομβαίοι άγώνι , χαλκός τό άϋλον 
δίδοται. οτι Αρχΐνος ’ Αρχείων γινόμενος βασιλεύς, ο$ χαί 
αγώνα πρώτος αυνεσ τήσατο, ταχθείς επί της των οπλών 
κατασκευής , από τούτων καί την των ά&λων δόσιν έποιησατο. 
'Έκατόμβαια δε ό αγών λέγεται, οτι πομπής μεγάλης προ- 
ηγούνται εκατόν βόες , 01)5 νόμος κρεανομεϊαϋαι πάαι τοϊς 

πολίταις. τό δε σημεΐον , οτι 'Εκατόμβαια λέγεται τά εν 
Αργεί νενιχηχέναι μάλιστα τον Αιαγόραν. V. 

"Ο τ’ έν Αργεί χαλκός] καί ό χαλκός, ΐοντέστιν η 
άσπίς η χαλκη , η διδόμενη έν Αργεί, εν τω Άργει πανή- 
γυρίς έστι τ ής'Ηρας , τα λεγάμενα "Ηραία χαί 'Εκατόμβαια. 
θύονται γαρ έχατόν βοές τη ίλεα ■ τό δε έπαδλ ον των ιίγαι- 
νων χαλκη ιισπίς, χαί στέφανος έχ μυρσίνης. Έγνω αυτόν, 
αντί του, έδεξιιόσατο αυτόν νενιχηχότα. Κ. 

ΐ53. Τά δ’ έν Αρκαδία] από κοινού τό, έγνω μιν. 
έγνώρισε δε αυτόν νικώντα χαί τά έν Αρκαδία άίλλα. τελεί- 
ται δέ έν Αρκαδία τά Αύχαια , αναχείμενα τω Αυκαίω Αιΐ. 
τά δέ εργατινές ούτως άχούουσιν, επειδή οι αύτόίΐι νιχώντες 
σχεύεαι τ ιμώνιαι. Αλλως. Πολέμων έν τφ περί θήβηαΐν 

^Ηρακλείων φησί, χαλκόν τό ά&λον είναι τοΐς έν Αρκαδία Λυ- 
καίοις, ώστε από κοινού τά έργα καί τον χαλκόν ληπτέον, 
οτε φησιν ό Πίνδαρος · ο τ’ ίν Αργεί χαλκός έγνω μιν, τά τε 
έν Αρκαδία έργα καί θήβαις· δίδοται γαρ έν ταύταις τρί- 
πους χαλκούς· πολλοί άγονται αγώνες έν Αρκαδία , Λν- 
καια, Κόρεια,Αλέαια. έν δέ θήβαις τά Ηράκλεια. τά δέ 
αυτά καί Ίόλ.αια καλείται · έν δέ Βοιωτία, έν μέν Θεσπειαϊς 
Έρώτια , έν δέ Αεβαδεία τά καλούμενα Βασίλεια. V. [ν. 
Χ.»τς1ιβΓ εά Ηετοάοΐ. Τ. V. ρ. 526. βιΐ. βεο. Εχ &υ/ιετϋε.] 
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Καί τά έργα τα εν Αρχαδία εγνω αυτόν, ίτελεΐτο γαρ 
έν Αρχαδία άγων, τα Αύχαια , τοϊ Λ υχαίω Αιΐ άναχείμενος. 
ο I δε τιμώντες σχεΰεσι χαλκοί ς ίτ ίμιαν. Η. 

ι54. Καί θήβαις] χαί τα έργα τα εν θήβαις εγνω 
αυτόν- τα Αίράχλεια χαί Ίολάεια ίτελεΐτο εν ταϊς θήβαις, 
έδίδοτο δε τω νιχήσαντι τρίπους γαλχους. Κ. 

Αγώνες τ 1 εν νομοί] πάλιν ίατό χοινοΰ το , εγνω μιν. 
τελούνται δε έν Βοιωτία διάφοροι αγώνες , εν μεν θεσπειαΐς 
τα "Ερώτια, εν δε Πλαταιαϊς τά Έλευ&έρια, εν δε Αεβα- 
δεία τα Τροφών ια , ίν δέ Ίΐροητω τάΑμφιαράϊα. V. 

Και οι αγώνες οί εν τ?; Βοιωτία οι έννομοι, τοντέστιν ο I 
συνήχλως χατά τους νόμους τελούμενοι , έγνωααν αυτόν, έτε- 
λουντο δέ έν τΐ) Βοιωτία διάφοροι αγώνες , έν μεν θεσπιαΐς 
τ'α Έρώιια , έν δέ Πλαταιαϊς τά Έλευ&έρια , έν δε Αεβαδεία 
τάΤροφώνια, έν δε Αίρωπώ τάΑμφιαράϊα. Κ. 

ι56. Αίγινα Τ1 ελλά ν α τε] πάλιν το, εγνω μιν. 
εγνώρισε δε τον Αιαγόραν ή τε Πελλήνη χα'ι ή Αίγινα, έξά- 
χις νενιχηχοτα. τελείται δε έν μεν Πελλήνη τής Αχαίας 
αγών ο καλούμενος Θεοξένια, τινές δέ καί τά Ερμαια ' το 
, δέ ά&λον έστ'ι χλαϊνα ’ έν δ ’ Αίγίνη τά Αιάχεια. εστι δέ 
χαίΑ αφορίτης άγων, ού Καλλίμαχος μέμνηται έν τοϊς '/άμ- 
(3 ο:ς (Ρΐ'Β^ιη. η. 8ο. ρ. 456. βά. Επί.). V- 

Και ή Αίγινα, εν&α έ τελείτο άγων τά Αιάχεια, εγνια 
αυτόν, χιά ή Πελλήνη, ένθα ίτελεΐτο τά θεοξένια, χα'ι τα 
*: Έρμαια (το δέ ά&λον ην χλαϊνα) εγνω αυτόν νιχώντα εξά- 
χις. Κατά τά Μέγαρα έ’&ος έστ'ι των νικηφόρων τά ονό- 
ματα λίΦοις έγχολάπιεσϋ αιί φησίν ούν, ότι έν τοΐς Μεγά— 
ροις οϋχ έτερον όνομα έπιγεγραμμένον , η έγχεχολαμμέν ον 
φέρει η ψήφος ή λιίλίνη , τουτέσιιν, η στήλη, «λλ' ή το 
του Αιαγόρου. είχε δέ ή στήλη χαί άλλων τινών ίιγωνισ τών 
ονόματα , «λλ’ από του πλεονάζοντας τούτο φησι. Ψή- 
φον δέ λέγει την στήλην διά τό περιέχειν τά τών χριτών 
ψηφίσματα. Κ· ν 

109 · Ψ'άφος έχει λόγον] χατά τά Μέγαρα έ’θ'ος έστ'ι, 
τών νιχηφορων τά ονόματα λίχλοις έγχολάπτεαίλαι. φησίν ούν. 
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οτι καί εν τοΐς Μεγάροες ή λι&ίνη ψήφος ούχ ετέρου τίνος 
ούτως εγχεχολαμμένον φέρει το όνομα , ως τι) του Αιαγόρου. 
το σημείο ν χ' , ότι ψήφον λι&ίνην λέγει την στήλην, διά το 
περιέχει# τα ψηφίσματα ■ V. 

’Λλλ' ω Ζεΰ πάτερ νώτοισιν] ό νους ου ι ως έχει- 
άλλ ω 'Ζ.εν πάτερ του Ι'ίταβνρίου ορούς βασιλεύων , εν τιμή 
ιχε τον ύμνον τον εις τον Όλ υμπιονίχην καί τον άνδρα τον 
ενρόντα χιά τον ήγησαμενον την αρετήν , διά της εν πυγμή 
νίκης. ’ Αλλως. Νώτοισιν * Λταβυρίον. έπάνω γάρ του 
όρους 'ίδρυται ό '/είς. νώτοιαι δέ αντί του νώτων, εΐσϊ δε 
χαλκαϊ βόες ίν αυτοί, άϊτινες , όταν μέλλη ατοπόν τι γενέ- 
σ&αι , μυχώνται. έ'στι δέ ναι ίν Σικελία δρος Άτα βΰριον, 

. ως φησι Τίμαιος- V. 

Άλλα, ο) Ζεΰ πάτερ, ό βασιλεύων των νώτο τν , αντί 
του της κορυφής του ’ Αιαβυρίου ορούς, τίμα μεν τον νόμον 
τού νμνου, ηγουν την συνήχλειαν , τίμα και τον άνδρα τον 
Όλνμπ ιονίχην , τον ενρόντα αρετήν, ευφημίαν ένεκα αρε- 
τής, πύξ , τουτέατι διά τής έν πυγμή νίκης. Νώτοισι δε 
εϊπεν ’ Λταβυρίου , ότι ίπάνο» αυτού 'ίδρυται ό Ζευς. Είαι 
δέ -χαλκαϊ βόες εν αυτοί, άϊτινες, όταν μέλλη ατοπόν τι 
γενίυϊιαι , μυχώνται. έ'στι δέ καί εν Σικελία όρος Άταβΰ- 
ριον , ώς φησι Τίμαιος. ·Κ. 

162 . Τε-Ο-μόν] ί>1. Μ>. γ. άχολουχλίαν. 

ι64. υίίδοι τε οι αίδοίαν χάριν] όνους- δίδον τε 
αυτω αίδοίαν -χάριν καί παρά των πολιτών καί παρά τών \ 
ξένων, επειδή την έχ&ράν τής ύβρεως οδόν βαδίζει , αντί 
του, έπεί πάντα ς δι' αίδονς έχει καί τιμής. V. 

Λίδου τε αυτω αίδοίαν χάριν , αντί του , τιμήν αίδεσΐμου 
χάριτος , καί πότ αστών , καί παρά τών αστών, ήγουν τών 
πολιτών, καί παρά τών ξένων, τοντέστι , τών άπ* άλλοτρίου 
τόπου, έπεί οδόν εύϋυπορεί, ηγουν κατ' εύ-ίλεϊαν πορεύεται, 
οϋκ έκι ρεπό μένος , έχίέραν , τουτέατι ξένην > άλλοτρίαν 
νβρεως, ήτοι αδικίας. Κ. 
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ι68. Σάφα δαείς] ταυτα λοιπόν ως προς εαυτόν φη- 
σιν ό ποιητής ’ σαφώς γνονς ατινα αυτοί αΐ των αγαθών αν του 
πατέρων όρθαί φρένες έξέχραον, οΐονεί εξεχρησμώδονν , χαί 
παρά νουν. ώς περί ευσεβών δέ λίαν, νπαινίττεται. V. 

Προς τον ^ία χαί τούτο- σαφώς μαθών, ατινα αϊ των 
αγαθών αυτού πατέρων όρθαί, ηγουν ιιληθέϊς, δί/.αιαι φρένες, 
εξέχραο ν , αντί του εχραον , ηγουν έχρων , τουτέστιν έχρη- 
σμωδουν, παρήνουν αύιφ, άφ’ ών πατέρων τοιοΰτος πατήρ 
αυτών δηλονότι έβλάστησε. Κ. 

169. ’/?ξ ιιγαθών εχραον] δοΐιοΐ. Μ®, β. σύναπτε τό 
εξ μετά του εχραον ■ ΟΙ. Μ®, γ. έπροφήτευον. 

\χο. Μη κρύπτε κοινόν] μη άπόκρυπτε τό κοινόν 
καί διάδηλον τοϊς πολλοΐς του Καλλιάναχτος γένος ' πρόγονος 
γάρ του νικηφόρου ούτος ένδοξος· αλλά υμνεί. V. 

Ι 4 ντί του, μη έα κρυβήναι εν ιιδοξία τό αττίλα, ηγουν 
τό γένος , τό χοινον , τουτέστι τό φανερόν χαί ένδοξον πααι 
χαί ωφέλιμον, τό από του Καλλιάναχ τος, του προγόνου του 
Αιαγόρου, χαί συν ταΐς χάρισιν, αντί του, δια των χαρίτων, 
τουτέστι, των ανδραγαθημάτων των Κρητιδών, 'ήγουν της εν * 
* Ρόδιο φυλής, της από του Κρατίδου , του προγόνου του 
Λιαγόρου , έχει η πόλις θαλίας, ηγουν ευωχίας, ευφροσύ- 
νας- Β. 

Κοινόν σπέρμα] κοινόν λέγει τό ένδοξον ’ κοινά γάρ 
τά τοιαντα · εξ ού πάντως έχει τό συγγενικόν. V. 

ιχι.ΐ 4 πό Καλλιάναχτος] 01 . Μ®, γ. τό χαταβαΐνον. 
βΐ β- των αγόντων. 

Καλλιάναχτος Έραστ είδαν] Κραστείδης πρόγονος 
του /. Ιιαγόρου . άφ’ ού χαί φυλή ομώνυμος εν 1 Ρόδια . φη~ 
σιν ούν^οτι συν ταΐς τών’Κραστειδών χόριο ι χιά ήδοναΐς, τών 
προγόνων αυτού, λέγει· επεί χαί πάσα ή Ρόδος πλείστας ευ- 
τυχίας εκ της τούτου νίκης έχει- V. 

173 .Έν δε μία μοίρα χρόν ου] Ιν τω βραχεί δε γρά- 
ψω τά πράγματα άλλοτε άλλως διατίθεται, είπε δέ αλληγο- 
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ιν Ο ι< γ μ ρ. VII, 168-170- 549 

ρίΜως ως προ ολίγον τίνος λυπηρόν συμβάντος αυτοί , καί 
οτί λοιπόν οφείλει, ετέρας αύρας (το δη λεγόμενον) πνευσάσης 
τέρπεσ&αι· χαί'εν ευτυχία πόση καί χαρΐί. διαζην- V. 

’£» δε μοίρα χρόνου μια, τουτέατιν εν ώρα μια, εν καιροί, 
Ινί χρόνοι, αύρα» , άνιί τού μεταβολαί, διαι&ΰσσαυσιν , ηχούν 
όρμήσουσιν , άλλοτε άλλαι, καί είτε αυμβέβηχε δηλονότι χαο 
τούτοις λυπηρόν , ταχέως επί τό χρεϊττον χαΐ άρισιον τραπη- 
σεται. Η. 

Μοίρα] 61. Μϊ. γ. φοπΐ). 
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Ο' Α II Μ Κ ϊί VIII. 

Περί των χώλων της Οτροφης κα\ αντίστροφης 
τον όγδοον των 3 Ολυμπίων είδους. 

Ί οίί όγδοον είδους η στροφή καί αντιστροφή κώλων εννέα. 
Τδ κ τροχαϊκόν έπίτριτον, ή έπιχοριαμβικόν. Ίο βά Τωνι- 
χον απ' ελασσόνας, τρίτου παι ώνος αντί ’ Ιωνικού. Τδ γ ίαμ- 
βέλεγος, πλεόναζαν συλλαβή. Τδ ο έπιχοριαμβικόν Πινδα- 
ρικδν,.ή ιαμβέλεγος. Τδ ί προσ οδιακδν δίμετρον νπερχατά- 
ληκιον. Τδ ς προσοδιακόν τρίμετρο ν καταληκτικόν , τού ' Ιον- 
τικού μέσου δντος. Το ς δαχτυλικόν πεν&ημιμερές. Τδ ή 
"Ιωνικόν δίμετρον καταληκτικόν. Τδ &' Εύριπίδειον. 

Περί της επωδού αυτού. 

Ή δε επωδός χώλων ένδεκα. Τδ ά προσοδιακόν τρίμε- 
ιρον ακατάληκτοι Τδ β δακτυλικόν τρίμετρον ακατάληκτοι·. 
Το γ' χοριαμ βίκον δίμετρον καταληκτικόν. Το δ' ϊγκωμιολο- 
γιχδν , παρά την τελευταίαν συλλαβήν. Τδ έ δακτυλικόν τρί- 
μετρον τελικόν, ή προσοδιακόν. Τδ ς' ομοιον τω αυτοί. Τδ ίβ 
ομοιον τω αντώ. Τδ ή δακτυλικόν πεν&ημιμερές. Το ·9'' 
προσοδιακόν τρίμετρον άκατάληκτον , δ πρώτος εξ ίαμβον 
αδιάφορος , δ β χορίαμβος. Τδ ί Τ σινικόν απ’ έλάσσονος, 
τροχαϊκής συζυγίας πρώτου (καί τρίτου παιώνος ) κατά, τδ 
σΰνη&ες τών ’ Ιωνικών , ( καί ) τρίμετρον βραχυκατάληκτον. 

Το ιά ιαμβικόν δίμετρον άκατίύ.ηκτον. 


ΐΊλκιμέ δόντι παιδί] Γ έγραπται δ Ιπινίκιος προη- 
γουμένως τώ "Άλκιμέδοντι παιδί παλαιστή , νικηααντι την 
ογδοηκοστήν Όλυμπιάϋα. μέμνηται δε δ Πίνδαρος καί τον 
αδελφού αυτού , Τιμοσ&ένους , ΐΐέμεα νικήσαντος , καί τον 
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αλείπτου αυτοί! Μεσαίου, ώ; τινες, καί παγχρατιαβτου. το " ; 
γάρ τρισι , φησίν ο Λίδυμος , μίαν ωδήν γέγραγε. Ζητούσε 
δε τινες , δια τί εν τώ ενί τοΰτω επινιχίω τους τρεις ένεγκω- 
μίαοεν ; χαι'οί μεν φασί , δια τδ μη χαίλ* εκαα τον αξιόλο- 
γους ίιφορμάς είρηκέναι ' οι δε, ότι εκ της πόλεως ήσαν της 


αυτής οί τρεις. 

ι. Άΐατερ ω χρυσοστεφάνων ιιείέλων Όλνμπία] 
μητέρα των ά&λιον εϊηε την Όλυ μπίαν , ώσανεί μητρόπολιν 
ονοαν , δια το επιφανε'στερον είναι τον Ολυμπιακόν αγώνα, 
χρυσοστεφάνων δε , αντί του κάλλιο τεφάνων. Όμηρος 

(ΙΠαϋ. ι, 389·)" ,,Ονδ' εί χρυσείη Αφροδίτη κάλλος ΙρίζοιΑ, 
καί γάρ δη όντως η διδόμενη ελαία τοΐς νικώαι ν.αλλιστέ- 
φανος προσαγορεύεται, δέσποινα δε άλη&είας διά τδ αύτό&ι 
τδ των Ίαμώών μαντεϊον νπάρχειν. Αλλως, μάτερ ω χρυ- 
σοστεφάνων. ή τής αρχής εξήγησες ούτως έχει, ώ Ολυμπία, 
μήτερ των χρυσοστεφάνων 'ά&λων. μήτερ δέ , επεί δοκεϊ ο 
Όλνμπιακδς άγων πρωτενειν τή δόξη παρά τους άλλους, ως 
ονν λέγομεν μητρόπολιν την πριότην καί ενδοξοτέραν πάλιν , 

. οίίτω καί ενταυ&α μητέρα άύλων. V. 

II Όλνμπία μήτερ , τοντέστιν αιτία των βραβείων των 
χρυσοστεφάνων , αντί του καλλισζεφάνων , ήγουν τον χέιλλι- 
ατον εχόντων κόσμον , τοντέστιν , ώ Όλνμπία , εν ή δίδον- 
ται οί κιίλλισ τοι στέφανοι των βραβείων, δέαποιν’ αλητείας, 
ήγουν άλη&είας προϊστάμενη * ειτα Ίέλων δηλώσαι , όπως 
προΐοταται τής άληϋ’είας, επάγει' οπού άνδρες μάντεις, ου 
'ίαμίδαι δηλονότι, έν ειπόμοις ϋνμασι σκοποΰντες παραπει- 
ρώιπαι, άνιί τοί), έιποπειρωνται , ήγουν εις γνώσιν ζητουσιν 
έλ&εϊν του Λιδς άργικεραΰνου , τουτέατι του αιτίου των 
ταχέων κεραυνών * λέγω, 1 είτινα φροντίδα έχει αυτός, δη- 
λονότι ό Ζευς, περί των ιιν&ρωπων των ζητοΰντων κατά 
ψυχήν μεγάλην αρετήν λαβεϊν, αντί του τιμήν μεγάλης 
νίκης ' των δέ μοχύονν , ήγουν των καμάτων, άνάπνευσιν, 
άνεσιν. πληρουνιαι δέ αί λιιαί, ήγουν αί δεήσεις των ευ- 
σεβών άνδρών , τών ’Ιαμιδών δηλονότι , πρδςχάριν, τουτέ- 
στι χαριέντυις, &αυμααίως. Π. 
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3. Α έα π οιν' άλα& είας] ώ δέσποινα της' άλ ηχλείας, 
επειδή τδ μαντείαν εστιν έχει τδ των 'Ιαμιδών. V. 

"ΐ να μάντιες άντρες] έίχλα , λέγει δε, έν τη Όλυμ- 
π ία, άνδρες οί μάντιες δια των έμπυρων {λυσιών αποπειρών- 
ται, φησί, του Αιος περί των άν&ρώπων, εΐ τινα λόγον αυ- 
τών εχέι χαί φροντίδα. Άλλως- αποπειρώνται οί μάντεις 
ναι ίπιζητουσι μαϋεΐν δια τών εμπόρων, τεχμαιρόμενοι χαΐ 
εύρίσχοντες τα σημεία, περί ποίων δέ άν&ρώπων αποπει- 
ρώνται; περί τών ζητούν ίων χαί έπι&υμοόντων μεγάλην 
αρετήν χτ ήσασίλαι εχ της νίκης χαί σπονδαζόντων αναπνοήν 
λαβεΐν εχ τών χατεχόντων μόχχλων. V. 

4. Παραπειρώνται ] ΟΙ. Με. γ. άπειχάζονσι. 

9· Μόχ&ων] 01. Με. γ. χόπων. 

\ο^Άννεται δέ πρδς χάριν ] άνύεται δέ τδ τοιου- 
τρν. τδ ποιον; τδ φανερω&ήναι την του Αιος βουλήν, ανόε- 
ται εις χάριν τών ,εύσεβώς χαί οσίως ίχομε'νων καί λιτανευόν- 
των, οπερ εστί, τών μάντεων χαί ιερέων, επαινεί ουν ίσως 
τους ’Ιαμίδας , ώς ευσεβείς, δόναται ούν,χαί επ' αυτών 
τούτων νοεΐσϋαι τδ ευσεβείς, πρόαχειται δέ τδ σημείο ν, 
οτι τδ σημαινόμενόν έστι τοιοΰτον · έπι τελείται δέ χάριν της 
εύσεβείας, η δια ττν ευσέβειαν. Άλλως. άίννεται δέ πρδς 
χάριν. τουτέατιν , οί ευσεβείς άνόουσί τι ταΐς πρδς τους 
Ίλοοδς λιιαϊς, οί δέ ασεβείς ου. γράφει δέ κατ’ ένίους 
Άσχληπιάδης άνευ του σ , λιταί, χαί ουιω χα&ίστησι τον 
λόγον πρδς δέ τδ χεχαρισμένον . τη ευσεβεία" τών άνδρών 
άνϋονται λιταί, ώς άν αυτή τη τών άνδρών ευσεβεία χε- 
χαρ ισμένου του λιτ ανεόειν δντος. ’Άλλως. τελειουται η 
μαντεία πρδς τδ χεχαρισμένον ένεκα της εύσεβείας, ταΐς τών-, 
άνδρών λιταΖς. η ουτω ’ τελ,ειουνται δέ τις. μαντεία ταΖς 
τών άνδρών ενσεβείαις , οτι πείΐλοντες λιταΐς τους χλεαίις, 
λαμβάνουσι χρησμούς- τούτο δέ λέγει, επεί ου παντί άν—* 
ϋ'ρώπο) μαντεύεται τδ χλεΐον, «λλά τοϊς εύσεβέσιν. V. 

ΐ 2 .Άλλ' ώ Πίσας ευ δενδρον] ήτοι λείπει τδ έχων, 
η, φιλών τδ της Πίσης άλσος, ϊν' η πρδς τον Αία λέγων- 
η πρδς αύτδ τδ άλσος της ’ Ολυμπίας λέγει, 'όπερ άνάχειταε 


I 
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ιν Οχ-υμρ. VIII, 3-19- 

τ<ο Δΐί τοϊ τής ΠΙσης , το ε'ύδενδρον άλσος, το ον επί τοί 
Άλφειοί. ο δε τρόπος περιφραστιχός' τούτον τον χωμον 
χαί τον ύμνον καί την έχ της στεφανηφορίας πρόσδεξαι νί- 
κην. V. 

Ιΐρός την Όλνμπίαν άποτείνων ήρξατο, είτα, πολλά δά* 
μέσου ·&είς καί μη έπαγαγων την άηόδυοιν, επαναλαμβάνει <υν 
προς αυτήν λόγον , και οϋταις επάγει προσεχή ναι ραδιαν την 
άπόδοσιν, χαί φησιν * «ϊ/,’ οι άλσος ευδενδρον τής Π ίσης, της 
επί τω 'Αλφειι ο, ήγονν, «λλ’ ώ Ολυμπία, δέξαι τούτον τον 
χοιμον, τουιέστι, τον μετά χορείας ύμνον, χαί ταντην ιήν στε- 
φανηφορίαν, ήγονν την εν στ εφάνοις αναχήρνξιν * μέγα κλέος 
αίει, μεγάλη δόξα αίε'ι, ίστί, δηλονότι εκείνο) τοϊ άνϋρώτο), οι 
τινι αν έσπηται, ήγονν , άχολο υχλήσνγ, το σόν γέρας, ήτοι η σή 
τιμή η λαμπρά. II. . 

ι4. Μέγα τί κλέος] μεγίστη γάρ ίχείνιρ δόξα, ω άν το 
σόν χλέος ήδν χαί τερπνόν, αγλαΐα γάρ η τέρψις. V. 

ι6. Αλλα δ' επ' άλλον έβαν] οϋ πάντες τά αυτά 
εχονσιν άγαϋά, αλλά άλλο άλλος, τούτο δέ είπεν, οτι ό μεν 
Άλχιμέδων Όλνμπια ένίχησεν, ο δέ Τιμοα&ένης 'Νέμεα. διό 
ου πάντες πάντων χοινωνουσι των αγα-ίλων, παρά τό Ομηρικόν 
(Ι1ϊ«<3. δ, 320·)· 

Άλλ' οίί πως άμα πάντα <3εοί δόσαν άνϋρώποισι. V. 
φ. Αλλα δ' ίπ' άλλον εβαν] τουιέστιν,. νλλα δέ 
άγαΐλά επ' άλλον έβησαν, αντί τοΰ έρχονται. Κ. 

ι8· Συν &εοΙ ς] αντί τού, των &ε*όν βουλομένων, πολ- 
2 αί οδοί γίνονται εις το,εό πριίααειν. V. 

ΙΙολλαί οδοί γίνονται εις τό ευ πράσσειν, των &εών βου- 
λομένων ή, πολλαί δέ οδοί είσιν , ων ίκάατη εις διάφορον 
ευπραγίαν άγει, βυη&ούντων των &εών. η γουν ' πο/.λαί δέ 
καί διάφοροι ευπραγίαι είσιν, ων ίίλλον άλλης ΐσιί τυχεϊν, βοη- 
•ί/οννιιαν τών έλεών. Κ. 

ι8. Ευπραγίας] ΟΙ. Με. ευτυχίας. 

19 '.'Τμμε δέ χλάρωσεν] υμάς μένιοι,ω Τιμόα&ενες, 
εκλήρωσε χαί προσωχείνίσεν η μοίρα χιά τό δαιμόνιον τω Αι'ΐ 
Γίαά. Ιοί. II. * 7α 
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ιφ γενε&λίω- γενε&λίω δέ, τώ τής γεννήαεως αίτιοι. τούτο 
δε είι τεν , επειδή νεώτεροι ενίχησαν. V. 

'Λ Τιμόσ&ενες , υμάς δέ ίχλήρωσεν , ήτοι έταξε* ή τύχη 
[*ν] τω Ζηνί τώ γενε&λίφ, τουτέστιν εν τη νεότητι, τφ’ η τι- 
μάται γενέ&λιος Ζευς, ως έφορος δηλονότι τής γεννήσεως. Κ. 

20 . °0ν μεν εν Νεμέα] σέ μεν επιφανή χαί ένδοξον 
ό Ζευς εν τη Νεμέα π εποίηχε , τόν^ δέ Αλχιμέδοντα ’Ολνμ- 
πιονίχην εν τώ Κρονίω. V. 

. Ον μέν εν Νεμέα] τοντέστι, οέ έν τη Νεμέα πρό- 
φαντόν, τουτέατιν, έξοχον, λαμπρόν τον Αλχιμέδοντα δε 
τον σόν αδελφόν έποίησεν ή τΰχηΟλνμπιονίχην παρά τω λόφφ 
του Κρόνου, ην δέ ό Άλχιμέδων χαλός, ηγουν ευειδής εις τό 
όραν αυτόν τινα , χαί τψ έργω , τοντέστι χαί δια της πράξεως, 
ου χατελέγχων , ηγουν ού χαταισχύνοιν τό είδος, ήτοι την ' 
μορφήν. Η. 

αι.’Εν Νεμέα προφαντόν] επιφανή χαι επίσημον 
έποίησεν. άμφοτέρους δέ τους αγώνας τούτους άνάπιει τω 
Αιΐ , παροσον χαί ή ^Ολυμπία χαί ή Νεμέα Αιός. χαί ό Καλ- 
λίμαχός φησι (Ργ8§πι. 193 . ρ. 5ι3.)· 

Ζηνί τε χαι Νεμέη τί χαρίσιον έδνον οφείλω. V. 

24. Ήν έσορϊίν χαλός] χαλός μέν ήν οφ&ήναι ό 
Αλχιμέδων , ου χατησχυνε δέ τό είδος τοΐς έργο ις ’ άνεχήρνξε 
γαρ την Αίγιναν την ναυτικήν χρατήσας χαί νιχήσας πάλη. Υ.« 

25. £Σ5ος] 61. Μβ. γ. ωραιότητα. 

26 . ’Κξ ένεπε] 61. Μ$. γ. έδόξασε. 

Ήξένεπε χρατέων] εξηγόρενσε, άνεχήρυξε, την ναυ- 
τικήν Αίγιναν. * Ησίοδος (ΓΥη^πι. ρ. 445. Ιιοείη.) * 

01 δ' ήτοι πρώτον *) τεΰξαν νέας άμφιελίσσας, 

ΤΙρώτοι δ ιστία όλεσσαν **) νεως πτερά ποντο πόροιο. V. 

Έξένεπε χρατ ίων] ήγαυν,Τ άνεχήρυξεν , άναχηρυ- 
χ&ήναι έποίησεν , νιχών έν πάλη , την πατρίδα αντου τήν 
Αίγιναν, την δολιχήρετμον , νγουν , τήν μαχραϊς χώπαις χρω- 
μένην, τουτέοτι τήν ναυτικήν. Κ. 

*) πρώτοι. **) ΟοιΙ. Οοη. ϋέοσαν ίπΐ πτερά π. Αΐ ίίέντο 

ΗιύυιΚ. Ερ. «ϊι. ρ. ηο. ςοίΐΐ', ΐιιΐ. αά Νβιιι. 111, αι. 
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αΒ.Έν&α αώτειρα Αιός ξενίου] ίνη. ίν Αιγίνη, 
ή θέμις, ή του Αιός πάρεδρος , ασκείται ναι θρησκεύεται, 
επαινεί δε αυτούς , ως φιλόξενους , δια. %ο περί τω πλιό χεΐ- 
σθαι, ναι πολλούς ύποδέχεσθαι. διά τούτο είπεν, έξοχ' 
ανθρώπων , ϊνα εξόχως χαί υπέρ παντας ανθρώπους είπη 
τψ θέμιν ασκεϊσθαι ένεκα φιλοξενίας παρ’ Αίγινήταις · 
επειδή το κεκριμένον καί προς έκαστον αξίας αντοΐς προς- 
μαρτυρεί. τούτο γάρ μάλιστα αξιώματος αξιον , το των 
πλησιαζόντων έκαστοι την πρέπουσαν και προσφοράν άπο δού- 
ναι τιμήν, διά τούτο ονν φησι τιμΐίαθαι εξόχως την του 
Αιός ξενίου θέμιν. επειδή , ένθα άν ή πολύ τι καλόν , ώς 
καί έν Αιγίνη το τής φιλοξενίας, καί ίπί πλείστον ανθρώ- 
πων χρόνον, ή πλήθος ανθρώπων έχει την ροπήν, περιγινόμε- 
νον τούτο διακρίναι *) καί προσήχοντι, ϊνα έκάστοις τό πρε'πον 
παράσχη, χαί χατά καιρόν, δύσχολόν έα τι καί δυσανταγώνιστον. 
οπερ ΛΙγινήται υπέρ πάντας χατώρθωσαν. Άλλως. Πάρεδρος 
ασκείται θέμις. Ασκληπιαδης άντί τού, τιμάται προς τού 
ξενίου Αιος , τοντίστι φιλόξενοι είαιν, ίσως, διά το εμπορείο ν 
είναι τήν Αίγιναν , υθεν τον ίπί μεταβολής φόρτον, ΑΙγινη- 
τικον έλεγον, καί τους παντοπώλας , Αιγινοπώλας. V. 

Ένθα σώτειρα Αιός] ένθα, ήγουν έν τή Αίγίνη, 
επιμέλειας άξιούται θέμις, αντί τού Αίχη, ή πάρεδρος τού 
Αιος τον εφόρου των ξένων, μάλιστα πάνιων των άλλων 
ανθρώπων. Κ. 

29 - Πάρ £ #<)0 ς] 01. Μβ». β. γ. παρακαθήμενος. 

3ο. Έξοχ' άνθροιπων] ϊνα βεβαιώση , καί τό έξοχως 
ίπάγει. ένθα γάρ τι πολύ έστι καί ροπήν έχει μεγάλην, 
ως καί εν Αίγίνη, το τής φιλοξενίας τούτο ορθή διανυία 
καί άσφαλεϊ κεχρημέτον είπεϊν, μή εξω τού προσήκοντος, άλλ' 
ενκαίρως, δύσχολόν έστι χαί δυσπαλές. Κ. 

"Ο, τι γάρ πολύ, καί πολλά ρειτοί] γνωμικόν 
εστι τό λεγόμενον, συντείνει δέ εις τό περί φιλοξενίας των 
Αιγανη των- σημαίνει δέ τούτο, οπού γιιρ αν η τι πολύ, 
καί πολλαχού ρέπειν δυνάμενον , περί τού τοιοντου προνοή- 
*) Ο. καί δοκιμιίααι ορ&ώ λογισμά. » 
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σαι καί κατά τρόπον οίκονομήσαι καί κατ ορ&ωσαι, δυσχερές 
ιοϊς πολ.λοϊς αεί γίνεται, ούχ είναι ουν φησιν άξενους τους 
Αίγινήτας κα&άπαξ , ουδέ μην άκρίτως υποδέχονται τους 
παραγενομένους ούτοι πάντας , ως 'ο Τηλέμαχός φησιν επί 
της Πηνελόπης (Οάγεε. ν, ι3ι. «.)· 

Τοιαύτη γάρ εμοί μήτηρ, πινντή περ ίουσα, 

Έμπλήγδην έτερόν γε τιμά. *) 

δΰναται συν το πολύ επί του όχλου τ ί&εσ&αι τοΰ εν τη 
πόλει, οΐον, όπου εστίν όχλος, ίνταΰϋα τον κατοικούντα 
όχλον των συμφερόντων τι νόησαν, χαλεπόν εσιιν. ακριβούς 
γάρ διανοίας καί ήρεμοΰσης, καί όλίγοιν άνδρων το έπί το ναύ- 
την ίνεχ&ηναι κρίσιν. πλήϋειν γάρ άνδρων ου τω φασί την 
Αίγιναν , ώς είναι εν αυτγ τεσσαράκοντα επτά μυριάδας οϊ- 
κετων. |Υ. 

"Ο, τι γάρ ιίολύ, καί πολλά $ε'πει] καί γάρ ’όπερ 
αν η τι πολύ καί πολλαχόσε, η γουν εις πολλάς οδούς τείνει 
διαφεροΰσας άλλήλυιν, τούτο διοικεϊν άσφαλεϊ χρίσει λογισμού 
καί δίκαια ούχ έξω του εγκαίρου η γουν τού αρμόζοντας, δυσχε- 
ρές έστιν, όίσπερ εν αυτή , τη Αιγίνη δηλονότι, πλήθος ουξ- 
ρεΐ ξένων, διαφέρον τάς γνοψας, εϊτα όρθώς διοικεΐτ αι. ^Αλ- 
λως. "Ο, τι γάρ πολύ καί πολλά ρ^πει] γνωμικόν 
εατι — Έμπλήγ δην έτερόν γε τιμά. Κ. Εβείειη ^αβε ΐηίετ ΥεΙΙ. 
ΙεβίιηΙϋΓ. 

3ι. δείοΐ. Μί. γ. εις πολλά διανοήματα κατά τάς γνωμκς, 
αλλ’ όμως κρίνεται εν όρ&ή γνώσει. 

'Ρε'πει] 01. Μ$. γ. κλίνει, [όε'ττοι ΐρ$β Οο<1. Ο.] 

33. Αυσπαλές ] ΟΙ. Μβ$. β. γ. δύσκολον. α. δεινόν, 
δυσχληρωτον. Τε&μδς] το σημεΐον χ, οτι τε&μον νυν τό 
δόγμα καί την δόχησιν εϊρηκε. τό δέ σαφές ούτως έχει. &εσμός 
τις καί δίκαια κρίαις των θεών , καί ταυ την την τη ·θα?Μΐτγ 
περιτετειχισμένην Αίγιναν , τοίς παντ αχύ&εν έπιφοιτώσι ξένοις 
βά&ρον ώσπερ καί έρεισμα θειον ενομοθέτησεν. V. 

Τεθμός δέ τις άθ’ανάτων, η γουν, συνθήκη δέ τις, βουλή 
των θεών, καί ταύτην την χώραν την άλιερκέα , ήτοι την 
*) Ο. γί τι τιμά, Είί γε τίιι. 
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έλαλάσση περιειλημμένην , παντοδαποϊ ς , ήγονν από παντός 
τόπον άφικνουμένοις, νπέστησε κίονα δαιμονίαν, ήτοι, {λείαν, 
ή όλβίαν , τουτέστιν , νποκειμένην έποίησεν είς ανάπαυα ιγ 
καί ασφάλειαν παντοδαπών ξένων, ώσπερεί τινα κίονα δλ- 
βίαν. Κ. 

34. Αλιερκέα] &πυ τής άλς, όλος, καί του έρκος , ό 
περίβολος, καί τό τείχος, δοΐιοΐ. Μ. 5. γ. 01. χλαλασσοτείχιστον. 
36. Κίονα δαιμονίαν ] ΟΙ. Μ*. γ. καταφνγιον ευτυχές- 
37· 'Ο δ’ επαντέλλων χρόνος μή κάμοι ] μήποτς 
ονν Ιν π αντί τοί επιύντι χρόνοι λίποι τδ τυιοντο, μηδε κάμοι 
αυτός ό χρόνος , τούτο πράττων. ί’στι δε τούτο μέσον παρεμ-τ 
βληέλεν, έπεί ή ακολουθία · κίονα δαιμονίαν Αωριεΐ λαοί, καί 
τά εξής, ϊν’ ή’ την Αίγιναν , την χώραν, ήτις έστί κίων των 
ξένων, ή κρίσις των ϋεών ύπέστησεν υπό του Αωριέως λαού 
βασιλενομένην μετά τον Αιακόν. V. 

Ο δε Απερχόμενος χρόνος τούτο ενεργών εϊ&ε μή άτονη- 
σείε ■ διά μέσου τούτο, το δε εξής · παντ οδαποϊς νπέστησε 
ξένοις κίονα δαιμονίαν, Αωριεΐ λαοί ταμιευομένην έξ Αιακού, 
τουτέστιν , υπό των Αρχείων (οί γάρ Αργεϊοι του Αωρικον 
γένους ) διοικονμένψ μετά τον Αιακόν, εκ Αιός καί Αίγίνης 
ήρωΐδος Αιακός, αφ’ ής παρωνομάσχλη ή πόλις ή Αίγινα. Κ· 
3<). Αωριεΐ λαοί] οτι οί μετά την Αιακού βασιλείαν 
Αωριεΐ ς τής Αίγίνης εκράτησαν. Αιακού γάρ ναι Ψαμάχλης, 
Νηρηΐδος, Φώκος εγένετο. τούτον ώς νόχλον αδελφόν, άπέκτεν-, 
ναν Πηλευς καί Τελαμών' καί φεύγει ό μεν Πηλευς εις θετ- 
ταλίαν. την καλουμένην Φιλίαν ’ Τελαμών δε εις την Σαλαμί- 
να. τελευτήσαντος ονν τρΰ Αιακού έρημος ή νήσος περιελεί- 
πετο βασιλέως. εν τούτοις Τριάκων τις Αργείος, συλλέξας 
πληχλος Αρχείων οί δε Αργεϊοι, του Αωριμοΰ γένους, είς ζην 
Αίγιναν ήλϋον , καί κατοίκησαν, καί ούτως - έδοξε μετά τον 
Αιακόν άποταμιεΰεσέλαι τοίς Αωριεύσιν ή τής Αίγίνης αρχή. V. 

4ι. Τον παΐ ς δ Α ατούς] οντινα Αιακόν ό Απόλλων 
καί ό Ποσειδών μέλλοντες τον στέφανον καί τό τείχος τής 
’ Ιλίου κατασκευάζειν , σύνεργαν έίλοντο καί συλλήπτ ορα, 
τούτους γάρ κατεδίκασεν ό Ζευς προς την τοιχοποιίαν όπηρε- 
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χησαι τώ Ααομέδοντι , επειδή έπε.βονλευσαν αύτώ εις την βα- 
σιλείαν. ήθέλησαν γιιρ αν τον μεταστήσαε , ώς καί "Ομηρος 
μνημονεύει (ΙΙΐηά. «, 399 5 9·)' 

'Οπποτε μ ιν ξυνδήσαι Ολύμπιοι ήθελον άλλοι, 

"Ηθη τ’ ήδε Ποσειδάων και, Φοίβο; Απόλλων, 
ουχ , ώς ένιοι, καί Παλλάς Αθήνη. V. 

"Οντινα , ηγουν τον Αιακόν, ο υίός της Αατούς, ό Άπόλ- 
λο ιν , καί δ 11 οσ ειδών , δ μεγαλην βασύ.εΰων βασιλείαν, μέλ- 
λοντες έπιτεΰξειν , αντί τού έντευζειν , ήχουν καταακενάσειν 
στέφανον, καί π ευ βολον , περιτείχισμα , τώ ’/λίω , εκάλεσαν 
σύνεργαν ένεκα του τείχους , ότι ην μεμοιραμέ νον , κινουμένων 
πολέμων έν μάχαις πορθητ ικαΐς των πόλεων , άναπνενσαι 
αυτήν, ηχούν την πάλιν , λάβρον καπνόν, αντί του, αναπνοήν 
αναπέμιμαι καπνού σφοδρού- Γλαυκοί δέ δράκοντες τρεις, 
ηχουν στιλπνοί τούς οφθαλμούς , καί τη ίνοράσει έκφοβονν- 
τες , έπεί έκτίσθη νέον , ήτοι παρα, χρήμα , τον πύργον , ηχουν 
τό τείχος εααλλόμενοι, αντί τού , είσπηδησαι πειριόμενοι, οί 
δύο μέν κατ έπεσαν , αυτόθι δε άτυζόμενοι . ' ηγουν ταραττό- 
μενοι , εν άτη γενόμενοι, τας πνο'ας άπέβαλον , ήτοι απ έπνευ- 
σαν,, ο εις δέ είσήλθε βοήσας, αντί τού σνρίξας· Κ. 

· - Ιίύρυμίδαιΐ'] μεγάλως βασιλεύων. V. ' ' 

42. Έ π ί στέφανον τευξαε] μεταφορικώς το τείχος, 
στέφανοι χ'αρ ώσπερ των πόλεων τα τείχη. καί Ανακρέων 
(Ργο^ιπ. 32.)· 

Νυν δ 1 από μέν πόλεως στέφανος όλωλεν. V. 

44. 'Ην οτι νίν πεπρωμένον] αυτό τό τείχος, ουτοι 
δέ σύνεργαν εϊλοντο τον Αιακόν , επειδή ην αν τω πεπροιμένον, 
τω τείχει , πολέμου χενομένου , πνρί καταφλεχθήναι πολέμι- 
ον γαρ ην δυνατόν αλώναι αυτό, εΐ τό παν έ’ργον ην θεών. 
Αλκως. οιι πέπρωτο δορνάλωτον γενομένην την πάλιν ταν- 
την έμπνρισθηναι, δια τούτο φασι τον 1 ϊοαειδοίνα καί τον 
Απόλλωνα εις την τη; ’ Ιλίου τείχησιν προσλαβέϊν τον Αια- 
κόν, δα/, τού ΰττ’ αυτού οίκοδομη&έντος ϊνα άλώσιμος γένηται, 
καί μη δαι τού υπό των θεών- V.· · ν ' 

- ■ : 48. Γλανκηί] 01. Με. β. φοβερόφ&αλμοι. , ·. <·· · ’■ 1 
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Γλαυκοί δέ ίρκκοντε;] φοβεροί, ή δε νους· επειδή 
ονν ποτέ εκτίσ&η τό τείχος, εϋϋ'έως καί παραχρήμα τρεις 
δράκοντες έφάνησαν , ων ο! μεν δυο βουλόμενοι είσελ&εΐν διά 
του πύργου εις το εντός , κατέπεσον καί άπ έ-θανον, 'ο δε εις 
δράκων είσήλ'&ε μετά συριγμού καί βοής ■ δηλοΐ δε την ίίίω- 
ο ιν την τότε γενομένην. υί γάρ επιόντες πολέμιοι είοι&ασιν 
έφορμαν άμα βοή. έδει ειπιΐν · γλαυκών δε δρακόντων ΐί θαλ- 
λόμενων τριών , οι δύο μέν κατέπ εαον , ό δε εις ένόρονσε. το 
σχήμα Ομήρου (0^85. μ, γ3.) · 

Οι δύο μέν σκόπελοι, ό μέν ουρανόν ευρύν ίκάνει. V· 

52. ’Λϊσόροι/σε] ΟΙ. Μ55. β. γ. έσω ωρμησε. 

53 .'Έννεπε <Γ αντί ον] έννεπε δέ, αντί του εϊπεν, 
εύ·ίλύς ό Απόλλων , όρμαίνων , ήγουν διαλογιζόμενος , σκοπών , 
τέρας εναντίον, τουτέστιν εχθρόν, ού δεξιόν · ή Πέργαμος, 
ήγουν ή έζοχή του τείχους, ω ήρως Λιακέ, επί ταϊς σαϊς 
έργασίαες , ήτοι κατασκευαΐς , τής χειρός , ήγουν δια τής σής 
χειρός, άλ σκεται , ήγουν άλώσιμος έ'σται, . Κ. 

Λντίον όρμαίνων] φροντίζων και την διάνοιαν εφι- 
στάς. ό δε λόγος ’ ούχ ύπερέϋετο στ οχάζεσϋαι, φησίν, «λλ’ 
εξιναντίον όρων έτι είπεν- ως δέ συνέβαλε τό σημεϊον και οι- 
κείος ένεπεν οί προσβαλουντες κατά τά ήμέτερα τείχη άπο- 
λουνται, κα&άπερ οι δύο δράκοντες ’■ ό δέ κατά τό Λιακού 
τείχισμα έλϋών δριίκων κρατήσει, τουτέστιν, οί προσβαλόν- 
τες κατ εκείνο τό μέρος· ώστε από των τριών, επειδή τό 
τρεις αρχή πλή&ους έστί, τό πλήθος των Αχαιών εις ση- 
μείωσιν ήχ&αι. τινές δέ εις τό εγγύς το αίνιγμα έτι &έ- 
λουσιν άγειν. επειδή γάρ οί δράκοντες είσι τρεις, ων οί δύο 
άπέΰανον , ό δέ εις είσήλ&εν , ανάγει προς τούς εξ Λιακοί 
και λέγει· Τελαμων και Πηλεύς , δύο αδελφοί· δύο τούτων 
παΐδες προσβαλονσι μέν , άπολοννται δέ , Αίας δηλονότι και 
Αχιλλεΰς · ό δέ εις Νεοπτόλεμος , ος καί εντός τής πόλεως 
εγένετο , ουτος κρατήσει τής πόλ.εως, ώστε τό άνάλογον σαί- 
ζεα&αι και δράκοντι τω είσελ&όντι καί αω&έντι. Αλλως. 
Όρμαίνων διαλογιζόμενος , διανοούμενος, είπε δέ ό Απόλ- 
λων, εναντίον και άδέξιον ϋεασάμενος τό γεγονός τέρας. \. 
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55. Πέργαμος] 01. Μ*. β. η τετ ειχιαμένη. 

Πέργαμος « μ ψ ί τεαϊς ] Πέργαμος , η άχρόπολις. 

"Ομηρος (Ι1ΐβ<1. ε, 445.)· ,, Πέργαμο· εν ιερή· 1 * άποσιρέφει δέ 
τον λόγον προς Λιακόν, η πόλις δέ , ώ ηρως Λιακέ , των 
Τρώων, ευάλωτος γενήσεται κατά την εργασίαν των σών 
χερών , ως έμοί το σημεϊον το γεγενημένον έκ του Αιός δ ήλοι, 
Λλί.ως. κατά τάς σεις εργασίας ή Πέργαμος άλίακετ αι, οΐον, 
άλώσιμος έσται. 'όμοιον τω (Ηοιη. Οό^ίδ. λ, ιι5.)· ,,Ητοι 
βίοτον κατέδουσιν αντί τον, καταβρώσονται ’ ούδέπω γάρ 
παρησαν οί μνηστήρες, οτ’ έσφαγίαζεν ό Όδυσσεύς · αλλ' 
αντί τού κατεδοννται, κατέδουσιν είπε. V. 

56. ^4λίσκεται] 01. Μβ. γ. χαλιέται. 

δγΛ'ΑΙς έμοί φάσμα λέγει Κρονίδα] οί/τω; έμοί 
λέγει, αντί τον νοεΐν δίδωσι , το πεμφ&έν φάσμα, ηγοιη· η 
πευφ&εΐαα οιρις τού Αιός , του υιού τού Κρόνον, τού των 
βαρυήχων βροντών αίτιου ’ ονκ άτερ παίδων σέ&εν , η γουν, 
ονχ έξω των απογόνων σου άλώσιμος έσται, αλλ' άμα τοϊς 
•πρώτο ις σοϊς άπογονοις, η γουν τω Τελαμώνι, άρξεται, τοντέ-' 
στιν, άρ λ ην λνμρειαι τού αλίσκεσ&αι, καί τοϊς από σου δη- 
λονότι τετάρτοις, ηγουν τψ Νεοπτολέμου, άλώσεται δηλονότι. Η. 

90 . ΓΙρώ τοισιν (βίο) άρξεται καί τ ετ ράτ οις] 
ίδιους κατά ιην φράσιν ον τω αίηώ άρι&μώ χέχρηται. (ίτε μεν 
γάρ λέγει προίιοις, οϋ ανγχαι αριϋμεϊ ται Λίαχός 4 οτε δέ λέ- 
γει τετάρτοις , συμπεριλαμβάνει τον Λιακόν, πρώτοι μέν ούν 
είσι ν 'οί περί ΐΐηλια καί Τελαμώνα' δεύτεροι δέ,Λχιλλευς 
καί Λίας 4 τρίτος δ'έ ό Νεοπτόλεμος 4 σν'γκαταρι&μονμένου δέ 
τού Λιακού στρατευομένου γίνεται τέταρτος, εί δέ με&’ Ιίρα- 
χλέος επί τού Λαομέόοντος, ΙΙηλενς κατά τον Πίνδαρον, κατά 
δε τους άλλους, μόνος Τελαμώνιος, δεύτεροι δέ ποιούνται 
στρατείαν μετ' Λγαμέμνονος, 'Λχιλλεύς καί Λίας , μετά δέ 
ταύια Νεοπτόλεμος στρατενσας αίρει τήν Ιλιον · τό σημαι- 
νόμενον υνν έστι, πρώτο ις τοϊς περί Πηλέα, τετάρτο) δέ τώ 
Νεοπ τολέμω , ονγχαταρ ι&μονμένου τού Λιακού. Λλλυις. 
Πρώτοις αρξεται καί τετράτοις. ό.λω&ήαεται δέ η Τρρία ού 
χωρίς των σών έκγόνων, άλλ' άρχ\ν μέν εξει τού πορΰεϊσΐΐαι 
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από των σών παίδων, των περί τον Πηλέα λέγει καί Τελα - 
μώνα. ούτοι γάρ σννεστριίτενσαν Ήραχλεΐ επί την Ιλιον 
δια τους Ααο μέδοντος ίππους ’ άλωθ ήσεται δέ υπό των τετάρ- 
των απδ σου. έστι δϊ ό Γΐύρρος. άμα ουν πρυιτοις ίίρξεται 
χαι τέταρτο ις. πρώτοι γαρ ,. ώς προείπομεν , έπολέμ ησαν 
τοϊς Τρωσίν , συσιρατεύσαντες Ηραχλεΐ, ως καί Όμηρος 
μνημονεύει, καί τέταρτον Πΰρρον λέγει, τον χαΐ Νεοπτόλε- 
μον. τέταρτος γάρ έξ Αιακόν- Αιακού γάρ Πηλεύς, ού 
Αχιλλεύς , ού Νε οπτόλεμος. τό τοίνυν των δρακόντων ση- 
μεϊον προς τοΐίτο έχει την αναφοράν. V 7 . 

6ι. \ίΙς άρα &εός οάφα βιπας] ταυτα τά περί δρα- 
κόντων σημεία σαφώς διαλύσας ό Απόλλων , εις τους ίδιους 
εατέλλετο κλήρους. V. 

Ό άρα αντί τού δη- ούτω δη ό έλεος ό Απόλλων σαφώς 
είπών εις τον Ξάνθον τον . ποταμόν (αϊτό τούτου δέ την Αυ- 
χίαν θιλει δ ηλουν ) ήπειγε , τουτέστιν εσπευδεν, ελαύνουν, 
τούς ίππους δηλονότι, και εχ τούτου εις τάς Αμαζόνας, τάς 
χαλαϊς ϊπποις χρωμένας, ήτοι τάς πολεμικός, και από εκείνων 
εις τον Ιατρόν τον ποταμόν, τουτέστιν εις την Σκυθίαν’ ο 
όρσοτ ριαίνης δέ , ηγουν ό Ποσειδών , ο την τρίαιναν φέρων, 
τιποπέμπων τον Αιακόν δεύρο, ηγουν οιδε, τουτέστιν εις την 
Αίγιναν, έν χρυσοΐς ϊπποις, έπέτεινε τό ταχύ άρμα, ήτοι 
έπέσπευδεν επί τον ΐσϋμόν τον περί την Κόρινθον, καί επί 
την δειράδα. ηγουν την εξοχήν, της Κόρινθόν, θεασό μένος την 
δαΖτα, αντί τού , την &υοί αν την χλντην, ήτοι την εύχλεΖ, 
την περιαδομένην, την τελουμένην «υιό», εκεί δηλονότι. Β. 

62. Ξάν&ον ηπειγεν και Αμαζόνας] από κοινού 
τα", εσπευδεν εις Αμαζόνας , ούσας παρά τω θερμώδοντι 
ποταμω τής Παφλαγονίας, ίν' έχη τό εξής ούιω' κατά τον 
τής χωρο^ραφ/ας λόγον πρώτον μέν εις Αυχίαν εσπευδεν ’ 
έπειτα είς τάς Αμαζόνας · είτα εχεΐθεν διέβαινεν εις Σχυθίαν, 
καί (επί) τον Ίστρον ποταμόν, λέγει δέ τούς Απερβορέους, 
παρεγένετο. χαι τά μέν πρώτα χωρία, τής Ασίας είσί , τα 
δέ δεύτερα, τής Ευρώπης. Αλλως. ΞάνθΌν_ήπειγεν] 
εχ δε τούτου εις Αυχίαν. ιερά γάρ τώ θεω. . V. 
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63. "ιατρόν ίλαννων] εΙς'Τπερβορέους, εν·9α'ΐατρος 

τάς πηγάς εχει. V. * 

64 . Όρσ ο τ ρ ίαιν α] κλητ ιχή αντί τής ειι&είας . ως χαί 
. παρ’ Όιιήρω (Ιΐϊβά. π, 33.)· ,,Ι ππότα ΙΙηλενς/' ό δε νους ' 

ό δε όρσοτριαίνης Ποσειδων επί 'ΐσ&μου του ηαραϋ'αλασσίον, 
ος εστι πλησίον της Κόρινθόν , ηπείνετο &εάσασ ϋαι την τ ας 
ϋνσίας αυτοί χαί την τας τιμάς όνδόξως τελούσαν. V. . 

64 . Επ' 'Ι σ ■& μ ω ποντία] Ιπίφορός εστι προς τα 
φηλυχα, ως το , Ευδίνα Ταρταρία’ *) όις χαί νυν τι} Ίσ&μοί. 
το δε, Άρμα φοόν τάνυεν , εις Κρόκον παρώξυνεν "Ομηρος 
(Ιϋαά. π, 3γ5.) ’ ,,Τανν οντο δε μωννχες ίπποι/ 1 V. 

66 . Άποπέμπ ων Αιακόν] δεύρο εις τούτον τον τό- 
πον νπόχειτ αι γάρ το εγχώμιον εν Αίγίνη. άπδ του χοροί 
δε ό λόγος. V. 

69. Αιιϊτα χλυταν] ΟΙ. Μ«. γ. ευωχίαν ένδοξον- 
• , 7°· Τερπνόν ό’ εν άν&ρώποις ίσον ό'σεται ου- 

δόν] διάφοροι των παλαιών εξηγήσεις περί τούτο γεγόνασι 
το ρητόν, οϊ μεν γάρ όντως · επειδή, φασί, διεχωρισε τους 
<&εούς, χαί έκαστον επί τους άρεσχομένους ήγαγε τόπους, 
οΐχείως επάγει τό χώλον · ότι Ισως ουδόν τερπνόν εστι τοΐς 
πάσιν, ούτε μην άν&ροιποις, ούτε ·0;οϊς. οί δε ούτως ' επειδή 
καινό τερω τω τρόποι των εγκωμίων επιβάλλει, τρεις άμα 
χαύ ' ένα επινίκιον εγκωμιάσεις . φασί τον Πίνδαρον λε'γειν, 
νπεραπολογονμενον τού εγχειρι/μαιος , ταυ τα · ουδόν ίσως 
τερπνόν εστι τοΐς πάσιν. ει γάρ αηδές τούτο τοΐς άλλοις 
δοχεϊ, ολλ' ον ν έμοί προσφιλές. ώςΌμηρος (Οά. 3, 328.)· 
Αλλος γάρ τ’ άλλοισιν άνήρ επιτέρπεται εργοις. 

Άλλως, ονχ ομοίως επί τοΐς αυτοϊς τέρπονται άπαντες. αλ- 
ί ος * γάρ άλλο προκρίνει, ουδόν δό του νικάν τερπνότερον 
τοΐς άνϋρώποις. V. 

Τερπνόν δ' εν άν&ροιποις] τοντέστιν εν τοΐς άν- 
•δρωπίνοις πράγμασιν ουδόν ε’σται , αντί του , εστίν εν ίση 
μοίρα, ταττόμενον , πάσι δηλονότι, ήγονν, ουδέν εστιν ήδύ 
. έν τοΐς άμβροιπίνοις πράγμασιν, εφ' ω πόντες έπίσης τερ- 
*) 1, ΐν αίνρ Ταρτάρω Ι'ΐΐίι. I, αρ. 


* · 
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ιν Οιυμρ. νίΓΓ, 65-71· 

φ&ήσονταίι. διό ουδέ τοΐς &εοΐς δηλονότι ο ί αυτοί τοποι αρε- 
σχουσιν. Τερπνόν δ’ έν άν&ρώποις] προκατάστασίς 
έστιν ου μέλλει, ειπεΐν περί του Μελησίου , ος ήν άλείπτης 
^λχιμέδοντος χαί του αδελφού αυτοί» Τψοσ&ένους. ενί- 
χησε δέ ούτος ό Μελησίας νέος υ>ν έν τη ’ Ολυμπία . βοΰ- 
λειαι ουν Πίνδαρος ταύ την την νίκην ειπεΐν νυν , χαί επειδή 
τό παιδικής νίκης μεμνησ&αι μέοψιν αν αϊτοί παρά των 
άχο ιόντων ηγαγεν , ως ηδη πρεσβυτέραν όντος του Μελησίου, 
φησίν ΕΙ δέ εγώ Μελησία εξ μγενείων , ηγουν εί δέ εγώ 
άνέδραμον έν τω υμνώ χΰδος χαί δόξαν τω Μελησάχ έξ αγε- 
νειών , ι ιγυυν, εί έπαινέσαιμι αυτόν , 'ότι, αγένειος οϊν,, εν 
Ί Ολυμπία πάιαι ένίχησε , μη βαλέ τω με ό φ&όνος τραχεσ 
λί&ω , ηγουν μήδείς διά φ&όνον κακώς άγαρενέ τω με- ερέαν 
γαρ χαί λεξω έν τη Νεμέα ταύτην την χειριν , ηγουν ψ έν τη 
πάλη νίκην* εσχεν όμως, χαί όμυίοις , ήτοι αγένειός ών. V. > 

η\. Εί (Γ εγώ Μειλησία ] εί ουν χαί αυτός τφ Με- 
λησία τον ύμνον έφαρμόζων επί την δόξαν αυτόν άνέδραμον, 
ην εσχεν άγωνιζό μένος εξ αγενειών, μηδείς με του φθόνου 
τω λτίλω άχοντιζέτω , αντί του, μηδείς με δια βα σχανίαν 
χαχώς αγόρευε τώ. Μελησίας δέ από άϋλητοΰ νυν άλείπτης 
του Άλχιμέδοντος. η ουτοτς' είδε έχ των ύμνων του Άλχι- 
μέδοντος επί τό τον Μελησίου χΰδος άνέδραμον , δ εσχεν έξ 
αγενειών, μηδείς μοι φ&ονείτω. ερώ γάρ χαί φημι αυτόν 
ομοίως έν τη Νεμέα την αυτήν έαχηχέναι χάριν χαί νίκην. 
Ταύτην δέ είποιμι αν, ην μετά ταΰτα εις την των άνδρών 
μάχην έχ του παγκρατίου εσχεν· Άλλως, ως του Μελησίου- 
προηύ ληχότος , χαί τά νυν άλείφοντος χαί διδάσκοντος τον 
°Άλχψέδοντα· ώστε ου τω Μελησία γράφεται ό επινίκιος, 
άλλα τω Άλκιμέδοντι. ό ουν ειδώς, φησι, ραδίως διδάσκει, ’ 
ονχ δ ά&λων. V. 

Άλΐιας- ΕΙ δέ εγώ Μελησία ] εί δε εγώ διά του 
■ύμνου είς τό κλέος ανατρέχω του Μελησίου τό ε’ξ αγενειών, 
ήτοι τό έχ παίδων αίτιο γεγενημένον , μη βαλ&τω με φ&ονος 
λίχ)οι σχληρω , άνιί του , διασνρμω όνειδιστιχω , βαρέΐ. χαί 
έν ΐ* Νεμέα γόρ ομοίως έρέω, άιτί του λέγω, ταύτην την 
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χιίριν , τονιέατι την τιμήν , την νίκην, υπάρξαι δηλονότι 
αν το ) ' την δε των άνδρων μάχην, άντ ί του, την δε νίκην 
του άγώνος, ον ήγωνίσατο Ιν ιινδρυς ηλικία, έπειτα, ηχουν 
μετά ΐαΰτα, λέγω υπάρξαι αύ τω εν παγκρατίψ. Κ. 

ηΖ· Μη βαλίτω με] μηδείς μοι φϋΌ νείτια, εϊ εις το 
γεγενημίνον τω Μελησία έξ αγενειών κυδος άνέδραμον τψ 
νμνω , υποσχόμενος του όίλκιμέδοντος. V. 

βαλίτω ] ΟΙ. Με. γ. νβρισάτω. 

74. Καί Νεμέα γάρ, έως του, εκ ιταγκρατ ίου·] 
Ταΰτην δέ την μάχην καί την νίκην επί των αγενειών καί Ιν 
άνδριίοιν έ'σχεν. ομοίως εν τη Νεμέα την αυτήν χάριν έσχ» 
νίκης αγενειών κάκεί παγκρατίου . V. 

75. Ε ρ έ ω ταντ ην χάριν] την γάρ αυτήν χάριν ομοίως , 
ίίριΰ καί εν. Νεμέα γεγενημένην αυτιΐί * καί γί<ρ εκεί νενίκηκε 

*' "> ν -ντ 

την των αγενζιων. V . 

76. Τάν δ' έπ ε ι τ’ άνδρων] τήν νίκην , ό| ης ένίκη- 
σεν ιινδράαι παγκρατίψ. V. 

Καί άλλην δέ μάχην άνδρων ίκ παγκρατίου , έρεα» από 
* χοινου. καί γάρ αγένειος οίν Μελησίας εν ’ Ολυμπία καί εν 
Νεμέα εκ πάλης έστεφανο') Οη , καί άνήρ γενό μένος, παγκρά τιον 
ενίκησε. το δέ μάχην άνδρων λέγει, επειδή ανήρ ων παγκρά- 
τιον εις ιΐνδρας ήγωνίσα ιο· Κ. 

77· Το διδάξ αα&αι δέ τοι ] το διδιίξασ&αι δέ τοι 
έπιστάμενον , βέλτιον , καί, ευκολόν έοτι' τό δέ μη προμα- 
&εϊν, απειρίαν έ'χει' τοιγαροΐν των άπειράτων ανόητοι είσι καί 
κουφοί καί ως έ'τυχεν υί λογισμοί φερόμενοι.' ταυτα δέ ψηαιν, 
επειδή διδάσκαλος έγένετο άλείφων ιόν ΙΤλ κιμέδοντα ο Μελη- 
σίας , καί από τούτου αυτόν θαυμάζει ώς από πείρας καί επι- 
στήμης διδάσκοντα. V. 

Το διΰ άξασϋαι δέ τοι , αντί του τό διδάξ αι, τω είδότι, 
ήγουν τψ έμπειρο), τω επισταμένψ, εστί ρα ΐιερον, ήτοι ρίλ.ον, 
ίιντι του (ιάΰιον, ήτοι ενκολον· καί ό Μελησίας δηλονότι ά 
μη αυτός ήν έμπειρος άϋλητής , ούκ άν άλλους άλεί-φων 
έποίει νικάν. Το δέ μή προμα&εΐν , άγνωμον , ήγουν ά:τ »- 
ρον καί άνεπιτήδειον εις διδασκαλίαν ετέρων, τψ είδότι· εί- 
* ! ) 

■'·' /’ 
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ΙΝ Οιυμρ, VIII, 73-86. 

πών εϋχολον είναι τδ διδάξα ι ώφειλεν επαγαγεΐν · τω δε μή 
είδότι, οΰχ ενχολον · δ δε επί τδ πράγμα μεχατί&ησι τον λό- 
γον καί φησι · τδ μη προμα·&εΐν δε , άπειρον , ταντδ λίγων, 
ώσπερ εΐ ελεγεν ' δ δε μη προμάχων ήπειρος τούτου δηλονότι, 
ήγουν τού διδάξαι. κουφότεροι γάρ, αντί τού χονφαι, η γουν 
ελαφροί , αμαϋεΐς , αί φρένες των άπειρατων, ήτοι των μή 
πεπειραμένων, των μή προμα&όντων. Η. 

< Τδ διδάξασίϊαι δε] ήγουν δ προα&λήσας, ούτος εί- . 

δως τήν μάχην ώς δει μεταχειρίζεο'&αι, χάλλιστος αν άλείπτης , 
των άλλων γένοιτο. τοιούτος δε δ Μελησίας. δ γάρ τι πο- 
νήσας, ούτος χαί, διδάξας αυτό, άριστος. Ιΐβπι Κ. 

• 7®· ΚΙ δ ότι] 01. Με. γ. γινώσχοντι. 

8 ο. Απειράτων φρε'νες] ΟΙ. Μ 5 . γ. ρώσεις απαί- 
δευτων. ' 

8ι. Κείνα δε κείνος (εΐο) άν εΐποι ] εΐποι δ' άν ' 

ακριβώς εκείνα τ« έργα καί εμπειρότερος εκείνος δ μεμα&ηχώς, 
καί τη πείρα τής διδασκαλίας άχριβώσας τά των αγωνισμά- 
των έργα, καί ποιος τρόπος εις ευδοξίαν άνδρα δδηγήσαι δΰ- ■* 
ναται, έχ των ιερών αγώνων ποθεινήν βουλομενον δόξαν άπο- 
φερεα&αι. V. 

Κείνα δε εκείνος άν εΐποι έργα] ήτοι δ πεπειρα- 
μένος, περαί τερον, αντί τού περαιτέρω, ήγουν επί πλέον των 
άλλων λίγοι, τις τρόπος, ή τις δδδς, τίς μηχανή, προβιβά- 
σει άνδρα, τουτέστιν , αύξησε», δοξιισει, εκ των ιερών αγώ- 
νων, μέλλοντα φέρειν, αντί τού , άποφέρεσ&αι δόξαν πο&ει- 
νοτάίην, τουτέστιν , νπερποϋ ουμένην. Κ. * 

ίΕ'Γττο»] 01. Με. γ. διδάξαι. · ,· 

82 . Περαίτερον] 01. Με. γ. διδασχαλιχώ τερον. 

83. Προβάσεί] 01. Με. γ. παιδεύσει. 

86. Γέρας] ΟΙ. Μ*, γ. δόξα. 

Κύν μέν αυτώ γέρας] τώ Μελησία. επί τοίνυν το Ο 
παρόντος δόξα αυτώ έατιν δ ύίλχφέδων , τριαχοστδς νικητής 
αναδειχ&είς. λέγεται γάρ συν τούτοι αλεΐηιαι τριάκοντα 
μα-&ητάς. 'Άλλοις. Νΰν τώ άλείπτη Μελησία γέρας δ \4λ- 
κιμέδονν περιεποίησε · τδ γάρ περιεποίησεν έξω&εν προαλη- 
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τΓτί ον · ου δεχτέον δε ιτάντο >ς , ότι, υ ίίλκιαίδων τριάκοντα 
νικάς έοχεν , άλλ' 6 Μελησίας γνμνασας ά&λητάς τριάκοντα 
νίκας ιινιων εδέξατο. V. 

Νυν μεν τιμή εστιν αυτοί , τω Μεληοία δηλονότι , τψ 
αλείπτη , ό Ιίλκιμέδων νίκην ελών υπό άλείπτη τούτοι, 
μετά εννέα καί εΐκοσιν άλλους υπό τούτου γεγυμνασμένονς, 
οστις , ήγουν ό ίΑλκιμέδων , συν ευτυχία '&εοϋ , ήνορέας δέ, 
ήγουν ανδρίας ούκ άμπλακων , αντί του , ούχ άμοιρος γεγοιως, 
ονκ άποτυχιίιν , εν τέτρασι μέλεσι παίδοιν, αντί του , εν μέ/.εαι 
τεττάρων παίδων, περιψραστικως, αντί τον, εν τέτρασι παιαίν, 
άπε&ηκατο , αντί τον, έπέΌ'ηκεν (αύτοϊς νόστον) έπ αναστρο- 
φήν ές τον ο'ικον αυτών, έχϋ ιστόν, ήγουν πάνυ μεμισημό- 
ντγν , καί άτιμωτέραν γλώσσαν , αντί του άτιμον , ήτοι άπαρ- 
ρησίαστον , καί οιμον , ήτοι οδόν , επέϋηκεν αύτοϊς έπίκρυ- 
φον, τουτέστι λα&ραίαν καί άποψεύγονσαν τάς όψεις των 
άνϋρώπων , δια τήν αισχύνην τής ήττης ' τω πατρί δέ τοΰ 
πατρός αυτού , ήγουν το» πάππω αύτου , ενέβαλε μένος, 
τουτέσιιν ισχυν, του γήρως αντίπαλον , αντί τοΰ εναντίαν , 
ήγουν καταπονούμενον αυτόν υπό τοΰ γήρως άνέρρωσε. Λέον 
είπεϊν τεττάρων παίδων, τέτρασιν είπε προς τό γυίοις , καί 
Ιστιν.ομοι ον τό (ν. 55.) * Τεαΐς χειρός έργασίαις. II. 

88 . Ός τύχα μεν δαίμονας] οστις, 1-ίλκιμέδων, τής 
τοΰ δαίμονας ευτυχίας, καί τής ανδρείας τής ιδίας ού δια- 
μαρτων, εν τέτρασι παίδων μέλεσιν ίναπο&έμενος τήν εαυ- 
τόν ισχυν , τοΐς ήττη&είσι τήν επί τήν πατρίδα ανακομιδήν 
έχ&ροτάτην είναι παρεσκεύασε , καί τήν γλωτταν αυτών τής 
παρρησίας άφείλετο, καί τό βάδισμα κρύφιον καί άπαρρη- 
σίαστον πεποίηκε, τοιαΰτα γάρ τά των ήττωμένων ατυχή- 
ματα. Αλλως, οστις τής τον δαίμονας ευτυχίας ούχ άμαρ- 
τήσας, ονκ άποτυχών δέ ουδέ τής ιδίας ανδρείας , ένίκη- 
σεν. V. , 

90 . ζ Εν τέτρασι παίδων] τουτέστι, τέσσαρας παίδας 
ενίκησε, καί εποίηαεν ούχ ήδέως οίκαδε άπονοστ ήσαι, τής 
νίκης στ ερήσας, οίονεί κακώς άπέπεμψεν , ώς τέσσαρας αύ- 
τοΰ χαταβεβληχότος. άπε&ήκατο γουν εις τά γυϊα αυιΰίν. 


0ί9ί|ΐ2θ<1 £>/ 



ιν Ο ι· ν ίΐ ρ. VIII, 86-05. 367 

των άγιονισαμένων αυτοί, την Ιδίαν δΰναμιν από του παρα- 
χολουθούντος , ένίχησεν αυτούς" χαί ίποίησεν αυτών τον νό- 
στον έχθιαχον. οί γάρ νιχηθέντες όταν οϊχαδε άπίωσιν , ίν 
χατηφία εϊσίν. εχθρά ουν αύτοΐς ή ανακομιδή ' ου γάρ 
τον χατ’ ευχήν νόστον ϊχουαιν , άλλ’ απεχθή. Κ. 

Γνίοις ] ΟΙ. Μϊ. γ. σώμασι. 

9ΐ· Νόστο» έχθιστον] αντί του, φήμην χαχήν 
εποίησε παρ’ αύτοΐς._ έκαστος γίιρ των όριόν των επί της γλώτ- 
της, Ούτός εστιν δ νενιχηχώς , έπιφέρει. άτιμωτέραν γλώσ- 
σαν, άπαόρηαίαστον. V. 

92. Καί έπίχρυφον οϊμόν] οί γαρ νενιχημένοι , ου 
φανερός δδους άπίασιν, άλλ’ έκτρεπόμενοι, δια τδ επονείδιστου 
της ήττης. χαί αλλαχού (Κγλ^πι. δεΒηεΐά. ρ. 73.) * νιχώμενοι 
γαρ άνδρες άγρυξία δέδενται ού φίλων έναντίον ελθεΐν. V. 

Έπ ίκρυφον οίμον] ήγονν εν σχότο/ πορείαν, δ γαρ 
νιχηθεις άτίμως τε προς τον οίχον χωρεΖ δια την ήτταν , χαί 
τους δρώντας αυτόν εις μυκτηρισμόν άγει. ' δια τούτο έν νυχτί 
τήν πορείαν ποιείται. Κ. 

93. Πατρί δε πατρος] τω δε πάππω αυτού ή τής 
νίχης ηδονή ενέβαλε δΰναμιν τήν του γήρως εναντίαν ουσαν, 
οίονεί ταϊς εύφροαΰναις χαί ταϊς ήδοναΖς άνανεάζειν πεποίηχε 
τον γεγηραχότα ή χαρά. V. 

9^. όίντίπαλον] εναντίον, υπό γαρ του γήρως κατα- 
βεβλημένος ώσπερ υπό τής του παιδός νίχης ίσχύν έλαβε, 
χαί τής του γήρως έπιλέλησται ασθένειας. Κ. 

95. ’Λ'ϊδα τοι λάθεται] πας γάρ άνήρ, αρμόδια πρά- 
1*5 τή έαυτοϊί προαιρέσει , ψδου , τουτέστι έλατά του, λήθην 
λαμβάνει " ή που γε·τών απλώς χατά φΰσιν ύχλούντων οίονεί 
*ό φρόνημα, τοιαΰτη γάρ ή τής φαντασίας εύπραξία τοϊς 
εν πράττουσιν. V. 

’Λ'ϊδα τοι λάθεται άρμενα πράξας άνήρ] είς 
κατασκευήν του ανώτερου τούτο γνωματεύεται ’ ήγονν , δ άν- 
θρωπος , δ παθών αρεστά τή εαυτού γνώμη , ήτοι εύτυχήσας, 
του θανάτου έπιλανθάνεται , ήγοιν ανώτερος γίνεται του θα- 
νάτου , άνεπισιρόφως έχει αυτού, τή εύπραξία άναζιάωννύ- 
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μένος· — Βούλεται εΐιτεΐν περί των το ύ'Αλχιμέδοντος προγό- 
νων, ότι χά/,λιατοι ήσαν. , λέγει ονν · ό πράξας άρμενα καί αρ- 
μόδια. εαυτοί , λήχέεται χαί έπι αΤχλάνεται παρά των αλέ.ων, 
εν ιώ ιιΐδα · «λλ’ εμέ χρή καί πρέπει φράσαι χαί ειπεϊν τον 
νυν επινίκιον χαί ύμνον του Άλκιμέδοντος , τον άωτον χαί τον 
χαρπον τών χειρών, ήτοι την νίκην, έγείροντα τοίς Βλεψιά- 
δκις μνημοσύνην χαί εν&νμησιν αυτών, τουτέστιν, εί χαί οί 
Βλειμιάδαι ϋανόντες ουχ έρχονται εις μνήμην αν&ρ ώποις, 
όποιοι τινες ήοαν τάς αρετιις, άλλ' εγώ νυν έγχωμιάζων Τιμο- 
σ&ένην χαί Άλχιμέδοντα τούς αυτών απογόιους , δείξω πασιν 
αν&ριό ποις τήν αυτών αρετήν, χαί ότι η τούτων ευδαιμονία 
χαί προς τους απογόνους έιφΐχτο , ους ούχ είχός γενέσ&αι 
τοωύτους, μή προϋπαρχόν των αυτοΐς χαλλίοτων έχ προγό- 
νων παραδειγμάτων. Η. 

96 · "άρμενα] ΟΙ. Μϊ. γ. έργα τιμής αξία. 

97· ’Αλλ’ εμέ χρή μναμο σύναν] εμέ τοίνυν χρη 
τήν μνήμην άνεγείροντα, ώσπερ χο ιμη&εΐσαν χαί σιωπηϋεϊσαν 
λοιπόν, ( λέγει δέ τών προγόνων αυτού, οίτινές εισι Βλειμιάδαι, 
ο'ύτω καλούμενοι) ουτω τον εις αυτούς ύμνον πληρώσαι, διη- 
γούμενοι τον τών χειρών αυτών καρπόν, ός έατιν ή νίκη , άνε- 
γεϊραι δέ τήν μνήμην, ή τήν νίκην τών προγόνων, δια τών τού 
Ζίλκιμέδοντος νικητήριων· Βλειμιαδών δέ φυλή εν Αίγίνη, όπιό 
Βλε ιμιάδου, προγόνου ίΐλχιμέδοντος. V. 

Αλλ' εμέ χρή άνιστώντα τήν μνήμην τοΐς Βλεχριάδαις, τή 
φυλή τού Άλχιμέδοντος, φράσαι αυτοΐς επινίκιον ύμνον, άω- 
τον τών χειρών αυτών , ήγουν καρπόν , ον αί χεΐρες αυτών 
ήνεγχαν’ οίς, ηγουν τοΐς Βλεψή,δαις , έκτος ήδη στέφανος 
περίκειται, απ' ιιγώνων φυλλοφόρων, ηγουν στεφανηφορούν, 
αντί τού στεφάνων αιτίων, έατι δέ καί τοΐς ιιποί) ανούσι μέ- 
ρος τί , ο πραττόμενον προς αυτούς, κατά νόμους αν πράτ— 
τοιτο · ήγουν ου μόνον πρός τούς ζώντάς είσί τινα κατά νό- 
μους αποδιδόμενα, αλλά καί πρός τούς άποϋανόντας έστί μέ- 
ρος , ο πραττόμενον κατά νόμους αν πράττοιτο, τό τών εγκω- 
μίων λέγει , ό εν τοΐς έξης σαφεσ τερον δηλοΐ. έπ άγει γάρ * 
ου καιαχρύπτει δέ ή χόνις, .ηγουν ή γή, ρ τάφος, την αγαχλήν 
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«τρενήν ίών συγγενών , ώστε μη άναφέρειν δηλονότι, αυτήν 
προς αύτους εν τοί τάφψ. Κ. 

χοο. ’Έκτος οΐς η δη στέφανος ] οις τισι Βλ.εχριά- 
δαις , καί ω γίνει , έκτος υπήρξε στέφανος ηδη εκ των Ιερών 

V ι I ·\γ 

χουτοιν αγώνων. V· 

Τό, έκτος στέφανος περίκειται , λέγει·, επειδή Τιμοσθέ- 
νης κα'ιΆλχιμέδων έκτοι από ίίλεψιαδων η σαν, ώστε ό τούτων 
στέφανος Βλεηιιαδαις (έκτος) περιετέθη. τό δε , ί'στι θανόν- 
τεσσι, τούτο λέγει, ή ότι και τοΐς προγόνοις η των παίδων 
ευφημία καθίσταται , η ότε οι τους παΖδας εγκωμιάζοντες 
και των προγόνων εις μνείαν έρχονται, ιός ό εγκωμιαστικός 
αναγκάζει νόμος ■ II. 

ιοί. Φυλλοφόρων απ’ αγ αίνων] ήτοι καθό οί νι- 
κώντες εφυλλοβολουν το, ή φύλλα τους στεφάνους είετε, διακρί- 
νων αυτό νς προς τους δωρίτας καί χρηματιστάς αγώνας. V. 

102 . Ί 'Εσ τι και θανόν τεσσιν] έστι δέ καί τοΐς τετε- 
λεντηκόσιν έννομον και δίκαιον μέρος έιπ οδιδόμενον , τό τών 
επαίνων λέγει . V. 

ιο5. Κεδνιιν χάριν] τ ήν τών συγγενών αγαθήν χάριν 
ού κρύπτει κόνις, άλλ' έν φανερά» κείμενη καί" τών τεθνεοί- 
των έφικνεΐται. προς γάρ τούτο το παν λέγει, τον μεν λό- 
γον εν τώ καθόλου ιίθείς , τείνων δέ προς εκείνον, διό 
της νίκης τούτου ο π ροθανών Ίφίων μετέχει καί συνήδεται. V. 

Κεδνάν] Γιΐ. Μ«. γ. ένδοξον. — 

ιο6. Έρμέι δε Φυρατροί] ό Ίφίων πρόγονός έστιν 
Ίλκιμέδον τος. οϋτος εΐδοιλοπεποίηκεν Ερμου θυγατέρα, 

την 1 Αγγελίαν . άγγελος γάρ ό θεός ούτος. άκούοας ούν, 
φησίν, ο Ίφίων, της του Έρμου θυγατρός Αγγελίας, έννέ- 
ποι τφ Καλλίμαχο), ως καί τούτοι συγγενεΐ οντι καί προτετε- 
λευτηχότι. τί ούν εννέποι ; την νίκην τ αυτήν γάρ φησι 
τον κόσμον τον εν ’ Ολυμπία . ή γάρ ενός νίκη παν τό γέ- 
νος κοσμεί- Άλλως. Ίφίων καί Καλλίμαχος κατά μέν 
Ρίηιΐ, Ιοί. 11· Αλ 
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τινας απλώς συγγενείς του ΐΑλχιμέδοντος· χατά δέ τινας, 

'Ιφ ίων μεν πατήρ αυτοί), Καλλίμαχος δε θείος. V. 

"Ερμα δε θνγατρος άχούσ «?] επειδή δ "Ερμης 
άγγελος των θεών εστι, χαί εατιν εν ουρανοί και γη καί προς 
τον 'ό/ιδην -ψυχοπομπός , δια τού ίο λέγει της αυτοί) φωνής 
άχούσαι τον Ίφίωνα , ην είδωλοποιών -θυγατέρα αυτοί) χαλεΐ. 
"Αλλως, δ Ίφίων δέ δ πατήρ , ως φασί τινες, του Άλχιμέ- \ 
δοντος, εννέποι , ίιντί τον αγγείλαι , μηννσαι , τίγ Καλλίμαχε» 
προσήχον τι χατα γένος, χαί τετελευτηχότι χαί αντί», τον 
εν Ολυμπία χόομον , τον λιπαρόν , ή γουν τον λαμπρόν, ον 
δ Ζευς παρέσχε τω γίνει αυτών δια του Άλχιμέδοντος · αχού- 
σας αύτδς δ 'Ιφίων αυτόν τον κόσμον δηλονότι της .Αγγε- 
λίας της θνγατρος του "Ερμου άγγελλοόοης αυτόν προς 
αΰτον. Κ. 

ιο8. Κ α λ λι μ ό. χ ο» ] 01 . Μ. 5. γ. τω οντι εν 'άδου. 

Λιπαρόν] ΟΙ. Μβ. γ. έντιμον- 

1 1 ο. Έ ο -Ολα δ' £ΐτ’ εσθλοΐς] αγαθά εξ αγαθών χαί 
χαλλίστων παρέχει* αυτό ΐς βούλοιτο δ Ζευς, τό δέ θέλοι, 
ευχτιχως- λ τ · 

Αγαθά δ’ επ' αγαθό ΐς έργα, ηγουν, αγαθά δέ έργα συνε- 
χή χαί επάλληλα είθε θέλ.οι ο Ζευς δούναι αυτοί ς · οξείας 
δέ νόοους τουτέστ ι σφοδριις χαί επικίνδυνους άπαλάλχοι, ήτοι, 
άπ υσοβοίη, απ' αυτών δηλονότι. Κ. 

ιιι. Όξείας δ έ νόσους] οξείας είπε τάς νόσους , διά 
τάς άλγηδύνας. "Ομηρος ( 1 1 ί η ιΐ . λ, 269·)· 

'ΕΙς δ' όταν ώδίνουσαν έχοι *) βέλος όξυ γυναίκα, 
η διά τους πυρετούς. Λρατος (Ρΐιβι-υ. ν. 33ι. ΟγοΙ. ρ. 44. 
Γςΐΐ.) ,,Οξέα σειριάει.“ καί αποκωλύοι αυτών τάς επιπόνους 
Χαί οξείας νόσους, οξεΐαι δί είσιν αί επικίνδυνοι . V. 

ιι3. Εύχομαι άμφί χαλ.ών] εύχομαι μη γενέσθαι 
Νέμεσιν αύτοΐς , τουτέστι μη. φθονηθηναι περί των χαλάν, 
διχύβονλον δε την Κέμεσιν , την έπιφθονονσαν καί εναντία 
ποιούσαν, οίς βυυλευύμεθα, οιον την διχάζουσαν ιιφ' ημών, 
χαί διαχωρίζουααν τοις βονλάς ' η την εναντία βουλευομένην 
*) 1. ίχτ,. 
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τοΐς ήδη προχατωρ ϋ'ωμενοις υφ' ημών. Άλλως. εύχομαι δε 
τω αν τφ Αά , επί τη τών χαλών μοίρα Νίμεσιν χαί βαοχα- 
νίαν μη επιβαλεΐν. V. 

Εύχομαι επί τη μοίρα τών χαλών , τη διδουση δηλονότι 
μυ τοΐς τα χαλα, μη '&εϊναι αυτόν τον Λ ία , αντί του, μή έά- 
σαι συμβήναι Νίμεσιν διχόβο υΧον , αντί του , φ&όνον εναντία 
βονΧευόμενον, άλλ' άγων, τουτεστι χνβερνών τον βίον , αυ- 
τών δηλονότι, αβλαβή, αυτούς τε εί&ε αυξοε χαί την πάλιν 
αυτών. Κ. 

ιι5. Άλλ* ά π ήραν τον] άλλ' Ίνα αβλαβή τον βίον 
αυτών διάγων ο Ζευς χαί φυλαχτών , αυτους επαιροι εις δοζαν, 
χαί την πατρίδα αυτών Αίγιναν. V- 







» 
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Ο Α η Μ Ε Ν IX. 

Περί των κοίλων της ϋτροφης και άντιΰτροφηζ 
του έννάτου των Όλυμπίων είδους. 

Ί ου ίννάτου είδους η στροφή χαί αντίστροφος Μιόλων ις'. 
Το « άναπαιπτιχδν μονό μετράν ύπερχατάλ.ηχτον εις δισύλ- 
λαβοι. Το βό ’/ω»’ίχ ον δίμετρον χαταληχτιχδν είς τροχαϊχί;* 
συζυγίαν. Το γ Φαλαίχει ον ιίντισπαρτιχόν. Το δ' Γλυχώ- 
νειον, οίον εστίν άντισπαστιχόν. Το έ Ιαμβιχον μανόμετρο* 
νττερχαιάληχιον. Το ς' όμοιον το, δί. Το ζ Τωνιχδν δί- 
μετρον βραχυχατάληχτον. Το ή όμοιον τω θ' χαί ς' . Τδ 

&' όμοιον τω ζ. Τδ ί ττεριοδιχδν , ί] ίπίιριιος τροχαίος. 
Τδ μ ομοιον τιμ ζ 1 χαί τω Τδ ιβ' Γλνχώνειον. Τδ ιγ 
ομοιον τω ζ , τω ϋ’ χαί τω ρά. Τδ ιδ’ ιαμβιχον δίμετρον 
χαταληχτιχον. Τδ ιέ επιωηχδν άταχτοι · , σπόνδείον εχον 
τον δεύτερον. Τδ ας επιωνιχδν χαϋαρδν δίμετοον , άχατά- 
ληχτον. 

ΙΙίρι της επωδού αυτού. 

Ή δέ έττοιδός χιόλων ί. Τδ « ιαμβιχον δίμετρον άχα- 
τάληχτον. Τδ β' ιαμβιχον δίμετρον νπερχατάληχτον. Τδ 
γ ανατταισιιχον * δίμετρον , χαταλ.ηγον μΐϊί συλλαβή. Τδ -δ' 
'ΐωνιχδν χαταληγον εις τρο χαϊχην συζυγίαν , δίμετρον , υπέρ- 
χατάληχτον. Τδ έ δαχτυλικόν έφ&ημιμερές. Τδ ς' προσο- 
διαχδν τρίμετρο# χαταληχτιχον ο ά Τωνιχος άττδ μείζονος ’ 
δ β' χοοίαμβος ’ δ γ Ιωνιχδς «ττ’ έλ,άσσονος· Τδ ζ“ τρίμε- 
τρον επιωηχδν βραχυχατάληχιον. Τδ ή διπλούς σπονδείος 
χαί διπλ.οϋς ίαμβος. Τδ ·&' Τωνιχον δίμετρον βραχυχαιά- 
ληχτον, αδιάφοροι· χατα την ίίρχονσαν· Τδ ί άντισπαατιχδν 
επτασύλλαβον Σαπφιχδν, ιτλίοι ’άζον του Γλνχωνείον μιΐΖ 
σνλλαβΤμ 
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I. Τό μεν Αρχιλόχου μ έλος] ο Αρχίλοχος , προ 
τούτων των Λυρικών γινόμενος , ϋελήσας' ύμνον αναβαλέ- 
σ&αι εις Ηρακλέα ίν τή Όλνμπία ενός *) κι-Οαριρδοϋ, διά τί- 
νος λέξεισς μιμήσασ&αι τον ρυδμόν χιά τον ή/ον τής κιθά- 
ρας έπεχείρησε. συνιάξας ονν τούτο το , 'Γήνελλα , ουτω 
καί τά εξής άνεβάλλετο. χιά αυτός μεν τον ήχον τής κι&αρας 
υποκρινομενος έλεγεν εν μισώ το, Ύηνελλα, καί τα λοιπά, 
οιον Καλλίνικε χαϊρε ανα£ 'Ηράκλεις , και εΐ τι έτερον 
οίον’ αυτός τε καί ό '/όλαος, (άχμαια δυο, 'Γήνελλα. το 
λοιπόν οί άποροϋντες κιϋαριρδού , τοΰτω τω κομμάτι εχρωντο, 
τρίτον αυτό έπιφωνούντες. κεκράτηκεν ονν επί πάντων των 
νικηφόρων παρ' αυτόν ιόν καιρόν τής νίκης έπάδεσϋαι τό 
κόμμα, καί τοίννν επί τού Εφαρμοστού νίκησαν τος τούτο 
ελέχϋη. ό ύί λόγος · τό μεν τού Αρχιλόχου μέλος, οιον 
τό , 'Γήνελλα Καλλίνικε, φοινηϋίν καί προλεχΟέν εν τή 
3 Ολυμπία , ιϊπερ μέλος , έχον τό Καλ.λι νιχος , τρίτον έλεγετο 
μετά πλή&ους καί χορού, ίξήρκεσε παρά το Κρόνιον όρος έν 
τή Ολυμπία καϋ’ηγήσασϋαι καί προφρη&ήναι τότε χορεύοντι 
καί κω /άζοντι συν τοΐς εταίροις τω Εφαρμοστώ. "Αλλως, 
ό μεν υπ’ Αρχιλόχου , φησί, λεχ&είς ύμνος ήρκεσεν, ό δ’ 
νπ' εμού νυν γεγονώς ρη&ήσεται. ε’Οος δέ ήν κωμάζειν τήν 
νίκην έσπερος τοΐς νικηφόροις μετ' αύλητού , μή παρόντος 
δε αυλή τού, ε·ς των εταίρων άνακρονόμενος έλεγε , Γήνελλα 
Καλλίνικε. Αλλως, τό μεν Αρχιλόχου μέλος, δ τοΐς νι- 
, κωσι τα "Ολύμπια έπη δε το , ήν τρίοτροφον , κοινώς δνναμε- 
νον άρμόζειν επί παντός νικηφόρου, διά τό καί τής πραξδοι'ς 
αυτής τ/ιιλόν εχειν τον λόγον, μήτε δέ όνομα, μήτε Ιδίωμα, 
αγωνίσματος. έφυμνίω δέ κατεχρωντο τοΰτω, 'Γήνελλα 
Καλλίνικε, τω ουν Εφαρμοστώ , φηαϊν, έπήρκεοε παρα- 
χρήμα κατά τήν Ολυμπίαν τούτο τό μέλος, κωμάζοντι συν 
τοΐς έταίροις. τό δέ τριπλόος, υτι τρίς ίπεκελάδαύν τό , Καλ- 
λίνικε. ου χαχόλου δέ τρις , ιιλλ' ότι τριπλήν έχει τήν 
στροφήν, καί πιί'ιν αναλαμβάνεται. Εοατοο&ένης δέ φηρι 
μή επινίκιον είναι τό Αρχιλόχου μέλος, άλλ' ύμνον εις 
Ήρακλέα, τριπλόον δέ, ου διά τό έκ τριών στροφών ονγκεϊ- 
*) 1. ουκ ΐνύντος. 
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αϋαι , άλλα δια το τρις εφνμηάζεσ&αι τό , Καλλίνικε. Περί 
δε τον, Τήνελλα , *Ερατοο&έν ης φησίν , ότι , οτε ο αυλη- 
τής η ο κιθαριστής μη παρήν, ό έ'ξαρχος αυτό μεταλαβών 
ελεγεν έξω του μέλους · ο δέ των κωμαστων χορός επέβαλε 
τό , Καλλίνικε, και ουτω σννειρόμενον γέγονε τό , Τήνελλα 
Καλλίνικε, ή δέ αρχή του μέλους έστίν’ II Καλλίνικε χαϊρ'. 
άναξ Ηράκλεες. V. 

Τό μεν Αρχιλόχου μέλος] τό μέν μέλος , υπέρ δ 
Αρχίλοχος ουνένληκεν εν Όλνμπία, τό φωνήεν, ήγονν τό 
μει ίυ'ιρο) φωνή αδόμενον , λέγω, ό Καλλίνικος, ο τριπλούς 
κεχληδώς , ιπιρρηματικως τό τριπλούς, αντί του εκ τρίτου, 
ήτοι ό Καλλίνικος ό εκ τρίτου κεχληδώς, τουτέστι τό. Καιρέ, 
δεχόμενος, ηχούν τό μέλος , τό Καλλίνικε χαΐρε , εκ τρίτου 
λεγόμενόν, ικανόν εγένετο κατά τον όχϋνν , αντί του τον 
λόφον, τον Κρονιον , προ ηγήοασ&αι κωμάζοντι τω Εφαρ- 
μοστώ , επί τη νίκη τήν χορείαν τελουντι συν τοΐς εταίρο ις 
αν του, τουτέστι τοΐς σννή \λεσι , τοΐς προ σφιλέσιν. αλλά 
Ι'ϊί' ^ ώ φυγή "δηλονότι, διά τόξυιν μουσικών πόρρω βαλλόν- 
των, άνιί του, διά λόγιαν εγκωμιαστικών, ους αί ΛΙουσαι 
παρέχουσι, πόρρω τήν ευφημίαν πεμπόντων , τόν Αία τε 
τον τής πυρώδους καί λαμπράς αστραπής αίτιον έπίνειμαι, 
ήγονν επέξελΰε , τόξενσον, ιτουτέστιν, ΐμ νήσον τοιοϊςδε , 
βελεαιν , ηιοι . διά τοιούτων ποιημάτων , καί τό σεβάσμιον 
ακρωτήριου τής Ηλιδος , ήγονν τήν Όλυμπίαν , ΐμνηοον δη- 
λονότι, ίιπερ ποτέ ό ΙΙε'λοψ ο ήρως ό από τής Λυδίας , έξη-. 
ραίο , αντί του , ήρατο , ήτοι ελαβεν , έδνον κάλλ ιστόν, ιιντί 
του , προίκα καΐ.λίατην τής ' Ιπποδάμειας. βέλος δέ γλυκό 
πτερωτόν, άνιί του, λόγον εγκωμιαστικόν, 'ίει , ήγονν πέμ- 
πε, I ίνϋώνάδε , τουτέστι προς τήν ΙΙυί/ώνα. μέμνηται δέ 
καί τής Πν&ώνος , επειδή καί εν αυτή ενίκηαεν ό ’ Εφαρ- 
μοστός . Κ. 

2 . Φωνάεν 3 Ολυμπία ] οί μέν προσγράφονσι τω ά τό ϊ, 
καί άκούονσι, τό τη φωνή λεγνέέν ■ οί δέ άπόστροφον τίθενται 
εν τω ά, καί τό φωνήν/ εν καί πολι ι&ρνλληι ι/ν άχουονσι. V. 

Φωνάεν] 01· Μί. «. τό μετεώρω φωνή λαληθέν. 


ΟίςϋίζβίΙ βγ Οοο^Ιε 


ΙΝ Οΐ.ΥΜΡ. IX, 1-12. 5γ5 

3. Καλλίνικος ό τριπλοος] τρις υμνούντο οί νικη- 
φόροι ■ άμα τη νίκη καί έν τω γυμνασίω καί εν τή πατρίδι. ή ο 
πολλάχις λεγόμενος τι/ νίκη.- η επειδή τρία Ιάμβεια είσιν. 

: "Αλλως- γ ριπλόος, ό πλή&ει λεγόμενος, οίονεί υπό του πλη- 
& ους αδόμενος, ή ό άβρυνό μένος καί πολλάκις αδό μένος ’ 
τούτο λέγει κεγλαδώς. Αλλιώς- τριπλοος. ακαταλ ήλιος , 
το» μέλος επήγαγεν ο τριπλοος , ουδέτεροι προοπλείας το 
αρσενικόν , αλλά ρητέ ον προς την δαίνοαιν αν την απψτη- 
κέναι. Αρχιλόχου μέλος ο ύμνος, είια ύμνος ό τριπλούς · 
τριπλοος δε ήτοι ό τρις επαδόμενος , ή τρίστροφος , κατα 
τον Αρίσταρχον ' στροφή δε καί άντιστρόφω τα των λυρικών 
αύγκειται ποιήματα. V. 

η. Έταίροις] ΟΙ- Μ*, γ. συ γγενέσιν. 

8. Έκατ άβολων ] ΟΙ. Μ*, γ. μακράν τοξενόντοη'. 

Άλλα νυν ίκαταβόλων] τότε μεν ουν καί περί τον 
καιοόν τής νίκης εκείνα έλέχΌ’η έν Ολυμπία, νννι δέ, απο 
το>ν τα πόρρω βαλλόντων τόξων μουσικών· τό δέ ολον τροπή. 
τόξω μεν γάρ την ποίησιν , βέλεσι δέ τα εγκώμια παραβάλ- 
λει. Άλλως, ίαντώ παρακελεΰειαί' άλλα κατα τον ενε- 
στώτα χρόνον, φησΐν, ιιπό των μουσικών τοςων επινεμέ- 
όλητι τοϊς ύμνο ις τον Αία καί την Ολυμπίαν, εκατηβρλων 
δέ , των εις άπαντα τόπον διϊκνεϊσϋ'αι ποιουντων τα ποιή- 
ματα. V. 

11 . Σεμνόν τ’ έπίνειμαι ] νμνεΐν ή νμνη&ήναι 
πο : ησον την Πίσαν , την πρωτεύουσαν των πόλεων , ή δια τον 
αγώνα, στον την τον ακρότατον καί κάλλιστον των αγωνων 
εχουσαν. τό δέ έπίνειμαι ή προς εαυτόν, ή προς τον χορον. 
Άλλως. Έπίνειμαι] επελ&ε. ή δέ παρακΐλευσις ή ώς προς 
εαυτόν , ή ώς προς τον χορόν, επελ&ε ουν φησι τό ακρωτή- 
ριου τής Ηλιδος , οπερ ποτέ ό Πέλοιρ έξαίρετον είληφε παρά 
τής Ιπποδάμειας , νικήσας τον Οίνόμαον, έδνον. V. 

12 . Ακρω τήριονΆλιδος] ο προσεκτήσατο Πέλοψ, 

; λαβών την "Ιπποδάμειαν, φησί δέ , των έκ τής "Ιπποδά- 
μειας αιτώ περιγενο, μενών δώρων, οτε έγημεν αυτήν , τούτο 
κάλλιστον εδνον είναι, την εκείνης τής χώρας κτήσιν. — « 
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Άλλως. άχαιρόν εστιν επί τής ' Ιπποδάμειας το ί’δνον- ΐδνα 
γάρ διδόασιν οι 'άνδρες , φερνάς δε αΐ γνναΐχες , παρά το φέ- 
ρειν με&’ εαυτών. V. 

ι3. Τ ο ιοί σ δ ε ία ί λ δ σ «] τοιοϊσδε ποιήμασι, τοιοΰτοις 
ίιμνοις, τοΐς νυν, χαί μη οίοις οι πρότερον· V. 

17 · Πτερόεντα δ' ϊ ε ι όϊστότ] τροπιχώς τον ύμνον*, 
πάλιν δε η προς εαυι ον η προς τον χορόν τρέπει τον λόγον · 
χαί εις την Πυ&ώνα δέ ϊει χαί πρόπεμπε τον πτερόεντα 
οϊστόν, πάλιν δε τη τροπή χέχρηται. παραχελεΰεται δέ εαυ- 
τόν , από της "Ολυμπίας βαλεΐν τοϊς των εγκωμίων βέλεσι 
καί την Πυ&ώνα κατά σχοπού. ένίχησε δέ ό Εφάρμοστος 
χαι Ολύμπια , ως προεΐπε, χα'ι Ιΐύ&ια , εβδομηκοστή τρίτη 
"Ολνμπιάδι, V. , 

ι8. ΤΙυ&ώνάδ" οϊστόν] «ντΐ του, χαι την Πυ&ωνα 
υμνεί, χαι προς την Πυχϊώνα , φησίν , άφίει τον γλυχνν 
οϊστόν , ο έστι τον ύμνον, από της Όλυμπίας μετ αβάς. 
Καί γάρ Πό'θ'ια ενίχησεν ό Εφαρμοστός τη τ ρι αχοατ η Πυ- 
ϋΐάδι. V. 

ΐ9· Ου τοι χαμαιπετέων ] ου γάρ δη ευτελών ουδέ 
μιχρύν λόγων άπέιρξη , περί τών του ιϊνδρός παλαισμά τοιν 
λίγων, χα'ι τη χι ϋάριι επί τούτοι χρώμενος · ού τοιούτων λό- 
γων εφάψη χατι'ι τούτον τον ύμνον, οϊ πέσοιεν άν χαμαί, 
άλλ' ενδόξων χαί δυνατών πανταχού δϊϊχνεΐσίλαι. V. 

Μη δ η τα άφη λόχων χαμαί κειμένων , το υιέστιν, υπτίων, 
εντελών ηγουν μη χρήση λόγοις εύτελέσιν , έλελίζων, ήτοι ] 
χινών την φόρμιγγα επί τοϊς παλαίσμασι του άνδρος , άντί 
τοΐι, χάριν της νίκης της εν τη πάλη του άνδρος, τοΰ,εχ της 
ένδοξου Οπούντος, αίνήσαις, άντί τον επαίνεσαν , ύμνησαν 
αυτήν την πάλιν τήν'Οπούντα χαί τον υιόν , άντί τον τον πο- 
λίτην αυτής, δηλονότι τον Έφάρμοστον. ήντινα, ηγουν την 
■ πάλιν , λελογχε , τοντέστιν είς χλήρον έλαβε ν , ή θέμις, άντί 
τού ή Άίχη, χαί ή Όυγάτηρ αυτής ή τάς πόλεις σώζουσα, ή 
κατά πολύ τίμια Ευνομία · επεται γάρ τή δίκη, τό χαλώς 
τοΐς νόμοις χρήσ&αι. βάλλει δέ αυτή ή Οπούς, ηγουν λαμ- 
πρά έστιν επ' άρεταϊς, τοντέστιν , επ' άριστείαις, επ' άνδρα- 

■*. 
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γον&ίαις επίσης τε εν τι} Κασταλία, ηγουν εν τη ΙΙν&ωνι χαί 
πλησίον τον ρεύματος του ποταμού του Αλφειόν, ήτοι χαί εν 
τη Ολυμπία" υϋεν, ηγουν άπ 6 τής Κασταλίας χαί του ^ Αλ- 
φειού , στεφάνων εξαίρετοι κόσμοι έπαίρονσι, τουτε'στι μεγα- 
λύνονσιν, νμνοϋσι, την Οπουν ια την μητρόπολιν των Αοχρων, 
τήν περιαδομέν ην, την άγλαόδενδρον , ηγουν την ευ {λάλων 
δένδροιν αυξητικήν, τουτέατι, τήν ευγεων. Κ. 

22 . Κλεινας εξ Οπό εντός] ποίου φησίν άνδρός; * 
του έχ τής Όποΰντος , ϊν' ή, του Εφαρμοστού· εχεϊϋεν γάρ 
τό γένος έχει. V. 

Αινήσαις έ' καί νίόν] ϊ αντωνυμία. χεΐται γάρ αντί 
τον, αυτήν τήνΌπαϋντα. υιόν δΐ τον πολίτην λέγει. Αλ- 
λως. τήν πάλιν 'Οποΰντα, καί τον νίον αυτής, τον νιχηφόρον. 
νίον δε, αντί του πολίτην, δύναται δε καί αυτήν τήν ήροιΐδα 
λέγειν, νίον δέ’Οπουν τα. V. 

24. Ά ν Θέ μι §] ήντιναΌποΰντα ή τε θέμις χαί ή χλυ- 
γάτηρ ταΰτης Ευνομία, ή τάς πόλεις σώζουσα, χεχλήρωται 
χατέχειν, ήτις Ευνομία μεγάλην δόξαν έχει. V. 

25. Σώτειρα Ευνομία] σοιζει γάρ ή Ευνομία τάς, πό- 
λεις. λέγει δε, οτι ή Οπούς ευνομία καί δικαιοσύνη χαίρει, 
{λνγι'ιτηρ δε ή Ευνομία Αικαιοσ ύνης. επειδή οι νόμοι διχαίου 

. χάριν έτέϋησαν. Κ. 

27 ·. θάλλει] 01. Μ«5. β. γ. λάμπει. 

θάλλει <Γ « ρ ε γ α ΐι,'] βρΰει δε καί αυξεται ταΐς ι/.ρε- 
ταΐς τής νίκης ή Οπούς, έν τε τή Κασταλία πηγή έν ίΐυχλοΐ, 
καί εν ταΐς του Αλφειού ποταμοί), τουτέστιν έν τή Ολυμ- 
πία, άφ ων, ήτοι ποταμών, ή τόπων, αΐ νιχαι χαί τά άνχλη 
των στεφάνων τήν ένδοξον των Αοχρών μητέρα, τήν Όπουντα, 
επέρχονται, καί νψούσι τήν χαλλίδενδρον, «φ’ οι) δηλοϊ τήν 
ευγειον. Αλλως, ϋιίλλει ταΐς άρεταΖς τής Κασταλίας, αντί 
του., τής ΙΙυ-ίλονς. κρήνη γάρ έστιν εν Πνϋωνί’ τά γαρ 
Ιΐνέλια ενίχησε χαί τά Ολύμπια- V. ι 

3ο. Αωτοι] 01. 91*. γ. χαρίσματα. 

3ι, ΐΕπαεί ροντι] υψοΰσι, μετεωοουσ ιν, υμνυςσι, Υ,> 
Αοξάζονσι. 01. Μ*, γ. 
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32. Ματέρ' αγλαό δ εν δ ρο·^] μητέρα, τήν'Οποΰντα , 
του Εφαρμοστού πατρίδα, μητ ρόπολιν δε την Όπουντα των 
Αοχρόν λέγει. V. 

33. Έγώ δέ τ οι φιλάν πόλιν] δ νους τοιούτος ' Ιγώ 

δη ο ον ταΰτην την προσφιλεστάιην Όποϋντα ιχδήλοις χατ- 
ανγάζων ύμνοι ς, πάνταχού εκπέμπω ταΰτην την αγγελίαν, 
χαί ίππου παντός ταχυιέραν , χαί ναός ταχείας θάττ ον , εΐ- 
περ τινί θεία μοίρα χαί μειά τίνος θείας χορός τον έξαίρε- 
τον των Χαρίτων χαπον , (τόν ποιητιχόν λέγει) νέμομαι. τού- 
το δέ νέμομαι ειπεν , οτι οιδεν αυτόν εν φ υιός χαί δυνατώς 
φρείζοηα- εί δέ χαί χάρις τοίς ποιήμασιν έφάψεται, ώς άν- 
θρωπος, αγνοεί- V. · ’ 

*Εγό . ι δέ την προσφιλή έμοί πάλιν ταντην την Όττονντα 
φλέγων, αντί τού λαμπρό νων , ιόδαϊς μαλεραΐς , η γουν λαμ- 
προί ς , ταχύ ιερόν χαί ίππου άγάνορος , ήτοι πάνν γενναίου 
( από μεταφοράς των ιινδρων' ό άγήνωρ γάρ επί "ανθρώπων 
χνρίως λέγεται, χαί έστι ταυτόν τω ανδρείος ' ίπποι δέ λέ- 
γονται ν.ατυ. τούτο γενναίοι χαί αγέρωχοι χαί ευψυχοι ') χαί 
νηος όποπτέρου, αντί τού ταχύτατης, θάττον πέμψω παντα- 
χόοε ταΰτην την αγγελίαν την περί των ανδραγαθημάτων, 
αυτής δηλονότι χαί της ευνομίας. II. 

Φιλάν] αγαπητήν. 01. Μϊ4. β. γ. 

3α. Μαλερα ϊς ίπιφλέγων άοίίαϊί} λαμπραΧς, 
χατά μετωννμίαν. Άλλως, τυϊίς λαμπραΧς χαί ιχδήλοις. επι- 
φλέγων δέ, αντί τού, έπαυγιίζων. διόλου γάρ τη τροπή ώς 
ιπϊ πνρός έπέμεινε. λαμπρννων εγώ ουν , φησίν, νμνών την 
πόλιν ταΰτην , την αγγελίαν πανταχού πέμψω ταχύ ιερόν οξέος 
ίππου χαί νηος ουριοδρομούσης , εί συν θεού βουλήσει χεχα- 
ρισμένα ποιήματα γράφω. V. 

Ίίπιφλέγων] 01. Μ$. γ. μεγαλννων. 

35. Άγάνορος] 01. Μ$. γ. μεγαλόψυχου. 

36. Ναός υποπτέρου] ταχείας, ή διά τάς χώπας. 
"Ομηρος (ΟιΙγεε.λ, 124.)· ,,τά πτερά νηυσί πέλονται·“ αγ- 
γελίαν δέ , την περί τής νίχης. Υ· 
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37· Αγγελίαν] τ όν ύμνον , ον προς τον πολίτην αυτής 
πλέχων , χαί αυτήν άΐδιον θησοι, μέχρις αν παρ' άνθρώποις 
ώσι λόγοι. Κ. 

38. ΕΙ σΰν τινι μθί(ηίίω] δυνατοί τό εΐ ειπανθα 
ναί αντί του έπεί λαμβανεσθαι , χαί δισταχτιχώς. άμεινον δε 
τό δεύτερον, εί συν παλάμη τινί , αντί τού βοήθεια, μοιριδίιρ, 
τουτέστι μοίρας χρείττονος , κήπον έςαίρετον χαρπσνμαι Χα- 
ρίτων , αντί τού , δύναμιν λόγων, ήν αί Χάριιες εφορώσι, 
τουτέστι Χαρίτων μετέχουσαν. Κείνοι γ'αρ , η γουν αί Χάρι- 
ζες παρέσχον τοΤξ άνθρώποις τα τέρφιιν εμποιούν ια· II. 

Μοιριδίο) παλάμα] δαιμόνια μηχανή χαί τέχνη. V. 

30· Χαρίτων χάπυν] την ποιητικήν, οτι δέ παροι- 
χούσι ταϊς Μούααις αί Χάριτές , χαί Ησίοδος μαριυρεΐ 
(ΤΙΐ60§. 64.)· 

Πάρ δ' αύταΐς Χάριτές τε χαί' Ιμερος οίχι ε'χουσι. V. 

Έξαίρετ ον χάπον ] φησίν Ησίοδος εν τή θεογονία 
(64.), μετά Μουσών είναι τάς Χάριτας' 

Πάρ δ' αύταΐς Χάριτές τε χαί" ίμερος οίχι εχουσιν. Κ. 

4ο. Κ είναι γάρ ωπασαν] αί Χάριτές τά εν τω βίο » 
τερπνά τοϊς άνϋρωποις παρέσχον. αγαθοί δε -χαί σοφοί χαί 
ανδρείοι άνθρωποι χατά βούλησιν τού δαιμόνιου χαί θεών γί- 
νονται. 1 Χαρίτων μεν γάρ έργον οίδε τό, τά πριίγματα χα- 
ριέντως άποτερμαιίζειν · Μοιρών δε χαί ειμαρμένης τό , δυ- 
νατούς τινας χατά ανδρείαν χαί συνετούς χατά φρόνησιν γίνε- 
σθαι. λεληϋότως δέ ό Πίνδαρός διά τό άνεπαχθες τά ίδια 
έπεςεργάζεται εγκώμια. V; 

4ι. Τά τερπνά ] (II. Μβ. γ. μαθήματα. 

’ Αγαθοί δε καί σοφοί] αγαθοί δέ εγένοντο άνδρες, 
ήγουν ανδρείοι καί σοφοί , τουτέσιι φρόνιμοι , κατά δαίμονα, 
αντί τον, χατά μοίραν θείαν. επεί εί μή εγένοντο δηλονότι 

* χατά μοίραν θείαν φρόνιμοι χαί ανδρείοι , πώς άν ό Ήραχλής 
εναντίον της τριαίνης τού Πόαειδώνος έτ ίναξεν , ήγουν σφο- 
δρά άρμη εχίνησε, διά των χειρών την σχυτιίλην , τουτέστι, 
την ριίβί.ον , τό ρόπαλο ν , όπηνίχα ό ΙΙοαειδών αίας ηρειδεν, 
αντί τού έπίεζεν ανιόν άμφί τήν Πύλ ον , αντί ιού χατά την 
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Πνλον ίπίεζέ τε αυτόν ο Φοίβος δι' άργυρον τόξου πολέμων 
αυτοί δηλονότι. Η. 

42. Κατά δαίμον' ανίρεί] άγα&οί , φησίν , άνδρες 
χατά ανδρείαν, χα I σοφοί κατά σύνεσιν, εχ &εου μοίρας εγέ- 
νοντο- τούτο δε παραΰειχ ννς παραβάλλει τον ΙΙραχλέα, ότι 
εί μη νατά &εου μοίραν ίγεγόνει τοιοΰτος, ούχ άν ποτέ άπι- 
στη άντισ τήναιΑπόλλωνι, χαί Ποσειδώνι, χαί Αδη Ηραχλης. V. 

44. 'Επεί άντία πως άν (βίο) τριόδοντος εως 
Ίλνασχόντοιν. Τίνες εϊσίν α* αίτιοι, δι ας επολε'μησε τοΐς 
τρισί &εοΐς ό Ηραχλης; προς τον Ποσειδωνσ μεν, προϊστάμε- 
νον Ιίυλίων. επολε'μει γάρ Ηραχλης τοΐς ΤΙυλίοις διά τούτην 
την αιτίαν * άνελών τινα Τρα/ίιιον χαί φεΰγων του φόνου το 
μναος ερχεται προς Νηλε'α επί τιΐί χαϋαρϋηναι του φόνου, 
ως ουν ούχ έπ έιρειρεν, εχίνησε προς Νηλέα πόλεμον, ό ούν 
ΙΊοσειυών ως ύπερ παιδος εμαχίσατο ττρ 'Ηραχλεϊ. Νηλεΐις 
γάρ χαί ΤΙ ελιάς Ποσειδω νος υιοί, προς δε Απόλλωνα ούτω 
χαί διά τοιαΰιην αιτίαν εις γάρ την Πυ&ώνα παρεγένετο 
μαντευσόμενος περί τίνος, εφη ούν αύτοί η ΤΙν&ία, μη παρ- 
ε' ναι τ ον ϋ εάν μηδε γρησμωδεΐν. όργισ&είς επί τούτα) ό 
'Ηραχλής ηρπασε ιόν μαντιχόν τρίποδα χαί πρός αυτόν ειλε- 
το την μάχην, πρός δε τον 'Αιδην διά τούτο · επιταχτείς 
γάρ τον Κέρβερον χύ να άγαγεΐν ίιπό του Εύρυα&έως , είτα 
διαχωλ υόμενος, έτόλμησε χαί πρός τον Άιδην. αί δε μάχαι 
αί πρός τους χίεούς ίν διαφύρω χρόνιρ ταΚΗραχλεΐ γεγόνοσιν. 
Αλλως, ιδίως χιινταυϋα ό Πίνδαρος τον 'Ηραχλέα φησι τοΐς 
τρισί πολεμησαι Ό’εοΐς. διδόαίΐω γάρ αύτω, φησίν ό Αίδνμος, 
περί την υπό τω Νε'στορι Πόλον σνστήναι τον πόλεμόν, Ομή- 
ρου την εν αδου πύλην είπόνιος (ΙΙί»ί1. ε, έ>ργ.)· ,£Εν Πύλιμ,] 
ίν νεχύζοοι βαλών." είη δ άν νΐίν ό Πίνδαρος τά χαί τό- 
ποι; χαί χρόι οις διεστώ ια εις ενα χαιρόν άγων ένεκα του μεί- 
ζονος, ή εσχάταις εχειν τον Ηραχλέα έπαινον άληΌείαις. 
Απόλλωνι μΐν γάρ ό Ηρακλής εν Πυχλοΐ μάχεται περί του 
τρίποδος, ούχ αμύνων τή Πνλιρ. Αλλως. Έπεί ι/.ντ ίο »'] *) 
επεί εί μ ή εχ ίλεών υπάρχει τά χάλλιστ» τοΐς άνχλρώποις, 
*) εί Ο. Ι,β£. εγϊνοντ > · επιΐ άντίον πώς αν τρ. 
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πότε αν ήδννηθη'Ηραχλϊ ^ [{ τώ ρόπαλό» άντ ιμάχεσθαι προς την 
του Πυσειδώνυς τρίαιναν καί νιχήσαι , ήνίκα ο Ποσειδών σιάς 
περί την Πόλον διεχώλνε τον 'Ηοαχλέα χαί επολέμει ; V. 

' Ιστορία. Τραχίνιόν τινα ατελών Ηρακλής, προσιάξαντος 
Ι4πολλωνος έρχεται εις Νηλέα τον Ποσειδώνος, 'ίνα νπ αυτού 
χαθαρθείη τού φόνου, μη βουληθέντος ουν τού Νηλέως, πό- 
λεμον αυνέστησε προς αυτόν Ηρακλής χαί προς τον τούτου 
πατέρα ΙΊοσειδώνα τι~> παιδί ονμμαχούντα. Έτ έρα. Έλ-ΰ ών 
εις Πυθίαν Ηρακλής υπέρ τονιον χρησόμενος τω Άπόίλοτνι, 
ήκονοε παρά τής Πυθίας, μή είναι τον θεόν ενταύθα, μηδε 
μαντεόεσθαι. όργια & εις επί τοντω, τον τρίποδαλαβών έρριψεν, 
ώσπερ μάχην εντεύθεν άντ αία οι ν προς τον θεόν. 'Ετέρα. 
Έν τολέμησε προς τον 'όάιδην Ηρακλής , οτε , άπελϋών τον 
Κέρβερον λαβεϊν, έκωλόετ ο παρ αυτού · λί^ί» ουν, πώς αν 
* Ηρακλής ταύτα εποίησε,, μή υπό Λ ιός τοιοντος γεγονώς; δέον 
είπεΐν βροτών προς το θνηοχόντων , βρότεα είπε προς τα 
σώματα. Η. 

45. Σχνταλον ] ΟΙ. Μβ. γ. ροπάλην. 

46. 'Ανίχ αμφί Πόλον ] οιι παραχηχόει 'Ομήρου λέ- 
γοντας· ,]Εν Πόλω εν νεχΰεσσι/ ( διό χαί μεμυθολόγηχε τά 
περί την Πόλον τού Νέστορος. “Ομηρος δέ οόχ έν Πόλοι 
λέγει τή πόλει, άλλ’ εν πόλη τή τού 'άδου φησίν αυτόν 
μάχεσθαι. V. 

5ο. Ι4ΐδας] δοΐιοΐ. Μδ. γ. Ουτος ό ’Αιδης βασιλεύς ήν 
των Μολοσσών, δς είχε τον κόκα τον χαλοόμενον Κέρβερον- 

Ουδ' Αΐδας άκινήταν έχε ράβδο ν] τη ράβδοι 
χέχρητ αι καθάπερ όπλω τινί , βίαν μεν οΰδεμίαν παρεχό- 
μενη , καθάπερ η τριόδους ή έι'φος ή δόρυ , άλλα δυ- 
νάμει συνεχρήτο θελκτική καί μαλακτική τής ψυχής" ταυ τη 
γούν φησί καί τάς ψν%ας αυτόν χατάγειν. επί τού Ήρα- 
χλέους ουν ό ' 'Αιδης έργορ διά τ ής ράβδου ταότης οόδέν ήδό- 
νατο δράσαι, διά τό την δόναμιν αυτού υπό τού /ίιός αμβλυν- 
θήναι. από κοινού· δέ, ει μή κατά δαίμονα ’άνδρες εγένοντο, 
οόχ αν ούτε ό * 'Αιδης ασθενή χαί ακίνητον διαμαχύμε νος 
'ίΐρακλεϊ είχε ράβδον , έν ή ράβδοι τά τών ανθρώπων συι- 
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ματα άσ&ενη ποιων, όντως είς τον κοΐλον τόπον του (Ιδού 
κατάγει των τελεντώντ ιον· ότι δέ χηλητιχη η ράβδος καί 

χατεργιίσασ&αι δόναται, "Ομηρός φησιν επί του ' Ερμου (Ιΐϊαά. 
ο)} 343 *<|. Οίϊ. ε, 47 *<]■)’ 

ί,Υλετο δε ράβδον , τη τ’ άνδρών όμματα -^ελ^εί 
'ΙΙν έδίλει , τους δ' αυτε καί νπνώοντας εγείρει. V. 

Ου<Γ Α'ίδ α ς άχινηταν] ουδέ 'ο Άιδης είχεν ακίνη- 
τον , ηγονν άνενέργητον την εαυτού ράβδον, δέ ης κατάγει 
ζά πώματα τών άν&ροίττοιν είς τήν άγυιάν , ήτοι την δίοδον, 
την στενωπόν, την κοίλην , τών άποχλνησκόντων , τουτε'στι 
τάς καταδύσεις της γης, ας οί άπο&νήσχοντες διέρχονται, 
σννάιτοι μέν την μάχην τών ·&εών τούτων την προς τον 
Ήρακλέα, άντιτάττει δέ αυτόν τη τρ&ίνη μόνη του Ποσει- 
δώνος , άψ' ής συνυπαχούειν δίδωσι καί την προς τους άλ- 
λους αυτώ άντιπαράταξιν καί ίσχύν. ό γάρ λόγος αντώ 
σαφέστερον οίτως έχει· έπε'ι πώς αν ό Ηρακλής εναντίον 
της τ ριαίνης του Ποσειδώνος τό εαυτού ρόπιό.ον έκίνηαεν, 
όπηνίχα ό Ποσειδών επίεζεν αυτόν, καί ό Φίίβος καί ο 
"Λιδης διά της εαυτού ράβδου ; άγαν ακτών δέ προς τούτον 
τον λόγον ώς προαχροΰοντα τοΐς &εοϊς , αναστέλλει εαυτόν 
μη λίγειν τοιαϋτα χαί φησιν άπόρριχρον , ηγουν ώς βάρος 
άπόίλον , ώς επιβλαβή έασον τούτον τον λόγον, ώ στόμα 
ίμόν. έπεΐ τό γε λοιδορησαι νλεόυς, ταυτίσει το βλάσφημα 
περί &εών είπεΐν , εχ&ρά σοφία , ηγονν μεμισημένη , καί τό 
κανχάσδαι έξω του καιρού (τούτο δέ φησιν , έπεί Χαρί των 
είπε κήπον νέμεσδαι ) μανίαις νποχρέχει, αντί τού συνάδει, 
τουτέστι , μανία εστίν ίσον . Κ. 

53. Κοίλαν προς άγνιάν] οίαπερ παρά τό αίΊλω αϊ~ 
’θ'νια , οντοι καί παρά μύο>, μυϊα, χαί παρά τό αγω, ιιγυιά· V. 

54. Από μοι λόγον τούτον, στόμα, ρίηιον ] 
άπόρριψόν μοι τούτον τον λόγον, ώ στόμα , παύσαι τού λέγειν 
τοιαύτα περί Ίλεών το γάρ βλασφήμοτς έγόμενα λέγειν περί 
Ίλεών , άλλοι ριον τοΐς σοφοϊς , ά.νοήτοι? δέ οικείοι·, σοφία 
μεν γάρ οιύε τό γινώσχειν τά παλαιά καί ταντα έρμηνεύειν 
τεχνικώς διασκενάζονσα·, τό δέ προς λοιδορίαν έλχειν τά 
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πόιήματα, ονχ όσιόν ίστιν , ως διορίζεται, διδ ίχϋράν σο- 
φίαν αι τον ονομάζει· V. 

Τό μοι ουτ εστι προς τδ στόμα, ως οίονταί τινες , άλλ' 
εστι προς τδ ρίψον , χαί ίστιν ομοιον τω , άφαιρώ αοι τήν 
νόσον. Κ. 

55. 'Ρίψον] 8Λο1. Μ$. β. ως βλαβερόν. 

56. Επει το γε λοιδορή σαι] διότι ιινδρα όντα τδν 
* Ηραν), ία τριών Όεών άπίδειξεν όντα βελτίονα. V. 

58. Τδ χανχάσ&αι παρά χαεροτ] το γοΰν επί ταΐς 
όντως άχαίροις χαί (ούκ ) άναγχαίαις διηγήσεσι χαυχάσ&αι 
καί σεμνύνεο&αι μανίας 'όμοιόν εστι. τούτο δε είρηχε, παρό- 
σον άσεβεΐν δείξει (Γ. δόξει), εάν τδν Ήραχλέα ίγχωμιάζη επί 
τή τους ϋεονς νενιχηχέναι. V. 

59· Μανίαις όττοκρεκει] συμφοννεΐ , οΐον ενδόσιμόν 
Ιστιν- ίΔλλως. Τπ οχρίχει, νπηχεΐ, προ σέοιχεν. ΰποχρέχειν " 
γάρ κυρίως εστι, τδ ήοεμαέως νπηχεϊν εν τω άρμόζειν τήν 
χι&άραν^ υποτερετ ιζει ονν , ενδόσιμος εστι μανία, ή μετα- 
φορά ουν άπδ των τής κυ&άρας χρονμών. πρότερον γάρ 
τής χι&άρας ίφαπ τόμενοι, νποχρίχονσιν. V. 

6ο. Μη νυν λαλαγει τά τοιαΰτα] μή γοΰν ϋ θρύ- 
βει καί τά τοιαΰτα φλνάρει , άλΧ απόρριψην χαι ίά χαι μή 
μέμνησο πολέμων, καί μαχών, τά γάρ τοιαΰτα χεχώρισται 
χολ πόρρω εστι των &εων. V. 

Μή νυν , ώ στόμα δηλονότι, λαλάγει, ήγουν λήρει τά 
τοιαΰτα ' εα παντα πόλεμόν, χαί πάσαν μάχην χωρίς, ήτοι 
μαχραν , των ·&εών· φέροις δί , αντί του φέρε, χίνει, τήν 
γλώσσαν πρδς τδ άστν τής Πρωτογένειας , τής ϋ υγατρός 
του ^Οποΰντος [*ο«3 χαί Δευκαλίωνος *] όπου, ήγουν εν τή 
Οπούντι , η Πυρρα χαι δ Δευκαλίων α ιο τον Παρνασοΰ χατα- 
βάντες, τή αίση, αντί του, τή προστάζει, τή βουλή, του Διος 
του αίολοβροντου , ήγουν του των ταχέως κινούμενων βρονιών 
αιτίου , οίκον εποιησαν τήν άρχην. χωρίς δί συνδυααμοΰ γε- 
νεάν ίκτησάσ&ην, ήγουν έχτήσαντο, έαχον, λιόλίνην, τουτέστιν 
απολι&ων, δμο δήμον, ήτοι ομογενή, λαοί δε ώνομάσ ί) ησαν, 
η γενεά δηλονότι· πρδς τδ σημαινόμενον ή άπόδοσις· Κ. 
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62 . Φέροις δέ Πρωτογένειας ] φέροις δε μάλλον, 
ώ στόμα , χαί λίγοι ς τα περί της πόλεωςτης από Πρωτογρ-είας, 
λέγει 5ΐ' της Όπουντος, νμνοίης δε, φησί , το της Πρώτο - 
γενείας αστν ταΰτης γόο χαί Αοκροΰ κατ' έπίχλησιν μεν, 
*Οπυΰς, τοί γόνω δε, Λ ιός" Πρωτογένεια δε Δευκαλίωνος 
καί Ιίύυρας. ό μέντοι Πίνδαρος Πρωτογένειαν Όποΰντος 
Ιστορεί εν τοΐς έξης- V. 

64. ”1 ν' αίολοβρόν τα Λ ιός α'ίαα ] χαλπος τού χατα- 
κλνσμοϋ μεμνημένος αίολοβρόνταν είπε τον Αία ’ 'ίν' ουν, εν 
τη Όπονντι, λέγει ' έχει γιιρ φησι Αευχαλίοινα χαί Ίΐνρραν 
οίχησαι, ων &νγάτηρ Πρωτογένεια ■ Απολλόδωρός ( Ργ 3 §μ. 
ρ. ιο3()·) φησιν, ούχ έν Όποΐντι, άλλ’ εν Κύνοι τον Αευ- 
χαλίωνα χαί την Πύρραν οίχησαι. Αλλως, εν&α, εν η 
"Οπούντι , χατα βούλησιν του Αιός , ο τε Αευχαλίων χαί η 
Ίΐΰβρα από του όρους του Παρνασου χαταβάντες κατοίκισαν 
εαυτοί ς οικίαν, οτε γαρ ο κατακλυσμός , άν.ηλϋον^εις τόν 
Παρνααόν. όρος δέ έστι πάντων νψηλόιαιον. Πρωτογένεια 
δέ χατα μέν τινας ΙΙρομηϋέως , χατα δέ ένίους Όπούντος 
του έν ϊίλι,δι ποταμού, έχ ταΰτης χαί Αιός Οπούς, η πόλις 
των Όπουντ ίων. 'ίν 1 ουν δείξη τό ευγενές της μητρός , λέ- 
γει την πόλιν της ’Οι τοΰντος. Πρωτογένειας. V. 

68. Ατερ δ’ εύνάς] οι προειρημένοι Αευχαλίων τε χαί 
Πύρρα χωρίς κοίτης χαί μίξεως ομοιυν χαί ίσον γένος δήμου 
έποιήσαντο έχ λίϋων βολής, οι γαρ πεμπόμενοι εις τα όπισ&εν 
λίϋοι παρ' αυτών αν&ρωποι έγίνοντο. δια τούτο χαί λαοί οι 
όχλοι, από του λκας. Πύρρα δέ γυνή Αε υχαλίωνος. έξ αδελφοί 
δέ ούτως · ’Ιαπετοΰ γαρ παϊδες Προμη-ϋεύς χαί 'Επιμη&εύς, 
δύο αδελφοί, χαί έχ μέν ΙΤρομηϋέως χαί Κ λυμένης. [Δευκα- 
λίων, ΐξ ου Εχ 8υΗΐάί&.~\ "Ελλην, άφ' ου χαί Έλληνες, χαί 
Αευχαλίων. Πυρρα δέ , η Δευκαλίωνος γυνή , ύνγάτηρ Επι- 
μηϋέως. χαί ό μέν Επίχαρμος ιιπό των λίϋων λαούς τους 
οχλονς φησιν ωνομάσϋαι. Φι -.οχυρός δέ φησι Κέκροπα 

βουλόμενον τόν των Ά&ηναίων δήμον χαί το πληχλος έπιγνυι- 
ναι, χελεΐσαι αυτούς λί-ϋυνς είσφέρειν χαί βάλλειν είς το 
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μία ον, εξ ων ίπιγνώναι δισμυρίους αυτούς όντας· άπό Κέ- 
κροπος ούν φησι τους όχλους λαού; ονυμασθηίαι. Άλλως, 
κατηχολοόθησε τοΐς μυθογραφίας είρηχόσι λαού; τους «ν- 
θρυιπους παρωνομασθαι , δια τδ (χ λίθων γεν^σθαι. ,,Εχ 
( 5 ΐ λίθων ίγένοντο βροτοί, λαοί δε χαλέοι ιμ.“ διο φησιν ο 
Πίνδαρος άνευ συνουσίας αυτούς χτησαοθαι λϊθινον γόνον. V. 

' Ιστορία. Ί’όν επί τώ Λ'οϊε χαταχλυσμδν "Ελληνες εξ 
ημών χεχλοφότες, οντω φααί· Διός την γην χαιαχλόσαντος 
Δευκαλίων καί Πιλ.ρα εν τινι χιβωτίω είσελθόν τες μετεω- 
ρίσθησαν υπό του υό'ατος ύπεράνω του Παρνασού , χατ'α δε 
τινας, όρους Α υχωρέως καλούμενου * πεπαυμίνου δε του υδα- 
τος ίξελθ όντες του κιβωτίου πρυσετάχθησαν υπό του Αιός 
τα της μητρος αυτών οστά όπισθεν ρίπτενν’ ουκ άλλην δε 
η την γην μητέρα ύποτοπάσα νιες, λίθους λαβόντες όπισθεν 
αυτών έρριπτυν καί ου; μεν ή ΙΊΰ^,ρα έρριπτε, γυναίκες, ους 
δε ό Δει ιχαλίων, ανδρες ίγένοντο . 'όθεν εστί καί το λαός 
όνομα * λάς γαρ ό λίθος. II. 

72. 'Εγειρ' έπέων σφίν οϊ|κον] τον τών έπέων λι~ 
μίνα. *) χαίι ορμισον εις τον ύμνον τούτον τοίς (Γ. τους ) άπό 
Δευκαλίωνος καί τού Αοκρού ,ως τού νικηφόρου απογόνου ο νιος 
Δευκαλίωνος, τον δε κατά Δευκαλίωνα λόγον , ώς κοινόν * 
όντα , παραινείται λέγειν. φησιν ούν ' έγειρε καί ϊστα καί 
παύε την οδόν ταύτην την ηδεϊαν της μυθολογίας · λιγυν 
δέ είπε τη άχθη μόνη, προσήκει γαρ επαινεί ν ου τά παλαιέ* 
διηγήματα, αλλά παλαιόν μεν οίνον επαινεί, λόγων δε νεαρών 
καί προκειμένων τάς υποθέσεις καί ια αιθη · άνθη δε νυν τας 
πράξεις, είτα πάλιν, ο παρη τήσατο , έκ περιουσίας λέγει . 
Άλλως. 'Εγειρ’ έπέων] έπ ανά/.ητρις τού λόγου, διηγείται 
γαρ την πρώτην πλημμνρίαν τού υόατος Δευκαλίωνος V. 

'Εγειρ' «πί'αιν] τούιο λέγει, ότι εατέον τούς περί τού- 
του λόγους, ία τι δε ή τοιαύτη σύνταξις ομοία τη ανω, τιρ, 
άπό μοι λόγον τούτον, στόμα, ρίψον. υύιω δε παρατιθέμενος 
λέγειν περί τούτων, πάλιν επιχειρεί λέγειν. δέον δε λιγιως 
είπεϊν, ίιντί τού ταχέως έγειρε, λιγυν είπε προς τόν ύμνον . 

*) Ι.ρ§βΓ3ΐ ορμον. 

Ρίη<1. ΥυΙ. 11. Β Β 
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τό αί'νιι καί προς το άνϋεα λάμβανε. α’νεν αν&εα νεωτέρων 
νμνοτν, ήτοι νεωτέρους υμ νους, περιφραστικές, λέγει δΐ, 
'ότι τό τά νέα υμνεϊν χρεϊττυν. "Εγει ρ' έπέων] έίνιίτου, 
κίνησαν, ώ στόμα , χάριν αυτών , των Όττυνιτίων δηλονότι, 
των από του Δευκαλίωνος , οδόν επών λιγεΐαν , ηγουν εμμε- 
λή · επαινεί δε οίνον μεν πολυετή , άνϋη δε , αντί του άνϋη- 
ρότητα , λαμπρότητα υμνονν νεωτέριον , τουτέστι καινότερα ν 
όδον εχόντων- λέγουσι δη κατακλνοαι μεν, ηγουν καταπον- 
τίσαι , καλύψαι, το σϋένος του υδατος, αντί του , το νδωρ 
περιφραστικές , την γην την μέλαιναν , άλλα διά των τεχνών 
του Διός, ηγουν των μηχανών , των δυνάμεων, άτ άπωσιν λέ- 
γονσιν εξαίφνης, ηγουν άνα ρρόφησιν, συστολήν τής άναχν- 
σεως καί εις την γην αυ\)ις κατάδυσιν , λαβεΐν τό άντλον, 
τοντέσιε τό πλή&ος του υδατος · Κ. 

1 Ιστορία . Ιασετου παΐδες ΤΤρομη&ενς καί *Επψιγ&εύς. 
Τίρομηϋέιυς καί Κλνμένης ό Δευκαλίων ό καί 'Οπους καλού- 
μενος, Έπιμηύέως καί ΙΙανδώρας Ιίυρρα , Πνρρας δε καί 
Δευ/.αλίωι ος ΙΙροηογένεια , ήν έγημε Αοκρός. διά δε τό μή 
ποιεϊν υπ\ αν του παϊδας , "ινα μή χωρίς διαδόχου απέλδη 
Αοκρός, αρπάζεται Πρωτογένεια εκ Διός, ή σννελ·&ων εν τω 
Μαινιιί.ω όρει της Αρκαδίας καί εγκνμονα ποιήσας , επανάγει 
πά-.ιν αυιίγν προς Αοκρόν , ο; το γεννηϋεν όττ' αυτής παιδίον 
*Οπ ονντα έκάλεσε , συνώνυμον 'Οπονντι, τω καί Δευκαλίωνι, 
τω Προπογενείας πατρί. Κ. 

η δ. Άνέλεα <Γ ύμνων] τάς υπο&έσεις. ταυτα δε πρός 
Σιμωνίδην αίνίττεται. καί "Ομηρος (Οάγεε. α. 35 1 αφ.) ■ 
Την γάρ ιιοιδήν μ&λλον ΐπικλείουσ* άνϋρωποι, 

"Ητις άχουόντεσσι νεωιάτη έψφιπέληται. V. 

Ανέλ,^κ] ΟΙ. Μ$. «. μέλος, β. σύνίϊεοιν. 

77· ^'ίΐ’ίΐ'ος] 01. Μβϊ. β. γ. δύναμις. 

Αλλά Ζηνός τέχναις αμπ ωτ ιν] ήτοι άνάπωσιν. 
άμπωτις δε κυρίως η αιφνίδιος νποχοιρησις , ή εκ πλημμύρας 
των εν &αλ«ααη υδάιων, ώς εν Αιβύη , λέγεται, τέχναις δε, 
μηχαναΐς καί βουλησει Διός, Αλλως, αμπωτιν λέγει τό 
γινόμενον πεδίον έκ .τής τότε πλημμύρας αναπονλέντος του 
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ίίίατος. τον δέ χαταχλυσμόν γεγενήπϋαι , ο ί μεν , διά τό 
Πέλοπος "άγος, οτι ίχρεουργή&η, οί 9ε, δια τον Λυχάονος 
παΐδα Αζανα, του Αιός βουλομενου πάντα της γης άποχα- 
όλαραι άσεβήμΙχτα. V. 

79· Άντ λον 6 λ ε ϊ ν ] άντλον την χύσιν χαΐ την ρύσιν 
“λέγει του υδατος, ην ή άμπωτις άνεξήρανε. παρά τδ άιπλεΐσ&αι 
(Η οιη. 0<1. ο, 4/8.) · ,,Άντλο) δ" ένδοόπησε πεσοϋσα/* V. 

Κείνων δ" έσαν] λοιπδν ώς προς τόν'Εφιίρμοστόν φη- 
σιν · υπ" έχείνων δη ηοαν οί πρόγονοι υμών, οι πολεμιχώτατοι 
εξ αρχής γενόμενοι, εχ της γενεάς της του Προμη&έως· ’/«_ 
πέτου γάρ Πρόμη&εΰς , εξ ου χαί Κλυμένης Αευχαλίων, έξ 
ου Πρωτογένεια · πάλιν "Ιαπετοϋ "Επιμη&ευς , εξ ου χιά Παν- 
δώρας Πύρρα, Πύρρας δέ χαί Αευχαλ ωνος Πρωτογένεια, ης 
ναι Αιός Οπούς , έξ ού "Οποΰντος οί ονιες απόγονοι τής χόοης 
τής ΙΊρωτογενείας, χαί τον άρίστου Κρονίδου , τουτέστι του 
Αιός , διά παντός τής αί τιόν γης βασιλεύοντες, τό ούν’ία- 
πετ ιονίδος φντλας χαί φερτά ιων Κρονιδψ , αντί τής Πρωτο- 
γένειας φησί χαί του Αιος , αφ" ου τους "Οπουννίους λέγει γε- 
γεν ήσάαι. τό δέ χοϋροι χοράν , ί τληϋ υντιχώς εϊπεν. έχρήν 
γάρ ενιχώς είπεϊν. χοίροι γάρ χοΰρης, τής Πρωτογένειας, 
λέγει , ( χοϋροι , ω "Οποϋντιοι, ) χαί φερτάτων Κροτίδαν, αντί 
του , από φεριάτου Κρονίδου. Αιος γάρ Αοχρός ό πρόγονος 
αυτών. V. 

Κείνων δ" εσ σ αν] τούτο προς τον "Εφαρμοστόν ' "Εξ 
έχείνων δέ ήααν άρχή&εν οί ύμέτεροι , αντί τού οί σοί , πρό- 
γονοι οί χαλχάσπιδες , τουτέατιν οί πολεμισταί , λέγω τής 
γενεάς τής από του "Ιαπετοϋ χαταγομένης χοϋροι . η γουν παΖ- 
δες, απόγονοι των χορών τε των αρίστων Κρονιδών, αντί 
του, χαί τής χάρης, ήγουν τής Πρωτογένειας , του άρίστου 
υΐοΰ του Κρόνου, του Αιος , εγχώριοι βασιλείς αίεί , ηγουν 
γνήσιοι βασιλείς χαί Ονχ έπείσαχ τοι χαιά διαδοχήν- Η. 

8ο. Χαλκκσττίόες] &1. Με. β, οί χαλχοϋς ιισπίδας 
ίχοντες. 

85. Πριν "Ολύμπιος πρόσ&ες σύνδεσμον · 

γαρ , 'ίν" ή σνναρμοστέος ό λόγος τοϊς άνω&ζν χιά είπε · πριν 

ΙίΙϊ 3 
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γαρ "Ολύμπιος άγεμών. τό γαρ παλαιόν ό Ζευς άναρπιωας 
την Πρωτογένειαν ήσυχος αυτή εμίγη εν τω Μαινάλφ όριι 
τής Αρκαδίας , καί μετά ταντα έγχύμονα ποίησα ς, ήνεγκε 
τω Αοχρω , ΐνα μη ο αιών χαΐ ο χρόνος αυτόν εξέλη της 
ζωής έρημον όντα παίδων χαι γονής χαι γένους, έναντίωμα 
δε χατα την γενεαλογίαν εμπίπτει, την γαρ Πρωτογένειαν 
ο£ μεν Δευκαλίωνος φασιν, οί δε "Οποΰντος , χαι δοχεϊ σνμ- 
φωνεΐν μήτε ή γενεαλογία , μήτε ή ιστορία. αλί.ο γάρ τι 
ποταμός *) "Οπούς χαι άλλο ανήρ έξ "Ιαπετου. ϊν' ούν τό άαύμ- 
φωνον έιπό τούτων λν&ή, φασί τινες τον Δευκαλίωνα διώνυ- 
μο ν είναι , χαι τον αυτόν λέγεσ&αι "Οπουντα. ώσπερ χαι επί 
τής Πηνελόπης . λέγεται γαρ "Αρνέα πρότερον καλούμενη παρίι 
των φόντων εις την θάλασσαν εκριφήναι, εϊτα υπό τινων 
ορνέων πηνελόπων λεγομένων εις την χέρα ον έζενεχέ/ήναι, 
και ούτως αναληφέ/εϊσαν υπό των γεννησάνιων όνομα σΐ/ήνια 
Πηνελόπην από τής των ορνέων έπιμελείας καί ομωνυμίας, 
καί τραφεϊσαν διώνυμον είναι τό λοιπόν. V. 

Πριν "Ολύμπιος] πρότερον, την αρχήν, ό βασιλεύς 5 
έν τω "Ολύμπιο, ο Ζευς, την Ό'υγατέρα του "Οπουντος , του 
καί Δ ευΧα λίωνος , ίναρπασας , ή γουν μετέωρον εις. τόν αέρα 
λαβών λαέ/ ρα (τούτο γαρ τό εκηλος) από τής γής των 
"Επεαον , τονιέατι των "Ηλείων (Έπειοι γαρ ώνομάσ&ησαν 
οί "Ηλεϊοι αι το Επειου του "Ενδυμίωνος) εμίγη αυτή εν ταΐς 
έξοχαΐς τ αΐς Μαιναλίαις , ήγουν ταΐς του Μαίναλου, καί 
ήνεγκε τω Δοκρω τοϊ άνδρί αυτής , 'ίνα μη καέ/έλ οι αυτόν, 
τρν Λοκρόν δηλονότι, ήγουν καταστρέψειεν ό αιών, αντί 
του ό χρόνος, εστερημένον γενεάς, πότμον έφάηιας , ήγουν 
συντυχίαν έ/ανάτου έπαγαγών. εσχε δε σπέρμα μέγιστοι 1 , 
αντί του , υιόν από σπέρματος μεγίστου, ή γυνή του Αο κρου 
ή Πρωτογένεια· ευφράν&η τε ο ήρως, ήγουν έ Αοκρός, Ιδών 
υιόν τή αλη&εία μεν όντα έ/ετόν'νίόν, άντι του νό&ον, νπ". 
αυτοΐί δε γνήσιον νομιζόμενον , ώνόμασε δέ αυτόν ούτως, 
ώστε είναι ίσώννμον, αντί του ομώνυμον , του μάτρωος αν- 


*) Εό3ΐ» Οοΐί. «ο. μ» πάταιος ? 
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του, η γουν τον πατρός της μητρος αυτόν, ήτοι του παππού, 
τουτέστιν Όπουντα ώνόμασεν αυτόν, (Ιστίον δε οτι πάρε* την 
συνήθειαν των άλλων έδέξατο ίνταυ&α ούτος το ονόμα’ μή- 
τρων γάρ οί άλλοι τον προς μψρ'ος λέγονσι -θειον) άνδρα υπέρ- 
φατον, γενόμενον δηλονότι αυτόν τόν^Οπουντα, ήγουν υπερβο- 
λικοί ς θαυμαστόν, νατά τε την μορφήν, τουτε'στι το εϊόος , καί 
νατά τά έργα, ήγουν τάς πράξεις, τήν πόλιν δε, τήν’Οπουντα 
δηλονότι, καί τον λαόν αυτόν, παρέσχεν αυτοί 6 Αοκρός δη- 
λονότι δίαιταν, ήγουν διοικεΐν· Κ· · 

86 . Από γάς Έπε ίων] των Ήλείοιν , άπόΈπειου του 
Ενδυμίτονος, ή του Αε&λίου, του Ένδυμίυννος. Όπουντος ήν 
’&υγάτηρ, Πλείων βααιλέως, ήν Αριστοτέλης Καμβύσην χαλεΐ. 
διά τούτων ουν ό Πίνδαρος τήν Πρωτογένειάν φησιν εξ Ηλι - 
δος άρπασ-θ εϊσαν εις Μαίναλον τής Αρκαδίας κομι α&ήναι υπό 
Αιός. Μαίναλον δε όροςΑρκαδίας καί πόλις, ενταύθα μι- 
γ&είς αυτή ο Ζευς ήνεγκε τω Αοκρω, ϊν' ώς εαυτοί) άναθρέ-ψη 
τον γεννηϋ'έντα. το δε, ενείχε Αοκρω, άν τι τοΐί, έσχεν ο Αο- 
κρός γένος εκ Αιός · άφ' ού ή των Αοκρω ν χώρα , ής Αοκρί- 
δος μητρόπολις ή Οπούς. εξήλλαγε ύ'έ τήν Ιστορίαν ό Πίνδα- 
ρος. τήν γάρ Πρωτογένειαν ουκ Όπουντός φασιν οί πλείαυς, 
άλλα Δευκαλίωνος καί Πΰόρας. V.· 

Βγ.Έχηλος] & 1 . Με. γ. ήσυχος. 

91. Έφά-ψας] ΟΙ. Μεε. β. γ. επικρεμάσας. 

92. Όρφανόν γενεάς] άτεκνον · V. 

94 . Εν φ ράν &η τε ίδών'Ιίρως ·&ετόν υίον] ευ- 
φράν&η δε, φησιν. ό Αοκρός ϋ εασάμενος τον παΐδα, ο,· ην μεν 
ι&ετός αυτοί κατά φνσιν, εκ δε τής άγνοιας ίδιος αντου ειομί- 
ζετο. λέγεται γ<Φ ό Αοκρός άπαις γεγενήσθ αι, καί τον εκ Αιος 
αυλληφϋέντα υπό τής Πρωτογένειας , ίδιον νενομιχέναι παΐδα. 
■θετόν όε λέγει ό ποιητής έκ τοΐί ίδιου προσώπου, προειρηκει 
γάρ, οτι είχε δέ σπέρμα μέγισιον άλοχος έκ Αιός. ό γάρ Αθτ- 
κρός ίδιον αυτοΰ ενόμιζεν. * 

96. Μάτροιος 6 ’ εκά.λεσαέ μιν] ήσθ εις ουν ό Αο- 
κρός έκάλεσεν αυτόν, φησί, τοΐί προς μητρος παππού τό όνομα , 
καί νυν μεν 6 Πίνδαρος τον έκ μητρος πάππαν μήτρωα ονβ- 
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μάζα. "Ομηρος δέ χαί οΐ λοιποί τον της μήτρας αδελφόν 
μητρώα χαλούσε. φησί γουν εν τη ίλαίδι (π, γιγ β^·)* 
'Λαίω , δς μήτρως ην"Εχτορος ίπποδάμοιο, 
Αυτοχασίγιητος * Εκάβης , νιος δε Δΰμαντος. 

"Αλλως, μάτρωα εχάλεσεν δ Αοχρδς τον Οποΐντα. ην δε δ 
Αοχρδς Αμφιχτνονος , τον Διάς · χαί εχάλεσε του μητροπάτο* 
ρος τα άτομα. "Οι τους γιτρ εκαλείτο δ βασιλεύς των Αίλείων, 
ιΐ) ομώνυμος ουτος. V. 

98 . 'Τπέρφατον] νπερφυα χαί μέγαν χαί τω είδε ι χαί 
τοϊς π ράγμασιν. Υ. ύπερ&αύ μαστόν. 61. Μ« 5 . β. γ. 

99 · Πάλιν δ' ώπασεν] δντι δέ τα» παιδί εξαιρε'τω χαί 
άνδρω&έντι δ Αοχρδς την πάλιν ένεχείρισε, χαί τον δχλον 
δίαιταν χαί διοιχεϊν. V. 

ιοί. Αφίχοντο ] 61. α. β. γ. ηλ&ον. Ξένοι] 61. 
Μδ. «. φίλοι. 

Αφίχοντο δε οι ξένοι] διαβόητου δε της του Όπονν- 
τος αρετής τνγχανούσης πανί αχό&εν τάς Ιδίας αυτών πατρί- 
δας οί περίοικοι χαταλελοιπάτες προς αυτόν εαπευδον. πάρε- 
γένοντο μέν ονν μέτοιχοι προς αυτόν , άπά τε του Αργους 
χαί θηβών , χαί οί μεν εξ Αρκαδίας , οί δε Πισάται. V. 

Αφίχοντο δε πρδς αυτόν , ηγουν τον Όπονντα , ξένοι χαί 
έχ του Αργους χαί έχ των θηβών, χαί Αρκάδες, οί δέ χαί 
άπδ της Πίσης , ηγονν Ήλεΐοι. «πο των έποίχων δε, τουτέ- 
στι των ξένων, των χατοιχησάντων Ιν τφ βασιλευομένω δπ’ 
αυτού τόπω , τον Μεν αίτιον ετίμησεν έξόχως, τον νίδν του 
Αχτορος χαί της Αίγίνης , ου τίνος , τουτέστι του Μενοιτίου, 
δ νιος , δ Πάτροκλος δηλονότι, άμα τοϊς Ατρείδαις έπελϋών 
εις την γην του Τεΰίλραντος , ηγουν εις την Μυσίαν ( ην τοϋ 
ΤενΌραν τος λέγει δια το άρξαι αυτής ποτέ τδν Τεύ&ραντα · 
τότε δε επ’ αυτή δ Τήλεφος εβασίλενε) μόνος έ'στη συν τω 
Αχιλλεΐ , οτε δ Τήλεφος τρέψεις τους Δαναούς τους άλχηεν- 
τ ας . ηγουν τους Ισχυρούς, τους γενναίους , ενέβαλεν εις τάς 
πρνμνας τας έλαλασσίας, αντί του , εις τίις ναΰς τάς εν τη 
Ίλαλάσση την διατριβήν πο ιουμένας' ώστε δείξαι αυτός δ Πά- 
τροκλος τφ φρονίμω μα&είν τδν νουν του Πατρόκλου , αντί 
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του , τον εαυτόν , τον β ιαχήν , ήγουν τον γενναΐον , τον αν- 
δρεϊον , από του βία, ή ίσχύς' αφ’ οϋ χρόνον παρηγορεΐτο, 
αντί του παρήνει, ελεγεν αυτοί , ό υιό·; τής θέιιδος , ό Άχιλ- 
λενς , μηδέποτε ταξιουσϋαι , τοντέστι παρα τάττεα·&αι αυτόν 
εν ιό) πολεμώ τω ολε&ριο), χωρίς τής αιχμής τής σφετέρας, 
αντί του, τής είίς , τής εαυτόν , τής δαμασιμβρότου , ήγουν 
τής τους άνδρας κτεινονσης. Κ. 

'ΐστορια. Όι' ές Τροίαν έπτράτενον "Ελληνες, προσώ- 
κειλαν εν Μνσία, καί νομίζοντες ταύτην είναι την Τροίαν, 
εδρουν. ό ουν ταυ της βασιλεΰαας Τήλεφος αμυνόμενος υπέρ 
τής χώρας μάχην συνήψε τοΐς "/'.’λλησιν , ής καρτεράς γινό- 
μενης , οι μεν άλλοι πάντες' Ελληνες εις τίις ναυς άνεχώρησαν, 
μόνος δε ό Πάτροκλος συν τιρ Αχιλλεϊ έμάχειο. Κ. 

ιο4. Τίόν («ο) δ' Ακτορος] τον Μενοίτιον λέγει τον 
Πατρόκλου πατέρα, υπέρ πόντος δε τούς ενοικουν τας ξένους 
ε τίμησε ιον 'Άκιορος παϊδα, τον έξ Αίγίνης μητρός , Μενοί- 
τιον. Αίγινα δε μήτηρ Αιακόν, -8 νγάτηρ δε 3 Ασωπού, του έν 
θήβαις ποταμού, άφίκοντ ο δε οι ξένοι συνοίκησαν τες αυτοί. V. 
ιοδ. Έποίκων] πάντων των προειρημένων. V. 

107. Του παϊς άμ' ' Ατρείδ αις\ τινες εκ Ααμοκρα- 
τείας τής Αίγίνης καί Ακτορος φασί τον Μενοίτιον ' ο δέ 
Πάτροκλος Μειοιτίου ήν καί Σϋενέλης. Αίγινα γάρ μετά 
το τεκείν τον Αιακόν ήλ&εν ες Θεσσαλίαν, καί έγαμήΊλη 
“ Ακτορι , εξ ου εαχε Μενοίτιον , ος έπώκησε την Όπουντα 
ίινασιά; από Θεσσαλίας, ό «Ιΐ νου$· τοΰτου ούν , φησί , τον 
Μενοίτιον παϊς αυατρατ ενσας τοϊς 3 Ατρέως παιαίν εις Μυ- 
σίαν κατήιτηαε , καί των άλλων Ελλήνων εις φυγήν τρα- 
πέντων μόνος αυτός ’ Αχιλλεϊ σνμπαρέστη , ήνίκα τους γεν- 
ναιότατους "Ελληνας τρίψας καί νικηαας μέχρι των νέων καί 
τοϋ πελάγονς' αυνήλασεν ό Τήλεφος. V. 

ιο8. Τεΰ&ραντος δε πεδίον] την Μυσίαν λέγει. 
ό γάρ Τεύΐίρας εβασίλευαε τής Μυσίας. οτε δέ οί "Ελληνες 
εις την ΔΙυαιαν παρεγίνοντο , κάκεϊ νόμισαν τες είναι την 
Ιλιον έπολίμονν τοϊς ΔΙναοϊς , καί ό Τήλεφος πάντας εις 
φυγήν ετρέψατο , καί μέχρι των νέων ήλασε , πλήν ’ Αχιλ- 
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λέως χαί Πατρόκλου. διά τούτο ου ν μέμνηται του γένους 
τούδε, ιός ανδρείου. V. 

ι ίο. Άεχάντας] 61. Μ*, γ. δυνατούς. 
ιι3.'ίί2ς τ’ εμφρονι δείξετε] ώστε δυνατόν εΙι·«* 
δεΐξαι παντί φρονίμ ο» προς τδ γνωναι την του Πατρόκλου 
έπί τή ανδρεία διάνοιαν τε χαί σπουδήν χαί {λάρσος. V. 

"δίς τ' εμφρονι δείξει ι] ηχούν· έπεί Πάτροχλος έστη 
συν Άχιλλεϊ των άλλων Ελλήνων τραπέντων , πας άνήρ 
νουνεχής έχνω αν ίδά ιν, οτι Πάτροχλος έ'ξοχος ήν τα ες μά- 
χην. Η. 

ιι 4. Βιατάν] Ισχυρόν, ανδρείαν . V. βεητήν. 61. Βο<11. 
11 5. Έξ ον θέτιος χάνος] Φανμάσας , φησιν , ό 
* Λχΐ' λευς ίν τή προσβολή τότε την αξίαν του Πατράχλου, αρ- 
χήν ελαβε του ϋανμειίειν αυτόν, καί παρήνει, μήποτε τάσσε - 
σ&αι χωρίς τής πολεμικής αυτού τάξεως. καί "Ομηρος (ΙΙϊ«1. 
π, 89 5<ι·)’ 

Μή τν γ’ άνευ&εν εμοΐο λιλαίεσ&αι πολεμίζειν ■ 
Τρωσί φιλοπτολέμοισιν, ατιμότεροι· δε με &ήαης. V. 
Ιΐ7· Παραγορεΐτο] 61. Μ*, γ. εδίδαακε, παρήγγειλε. 
ιι 8 . Σφ ε τέρας] αντί τού τής ίας, V. 
Ταξιονσ&αι] παρατάπσεσιλαι. V. πολεμεΐν. 61. Μ$. 
ει· εΐ χ. ίη φιο χ· β<18ϊΐιΐΓ μάχην. 

ιΐ 9 · Αασιμβρότ ου (ϊχο 1 ε§υηΐ)] 61. Μ«$. β. χ. τής 
δαμαζούοης. 

Αιχμής] 61. γ. λόγχης. 

3 20 . Εϊην ευρησιεπής] ως σεμνυνόμενος τοΐς διη- 
γημααί φησιν εΐην δε λόγων καινοπρεπών ευρετής επί τό 
διηγεΐαΌαι, και προσφορ ος ποιητική Μονση και τρόπο» Μου- 
σιδν αρμόδιό». Αλλο»ς. γενοίμην , φησί , διά παντός δν- 
ναμενος ευρίσκειν λόγους, χαί διηγεϊσϋαι πράξεις. ” Αλλως, 
εμοί δέ παρέποιτο εν τοΐς λόγοις, όμοΰ μεν ευτολμία, ομού 
δε δαχρίλεια τις δνναμε ως. ταύτα δέ λέγει, διά τό πλάσα- 
σβαι αυτόν το επί Πάτροκλον προειρημέναν , επαινεί ν βον- 
λομενος τον Εφαρμοστόν, ’Οπούντιον όντα , Πατράχλου 
ουμπολίιην. τό δε άμφύΜψές χατά αντιστοίχου είρηται 
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κκγ« έθος Μαχεδόνων, μ εταθέσει τού β εις φ· Ιση γάρ δ.μ- 
φιλαβές , ί) έσιιν άμφοτέραις λαβεϊν τ αΐς χερσίν. τούτο 
δε επί πλήθει συμβαίνει· Ενρεσιεπής] χαινολόγος. -V. 

Είην ενρεσιεπής] είθε είην χοανών επών ενρετής, 
ύίστε άναγεϊσθαι, αντί ιοΰ διηγέίσθαι τα περί τούτων δη- 
λονότι, προαφορος, ηγουν επιτήδειος γενόμενος έν δίφρω των 
Ίνίονσων, αντί του εν υψηλή ποιήσει, ήν αί Μούσαι δωρούν- 
ται. τολμά δέ , αντί τοΐί παρρησία, είθε ε'ποιτο , ηγουν 
άχολονθησειεν έμοί, χαί δύναμις αμφιλαφής , αντί τοΐί με- 
γάλη. έχ μεταφορείς τών ογχον έχόντων σωμάτων, ων άμ- 
φοτέραις χερσίν έστι λαβέιθαι. έστι δε άμφιλαβής χαί τρο- 
πή τού β εις φ, χατ ’ έθος Μαχεδόνων , αμφιλαφής. επί 
προξενιά δε, αντί τον χάριν τής προξενιάς , τουτίατι τής 
φίΛοφρονήσεως τού Λαμ προμάχου προς τούς Θηβαίους , χαί 
χαριν τής αρετής, ή ι οι ανδρείας χαί των ανδραγαθημάτων 
αυτού , ήλθον τ ιμάορος, τουτέστι τιμητής, υμνητής γενησό- 
μενος των μιτρών , αντί τού, των στεφάνοον αυτού, ονς εν 
τω "ίσθμιο έλαβεν , οτε άμφό ιεροί , ηγουν αυτός ο Λαμ- 
πρό μαχος χαί 6 Έφάρμοστος , έχράτησαν εργον , τουτέστιν 
ένίχησαν νίκην χατά μίαν ημέραν, άμφότεροι γάρ , φασίν , 
ένίχησαν έν μια ήμερα, ο μεν Εφάρμοστος "Ολύμπια, ό δέ 
Λαμπρόμαχος ’ ίσθμια, ε'νιοι δέ ψασιν , υτι οί δύο " ίσθμια 
εν μια ημέρα ενίχησαν. έπειτα δε άλλαι δύο χάρμαι, ηγουν 
χαραί νίχης , ίιντί τού νϊχαι , έγένοντο τω "Εφαρμόστφ , εν 
ταίς πύλαις τής Κόρινθόν, ήτοι έν τω "Ισθμω · ταί δέ, ηγουν 
ανται δε , αντί τού τοσαύται δε , χατά τον χόλπον τής Νε- 
μέας έγένοντο δηλονότι αύιω νϊχαι. χαί χατά το "'Λργος, 
ένθα έτελεΐτο αγών τά'ίϊραια , έλαβε χύδος άνδρων , ηγουν 
γέρας άνδράσι προσήχον, τοντέστιν εν άνδρος ηλικία νενιχη- 
χώς' παΐς δ" έν "Λθήναις, νιχήσας δηλονότι, έλαβε χύδος. 
Είην ενρεσιεπής] είθε τοιαύτας ιστορίας ευρίσχοιμι, 
'ίνα έπογούμενος τίΐί παρά των Μουσών δοθέντι μοι δίφρογ, 
λίγοι δή τή ποιητική, άρμοδίως τή παρούση υποθέσει ποιιομαι 
τους λόγους, τούτο δέ λέγει, έπεί χαί ό Πάτροκλος Οπουν- 
ΐίος ήν ύ,απερ χαί "Εφαρμοστός. ■ τού δέ „έναγεϊαθαι << το, έν. 
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προς τό , δίφροι , σνναπτέον , ούτως · έν τω δίφροι των Μον* 
σων ηγεΐσθαι καί πυοέ ρχεαθαι. Κ. 

' Αναγεϊ θα »] διηγέΐσθαι. V. 

121. Πρόσφορος] ευεπίφορος εν ποιήμασιν , επιτή- 
δειος , ικανός. V. 

123 . Προξενιά δ’ ιιρετα τ ήλυθον ] πρόξενος ήν 
Θηβαίον* Ααμπρόμαχος , δι ον έγραιμε την ωδήν ταΰτην. ήν 
δέ καί Ίσθμιονίκης. δυνατοί δέ καί του Πινδάρου πρόξενός 
είναι· όμοϋ δέ νενικήκασιν Ισθμια καί Νέμεα τή αυτή ήμέ- 
ρτι αυτός και ο Εφαρμοστός ’ μετά δε ταυτα αλλα 0 ίς νενί- 
κηκεν Ίσθμια ό Εφαρμοστός, τό δε εξής ούτως έχει ’ δια 
δε τήν προξενιάν , τουτέστι την φιλίαν , καί τήν αρετήν του 
Ααμπρομιίχου , ήλθυν επαινετής των έν τω Ίσθμιο μιτρών, 
οτι κατά μίαν ημέραν οί δύο ε νίκησαν , ο μεν Έφάρ ι μυατος 
^Ολύμπια , ό δέ Ααμπρόμαχος Ίσθμια, ενιοι δέ οτι οί δύο 
Ίσθμια εν μια ημέρα ένίκησαν. V. 

ΤΙροξενία] ίχΐ. Με. γ. τιμή. 

125 . Ααμπρομάχου ] Ααμπρόμαχος συγγενής του 
Εφαρμοστού, καταμίαν ήμέραν'Ίσθμια συν αύτω νικήσας. V. 

Επειδή Εφαρμοστός καί Ααμπρόμαχος, Όπούντιοι όν- 
τες , φίλοι τε ησαν καί έν τιρ Ιαθμω άμα ένίκησαν , διά 
τούτο εν τέΐί Εφαρμοστού όμιφ καί τούτου μέμνηται· Κό- 
ρινθου πΰλας λέγει τον *, Ισθμόν . έν τω τέλει γάρ αυτόν ή 
Κόρινθος κεϊιαι. λιψβανε δέ εις τό έγένετο , τέο Εφαρμο- 
στώ , κατ'α συνεκδοχήν, τό δέ Νεμέας κατά κόλπον , αντί 
του εις τήν Νεμέαν περιφραστικούς . Κ. 

125 . Μ ίτραις] μίτραις νυν τοϊς στεφάνοις καί ταϊς 
νίκαις. μίτρας γαρ ένδοθεν των στεφάνων καί διαδήματα 
ποικίλα ειαίθασι συνδεΐν. V. 

128. Αλλαι δέ δύο] έν 'ίσθμίρ , φησίν , άλλοι δυο 
νϊκαι έγένοντο Κφαρμάστιρ εξής, χάρμαι δέ νυν αντί του 
χαραί καί ήδοναί, καθ' Όμηρον δέ (11ία<1. η, 2ΐ8.) αί μάχαι. 
Αλλως, ήτοι μάχαι , η χαραί καί νϊκαι έγένοντο αυτοί έν 
τιϊί Ισθμού. Κόρινθόν γάρ πόλοι ό Ισθμός, ό δέ νους ’ 
καί αλλαι δέ χαραί έγένοντο ιώ Έφαρμόστψ έν τω κολπω τής 
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Νεμέας, έστε δέ περίφρασις , άντε τον , εν Νεμέα, κατά 
χοινού δε άκουσ τέον το , έγένοντο χάρμαε. V. 

ι 32 . Αργεί τ έσχε&ε κύδος «νίρων] άντε του, 
καί έν Αργεί δε δόξαν προαεεληφεν άνδρών, νεκήσας τα" Ηραία, 
χοει ώς παΐς εν Ά&ήναες , από κοινού δε τό , κύδος έσχε, 
νεκήσας τα Πανα&ήναεα , ή τα *Ολΰμπια. V. 
ι34. Οεα~\ ΟΙ. γ. ώ Όαναα. 

ι34. Ο Ιον δ* έν Μαρα&ωνε] νυν τα 'Ηράχλεεα λέ γεε. 
τοϊ» δε οϊον διπλή ή εκδοχή, τενές γάρ τό οϊον τριλώς άνα- 
γενοόσκουσιν , εν* ή · μόνον εν Μαρακών ε αγενειών άγωνεσά- 
μενος ήττήϋη, κα'ε μετεγγράψας εαυτόν εις τους άνδρας 
ένεχησεν. ατοπον δέ τούτο, ου γίιρ αν έγχωμεάζων περί 
ηττης έμελλε λέγειν. οί δέ ύαυμαστεχώς , ο χα'ε βέλτεον' 
όπως δέ καί ο’ίως νπέμεενεν έν τη Μαρα&ωνε άγωνιζόμενος 
προς τους προβεβηκότας άνδρας, άποσυλη&ε'ες από των αγε- 
νειών χα'ε νπεξελϋ ιόν , χαε εις τους άνδρας χωρήσας, ήνίχοε 
περε αργυρών φιαλών προέχεετο άγωνίζεοϋ'αε. τοϊς γάρ έν 
Μ αραβών ε άγωνε,ομένοες φιάλαε άργυραϊ έδίδοντο έπα&λ.ον* 
*4&ηναίοες δέ έιί)ος γρνσίδας χαε αργυρεδας λέγειν. V. 

Έν δέ Μαραϋώνι φευ όπως εαυτόν λά&ρα έξαγαγών 
από των αγενειών, άντε του, από του άγωνίσασϋαε μετά 
των αγενειών, άνέμενε τον αγώνα των πρεσβυτέρων , ήγουν 
των τελεωτέρων την ηλικίαν, τυυτέστε των άνδρών , άμφ’ 
άργυρίδεσσεν , άντε του , έπ'ε ταΐς άργνρίσεν , ήγουν ταΧς άρ- 
γνραες φιάλαες , α'ι έδίδοντο έχει γέρας, άνδρας δέ δαμά- 
σας , ήγουν χα ταβαλών δεά μηχανής άφοβου , όξυόήεποΰς, 
ήτοε ταχεϊαν έχούσης την ορμήν, δεήρχετο τον κύκλον , 
ήγουν τον αγώνα , φευ τής βοής όση. έπ'ε δοτικής τό όση, 
ήγουν δε* όσης βοής δεήρχετο ' ωραίος ών , ήγουν έν ακμή 
ηλικίας χα'ε χαλός , τουτέστεν εύμορφος, χαε χάλλεστα έργα 
πριιξας. Η. 

ι36. Μένεν] ΟΙ. Μ«. β. εχαρτέρεε. 
ι3γ. *Αργ υρίδεσσε ν] ΟΙ. Μ$. γ. ας εβράβευον. 
ι38. Φώτας 0* ύξυρεπεΐ <5 ό λ «*» ] αντ'ε τού οζυτάτη 
χαε έπεμελεε τέχνη, ο τοϊ, τοντου * τούς δέ ανδρας του; 


« 
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άνταγωνιστάς αυτού τέγνη οξυτάτη νικήσας , αυτός μη πεσών 
μήτε νποστάς πτώμα , δ ιέ βαίνε τον χόχλον του σταδίου , μεθ’ 
όσης βοής, ήτοι· τον αγώνα, μεθ' όσων επαίνων , νεανίας μεν 
ων χαΐ θαυμαστός τω όφθήναι, ταΐς δε πράξεσιν ού καταισχύ- 
νων το είδος, οσσα \βοα δε, αντί του, μεγάλη βοη· τδ γάρ 
δσσα, θαυμαστικώς. V. 

ι 42. Χβλό;] 01· Μ*. γ· έπιτήδειος· 
ι43. Τά δε Παβ ρασ ίφ στρατω] τοντέστιν ίν τ$ 
δήμοι τής Αρκαδίας. Παρρασία γάρ μέρος τής Αρκαδίας, 
ένθα τελείται Αυκαίου Αιός αγών, ό νους ' τα δε έργα 
αυτου τά εν τω άγώνι του Αυκαίου Αιός κατά την Παφρασίαν 
τής Αρκαδίας, όπως αυτ'ον έδειξε θαύματος άξιον. V. 

Τά δε Παβρασίω στρατω] χατκ δε τά έργα τά γι- 
νόμενα αύτώ εν τω στρατω τω Παδρασίτο , ήγουν τω Αρκα- 
δικοί ( Παρρασία γάρ τόπος έν Αρκαδία ) θαυμαστός εφάνη 
άίν. λέγω κατά την πανήγυριν του Αυκαίου Αιδς , θαυμα- 
στός εφάνη ών , καί οπότε έφερεν, αντί του έπηνέγκατο έν 
τη Πελλήνη , ένθα έτελεϊτο αγών τά "Ερμαια , φάρμακον 
εύδιανόν , αντί του άποσοβητιχόν των πνοών, αντί του των 
αρυχρών. Χ).αϊνα γάρ έχει ίδίδοτο τω νικώντι. σύνδιχος 
δέ, τουτέστι μάρτυς αύτώ τω Εφαρμοστοί δηλονότι, εστί 
κατά τάς αγλαΐας, ήγουν τάς λαμπρότητας , τουτέστι τάς 
νικάς, ο τύμβο; τού ’/ολάου, ένθα έτελεϊτο αγών τω Τολάω, 
τά ’Τολάΐα, καί ή Έλενσίς ή είναλία, ήγουν ή παραθαλαα- 
σία , μάρτυς έστίν αύτώ δηλονότι κατά τάς νικάς, έτελεϊτο 
δέ αυτόθι αγών Κόρης καί Αήμητρος, ος εκαλείτο Ελευσίνα*, 
έλά.μβανε δέ γέρας ό νικών κριθάς. "Εν Πελλήνη πανήγυρις 
έγίνετο τά" Ερμαια, ή τά Φιλοξένια προς τον Απόλλωνα" ένθα 
νικήσας Έφάρμοστος διφθέραν έλαβε (τούτο γάρ ήν άϋλον), 
ητις άλεξίκακός έστι των ανέμων. Το σύνδικος διά τούτο λέ- 
γει, επειδή εν ταίς θήβαις αγών έτελεϊτο ’ Ηράκλεια καί Τ ε- 
λάτια. ήν δέ έν μέσω του σταδίου ό τού ’ΐόλεαι τάφος, ένθα 
Έφάρμοστος ένίκησεν. έν τη Έλευσΐνι τής Αττικής άγων 
έτελεϊτο Αήμητρος καί Περσεφόνης, τά καλούμενα Ελευο ίνια, 
ένθα ένίκησε. Η. 

λ'τρατιγ] 01. γ. λαώ . 
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ΐ46· Καί ψύχραν οπότε] εφάνη δέ θαυμάσιος , καί 
ηνίκα τών ψυχρών αυρών ναι τον χρνους το φαρμακον καί 
το βοήθημα από τής Πελλήνης λαβών έφερε , την χλανίδα. 
Ταύτην γάρ ελάμβανον την χλανίδα οί νικώντες, οιυν ιρίβω- 
νας. ό δε αγών εν Πελλήνη "Ερμαια εκαλείτο- άγεται δε 
Ερμου και Απόλλωνος εορτή, θεοξένια καλούμενη. Ευ - 
διανδν δε φάρ μακον *) αντί του άνάπανσιν, την άλε- 
ξάνεμον , ότι εν Πελλήνη χλαΐνα έδίδοτο τώ νικώντι χει- 
μώνος ώρα. από κοινού δε το, θαυμαστός έφανη. V. 

ι48· ■Σ’όνόίχος] δςΐιοΐ. γ. κριτής κοιτάς εστιν αυτω τα» 

* Εφαρμοστώ είς την πολλην νίκην ό τάφος του ’Ιολαον. έκεϊ 
γάρ συνήρχετο πλήθος πολ'υ άνδρείως άγωνιζομένων. 

Σύν δικός δ’ αυτω] μαρτυρεί δέ τη αυτού ανδρεία 
και ό το ν’/ολάου τάφος ενθήβαες. Εόλαια γάρ λέγεται ό αγών , 
όν ένίχησεν. Ιλίλλως. Ίολάου τύμβος, ό εν θηβαις ' τον 
χών * Ηρακλείων αγώνα θέλων δηλώσαι , τύμβον 'Ιολαου είπε * 
παρά γάρ τώ χοινώ σηματι Άμφιτρύωνος ό τών Ηρακλείων 
αγών 0ν ένίχησεν. V. 

ι5ο. Είναλία τ’ ΈλευσΙ ς] καί ή’Ελευσίς δε η προς 
τη θαλάσση κείμενη, ταϊς άγλαίαις αυτού καί νίκαις μαρτυρεί ■ 
άγεται δέ αυτόθι έιγών κόρης καί Λτ]μηιρος , ος καλείται 
Ελευσίνια, ου έπαθλον κριθαί. V. 

ι5ι . Ιίγλαΐαισιν] ΟΙ. Με. γ. άνδραγαθίαις. , 
ι52. Το δέ φνα, κράτ ιστόν άπαν] τό δέ εκ φυ- 
σεως προσόν αγαθόν καί θεί ας μοίρας, κράτ ιστόν καί εξαίρε- 
του . λείπει δέ τό έστίν. είς εαυτόν δέ (ύνίττεται. αει γαρ 
εαυτόν λέγει αυτοδίδαχτον. V. 

Το φυα φασί τινες λέγειν τον Πίνδαρον δι* εαυτόν , . 
ού καλώς, ία τι γάρ προς τον Εφαρμοστόν , επειδή εκ 
φύσεως ανδρείος ών καί ούχ από μόνης τέχνης τους συνα-, 
γωνιζο μένους ίνίκα. προς ο επιφέρει · πολλοί δε τών αν- 

θρώπων. εν διδαχταΐς άρεταΐς, τουτέστιν ου φύσει οντες 
ανδρείοι, άλλ' υπό διδαχής μόνης καί μαθήσεως, ώρου- 

*) Ηΐρροηβχ βρ. 8οΗο1. Ι,}·<:ορΙΐΓ. 855. χλαίναν δααιΐαν, ιν χα~ 
μώνι φάρμακου ρί/ι υς. 
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σαν καί ωρμησαν άνελέσ&α* χαΐ λαβέίν χλέος , ήτοι τιχη- 
σαι χαι δοξασ&ηναι. έκαστον δε χρήμα, ηγουν πάσα πρά- 
ξις άνευ ·&εοΰ , ηγουν μη από φύσεως χατ ορ&ουμένη ( το 
'&εου δε λέγει, επειδή εχ Ίλεού πάρεστί τοΐς άν&ρώπ οις φύσει 
ανδρείους είναι, χαι άλλο τι αγα&δν έ'χειν), ού σχαιότερον 
χάί ού φαΰλον υπάρχει, σεσιγημένον καί σιοιπη&ίν , άλλα 
μάλλον ίστιν , εϊ μηδείς γινόισχεί αυτό, μόνα γάρ τά εχ φύ- 
σεως πλείατον εοτιν άξια , ώστε , ει μη προς τι φ υσιχώς έχε* 
τις, οιον πάλην λέγω καί δρόμον , χαι άλλον τινά αγώνα, 
άφείς τούτο, προς ό η φνοις αυτοί ρέπει, τρεπέα&ω. εντ* 
γάρ χαι είσίν αλ/Μ,ι οδοί χαί μεταχειρίσεις πρέιξεων περαι’τε- 
ροι χαι εξοχώτεραι οδών ετέροιν , τουτέστι πολλών ούσων πρά- 
ξεων , την προσφυή σοι μετ αχειριζόμενος , χατορϋώαεις αυτήν 
μάλλον η την ού προσφυή, (Άλλως.) Το 0έ φυα , αντί του, 
τό μεν φύσει, τουτέστι , το μεν από φύσεως άπ αν χράτιατον, 
ηγουν άριστον , δεξιώτατον. διά τον Εφαρμοστόν τούτο λέ~ 
γει. πολλοί δέ δι αρετών, ηγουν επιτηδευμάτων δεδιδαγμέ- 
νων παρά άν&ρώπων , δόξαν ωρμησαν έλέσέλαι , ήτοι λαβεΐν 
χωρίς δέ χλεού , τουτέστι της φύσεως, εχαστον πράγμα ού 
σχαιότερον ίστιν , αντί του , ούχ άπρεπες, σεσιγημένον, ηγουν 
άπραχτον ύπαρχον, τουτέστιν, έκαστον δέ πράγμα χωρίς 
φύσεως , πρεπωδέστερόν ίστιν , ει σεσιγημένον ίστιν. είσί γίχρ 
οδοί άλλοι, προς ας έχει δηλονότι τις εύφνώς , περαίτ εραι, 
αντί τού δυνάμεναι μάλλον άνύεσ&αι, οδών ετέρων , προς (ίς 
ούχ έχει δηλονότι τις εύφυώς , ούχ άσ όντας δέ άμμε, αντί 
του ημάς, μία μελέτη, ηγουν , έν επιτήδευμα , δυνατόν έστ* 
•ίλρέηιαι , αντί του, ου δυνατόν δέ έστι π έιντας ημάς έν έν* 
έπιτηδεύματι τραφηιαι, ηγουν τόν βίον άννσαι, τουτέστιν 
έν ένί ζησαι έπιτηδεύματι. Κ. 

ι53. Πολλοί δέ 3»5ακταίς] πολλοί δέ, φησί, δόξαν 
εαυ τοΐς η&έλησαν περιποίηση* από διδακτών άρειών, καί ώρ- 
μη σαν καί έσπευσαν έπί τούτο προελ-ίιείν. V· ’ 

ι56. Ανευ δέ &εον σεσιγαμένον] τό άνευ &εον 
γινόμενον, ού σχαιότερον φησιν, άλλ' έχ των εναντίων βέλτιον, 
σιωπώ μεν ον , οΐον , μετά Όεου τις παραγενόμενος εις τόν άγω- 
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*■« , οιος υ Εφαρμοστός , νμνείσϋώ^ ο δε παρά &εόν τι πράσ- 
σων , ώς αντόθεν μηδέ νικάν μέλλων , ενλό-,ως άν καί ού 
σχακός σιωπώτο. η ουιοις · έκαστον δε' φησι πράγμα, το Ό’εοΰ 
χοιρίς πραττόμενον , ου ακαιόιερον ίστιν σιωπωμενον , οι ον 
σοψο’ιτερόν Ιση. το γάρ μη κατά ·9εον πρασσόμενον, δει 
σιγάν , αντί του, καλόν εστί τινα παρά βούληαιν ϋεο υ νική- 
σαντα μη νμνεϊν. Άλλιος. άπό κοινού τό κλέος λεκτέον, 

Ίν' η * τό δέ άνευ &εου καί χωρίς φύσεως ϋείας προσγινόμε- 
νον κλέος, του ιο σεσιγημένυν καί μη ϋ ρνλλ.ονμενον , ουχ 
εστι πχαιότερον , ουδέ μέμφεως αξίαν, ώς του εναντίον μέμ- 
ψιν έχοντας , του ίπαινεϊν τους φύσει Ψιγαϋ ους , οπερ εαυτόν 
λέγει ποιεϊν. δύναται δέ καί οίιτω νοεΐοϋαι ’ έκαστον δε 
πράγμα , δ μη κατά φνσιν εστί , τούτο σεσιαιπημένον ον/, εστι 
ακαιόν. εάν γάρ νόϋον ον εμφανίζεται , τότε την αδοξίαν 
προστρί βεται , τουτέστι , παν πράγμα παρά φνσιν γινόμενον, 
ουχ ούτως εστί σιγη&εν αηδές, ως φαινόμενον φανέν γάρ 
πλεΐον ερυ&ριάσει καί νβρισθήσεται. -θεόν δέ τήν φύσιν 
λέγει. V. 

ιδγ. Ον σχαιότερον χρήμα] διατί δέ ονκ εστι σκαιό- 
τερον τό -ίλαυμάζειν τους ανευ ·&εον μοίρας τί πράσσο ντας, 
έαντοΐς δέ επιτρέποντας ; ότι είσίν α'ρετώτ εραι καί προτι- 
μιότεραί τινες επιτηδεύσεις επιτηδεύσεων , υίον , αΐ προσφυείς 
εχάστιι) καί ονκ ενάντιο ύμεναι κατά γένεσιν καί φνσιν. V. 

ι58. Έντί γάρ άλλαι οδών οδοί έως μελέτα, δεΐ 
δέ έκαστον τήν δεδομένην αυτοί εκ θεών όδον ταύιην Ιέναι 
Χ(ΐί μη παραβιάζεσθαι. "Ομηρος (Ιΐίβά. ν, γδο. γδα.)· 

Άλλοι μέν γάρ έδωκε ϋεός πολεμηία έργα, 

• Άλλοι δ' έν στη θεσσι τίϋει νόον. 
ετεραι δέ άμείνονες , παρασημότεραι , ευοδώτερα’ είσιν οδοί , 
δι' ών τις δνναται περαιώσαι , ο εστιν , εί μη πέφυκας προς 
τό ,παγκράτιον , πάλην ασκεί , ή άλλο τι πρός ό ευφυώς < 
έχεις. V. 

ι5$.'Οδοί περαίτίρα*] πρακτικώτεραι , άιυστικώ- 
τεραι. V. 
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ι6ο. Μία δ' ονχ άπ αντας] ον γαρ ή μία μελέτη, 
φησί, καί το εν επιτήδευμα πάντας ημάς δύναται τρέφειν 1 με- 
λέτη δε άσκησίς έστι καί επιτήδευμα . V. 

ι6ι. Σοφίαι μεν ( «ίο ) αίπειναί] τουτέατιν, εφ' 
ύψους καί προβάσεως κείνται αί αοφίαι, ώστε είναι την επ' 
αντας οδόν δυσχερή, ή Οντως · υψηλόν ίστι καί εν μετεάιφρ 
κείμενον τό αρετήν έχον- ως Ησίοδος (Έργ. 287·)· 

Τής δ* αρετής ίδρωτα &εοί προπάρον&εν ε&ηκαν. 
ή όντως · αί μεν σοφίαι υψηλαί είσι, καί πό$ραι, καί δυσχε- 
ρείς. V. 

Σοφίαι μέν αίπειναί] αί αοφίαι μεν, αί λογικαί τέ- 
χναι αίπειναί, ήτοι υψηλοί · τούτο δε τό αϋλον, ηγονν τί> 
γέρας, τουτέστι τον ύμνον, προσφέρων , ω νον, δηλονότι τω 
Έφαρ μόστψ , ωρυσαι, αντί τού βόησον ορ&ιον, ηγονν οξν, 
υψηλόν, καί μετά &άρρους , τόνδε τον ανδρα, τουτέστι τον 
Εφαρμοστόν , από μοίρας δαίμονας γεγονέναι εύχειρα, γεν- 
ναίου τας χεΐρας , δεξιόγυιον , ήτοι επιτήδειον , εύστροφοι 
κατά παν τό σώμα, όρωντα αλκήν, τουτέστι παράστημα γεν- 
ναίου εχοντα, οστις νικών επεστεφάνωσεν , ηγονν , έκίσμησε 
δαιτί , δι’ εορτής , τον βωμόν τον Λίάντειον του ' Οίλιάόον, 
αντί του, τον βωμόν του Αίαν τος του υιού του Όϊίέως. πρό; 
τό σημαινύμε νον του κτητικού ή άπόδοσις. τότοιούτοδέσΰνη- 
ι&ες καί τω πεζω λόγοι. Αίας ό Αοκρός, εν Τροία απογό- 
νων, τιμάται εν τή Αοκρίδι ίσα &εω. κενοτάφιον γάρ τοΰ Τ 
του ενταύθα εποίηααν, μέσον τού τόπου , εν&α οί τής επ' αυ- 
τοί πανηγΰρεως αγώνες τελούνται, ίνίκησεν ούν ένταΰ&α 
Εφαρμοστός, δέον είπεΐν , επεστεφάνωαε τον βωμόν του 
'Οϊλίδα Αϊαντος (Όϊλέως γάρ υιός ό Αίας ) Αίάντειον είπε 
πρός τον βωμόν. Κ. 

162. Τούτο δε προσφέρω*] τό τήςέμής σοφίας έπι- 
τήδενμα. V. 

Τούτο δε προσφέρων άε&λον] εαυτοί ό Πίνδαρος 
παρακελεύεται καί φησιν' ύμως δε τοοτο από τής σοφίας 
ά&λον προσφέρων καί έκπληρών, τον ύμνον, μέγα καί υπερ- 
φυές άναβόησον , τούτον δαιμόνια μοίρα γενέσίλαι δυνατόν 
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ΥαΓς χερσί, καί παντί τω σοψατι δεξιοί* , 'ίνα χουφος >; καί 
εύστροφος παλαιστή ός χαί τφ βλίμματι άλχην χαί δυιαμιν 
ίμφαίνει· V. 

Τούτο δε] τδ τούτο ττρδς το 7«7“.“ εν ε ί £ε τ ^ ν δΰναμιν , 
οϋται · προσφέρων, ώ Φνμέ, ιι&λον, χαί ώσπερ βραβεϊον της 
νίχης, τον ύμνον τοΐ Έφαρμόστφ^Φαρσέων χαί ΌαΟριΖν, χαί 
μη άμφιβάλλων, ώρνσαι χαί μετά βοής νψωσον όρϋιον τούτο , 
γεγάμεν χαί νπάρςαι ιόνδε τον άνδρα τυΐότδε χαί τοϊόνδε. Κ. 

ι63. “Ορ#*ο** ώρουσαι] ό'ξυ Χαί μέγα. "Ομηρος 
(ΙΙίαά. λ, ιι.)· ,]ΟρΦΪ" Αχαιοΐσί δε μι'γα σΦένος.“ λέγει, δλ 
ατρος τον χορδν περί του νενιχηχότος' βόησον άνα τεταμένο* 
Φαρσών, ότι &εία μοίρα έγένετο προς άϋλησιν ούιος ό ανηρ. 
η ηρδς εαυτόν λέγει , 'ότι ώρμησα (βη ορμηαονΡ) όξέως. Κ. 
ι65. Αεξιόγνιον] 01. Μεε. β. γ. επιτήδειον εις τά 

Α· 

Όρων τ' αλ χ αν] βλέποντα ανδρείαν. V. 
ι66. Αίαν τειόν τε] ίίστις άνηρ χαί εν τφ τον Αίαν- 
χος του Οϊλέως παιδός πανηγυρει, χαί εν τω επώνυμοι αντοδ 
αγώνι νιχήσας, Φνσίαις χαί στέμμασί τον Αίάντει ον βωμόν 
Κατεχόσμησε. τα Αίάντει α δε εν Όπο'ύντ ι άγεται. V. 

167. Αλιάδα] του ’Οϊλέως παιδός, του Αιαντος τοϋΛο- 
χρου- άνευ δε τον ο είρηΧε, τον Αλιάδα, ώς πού φησι χαί 
Ησίοδος. V. (τ. ««1 β, 5*7·) 
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Ο Α & Μ Ε Ν X. 

Περί των χώλων της στροφής και αντίστροφης 
τον δέκατου των Ολυμπίων είδους. 

1 ου δεχάτυυ είδους η στροφή χαί αντίστροφος χώλων ή. 

Το ά "Ααχληπιάδειον άντισπαστ ιχδν άκατό), ηχ τον , του πρώ- 
του άντισπάστου άπΰ διβραχέος άρξαμένου- Το $ χ·ρν*μ- 
βιχδν τρίμετρον βραχυχατάληχ τον , αρξάμενον από ιαμβικής 
( συζυγίας ) χαί λήγον είς ίαμβον ■ Το γ δίμετρον Ιαμβαον 
υπερκατάληχτον , δ τρίτος δάκτυλος πανταχου. Τδ δ' τρο- 
χαϊκόν δίμετρον άκατάληχτον , διηρημένου του πρώτου (χαί 
τρίτου ) ποδός. Τδ έ χαταληχτιχδν πεν&ημιμερές , 'ή άια- 
παιατιχον δίμετρον , βραχυκατάληκτου , η προσοδαιχδν δίμε- 
τρον ακατάληκτου. Τδ ς άντισπαατιχδν δίμετρον βραχυ- 
κατάληκτου, ο εστι Φερεκρά τειον παρά συλλαβήν. Τδ ζ 
•επτωνιχον τρίμετρου καταληκτικόν ■ ή πρώτη συζυγία "Ιωνική, 
ή δεύτερα Ιαμβική , είτα τροχαίος , οικείος . τη "Ιωνική , χαί , 
συλλαβή- Τδ ή Τλυκώνειον , ο,τβρ ε'λυσεν εν τω (ν. 33.) ' 
Πέφτε Κτέατον άμύμονα , εννεασΰλλαβον. 

Περί τής επωδού αυτόν. 

Η δε επωδός κωλων & . Τδ ά χοριαμβικδν τρίμετρου 
βραχυκατάληκτου, ου ή πρώτη συζυγία ιαμβική εστι , του 
δευτέρου ποδδς αναλυόμενου , έίια χορί ίαμβος, είτα ποίς 
απλούς. Τδ β! προσοδ ιακδν τρίμετρου ακατάληκτου- δ πρώ- 
τος τροχαίος, του πρώτου ποδδς λελυμένου, είτα "Ιωνικός 
άπδ μείζονος, είτα χορίαμβος. Τδ γ' Ιαμβικόν τρίμετρου 
βραχυκατάληκτου λελνμένον. Τδ δ' ίπιωνικδν τρίμετρου 
ακατάληκτου, άπο "ιαμβικής συζυγίας λελυμένον. Τδ έ "Ιω- 
νικόν τετράμετρου χαταληχτιχδν , του τρίτου παίωνος αντί 
του άπ" ελάασονος κειμένου, χαί τροχαίου καί συλλαβής. 

Τδ ς' ιαμβικόν τρίμετφον βραχυκατάληχιον [£§ ' Ιωνικού]. 
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Τό ζ' προσοδιαχόν τρίμετροι βραχυχαιάληχτον , έξ ' Ιωνικού 
του ηττο μείζονος ( χοριάμβρυ ) , καί π οδός ημίσεος. Το ή 
Ιαμβικόν δίμετρον άχατάληχτον ’ ό δεύτερος ποός ανάπαιστος , 
ό τέταρτος τρίβραχνς. Τδ δ’ Ιωνικόν δίμετρον καταλη- 
κτικόν, από τροχαϊκής συζυγίας. 


'Λγησιδάμω Λοχ ρω *Επ ιζεφυρίω.] "Εδνη Αοκρων 
εϊσι τρία· Έπ ιζεφύριοι προς τή 5 Ιταλία, Όζόλαι προς τη 
Αιτωλία , Έπικνημίδιόι προς τη Εύβοια, ένίχησε δε ουτος 
ό Αγη σίδαμας την εβδομηκοστήν τειάρτην Ολυμπιάδα. 

ι. 1 Ανάγνωτέ} 01. Μϊ. γ. φιλέορτοι. 

Τον ’Ολυμπίονίχαν άνάγνωτέ ^ιοτ] έ ό ιχ εν ό Πίν- 
δαρος προ πολλοϋ συνδεμένος γράψαι αύτω τον επινίκιον 
όλιγωρηι ται , αύδις δέ άποδούναι αυτοί συν τόχοις, ώσπερ τί 
χρέος παλαιόν διαλύσασδαι , προσδείς έτερόν τι ώδάριον. 
τδ δέ άνάγνωτέ μοι δηλοΐ" ΐινα μνημονεύσατε καί αναγνωρί- 
σατε , ω Μούσαν , έν ψ χωρίω τής φρενός μου έστίν ό ’ Αγη- 
σίδαμος. ως δε προδιαδέμενος ήδη τον έπιν'κιον, νυν άνα- 
μνήσεως δεΐν αύιω φησί. Σοφοκλής έν Τριπτολέμοι (Γι.τςηι. 
π. 8.) ,,θές δ έν φρενός δέλτοισι τους έμονς λόγους. “ 
[V. νβίεΐίΐ,-η. ΟίΐΙΙίιηηεΙι. ρ. 245. «(}. Εχ δοΐιεάΐεέ] ο δέ νοΰς' 
αναγνώρισαν έ μοι καί εις μνήμην τήν έμήν (ίγ άγετε τον Όλυμ- 
πιονικην τον του 1 Αρχεστράτου υιόν καί είπατε, έν ποιο > μέρει 
μου τής διάνοιας κεχάρακ ται. τρία γάρ μέρη φασίν είναι τής 
φρενός, λογιστικόν, μνημονεύτιχδν , καί φανταστικόν, καί 
τδ αέν λογιστικόν έστιν έν τω έγχεφάλω, τδ δέ φανταστι- 
κόν έν τι» μέτωπό), τό δέ μνημονεντικόν μέσον των δύο.· 
έ’χοισι δέ άμφότερα τύ τε λογιστικόν και φανταστικόν ως 
τι ταμεϊον το μνημονευτικον , καί έναποτιδεΐσιν έν αυτοί, 
απερ έκεΐνο μέν φαντάζεται, έκεΐνο δέ, ήγουν τό λογιστι- 
κόν , λογίζεται, έχ δέ τούτου του μνημονεντικου έ'χομεν 
μνημονεϋει/ν , άπερ άνέγνωμεν , καί απερ έδεασάμεδα. διά 
τοι τούτο καί ό Πίνδαρος είπεν, αναγνωρίσατε μοι, ω Μοι- 
ααι, έν ποίιρ μέρει τής φρενός γέγραπται , ήγουν κεχά- 
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ρακται, ο παΐς του 1/ρχεσ τράτου, ηγονν ο 'Αγησίδαμ ος. 
χρεωστών γιιρ αύτψ ύμνον γλυκόν, ω Μούσαν , επελα&όμην. 
Άλλυις. Τον Ο λν μ πιονίκαν] από τής αρχής χιά του 
προοιμίου ο Πίνδαρος δήλός έστιν , οτι προ πολλοί μίν 
ήξ'ωτο γράψαι , ύπερΐλέμενος δε, νυν ώς εξ υπομιήσεως άπο- 
δοΐ’ναι βούλεται τον ύμνον. V. 

Έοικε ν ό Πίνδαρος έκ πολλοί σνν&έμενος γράψει/ν αυτοί 
τον επινίκιον ολιγώρησαν διά τιν'α περιπέτειαν, ννν ούν 
άίσπερ τι χρέος άποδίδωσιν. αυτοί τον παρόντα ύμνον, έπιί 
δε τό χρέος γεγονός χρόνιον απαιτεί καί ιόχον , προοτί&ψι 
μετά ταύτα καί ωδάριόν τι, ώσπερ τινά τόκον. Τό δέιινί- 
γνωτε ονχ, ώς φασί τίνες , αντί του αναγνωρίσατε , άλλ’ 
επειδή γέγραπται φλέγει, διά τούτο άνάγνωτε είπε, τά δε γε- 
γραμμένα άναγίνώακεται. φάσί δέ τινες, οτι προς τάς Μού- 
σας πάσας ποιείται τον λόγον, εγώ δέ φημι, προς την Μού- 
σαν καί τήνΑλή&ειαν , εΐ καί ύστερον ταότας επίβοάται. Κ. 

5. *β Μοίαα, αλλά συ, καί ϋ υγάτηρ] σύ τοίιυν, 
ώ Μούσα, καί σύ, του Λ ιός χόνγάτηρ, Αλήϋεια, ταις ίσιας 
καί διΧαίαις χερσίν , άποχωλνσατε καί απείρξατε απ’ εμον 
την επίπληξιν καί την επιτίμησιν , ην αν τις εις έμέ ποιή- 
σαιτο , ως εις τόν ξένον μου καί φίλον ημα ρτηκότα, οτι 
εηιευαάμην καί έβράδννα πληρώσαι τόν ύμνον. Αλιτόξενον 
ουν ενιπήν φησι , την διακαρ. άνουσαν εις τους ξένους, ίίτι 
ξένου αίιτω οντος τοίϊ Αρχεστ ρύπου , ηιευσάμενος ήλιτεν εις 
αυτόν, ο έστιν ήμαρτεν- V. 

* Επειδή ποίησαν αύιω είπών ουκ ειρεΰσ&η, άλλ’ επελα- 
&ετο, διά τούτο φησιν 4 ώ Μούσα και ω Αλή&εια , αντί τον, 
ω λόγοι της έμης ποιήσεως, άλη&ως, ως υπεσχάμην, επαινέσον- 
τα «υιβ» μη αυγχ ωρήσητε ψευδομένου αιτίαν λαβεΐν με. Τόν 
’Ολυμπιονίκαν ανάγνωτέ μοι, ω παρόντες δηλονότι, ηγονν 
άναγνόντες άίσπερ εν βιβλίο» γράμματα, εις μνήμην άγά- 
γετέ μοι τόν υιόν τού Αρχεατράτου , τόν Αγηα ίδαμον τόν 
Όλυμπ ιονίκην , εν ποίψ μέρει τής εμής μνήμης εστί γεγραμ- 
μένος , ήτοι άποκείμενος. γλυκύ γάρ μέλος, αντί του ήδυν 
ύμνον χρεωστών αυτοί έπελαϋόμην. «λλ’ ώ Μούσα σύ καί 
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ή 'Λλήθεια τ θνγάιηρ τού Διάς έρνκετον, ηγονν ερύχετε , κω- 
λύετε. παύετε όρΰή χερέ, η γουν διν-αία , αντί του κωλύετε δια 
τής χετρ'··} δικαίας. δικαίως, την ένιπήν ηγοιιν την έπιτίμησιν 
των ανθρώπων την ενεκα των ψευδών, την άλιτόξενον, του- 
τέστι την ονείδη προσψέρονσαν ημΐν ενεκα τής εις τον φί- 
λον αμαρτίας. "Εχαθεν γαρ, ηγονν προ πολλοί! χρόνου, επελ- 
θών, ταυτίστε παραγεν ί μένος, ένστας ό μέλί,ων χρόνος, ήτοι 
ο «· αχεί μένος, τό έμόν χρέος το βαθύ, τον τεστ* το πολύ, 
χατ ήσχυνεν , ηγονν ηλεγξεν, έπονείδιστον έ'δειξεν- όμως δε 
δυνατός έστιν ο τόκος, ή γουν ό ύμνος ό επί τω όφειλομάνφ 
ύμνοι προστει θηασμενος, λΰσαι την έπιμομφήν , τουτίστι την 
πολλήν μέμψιν των (ίνθρονπιον την οζεϊαν, ηγουν την οξάος 
κινουμίνην , τοντέστι την μετ οργής καί αγανακτήσεως κι- 
ψουμίνην. Η, 

θνγάτηρ ] £11, Με. γ. ποίησις, 

η. δείιοΐ. Με. γ. ήνπερ (1. είπερ) επιλέλησμαι ΆγησιδαΔ 
μου καί γέγονα ράθυμος καί αχάριστος- 

8. Εν ιπάν] ΟΙ. Με, γ. την φωνήν, 

' · *Λλιτόζενον\ ΟΙ. Μ», γ. την ονειδιστικήν των ανθρώ- 
πων, την προφερομένην. ΟΙ. Μ*, β. άμαρτάνουσαν εις τους 
φίλους, 

9· ΊΕ*α^«ν] ΟΙ. Μβ, γ, άπο μακρόθεν. Έπελθών] 
ΟΙ. Με. γ, αποφασισμένος. (?) 

Ό μ άλλων χρόνος] ό προσδοκωμενος μετά την ύπό- 
οχεσιν επεσθαι, καθότι καί άποδίδωσι τον επινίκιον ο με Κ- 
λητικός. ή οίίιως · ό γάρ εκ πολλοί διαστήματος χρ 'ινος 
παραγενόμενος , τουτέστιν , «φ’ ουπερ νπεσχόμην, προς 

τούτα εχαθεν το εμον χρέος καταισχύνει, οι ον βαίΐ ύ αυτό καί 
πολύ ποιήσει χρέος καί αυ ξηθησόμενον τοκοις. η ούτως· ό 
γάρ επίγειό μένος χρόνος μετά την ύπόσχεσιν πολύς ων καται- 
σχύνει τό όφλημα. δια δέ τούτου σημαίνει, οιι πολύς ο διά 
μέσου χρόνος διελήλυϋεν, είπερ ο μέλλων χρόνος ούκ έγγύ- 
θεν αλλά μαχρόθεν έλήλυθεν, ήνίχα μνησθείς έπετέλει την 
επαγγελίαν . ο δε νους· ούδέ γάρ ώρισμένως, ούδε καθώς 
ύπεο/όμην , αλλά πορρω τής προθεσμίας ό τότε ώρισμένος 
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καί τότε μέλλων , ό προσδοκώμενος , χρόνος αισχύνης αξίαν 
μηνύει μου την ύπόσχεσιν καί οφειλήν βραδύ νας. V. 

Το μέλλων λέγει , ως προς τον καιρόν , χα·&’ ον υπέσχετο 
υμνήσαι. ό γίιρ μετ’ αυτόν έπιών χρόνος ώς προς αυτόν 
μέλλων ήν. Κ. 

ίο. Βα&ν χρέος] μέγιστον όφλημα. τον ύμνον λέγει. V. 

ι3. Νυν ψάφον έλισσομέναν] άλέ.ηγορικώς ταύτα 
λέγει, προανπακουστέον δε έξω&εν τοιοντό τι 1 ίδωμεν, &εω- 
ρήοωμεν, μ ή ποτέ κύμα την ψήφον δινουμένην , επιφρέον, κα- 
ταχλύαη. τινές δέ προς τό κατά τον ύμνον νοούμενοι/ 
πνεύμα, παραβάλλει δέ άλληγορών τώ της &αλάασης (>εύ- 
ματι την εαυτού δύναμιν. ώς γάρ ψήφον παρ' αίγιαλόν κυ~ 
λινδουμινην εχβρασσόμενον τό χύμα κατακλύζει, τον αυτόν 
τρόπον , φησ ί, χαγώ την έπιχνλιομένην μέμ ψνν έχχλύσω , ώς 
ψήφον, ή ούιω' νυν την τών άνδρών μομφήν ώσπερ ψήφον 
δινουμένην χα/αχλύαει τό των ύμνων ρεύμα , ως χύμα, όταν 
ιόν κοινόν λόγον , τουτέατι τό ποίημα προς χάριν άπ οτίσωμεν. 
Αλλως, νυν σχοπήαωμεν , όπως τό ήμέτερον χύμα ρέον, 
τουτέστιν , ή ήμετέρα ποίησις , καταχλύση την ίλιασομένην 
ψήφον , ιουτέσιι την χα\Ρ ημών λοιδορίαν. V. 

Αϊν σχοπήσωμεν δηλονότι, όπως τό χύμα τό ρέον χα- 
ταχλνσει, ηγουν χαταχαλύψει, την χυλιΟμένην παρτι τω αΐ- 
γιαλώ ψήφον * συμβολικός ό λόγος , αντί τού , νϋν σκοπήσω - ' 
μεν, όπως ή δύναμις τών ήμετέρων λόγων αποκρύψει την 
φερομένην χα&' ημών τών άν&ρώπων μέμψιν , όπως τε 
κοινόν ύμνον πάση τή πόλει δηλονότι άποδώσομεν εις χάριν 
κφοριπα , ήγουν δύναμιν επαγωγόν , φίλην, τοντέστι φι- 
λουμένην. ε'χομεν δέ δηλονότι ευπορίαν λόγων ' νέμει γάρ, 
ήγουν διοικεί την πάλιν τών Αοχρών τών Έπιζεφνρίων την 
πατρίδα τού Άγησιδάμου άτρέχεια, τουτέστιν άλήϋεια, χαί 
δια φροντίδος εστιν ή Καλλιόπη, τοντέστι , και ποιητικοί 
ασι, καί ό Αρης, ήτοι ό πόλεμος, ό χαλκίρ , ήτοι όπλοις 
ώχυρωμένος, μέλει αύτοϊς τοΐς Αοκροϊς, τουτέατι, καί π ο- 
λεμιχοί είσι. Κ. 

Έλισσομέναν] χυλιομένην. V. πλη&ννομένην· ΟΙ.Με. γ. 
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ι4. 'Όπα χύμα] οί μεν οπον, οί δε ’όπερ. V. 
ι5. Κοινόν λόγον] έτεροι μεν τον περί των πολλών 
λόγον, οί δε τον νμνον ηχούσαν, ήτοι ο η πλείονες αυτοΰ 
μεϋέζονσι νικηφόροι , η ότι δια πολλών εσται στομάτων, 
οπα. όπως τον ύμνον άποτ ίσομεν προσφιλή τε χαί χεχα- 
ρισμένον τφ χομιξομένω. V. 

Το χοινόν λόγον αντί τοϊί πάγχοινον τοϊς μετιοΰσι νυν 
τε χαΐ ες ύστερον, έχει δε το οπα την δνναμιν προς το, 
τίαομεν ίς φίλαν χάριν " το δε κοινόν λόγον ύστερον λέγει. Κ. 
Λόγον] 01. Μ*, γ. της παροΰσης 
ϊ7· Νέμει γάρ Άτρέκεια πάλιν Λοχρων] αντί 
του, έ^ει νομήν καί δΐδωσιν η πόλις λαβάςτών Λοχρων προς 
εγκώμια, διό επήνεγχε · μέλει τε σφίσι Καλλιόπα και χάλ- 
κεος'Άρης’ και γάρ ίν τη μουσική διαφέρουσι καν τοϊς κατά 
πόλεμον διό καί άφορμάς δίδωσι τοϊς βουλομένοις- η ουτω ' 
νέμει αι καί Ιατιν ίν τι] αλη&εία, τοντέστι , χα&' εαντης 
έχει την άλή&ειαν η των Λοκρών πόλις, ου δεϊ ονν, φησίν, 
ονδε μέμφεσ&αι. τραχεία δε εϊχότωί αν λέγοι το, λοφώδης 
ονσα καί επυ&αλασσίδιος. αυτός γάρ φησιν ,,Οί τ’ άργείλο- 
φο ν πάρ Ζεφνρίου κολών αν". ( 8ε1ιηβΐ(1. ΕΥββΐη. ρ. 102 .) καί 
ο βούλεται λέγειν , εστι τοιούτον · καίπερ τραχεία ονσα , ευ- 
νομείται. διατί δέ; φησίν Αριστοτέλης ■ επειδή γαρ έχρώντο 
τω &εω , πως αν πολλής ταραχής άπαλλαγεΐεν , ίξέπεοεν 
αύ τοϊς χρησμός, εαυτοΐς νόμους τί&εσ&αι, οτε καί τις ποι- 
μην (όνομα δ’ ήν Ζΰλενχος ) πολλούς νόμους δυνη&είη τοϊς 
πολίταις είσενεγκεΐν δοκίμους. γνωσϋείς τε καί ερωτή- 
σεις, πό&εν εί’ροι, εφησεν, ενύπνιον αντίο την Ι4&ηνάν 
. παρίστ ασέλαι. διό αυτός τε ηλεν&έρωται καί νομοΐλέτης 
κατέστη, ονχ από σκοπού δε μουσικούς είπε τούς Λοκροΰς. 
Λο κρισία (?) γάρ τις αρμονία έστ ίν , ην άσκησαί φααι 5ε- 
νόκριτον τον Λοχρόν. Άλλως. Νέμει γάρ, αντί τοϊί νέ- 
μει αι , καί Ιατιν ίν τη άληϋεία , τοντέστι, καί με&' εαντης 
εχει την άλήχλειαν η των Λοχρων, πόλις, ού δει ονν , φησίν, 
ούδε ηιενδεσ&αι. Άλλως. Νέμει γάρ , τοντέστι ν, έιληίέενει 
η των Λοχρων πόλις, διό καί εμοί την προς αιιτους ι/.λτϋειαν 
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φυλαχτέον. επεί }-αρ περί χάριτός Ιστιν δ λόγος, φησίν, οπα 
τε κοινόν λόχον τίσομεν ί 9 χάριν · απονέμει χάρ ή τραχεία πό* 
λί5, τινές όντως ·■ ο'ίδεν άντνχαρίζεσ&αι ή Αοκρων πόλις, τή 
ί* φιλάν ές χάριν, εις χάριν φησι του νεγιχηκότος, 'ίν η δήλον, 
όιι καέλαρεΐ καί άποτρίτρει το οφλημα. Υ, 


■Υί^βί] 01, Με, γ. χνβερνα, 

Πόλιν Αοχρδιν] Αοχρο'ι ’Κπιζεφνριοι , ΑοκροΙ Έπι* 
χνημίδιοι, Αοκροί Ήπμ ΰντι,οι, Αοκροί ’ΟζόλαΛ. τέσσαρα χαρ 
γένη Αοχρδ,ν.. Τα Καλλιόπη λέγει, η οτι και παρ 1 αντοϊς η 
ποιητική χάρις έσπονδάίετο , η ότι νικάς ποιοΰντες ιούς ποιη-, 
τα ϊ εις ύμνον έχείρουσιν, Β. 


ι8, Καλλιόπα ] ΟΙ, Με. β. η ποίησις, 

! 9· Τράπε δέ Κύκνεια μ άχα] ίτράπη δε χαΐ 
νπ εχωρηαεν εν τη προς τον Κύκνον μάχη δ μέγιστος Ήρα* 
κλήϊ παρορμήσαντ ος Αρεος τον Κύκνον· εμαχέ σατο δε Ήρα* 
*λης, ότι χακόΐενος ήν Κύκνος, και εν πάροδοι της θετταλίας 
Οίκων, άπεκαρατάμει τούς παρών τας , ναόν το» Άπόλλωνι 
(1- Αρει ) βονλό μένος έχ των κεφαλών οίκοδομήσαι , καί αυ- 
Τ& ? ηα ριοντι έπιβονλευσαι ή&έλησε. σύστασης ούν αυτοί} 
Ρ α χης}. έφυγε δείσας Ηρακλής, συμβαλλόμενου Άρεος τη 
παιδί Κυκνυγ, αλλ ύστερον Ηρακλής και τούτος άπέκτεινε, 
■Στησίχορος εν έπιγραφομένω Αυχτοι ιστορεί, ( δαοΗΓοιί. 
ϊτβ^ιη, δίβειεΗ, ρ, 37,) Τοιγάρτοι δια τ'ο καί τον Αχησίδα* 
μον αποληχοντα *) ήδη υπό, ’ίολάου άλείπτου άνερρώσ&αι, 
είχοτως ταυτα έπηχάχετο - εχέτίο ούν, φησι, τφ Ίόλα Άχψ 
Οίδαμος χαρ ιν, ως ΑγιλλεΖ Πάτροκλος παρορμήσαντι εις ιόν 
προς τους βάρβαρους πόλεμον , Υ, 

Ιστορία, Τραπε δε Κύκνεια , Κύκνος ό Αρεως υίο{ 
ζν παροδω της Θετταλίας οίχών τους παριόντας εκαρατόμησε, 
βουλομειος εχ των κεφα).ών Αρει νεών άνεχεΐραι- παραον 
ούν χαι Ηρακλής και νπο τούτοι» έπιβονλεν&είς , μάχην 
ουνηψεν αυιω. βοβοη&ηχοτος δέ Αρεως τω παιδί, τραπείς 
ανεχωρησεν, αλλ ύστερον μονον Κύκνον ευρών άπέΧτεινε. 
λεχει ονν την Ηρακλέονς τροπήν εις παραμμ&ύαν Άχησιδά- 
μου, όκλαοανιος μεν έν το» της πυγμής άχωνι , καί τον άν- 
*) /· άηολιίποντα , άεβείεηΐβπι. 
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τΐπαΧην αν παρά μικρόν νικήσαι ποιήσαντος, εΐ μη β άλείπτης 
0υχοΰ"Τλας ίδών, ΰάρσος ενέβαλε ' δια καί ενίκησεν. Η, 

Τρ άπε 3ί] ηγονν εις φυγήν ε κίνησε καί τον 'ίϊρακλΐΛ 
Τον υπερβολιχώς Ισχυρόν ή μάχη η Κύκνεια , ηγουν η του Κύ- 
κνου τ ου νϊοΐ’ 'Άρεως, ην μετά του Κύκνου συνεκράτησεν ο 
Ήραχλης· τούτο δε είπεν , επειδή ο Άγησίδαμος νπεατάλη 
ϊν αό ι ω τω αγώγι, ειτα υπό του Τλα του αλείπιου άναρρω- 
σΌ'είς Ινίκησε, διό επάγει' τους πύκιας δε έν τη'Ολυμπιάδι 
νικών ο Άγη σίδαμος τώ "Τλα φερέτω χάριν, η γουν ευχαριστίαν , 
ώσπερ ό Πάτροκλος τω Άχιλλ.εϊ, έφερε δηλονότι , ότε έτρεπα 
τους Τρώας μετά των όπλων αυτού· παρο ρμήσας δ’ αν άν>;ρ 
συν παλάμη, ηγουν συν βοη&εία &εοΰ, άνδρα προς αρετήν, 
Ιτρός πελώριον, τουτέστιν ίφηλότατ ον, ώρμησεν , αντί του 
μνεβίβασεν, ύψοισε κλέος, ολίγοι δε τινες, αντί τού , ουδέ τι- 
μές ελαβον χαράν χωρίς πόνων , λέγω, φως τ οι βιοτω, τουτέ- 
στι, τη παρούση ζωη, έργων προ πάντων, από πάντων φημΐ 
Των έργων. Κ, 

21, ’/λ α φερέτω χάριν] ο'ντω, φησί, τ ω'ΐόλα χάριν 
εχΐτω 6 * Αγησίδαμος) ώσπερ Πάτροκλος τω , Αχιλλεΐ. τοΓς 
γάρ οπλοις ηρίστευσε τοϊς εκείνου. Αλλιώς, ώς ""Ηραχλία τρα- 
πέντα άνερ^αισεν η * ΑΣΣηνΐί, οίίτω καί τον 5 Αγησίδαμον ο ’ Σό- 
λας. φερέτω οϋν χάριν , ήτοι εχέτω χάριν τφ Σλα 1 Αγησίδα- 
μος πΰκτης, ώς Πάτροκλος τφ Άχιλλεϊ. τοϊς γάρ οπλοες 
ηρίατευαε τρις αυτού , Υ. 

23, Φύντ' αρετα] τον φυντίί προς αρετήν συν ■θ'εου 
παλάμα παροξόνας τις προς μέγα κλέος όρμησαι πριήσειεν, V, 
Το άρετΐ/ η προς τρ ίλήξας, ϊν’ η, παρακινησας εν αρε- 
τή, η προς το όρμησαι. 'ίν η, όρμησαι εν αρετή προς κλέος 
μέγα , η τη εαυτού, -ι] τη εκείνου , ϊ\, 

26. ’Άπονον δ' ελαβον χάρμα πανροί τινες] 
ρυτος μεν ρύν , φησί , μετά πόνου έλαβε την νίκην, ολίγοι 
δέ είσιν οί χωρίς πόνου νίκησαν τες, ή ούτως ’ ούδενες χωρίς 
πονου χαράν τινρς έσχον έργου, η, ουδένες πριν ενεργησρΛ 
νιχώσί τι. η δέ νίκη τω βίω αύ ψωΚ «στε φάος, Υ, , 
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28. Αγώνα δ' εξαίρετο*] εμέ 9ε παρωρ μησαν αί του 
Αιός &έμιδες ύμνησα* τούτον τον αγώνα- ·&έι ιιδες 9ε Αιός 
ο κατα ΰεσμόν της πενταετηρίδος πληρω&είς χρόνος, ή ούτως* 
εμέ προτρέπ ουσιν αί Αιός δε’μιδες ασαι τον αγώνα τον εξαίρε- 
το* του Αιές του εν ^Ολυμπία. "Αλλως, το έξης * αγώνα 
Αιός. ■Ο’ίμιτες ωρσαν · έπεί μετά δικαιοσύνης αγωνίζονται , αντί 
τού &έ μίδες. Αωρική 9έ η κλίσις- "Ομηρος (ΙΙίοά. ο, 87·)* 
Μ θέυισ τι δέ καλλιπαρήυκ V. 

Τον αγώνα δέ το* εξαίρετο*, αντί τοΰ τό κατασκεύασμα 
το έν Όλνμπία , ένίλα ο άγων έτελεΐτο, ύμνησαν ωρσαν, ήγουν 
διήγειραν εμέ , δηλονότι αί &έμιτες , ηγουν αί νομο&εσίαι τού 
Αιός , αί κατα νόμους συνήϋειαι. τού Αιός δέ λέγει αυτός, 
επειδή βασιλέα πάντων αυτόν ένόμιζε · βασιλέως δέ τό νομο- 
ύετεΐν. ον, ηγουν τον αγώνα , η Ισχύς τοΰ 'Ηρακλέους , πε- 
ριφραστικώς ό Ηρακλής, ίχτίσατο , «» τι τού , έκτισε, χατε- 
σκεύασε, πλησίον τού αρχαίου μνήματος τοΰ Πέλασας ■ έπεί, 
ηγουν αφ' ού , τον Κτέατον τον άμύμονα, ήτοι τον άψογον, 
εφόνευσε, τόν υιόν τοΰ Ποσειδωνος * έφόνενσε δέ τον Έΰρυτον, 
τον αδελφόν αυτού , ϊνα πράσσυιτο , ηγουν άπαιτοίη, τόν Αυ- 
γείαν άχοντα έχω* το* μισ·9όν, τόν ύπέρβιον, τόν ύπερβολικώς 
πολύν , από μεταφοράς των υπερβολικών τήν ίΰγύν , τόν 
λάτριον , τουτέστι τόν υπέρ τής δουλείας τής έξαιρέσεως τής 
κοπρον. συνεμάχουν γαρ ουτοι, ήτοι ό Κτέατος και δ Εύ- 
ρυτος , τω Αυγεία , ου προ&υμουμένω δούναι τω "Ηρακλεϊ τόν 
συμπεφωνημένον μιο&όν. ήσαν δέ υύτοι μηιρός μέν τής 
ΜοΙιόνης, άφ’ ης καί Μο)πονίδαι έλέγοντο * πατρός δέ, λόγω 
μέν του "Αχτορος, αυτούς Ό.εγον , τή δ 1 άληχλεία Ποσειδωνος 
ενόμίζον. Κτέατος καί Εϋρμτος Μολιόνης καί Ποσειδωνος υιοί, 
οτε δέ ' Ηρακλής μετά Τι ρυν&ίων κατ Αύγείου εστράτευσε, 
ανμμαχούντες ούτοι Αυγεία, εν τινι τόπω τής 'Ηλιδος λοχή- 
ααντες τού στρατού τό πλέΐστον διέφ&ειραν , έπει&' ύστερο* 
αυτούς Ηρακλής εις τόν αγώνα μέλλοντας άπιέναι λοχήσας 
καί αυτός Ιν ταϊς λόχμαις των Κλεωνών , τούτους άπέκτεινε. 
μονω&έντος οι* Αύγείου, πρώτον μέν τήν πόλιν «ίτοΰ πορ-' 
■ϋιΐ , έπειτα καί αυτόν αναιρεί. Κ. 
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29 ."Ον αρχαίοι σάματι] το μνήμα του Πέλοπος το 
αντο τώ βοιμώ. ού γάρ έτέρω&ι μέν ο Πέλοψ , ίτέρω&ν δέ ο 
βωμός, άλλ’ ί'ν καί το αυτό χωρίον ίστί σήμα καί βωμός, 
έξάρτϋ-μον δε , επεί των δώδεκα &εών εξ βωμούς κατεσχεύα- 
αεν. ό δε νους ' ον τινα αγώνα πλησίον του αρχαίου σήματος 
καί τάφου εξ βωμοί ν άρν&μόν ί’χοντα, [εκτον βωμόν,] ίδρνσατο 
χαί χατεσκεόααεν Ηρακλής, ήνίχα τους του Ποσειδώνος 
άνεΐλε παίδας , Κτέατον καί Ε'ύρυτον , ϊνα δυνη&ή τής υπη- 
ρεσίας μισϋ 'ον ν.ομίαασ&ατ παρά τοϋ Αύγείου πλεΐατογ όντα, 
χαί παρά άχοντος αυτός εχών. έλάτρευσε γάρ αντφ ό Ηρα- 
κλής έχφο ρήσος την έν τή αυλή κάπρον, νπερβιον δε, τον 
ποιόν, άνεϊλον ουν τους Μολιονίδας ό Ηρακλής, ϊν' είς- 
πράξητατ τον Αόγέαν , ότι εν τώ προς Αυγέαν πολέμω Ηρα- 
κλής υπό των Μόλων εδώ ν όλους, έφυγε, δω μψίσας αϋ- 
τοΐς τον περί Κλεωνάς αυνεα τήσατο λόχον , φησί Μνασέας 
ό Παταρεύς. Αλλως. Κτέατος καί Ενρυτος , αδελφοί , τω 
μέν λόγω Άκτορος χαί Μολτόνης , τή δε «λη&εία Ποσειδώνος 
χαί Μολιόνης. ουτοι αυνεστρατεόσαντο Αυγεία, καί επειδή 
εις τον μνσ&όν τής εκχύσεως τής δν&ου ήδιχεΐτο Ηρακλής, 
άπ οχα&άρας μεν τήν κάπρον , αποστερούμενος δέ του συμφω- 
νη&ένιος μναχλου , λοχήσας έν Κλεωναϊς του Άργους ό Ηρα- 
κλής άνεΐλεν , ϊν εναλώτερος αυτοί μονωθείς ό Αυγείας γέ- 
νηται. ήν δέ ό μισϋάς ή δεκάτη των βοών άνεΐλεν ουν τους 
Μολιονίδας ό Ηρακλής, ϊν είσπράξηται τον Αυγείαν ■ λσ.τριον 
δέ μισ&όν , τον αντί τής λατρείας καί υπηρεσίας. V. 

3ο. Πάρ] 8οΗο1. Μβ. β. σόναψον τήν παρά μετά τοϋ, 
αρχαίω σάματι. (Ο. πάρ Π. βωμώ ίξάρν&μον Ηρακλέης εχτ> 
3ι. Βίη ] 61. Μ«. β. δύναμις- 
*&ς Αυγέαν ] το ώς, αντί τοϋ έως. V. 

34 . 'ΙΙς πράσσοιτο] τ'υ ώς, ή αντί τοϋ έπεί, ϊν' η το 
πράσαοιτο αντί τοϋ έπρασσεν, ή αντί τοϋ ϊνα, ϊν' ή προς τον 
μέλλοντα ■ τό δέ νπέρβιον προς τον Αυγείαν συναπτέον. Κ« 
Λάτριον] 61. Με. γ. δεδουλευμίνον. 

36. Λόχμαισι δε δοχεΰσα^] δααέσι τόποις. επιτη- 
ρήσας γάρ αντονς έν τοΐς σννδένδροις τόποις τών Κλεωνών, 
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ανεΐλεν, Ινεδρεΰσας χαί λοχήσας, διότι πρώην ποτέ το στρά- 
τευμα αυτόν, το εχ των Άργείων, εν τη πΰλει των Ή λείοι* 
χα&εζόμενον (πολέμησαν αύίοί οί υπερήφανοι παΧδες τη; 
Μολιόνης. V. 

'Ο δέ αντί του γάρ. ήγουν, εν σννδένδροις γαρ τόποις 
νποχάτω των Α λεωνων (πόλις δε του Άργους αΐ Κλεωναι) 
ίφόνευσε χαί εκείνους ο Άραχλης, τοντέστι τον Κτέατον χαΐ 
τον Ενρυτον, ίφ’ όδω, ήγουν ενίδρα, δοχεΰσας χαί έπιτηρη- 1 
σας, διότι πρότερον αυτοί οί Μολιονες οί υπερφίαλοι, ηγον* 
οί νπερβολιχώς υπερήφανοι, στρατόν Ττρύνθιον , ητυΐ * Αρ- 
γείον, χαθήμενον εν τυχς χοιλάσι τής Ηλιύος Ιπόρ&ηβαν, αντί 
του έφ&ειραν. Η, 

δγ.’Τπό Κλεωνΐίν] Λωριχώς, υπό Κλεωνών· εατι δε 
ονομα πόλεως Άργολιχής. [τ ινές δε, δήμον Ααχωνιχόν,] ε δά- 
μασε δε Είρυτον καί Κτέατον αποχτείνας αν τους πορενομέ- 
νους επί τον Ισθμιακόν αγώνα, [ητο* άπέχτεινεν αυτούς·] εφ'· 
όδω δέ, αντί του ιόχψ. χαί (Ηοηι. ΙΙϊβιΙ, α, ιδι.) ,,όδόν έλ- 
<&έμεν,“ αντί του ενέδραν έλΰεϊν, άπέχτεινε δε αυτούς πο- 
ρευομένους εις τον Ισθμιαχόν αγώνα, τό δέ , οτι πρόσ&ε 
ποτέ, την αιτίαν άποδιδο ύς του γεγενημίνου ό Πίνδαρός 
φησι. V. 

39· "Οτι πρδσ&ε ποτέ Τιρΰν&ιον] τουτέστ ιν, οτρ 
πολλούς συστρα τεύσαντας αντφ άπέχτειναν. οί δέ απ ο&ανόν- 
τες εν τή μάχη εϊσίν ουτοι Τελαμών, Χαλχώδων , χαί ’ϊφιχλης 
ό πρεσβύτιηος αυτού αδελφός. Άλλως. Τιρΰν&ιον, αντί του 
* Αργείον Τίρυνς γαρ πόλις Άργους, οτι δέ έν τώ προς 
Αυγείαν πολλοί ό Ηραχλής υπό των Μολιονιδών ήλους 
έφυγε · διό μηνι'αας αυτοί ς τον περί Κλεωνας σννεστήσατο 
λόχον, φψί Μνασέας ό ΙΙαταρεύς. V- 

42. Υπερφίαλοι ] 01, Μδ, γ. άδικοι. 

Καί μαν ξεναπάτας βασιλεύς] ξεναπά την αυτό* 
φησι δια την του μισθού αγνωμοσύνην ' «λλ« μην χαί ό περί 
τούς φίλου; απατηλός Αυγείας , ό των Ήλείων βασιλεύς, 
ϊ&εάαατο οι) πολΰ ύστερον ' την εαυτού πατρίδα εις πλήθος 
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χάχων Ιμβαλλομ ένην, τούτο μεν πυρι, τούτο δέ σιδηρω, χαί 
εις μεν μα ατης έγχαθίσασαν. V. 

Καί μην ο βασιλεύς των Έπειών, ήτοι των Ηχείων, 
ηγουν ο Αινείας ο ξεναπάτας , τουτέστιν 6 τους φίλους άπα- 
των ( τούτο δέ φησι διά την του μισθόν αγνωμοσύνην α ν του), 
όπισθεν, ηγουν ύστερον μετά ταυτα, ουχ επί πολόν χρόίον, 
είδε την πατρίδα, την εαυτού πάλιν, την πολυχτέανον , ήτοι , 
την πολνχτήμονα , την πολυθ ρέμμονα , υπό στερεού πυράς, 
ισχυρόν, δραο τηρίου, χαί υπο πληγών σίδηρου, χαθίζουσαν, 
αντί του Χατ αδνομένην, εις βαθύ ρεύμα βλάβης. Η. 

44. Πολυχτέανον] 01. Μί. γ. πλούσιον. 

45. Πλαγαϊς τε σεβρού] διά το χατα οχάπτεσ&αΟ 
υπο των σχαφέων. V. 

46. Βαθύν ες 'όχετον αταί] χατά περίφρασιν, άτην, 
εις ρεύμα άτης ίμπέσοΰσαν. ϊζοισαν δε, έπιχαθημένιγν · ιήν 
πολνν δε χαλεΐοθαί φασι Φύχτεον, από τίνος Φνχιέως , ου 
μέμνηται χαί ' Ησίοδος (Ργβ^ιπ. ρββ. 444. Κα6η1«3ΐ. Ερ. εηί. 

I. ρβ§. ιιι.) οίίτω ' 

Την δ ' Άμαρυγχείδης Τππόστ ρατος, όζος Αρηος, 

Φνχιέως αγλαός νίός, Έπειών οο χαμός άνδρών. \· 

"ϊζοισαν ] ΟΙ. Μβ. γ. χαθημένην. 

4η. Νείχος δέ χρεσσόνων] παραφράζει τ ό'Ομηβι- . 
χόν (ΐΐίαά- α, 8υ.)' 

Κρείσσων γιιρ βασιλεύς, οτε χωσεται άνδρί χέρηί. 
ο εστι' το τών χρεισσόνων νείχος ού (Αδιμν άποθέσθαι. ίπί 
γάρ ιοϊς χρείιι οαι χεΐιαι τό, ότε θέλουαι πολεμεΐν. Αλικος, 
αδύνατόν γάρ έστι τώ ητιονι, το τών νπερεγόντων χράιος έχ- 
χλίναι. V. 

Ο δέ, αντί του γάρ * ηγουν την φιλονειχίαν γάρ την προς 
τους ίπιχρα τεστέρους χινηθεΐσαν άποθέσθαι, ανιί τον εχφν- 
γεϊν , ίπιτιθεμένην δηλονότι χαί βλάπτουσαν- ή άπόϋεσις 
γιιρ επί βάρους λέγεται, ά.ιυρον, ηγουν αμήχανον , άδύνα* 
τον. χαί εχεϊνος, ηγουν ό Αυγείας, δι αβουλίαν , τουτέαιε 
μωρίαν , ύστατος , ηγουν τελευταίο ν περί τό τέλος της άλω- 
σεως, τουτέατι τής πορθήσεως, της εαυτού πύλεως, αυνανιή- 
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σας ηγονν αυγχροΰσας , τα» Άραχλει δηλονό τι , θάνατον χα- 
λεπόν ονχ εξέφνγεν. Κ. 

Κρςσσόιων] ΟΙ. Μί. γ. ανδρείο τέροιν- 

Άπο&έσ&' άπορον] άμήγανον. διδ χαί Αυγείαν ονχ 
οιον τ' ην την Ηραχλίους μάχην άποφυγεΐν , χαί μη υπδ τού- 
του τετιμωρησ&αι. Κ. 

48. Κάχεΐνος άβονλίαις] ο γονν Αύγέας δια την 
οΐχείαν άνοιαν περί τα. τελευταία της άλώσε οις περιτνχονν τα» 
Άραχλεΐ , ονχ ήδννύ,ΰη τον μέγιστον χαί χαλεπώτατον θά- 
νατον ίχφυγεϊν. V. 

5ι. Ο δ αρ εν ΓΊισα ε λ <τ κ ς ] εν χωρίο) τινί χωριζομέ- 
*α> της "Ολυμπίας χατά την των Γεωγράφων βουλήν, στ αδίονς 
τριαχοσίους. (Ι.ςρτοτ'.) δ δε νους· δ δε δη του Λιδς ισχυρό- 
τατος νί'ος Άραχλης, αυναγαγων χαί χατασχών εντηΠίσα, ήτοι 
τη 'Ηλιδι τον ολον αν του στρατόν χαί την πάσαν λείαν, ούτιο 
λοιπδν χατεσχεναζε τδ &εΐον του Αιδς άλσος. "Αλλως, ε ν 
Πί σα ίλ σας] συγχλείσας , χατασχών, χαϋιδρ νσας. V. 

'Ο δε νιος του Αιδς δ ισχυρός, η γουν δ Άραχλης, £ν τη 
Πίσα ελσας, τουτέατι σνναγαγών, χατασχών, ολον τε τον 4 
στρατόν χαί πάσαν την λείαν, ηγονν την λαφυραγωγίαν, 
εσταϋμάτο, αντί του , χατ εμέτρει χάριν του πατρδς αύιοϋ του 
μεγίστου , ηγονν του Αιός, ναδν άγαν ϋεΐον, αντί του τόπον 
εις χαιασχευην ναοϋ χατά πολύ ϋείον. περτπήξας δε , ηγονν 
περιορ ίαας, περιχυχλώσας , την αλτιν μεν , τοντέστι τδ ίερδν, 
οντος δ Άραχλης, Ιν χαϋ'αρω, τόποι δηλονότι, διέχρινεν, ήτοι 
διεχώρισε- τδ δε χνχλω της άλτεως πέδον , ηγονν χωρίον 
έποίησε δείπνου χατάλυσιν , ηγονν χατ αγωγήν , άνάπαυσιν, 
τιμηαας τον πόρον του Αλφειού, περιφραστιχώς , αντί τον 
τον Αλφειόν, μετά των δώδεχα &εών , των βασιλείων , χαί , 4 

πάγον, ηγονν όρος Κρόνου, τουτεσιι Κρόνιον λόφον, προσε- 
φ&έγζατο , ήτοι προ σηγόρενσ ε ν , ώνόμασε πάντα τον τόπον 
δη .ονότι. πρότερον γ'αρ νώνυμνος , ήτοι άδοξος , έ’ξω ύμνον , 
ήτοι κλέους , προ σηγορίας δηλονότι, η χώρα, ης έβασίλενεν δ 
Οίνόμαος , έβρέχετο πολλή νιφάδι , του τεστ ιν εχαλνπτετο τι; 
σιωπή , ώσπερ νπό πολλής χαταφερομένης χιόνος. Κ. 
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52. Λείαν] ΟΙ. Μ«. γ. αιχμαλωσίαν- 

53. ίΐΒ^μκίο] χατεμιτρεΐτος περιαιριζε, περιεσχέ- 
πτετο , η χατεσ κεύαζεν. άλσός δε το άνιερωμένον τώ ϋεώ γης 
μέρος, εί χαί ψιλόν ειη φυτών. V. 

Στα& ματ ο] 61. Με. χατεμοίραζε- 

54. Περί δε πόζας] περιπήξας , φησίν, ο Ηρακλής 
κύκλω τα δπλ.α , εαταέλμάτο τώ πατρί τώ μεγίατω τδ ιερόν, 
αντί τον χατεβόλλετο. αλτιν δε τδ άδυτον ’ κατά δε' τινας 
τον νέων, κατά δε ένίονς όνομα χωρίου, γράφεται δε καί 
Αλιν, ϊν' η, την μεν'Ηλιν κα&ιέρωαε τώ *&εώ , τον δέ χύχλιρ 
τόπον αυτόν εις συμπόσιον εποίησεν. V. 

, 55. "Αλτιν μεν ογ' “εν χα&αρώ διέχρινε] την 

μεν ' Ηλιν η Αλτιν χα&ιέρωσε τώ ·&εώ', τδ δε χωρίο ν τδ χύχλώ 
του ναοΐί χαταλυτ ηριον ε’ταζεν είναι των αγωνιζόμέι ων εις 
ευωχίαν, τδ δέ ολον’ περιπήξας δε χαί περιφράξας τόπον 
τον μεν ναδν και τδ άδυτον αυτό διεχώρκεν εν τώ χα&αρω- 
τάτυ> μέρει, άνά τδ μεσαί τατον τδ δέ εις χόχλον της γης 7 } 
του νεώ, και αγώ γιον εποίησε χαί δειπνητηριον τών ξένων. 
"Αλλως. Αριστόδημος γράφει αντί 'Λλιν , Αλτιν. ονιι» γάρ 
τον περί την Ολυμπίαν τόπον χαλεϊοτλαι , χαι τδν Αία εξ 
ίπι&έτου Άλιιον. μη γάρ λόγον έχειν , την υπ' αυτοΰ πε- 
πορ&ημένην 'Ηλιν ίεράν χαί χα&αρν.ν ποιησαι, άλ.λά μηδε ιε- 
ρόν είναι Λ ιός έν'Ήλιδι, άλλ' έν Πια η. υπυχεϊσέλαι *) δέ την 
Πίοαν της 3 Ολυμπίας σταδίονς έ’ξ. Αίδυμος δέ χατά χώραν 
εών την γραφήν , τον Πίνδαρον την Πίοαν Ηλιν λίγειν φησίν . 
οϊ γάρ 'Ηλεϊοι υφ’ εαυτούς ποιησάμενοι τους Πισααίτας **) 
Ηλιν την* Πίοαν μετωτό μασαν. εί ουν η Πίπα μετέβαλε, 
τί αν ε'ίη έμποδών γράφειν , 'Λλιν. καί Καλλίμαχος δε 
την Τ Ηλιν αντί του την Πίοαν ϊίπεν · , 'Ηλιν άνάασεσίλαι, 
Αιος οίκίον , έλλνπε ΦιλέΐΛ (ΡΓβ§πιεηΙ. 189 ·) ίεράν δε την 
Ηλιν, αντί του Πίσαν. καί τδν εν Π ίση δέ Αία 'Ηλείον 
ίΊΐε Καλλίμαχος (Ργβ^πι. 99·) ’ Αλεϊος ό Ζευς. Ύ. 

58. Τιμάαας πόρον Αλφεοΰ μετά δώδεκ' Α ν ά- 
χνων τλ ε ω ν ] χαί γάρ αυτός εγχαταρΑλμεϊται τοϊς ιβ ·&εοϊς· 
*) Οοίΐ. άπωχ(σ&«·. **) £. ΙΙιαά τας. 
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ο δέ Ιν Όλνμπία βωμός 5 υ δυνατοί ίξ άλλου νδατος γενέ- 
Β&αι {ραίνεσ&αιΡ) εΐ μη εχ του Αλφειού. Αλλως. Άλφιειω 
εικότως ως εγχοτρίυι έ&νσε ποταμφ. μεττι δέ των δώδεκα &εών 
τους βωμούς έποίησε. βωμούς γάρ ίδρυσε διδύμους εξ, εττοπό- 
μασΐ τε τούτον τον τόπον πάγον Κρόνου > Το πρότερον γάρ, 
ψησίν, ουδεμΐαν είχε προσηγορίαν, έως εβασίλευσεν ό Οϊνόμαος, 
άλλα κρημνός ονσα και άοίκητος έξέχέιτο τοϊς πυλλοϊς νετοϊς 
Χαί όμβροις. Άλλως. Τό βρέχει ο αντί του χατεσιωπάτο φησί. 
ουνη&ως γάρ τό βρέχεσϋαι επί του σιωπάπϋαι τάΟησι. χολ 
άλλαχόσε [Ργ3§πι. ρ. ιο3. β<1. δοΐιηοϊιΐ.] · Μησί (Γ. μ ή ») γάρ 
βρεχέσχλω. Τινές δέ ούτως ■ έχρυπτετο νιφάδι, τη, περί τον 
Οίνόμαον άδο'ξία. Αλλως. Τιμάοας πόρον Αλφεοΐί, χοντέοτι, 
πρώτον τά> Αλφεαρ έ&υσεν ώς έντοπίαι ύεώ. V. 

5$. Μετά δώδεχ' άνάχτων ] αντί του συν δώδεκα 
ϋ'εοϊς· V. 

6ο. Καί πάγον Κρόνον ] Κρόνιον πάγον προσηγό. 
(ρευσεν. V. 

6ι. Ας Οϊνόμαος ] αντί του εως · χαί ίστιν επίρρημα 
χρονιχον. V. 

Τινές φασιν , ώς προ του τό δωδεχά&εον τον Ήραχλία 
ποιηοαΐ, Κρόνιος εκαλείτο λόφος, διά τό Κρόνου ιερόν ίν- 
ταν&οϊ είναι, άλλοι δέ λέγουσι, με&' ών χαί Πίνδαρος , 
ώς έρημος ην 6 χώρος, ^ Ηρακλής δέ τό δωδεκά&εον χτίσας, 
Κρόνιον λόφον τον τόπον ώνόμασεν, από του υπερέχοντας. 
« γάρ Κρόνος πατήρ των ϋεών. Αέον είπεΐν νωνΰμνως, νώνυ* 
μνον είπε προς τό μέρος, ουπυί · ης γάρ χώρας Οϊνόμαος 
ηρχε , τούτο τό μέρος, εν ώ νυν ή ^Ολυμπία, έβρΐχετο 
πρόσ&εν εν πολλή νιφάδι νώνυμνον, ήτοι ανώνυμον, άχλεές, 
είχύτως δέ είπε τό νιφάδι· λόφος γάρ ην. έστι δέ η τοιαΰτη 
γενική, τό ης, προς τό νώνυμνον, ίν' ή άχλεές χαί άδοξο* 
Ηντης. Κ. 

6α. Τάύτα δ' εν πρωτογόνω τελετα] έν δη 
ναύτη τη πρώτη καταβολή των ^Ολυμπίων καί πρώτη τελού- 
μενη εορτή , παρέσταν μέν , παρεγέν οντο μέν, αί Μοϊραι αί 
Λίμιαι , χαί ό την ιάήϋειαν πάαι φανερών χρόνος. τουτΟ 
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*ΐίΓ6 δειχνΰων, ο τι εύμοίρως χιά πολυχροι έως ή πανψ/υρις 
τελεσΊλήφεται. Άλλως. εν ταΰτη πρωί ον αγόμενη τή εορτή 
παρέστ ηαμν α' Μοϊραι καί υ Χρόνος τοίς ιόιιοις. παρείληφε 
δέ τάς Μοίρας χιά τον Χρόνον, οτι ε άμοιρος ιε ο άγιον 
ίσοιιο χαί εις άπαντα ιόν αιώνα. Υ· 

'ίν ταύτη δέ τη εορτή τη προηογόνω, ηγονν τη προ’τη 
γενομένη, τουτίση, τη εν πρώτη καταβολή των ’Ολυμ τιίων, 
παρέστησαν μεν ηγονν παραγειόμεναι έστησαν πλησίον αΐ 
Μοίραν, παρίατη χαί ό Χρόνος, ο μονος την άλέγϋειαν άπο- 
δειχνύων φανερώς. τό δε σαφές έμπροσθεν χοίρων εφανέ- 
ρωσεν , αντί του φανεροί, δηλοΐ. ταΰτα δέ φησι διά την 
παραζολονίϊήσησαν ιω άγω νι ευδαιμονίαν χιά του χλίους βε- 
βαίωσιν. Τάς Μοίρας είπε χιά ιόν Χρόνον παυασ,ηιαι ιότε 
τη πανηγνρει, 'ίνα ευδαίμων εΐη χαί μηδέποτε παναιατο. 11. 

6γ. Τό δέ α α φανέ 4 ·] τό δε πρότερον σαφανές ον, 
ώ ροϊών ό χρόνος ένεφάνιοε, χαί φανερόν εποίησε, που τά λ</- 
φκ,κ του πολέμου χαί τά άπάργματα έ&υσεν ό Ηρακλής, η 
οί-'ται· προϊών δέ ό χρόιος το σαφανές ημΐν χατέδειξεν , όπου 
την πολέμου δόσιν , τουτέατι , τά αχρυϋινα δ ιαμερίσας τοΐς 
ϋεοϊς έ·θναε. Άλλως. (τό δ' άφατες) τό ιιφανές, ιών εις τό 
πρόσω ό χρόνος, έχδηλον έποίησεν. έτεροι δε ουτω , σαφανές, 
Ίν' η τό σαφές, νφέν άναγινώαχουσιν , ως την άνω διάνοιαν 
τό δέ άληϋές όν χαί σαφές, ιιεί ό χρόνος φανεροί, τό δε, 
οπα τάν πολέμου δόσιν, αντί του οπού καί έν ω τόπω δια - 
νείμας τά λάφυρα , λαβών τε τάς άπαρχάς εΰνσε , καί όπως 
έέαυμασί ως την του άγώνος εορτήν χατέστησεν έν τη πρώτη 
’ϋλυμπιάδι χιά τοΐς άγυινίσμασι. πολέμου δέ δόσιν τά λιάρυρά 
φησιν οπού την ληχ/ιιν των έχ του πολέμου γενομένων διελών, 
φησι, τά αχρυύίνια τοΐς ς&ιοΐς έϋνσε. V. 

Τον σαφανές εστι μείλερμηνευτιχόν τό οπα. τό δέ «χοό- 
&ινα προς τό ε&νον σνναπτέον , έν ή τό διελών προς την 
του πολέμου δόσιν. Κ. 

’/ ώ ν] ΟΙ. Μί. γ. πορενόμενος. 

. 68. "Οπα τάν πολέμου δέ 3ό<ττί'] οπηνίχα δε την 

δωρεάν του πολέμου ό Ηρακλής δηλονότι, διαχωρίαας τα 
Ρίηά. ΥοΙ. II. ϋιΐ 
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άχρό&ιτα, -ηγονν τα εξαίρετα , έ'&νε · καί εν&νς την πενταε- 
τηρίδα εορτήν , ηγονν την δια πέντε ετών τελουμένην, κατέ- 
ατησεν , ήτοι έταξε, τελεΐσ&αι εποίηαεν · εν Όλυμπιάδι πρώ- 
τη , τουτέατιν εν τη πρώτη εορτή καί εν ταΖς πρώταις δη- 
λονότι νιχηφορίαις , η νίκαις, τις δη ίκληρώσατο στέφανοι 
ποταίνιον , ηγονν πρόσφατον , εναγώνιον , χεραίν , αντί τοϊ 
εργοις χειρων, τουτΐστι δια πυγμής , η διοκεόσεως.η τοιούτοι 
τίνος, καί ποσίν , αντί του έργου; π οδών , ήτοι δια δρόμοιν, 
καί Ι/ρμασιν, ηγονν δι' αρμάτων , αντί τον, καί δι ιππηλασία; 
εν δόξη Τέμενος εαυτόν δηλονότι, κα&ελών , αντί τοϊί ελών, 
ήτοι λαβών καύχημα έργω, τουτέστι δι ν οικεία; νίκη;, δι 
οικείων ανδραγαθημάτων. Κ. 

/ίόσιν] 61. Μί. γ. κερδοσΰνην. 

69 · Λιελών] ΟΙ. Μμ. β. γ. διαμοίρασα;. 

Καί πενταετηρίδ’ όπως] θαυμαστικά; λέγει ' και 
πενταετηριχην άρα έστησε καί ένομο&έτησεν είναι την ιών 
3 0λνμπ<ων πανήγνριν. V. · 

72 . Τις δη ποταίνιον γε λάβε («ο) στέφανον] 
προ; την Μούσαν λέγει, ποταίνιον δε αντί του προσφάι ον. 
έκ δέ του παραχ ολου&ονντος σημαίνει το πρώτον, επεί ο 
πρώτος, πρόσφατός έστι. τις ούν, φησί, πρώτος έλαχε τον 
στέφανον, ότε έ&ηκεν ό "Ηρακλής τον αγώνα. Υ. 

Ποταίνιον] 61. Μβ. γ. ένδοξον. 

74 . Ιίγώνιον εύχο; κα&ελών] άδοξον &έμενος. τό 
νπερβατόν, (ίγώνιον ενχος χα&ελών , τό του άνιαγωνιστούι 
καί την νίκην, την αυτού ευχήν, έργιρ αποβολών. η ούτω’ 
συλλαβών την ευχήν, ο έστι τό καύχημα, τό τού άνταγοι- 
νισιού, κα&ελών διά τού έργου. V. 

3 Εν δόξα & έ μένος] θέμενος εαυτόν δηλονότι εν δόξη 
καί τιμή , κα&ελών καί καταβολών τό ενχος τού άνταγωνυττού, 
ήτοι τόν ανταγαινισ την αυτού , καί ονκ έάσας νικησαί τε αυτόν 
καί καυχήαασ&αι. Η. 

76 . Στάδιον μέν άρίστενσεν ευ&ύτονον] ενβν, 
τό μη έχον καμπήν, τρν άπλοΐν δρόμον, τόν δέ Οιωνόν 
Πίνδαρος ώς ηδη ηνδρωμένον νικησαί φησι στάδιον περί την 
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πριυτην &έσιν των ^Ολυμπίων · έ'ηοι δέ παίδα όντα αν τον υπό 
των ίπποχοωντιδών διείργεσ&αι ■ 6 δέ νοΐίς' δ μεν του Αι- 

κνμνίου παΐς 01 ωνός το εύ·χ)ύτονον χαί ι/χαμπές στάδιυνδοα- 
μο/ν ήρίστευσεν. οντος δέ δ ΟΙωνός ήλ&εν άπδ π όλε ως Μι- 
δέας καλούμενης του Άργους, βασιλεύων χαί ήγεμών λαού 
ύν. η δε μεταφορά του έλαύνονν άπδ των ποιμνίων. Άλλως, 
ευ&ύτονον στάδιον είπε ' τοιοΰτο γαρ λέγεται είναι τδ ατά- 
διον. παΐς δε δ Λιχυμνίου , υσον ήδη άνδρωί/είς , τήν πρώτην 
των ’ Ολυμπίων χλέσιν χαί δίαυλον ενίκησεν. έλαύνισν δε, τουτ- 
έστι προηγούμενος , ήλ&εν {εστι δ* όνομα κύριον δ ΟΙωνος ) 
από Μιδέας, κώμης ΆργολιΚης , έ’νιοι δί πόλεως. V. 

Τό στάδιον μεν , τό κατ' εύ&εϊαν εις μήχος τεταμένον, 
διά των ποδών τρέχων ο Οιωνός , δ υίο; του Αικνμνίου , ήρί- 
στευσεν , ηγουν ήνδραγάϋησεν , άριστος έφάνη’ ήλχλε δέ Μι- 
δέα&εν , ήχοι άπό τής Μιδέας, {πόλις δε αύτη του Άργους) 
στρατόν ελαύνων , τουτέστιν άγων, Ιπ αγόμενον εχων. δ δε 
’Έχεμος ήρίστευοεν εν πάλη δοξαζων τήν 7’έγεαν, τήν εαυ- 
τού πατρίδα, εστι δέ ή Τέγεα πόλις Αρκαδική, ο /. Ιόρυχλος 
δέ εφερεν , αντί του ή ραίο , τό τέλος , ηγουν τό κράτος τής 
πυγμής, τουτέστι τήν εν τή πυγμή νίκην, οίκων τήν πόλιν, 
τήν Τίρυν&α. εν ϊππυις δέ τέτρασιν δ Σήμος , δ άπδ Μαντι- 
νίας, νικήοας δηλονότι, ηείδετο, ηγουν άνεκηρύι τετο* δ Φρά- 
ατωρ δέ δι ακοντος έλασεν, ηγουν άψήκεν , έπεμψεν ίπί τον 
σκοπόν , τουτέστιν εύστόχως ήχόντισεν. ό Ένικεύς δέ τήν 
χεϊρα κνχλώσας , ηγουν κατά κύκλον στρέψας, έοιχε , τοντέ- 
ατιν έβαλλε διά πέτρας, ήτοι ίδίσκευσεν εις μήκος υπέρ 
'άπαντας τους άνταγωνιστας δηλονότι, καί τή συμμαχία, «»:£ 
του τω πλήίλει των συναγωνιστών παραί-ίΤυςε , τουτέστιν εκί- 
νησε, διερρίπιαε , χλόρυβον μέγαν. Κ. 

79· Πάλα δέ κυ δ αίνων] ήρίστευσε, πάλη κνδαίνων, 
ό εστι δόξά ζων τήν πάλιν αύτου Τέγεαν {εστι δέ πόλις ,ιρ- 
χαδίας) , δοξιίζων διά τό άναγορεν&ήναι άπό Ί’εγέας, προου- 
πακουστέον τό , ηρίστενσεν. νπό όέ τούτου του Εχέμου τον 
' Ιλλον φασί τελευτήσαι κατ ιόντα εις ΠεΚοποννησον. V. 

ϋίΐ 2 
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83. Αν’ ϊπποισι δε τέτρασ ιν έως Αλιρροθίο ν} 
ϊφ 'ίπποις δε τέτρασιν, ήτοι τεθρίππω άγωνισάμενος , ένί- 
χησεν δ Αλιρρόθιος· οθεν τινις σήμα Αλιρροθίου κατά περί- 
φρασιν ηχούσαν, οίονεί τδ σημείο* χαί η δόξα του Αλιρρο- 
θίου, ώς χαί "Ομηρος (0<1^8. β, 4θ9-)· ,‘,Ιερη ις Τηλεμά- 
ΐηιο,“ χολ, ,,Βίη Ίΐραχληείη.'* δ δε Αίδυμυς ουτω χαθίστησι 
τον λόγον · την Μαν τινέαν *) φησίν είναι, Χέραν Ποσειδωνος, χαί 
παρατίθεται τον Βαχγν .ίδην λέγοντα ουτω (ν»· 3 ΐη. Ργ. Ι,^γ. ρ. 
2 ο 3 -)* ,,Ποσειδάνιον (βΐοίϊ.) ώς Μαντινέϊς τρώδοντα χαλχο- 
δαιδάλοισιν εν άσπίσι φορευντες.“ επίσημον γάρ είναι των 
ασπίδων, τον Ποσειδωνος τριόδοντα, οτι παρ’ αϊτοί ς μάλι- 
στα τιμάται δ θεός. εστιν ούν τδ σαφές ουτω, χα θ' αυτό 
έξωθεν παραλαμβανομένον τοΐ) ονόματος * αν" ϊπποισι δε τέ- 
τρσ.σιν ηρως δ από Μαντινέας ένίχησε. χαί εστιν ή Μ αν τι- 
νέα σημεϊον χαί ιερόν του Ποσειδωνος. Αλιυρόθιον γάρ επιθε- 
τικώς τον Ποσειδώνά φησι. χαί παρατίθεται τδ Ομηρικόν 
(Οιΐ. ε, 292 .)· ,, Πάσας <Γ όρόθννεν άέλλας Παντοίων άνέμων' ' , 
παρατίθεται δέ χαί τον γράφοντ α την θησηιδα, μαρτυρούν τα 
τώ ήρωϊ του άρματος ηνιοχευτιχήν αρετήν ,,Τρίηιας **) δ» 
πώλους, ώς δ Μανιινευς Σήμος.“ (ϋ. ήρως.) Α/.λοις. εάν μεν 
γράφηται, Σϊίμ' Αλιρροθίου, εαται αύι'ος δ Αλιρρόθιος ήχων, 
ώς άν επίσημος έγένειο δ Αλιρροθίου · εάν δε Σάμος δ Αλιρ- 
ρόθιος, φανερόν, οίον Σάμος Αλιφροθιος ενίχησεν. Αριστόδη- 
μος δέ φησι, μή δΰνασθαι συγγοονεΐν Αλιυρόθιον τον χατα 
Κέχροπα ^Ηραχλεί, άλ,λά μηδ'ε Αρκά δα είναι, άλλ' Αθηναίοι· · 
Σήμον δέ τινα ννν νενιχηχέναι 'άρματι, ώς φησι Αίφιλος δ 
την θησηΐδα ποη,σας εν τινι ίαμβοι, υυτοι’ 

Τρέψας δε ποίλυυς ώς υ Μανιινευς Σήμος, 

"Ος πρώτος άρματ’ ήλασεν παρ Αλφειώ. 

Αλλιος. Αλιρρόθιος Μαντινενς , ομώνυμος τώ Αθηναίοι, δς ην 
Ποσειδωνος χαί Βαθυχλείας. ένιοι δε γράφουσι, ΣήροςΑλιρ- 
ροθίου, ου μέμνηται Ησίοδος (Ρι·Η§η». ρ. 446. υά. ί,οο&α.)· 
Ήτοι δ μίν Σήρον χαί ’ Αλάζυγ ον νΐέας έαθλ,οΰς. 

- ην δε όΣήρος του Αλιρροθίου του Περιήρυυς χαί Αλκυόνης. V. 
*) ϋίο «1 6 . 1 . ΆΙαντίιτιαν. Ο. ατρωφάυων ιτ. 
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ιν Ο ι> γ Μ ρ. X, 85-90.· 

84. Αείδετο] 01. Μ$. γ. ίδοζάζετο. 

85. "Αχόν τι δ ί Φράστωρ] αχοντί οι αγυησσάμενος ί'(’- 
ριψε χατα σχοπού. οί δε το, ήλασε σχοπδν , αντί του, ήν 
νίχην ευτύχησε , φασίν. Ενιχενς δε δνομα κύριον. V. 

Ελαα ε] 01. Μβ. γ. έχέρδησε. 

Σχοπον ] Γι1 · 7· τον αγώνα. 

86. Μα,χος δ' Ενιχενς ε'διχε πέτρω ] μαχρδν εδί- 
αχενε δίσχω λίθινοι, όντως οί αρχαίοι, μαχος δε μιίχρδν, 
παρα τδ Όμηριχδν (11ί»<1. τ, ιδι.) χειρι περιστρέφας , φησί 
χέρα χυχλωσας. V. 

Μη λάβης εις τδ μηχος έ'ξοι&εν εις , άλλ’ ουτω λέγε, 
δ Ενιχενς δέ χυχλωσας την χειρ α εν πέτροι , ε'διχε χαί έ’υρι- 
ηιε μηχος , η γουν, η τού πέτρου (ιύψις πολλοΰ μήκους ίγ ε- 
νετό υπέρ άπαντας χαί Οτέχεινε πάντων, ώσπερ δέ φαμέν, 
υβρίζω οέ τίβριν, ουτω χαί, ε'διχε μηχος, αντί τον μαχρδν 
έρόιψε ρίχμιν. Η. 

Πέτρω] δα* της στρογγυλοειδούς πέτρας. ΟΙ. Μ$. γ. 

88 . Τπ έρ απάντων] πάντας φησί τους ανταγωνιστές 
τη βολή π αρελ&ών, παρα τδ Ομηρικόν (Οάγεε. &, 189 . ) * 
,,Τόν ρα περιστρέιρας ήχε στιβαρής άπδ χειρός/' τδ δέ , χαί 
9 νμμαχία θόρυβον , αντί τού, χαί τοΐς παρεστωσιν αντοΐς 
αυμμέιχοις , ε'χπληξιν χαί ταραχήν εχίνησε. μέγαν , δια τδ 
νπερβεβλημένον τής βολής θαύμα. χαί τούτο παρα το Ομη- 
ρικόν ( Οιΐρί. θ, 10 Ο * 9 ·)' έ>Εατα δ ’ έπτνβξαν ποτί γαίη 
Φαίηχες, δολιχήρε τμοι , ναυσίχλντοι ανδρες. “ χαί σνμμαχία 
θόρυβον, αντί τού , τδ πλήθος θαύμασαν άνεβόηαεν επί τω 
τής βολής μήχει. ή ουτω · παρεχίνησε χαί άνή γείρε τδ τών 
συμμάχων πλήθος. V. 

89 · Παρέθηξεν] εχίνησε, παρώρμησεν. V. 

90 . Εν δ' έσπερον έ’φλεξεν εύοιπιδος] τής δέ 
εύοιπιδος σελήνης τδ ερατδν φάος χατέλαμψε την εσπέραν, 
ταυ τα γαρ εγένετο τού εσπέρου , χαί τού σχότου χατανγαζο- 
μένον χαί φαιδρννομέναυ ίιπο τής σεληνιακής αυγής, ερα- 
τδν δέ φάος σελήνης, τδ πανσέληνον, τελείται γαρ χατα 
πληρο σέληνον, ώς αυτός εν τοΐς πρωτοις (01. III, 35.) είπεν. 
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Ι'δει δέ ούτως είπεΐν * οΐ/πης δ'* πανσέληνου 'ετέ&η ο άγων, 
δ δε τον αγώνα δια&έμενος, τότε τούτο επήνεγχεν. *Εν δ' 
έ’σπερον έ'φλίξε] το εσπερινόν φως· ίν πανσελήνφ γάρ 
ίτέ’θη δ αγών. V. 

3 Εν τούτοις δε, ήγονν, ίν ώ χρόνω ταΐίτα εγίνετο , εφλε- 
ξεν , ήτοι, άνέλαμχ ρε, τδ επέραστον φως της σελήνης τής 
ευοφ&άλμου- εσπιρον, επιρρηματικούς αντί τοϊί, κατά την 
εσπέραν, τοντέστιν, ουσης δε πανσέληνου , ταϋτα ίτελεϊτο. 
αείδετο δε, αντί του, περιηγείτο , τοϊς ϋμνοις πας δ ναδς, 
χατα τον τρόπον, αντί τον τον νόμον, τον ίγχωμιαστιχδν, 
εν ϋαλίαις , ήγονν εύωχίαις ήδείαις, ας δηλονότι εύιοχ ουντο 
οί εύφημονντες. 11. 

Λύ ω π ι δ ο ς] 01. Με. γ. ώρ« ιοφ&άλμον. 

9ΐ· *Ερ ατδν] 01. Με. γ. καλόν. 

92 . ’Λείδετ ο] ΟΙ. Με. γ. εκροτεϊτ ο. 

^είδετο δε παν τέμενος] εν δε 'ταΐς εύωχίαις 
περιήδετο ναι ηχείτο τδ παν τέμενος ευφημιών χαι όίμνιον 
λεγομ ένιον. ουτος γάρ ίατιν εγχωμιασ τιχδς τρόπος, ή ου τως · 
ενεγχωμιάζετο ίχ των νιχώντων τδ τέμενος, φησίν. V. 

Τερπνή σι] ΟΙ. Με. γ. ενφρ αντιχαΐς. 

93. Έγκώ μιαν] ΟΙ. Με. γ. επαινετικόν. 

9 ^. Άρχαΐς δε προτέραις] ταΐς ουν άρχαΖς χαι 
τοΐς ίπιτηδενμασι των φϋανόντων. V· 

' Επόμενοι δε, άχολου&ουντες ; ταΐς προτέραις άρχαΐς, 
ήγονν τή παλαια σντη&εία (προ γάρ τών νιχηφόρων τότε ο 
Ζευς υμνείτο ) χελαδήαομεν χαι δμνήαομεν την βροντήν τοδ 
δρσιχ τόπον τίιδς χαι τδ πνρπαλαμον βέλος , τδν αϊΟτονα χαι τδν , 
χαυστιχδν κεραυνόν , τδν αρηρότα χαι ήρμοσμένον ίν απαντν 
χρατιι , ήγονν ώ Ζευς χρήται εις ίίπασαν χρείαν ' χελαδή- 
αομεν χάριν χαί ύμνον, επωνυμίαν τής αγέρωχου νίχης. 
δ γαρ επινίκιος τής νίχης επώνυμος, ώσπερ δέ φαμεν, 
υμνώ ύμνον, οντω και τδ , κελαδηαόμεϋα χάριν ■ τδ γάρ 
προς τδν Λ ία κελάδημα , χάρις καί νμνος ίστίν. ο I δέ τδ 
εις προς τδ χάριν λαμβάνοντες εξω&εν, αγνό ουντες λέγουσιν. 
Αρχαϊς δέ προτέραις] αντί τον, ταΐς τάξεσι δέ τής 


* 
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αρχής τής παλαιάς άκολου&ουντες χαί νυν ημείς \ είς χάριν 
έποιννμίαν , αντί του , περιώνυμον , ήτοι περίφημο* , μεγά- 
λη* , της νίκης της αγέρωχου, τουτέστι της μετεώρου , της 
έξοχου, υμνήσομε ν την βροντήν του Λιός του χινοΰντρς τους 
χτύπους των βροντών , χαί το βέλος το πυρπάλαμον , ήγουν 
το πυρ προτεΐνον, τουτέστι το πυρώδες, λέγω τον κεραυ- 
νόν τον καυστικόν, τον άρηρότα, ή γουν τον άρμόζοντα, τον 0 
ίπαρχουντα Ιν 'άπαντι τφ χράτει αυτού, αντί τού, εν πάση 
χρεία του κράτους αυτού, ,ή μολπή δέ των μελών, αντί 
τον των ποιημάτων, τών εγκωμίων, ήγουν συν αυλό» αδο- 
μένη, χλιδώνα, ήγουν τρυφώσα, αβρά, άντιάσει , τουτέστιν 
απαντήσει ταΐς άχοαΐς δηλονότι, άτινα, τουτέστι τά μέλη, 
τα εγκώμια, διά χρόνου μεν εφάνηοαν παρά τή Άίρκη τη 
εύκλέϊ, αντί τού τη είκλεεΐ, κατά συγκοπήν, ώς εν άί.λοις 
ευκλέα λέγει μορφάν ( ΟΙγτηρ. VI, ια8. ) αντί του εύκλεά, 
τουτέστι παρά ταΐς ,θηβαις · τόν ποταμόν γάρ είπών τον 
παρά ταΐς θήβαις , τ)άς Θήβας έδήλωσεν. Κ. 

Καί νυν, επωνυμίαν χάριν ] καί νυν ημείς άκο- 
λου&ούντες , τήν έπώνυμον τής νίκης χάριν , τουτέστι τον 
επινίκιον ύμνον, εΐπωμεν. ή εξω&εν ττγν εις πρόϋεσιν λη- - 
πτέον , ιν* ή , ες χάριν κελαδήσομεν &ανμάζο ντες τήν τε 
βροντήν τού Άιός , καί τό εμπυρον αυτού βέλος, τον κεραυ- 
νόν , τον έπί πάση χρεία τού κράτους αυτού αρμόδιον, καί 
ίπαρχούντα προς τάς χρείας , ή προς πάσαν αυτω δύναμνν 
άρηρότα, ή κράτει , τή νίκη, νιχώντα αεί. Άλλως. Χάριν 
νικάς, αντί τού, διά τήν νίκην ■ ή ούτως · ίπίϋετον τής νίκης 
επώνυμους ποιούσης, ή τής όνομα φερούσης καί κρατούσης 
Ιν παντί κράτει ■ V. 

§5. Άγερνίχον] ΟΙ. Μ«. γ. τλαυμασ τής. 

97· Όρσιχτνπο ν] 01. Μδ. γ. μεγαλοκτύπον . 

Κράτει ] ΟΙ. γ. δυνάμει- 

99· ωσα] 01. γ. γλυκεία. , 

Χλίδώσα δέ μολπά] αντί τού, τρυφώσα, έναβρυ- 
νομένη , ήτοι ή μολπή ή τών μελών άβρώς καί . ηδέως έντρυ- 
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φωσα τή ηδονή, απαι τήσει προς αυτόν, τουτίατιν , ο 9 ε ύμνος 
τρυφηλώς χαί ήδίως μετά αυλών ρηϋησεται. V. 
ιοο. ? Αντιάξει] ΟΙ. γ. συμφωνήσει. 
ιοί. Τά παρ εύχλεεΕ Αίοχη] άτινα μίλη εν τ^' 
ένδοξοι Αίοχη , φησί , τουτίατιν, εν θήβαις, ίν πλείονι μεν 
χρόνοι τη; προσδοκίας εφάνη, χαί ίγράφη, «λλ’ ούτως ίατί 
γλυκύς ό επινίκιος τψ λαβόντι, ώσπερ παΐς γνήσιας γυναίκας 
χαί ον παλίαχίδος πατρί γεννη&είς ηδη γεγηοαχότι. ' Αλλιος. 
Αίρχη, πηγή εν θήβαις. χεγρονιχεναι δί φησι χαί ίν αργή 
λίγων ό ΙΙίνδαρος , οτι διίστηχεν από της ομολογίας πριν 
γραφή ναι το ποίημα, χαί νυν από τής Αίρχης φησί μετά 
πολύ»· χρόνον πεφηνίναι τα, μέλη χαί τά ποιήματα, ώς εν 
θήβαις γεγραφως ταντα, ήτοι τον επιν.χιον, μετά πολυν 
τής ομολογίας τής περί του γράφειν χρόνον, ι ταντα γάρ τά 
μέλη χρόνοι εφάνη εν Βοιωτία, επεί μετά χρόνον εγραχρε το 
ποίημα, ό δε τους ' ουτω δί αοι ποθεινά χαί ήδία ίπται 
τά μέλη, φηοίν, άίσπερ τις γνήσιος ποίϊς εχ νόμιμης γυναί- 
κας πατρί ποθεινός όρίίται εις ιό άνάπαλιν τής νεότητας έλ~ 
ϋοντι, τοντίσιι γηράσαντι. πάνν γάρ τον εαυτού παιρός τον 
νουν ίχπυροϊ προς τον πό&ον χεχαρισμίνος φαινόιενος. V. 

102. *Λλλ' ως τε παΐς] «λλ’ ουΓθ>? εφάνη τίριριν 
εχοντα, δηλονότι προς τον νενιχηχότα , χαϋά παΐς πο&εινός 
«πό γυναιχος γνήσιας τω πατρί φαίνεται, γεννηθείς αύτω 
ήδη εις τίι γήρας άφιγμίνοι. χαιά πολύ δέ ί/ερμαίνει, ή γουν 
1 εξάπτει, διεγείρει τον λογισμόν αυτού προς φιλοφροσύνην, 
επεί άίσπερ πλούτος ο λαγών , ήγουν ό χληρωσάμενος , ό εις 
Κ.λήρον λαβών ποιμένα, άντί τού δεσπότην, έπείσαχτον, άλ- 
λότριον, κατά πολύ μεμισημίνος εστί τω άποΐλνήαχοντι, αντί 
τού, επεί ώσπερ χαιά πολύ μεμιση ιίν ον εστί τω αποϋι ή- 
σχοττι το εις «λήρον λαβεϊν τον πλούτον αυτού δεσπότην 
ίπείσαχτον , τον άλλίτριον , ούτως, ω ' Αγησίδαμε , χαί όταν 
άιήρ χαλά έργα πρτίξας, εις τον στα&μόν, ηγουν εις τον τό- 
πον τού αδου, τουτίατιν εις τόνΆιδην, άφι χητίχι χωρίς ωδής, 
ήτοι εγχυιμίων , χενά χαί μάταια χοπιάσας , βραχεί άν τινα 
τίρψιν παρίσχε τω άγωνι, άντί τον, ονδεμίαν, Κ. 
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*Ε| αλόγου] ώσπερ φαίνεται παΐς εκ νομίμου γνναιχός 
τινι πατρί. ΟΙ. Μ«. γ. 

Εικότως ε πε τ'ο «λόχου, 'ίνα δεί'ξη οίκεΐον αύτού παΐ δα.' 
λέγει δέ ότι, ει και ηή, ή νίκα ένϊχησας, τον νμνον ο οι έγρα- 
ψα, όμως νυν ιιποδιδους , μεγίστην ευφροσύνην παράσχω σοι, 
και τοιαντην ο αν παΐς παρέχει πατρί εις γήρας «ϋτόϊ γεγο- 
νως έκ τής Ιόίας «λόχου, ι'στι 3ε η άπόδοσις τής παραβο- 
λής εις τό, και όταν , ει και δοκεϊ άναρμόστως άποδοθήναι- 
δέον γάρ ούτως είπεΐν όίσπερ ό ψιγονος παΐς ποθεινός ιψ 
πατρί, οίίιω καί τό ύστερον δοθέν τινι έγκιόμιον πρέπον ποιή- 
ααι. ό δε άλλως έξηνεγχεν. ε'ύροις δ’ άν καί παρά λογο- 
ποιοϊς πολλά τοιαυτα. Κ. 

ιο3· "Ηχον τι] ΟΙ. Μ 5. γ. φ9άσαντι. 
ιοδ. Φίλότατί] ΟΙ. γ. είς αγάπην. 
ιο6. Έπεί πλούτος ό λ αχώ »·] δια τί δε ό παΐς πο- 
θεινός έα τι γηρωντι ; έπειδή, φησιν, ή περιουσία καί ο πλού- 
τος άρχοντα καί δεσπότην εαυτού λαχόιν άλλότριον του γένους 
καί έΊςωθέν τι να έπαχθέντα, λνπηρώτατός εστι τω άποθνή- 
σκοντι. "Αλλως, εν τω καϋόλου λέγει, έπεί ο πλούτος ό 
λαχώί' ποιμένα επακτόν , τον διαδεζάμενον , τω καταλιπόνη, 
ο εστι τω αποθνήσκοντι , στυγεροί τατός έστι καί ιιλλότριος. 
δάι δε τούτου σημαίνει , ότι, εάν τις έχη πλούτον άτεκνος 
ν.ποθτήακων , καί διάδοχοι μή καταλίπη, έπώδννος αύ τω γί- 
νεται. Αλλως, τον μή κατά γένος διάδοχον εχοιτα , παρά 
τό * Ομηρικόν (ΙΙίοΗ. ε, 1 58.)· ,,Χηρωιταί δέ διά κτήσιν δα- 
τίοντο·“ τό δέ θνάσχοντι κοινώς πρός αμφό τέρα, άλλότριον 
θνήσκοντι , καί στνγερώτα τος. πάνν γάρ άλγοΰσιν οι τοΐς 
μή προσήχονσι διαδόχοις χρισμένοι, ώσπερ οι ν , φησί, λυ- 
πηρόν εστι τνί τελευ τώντι, άλλοτρίοι τινί χρήσασϋαι κληρο- 
νόμοι, ούτως αλγεινόν εστι, καί όταν κάλλιστα μεν είη δια- 
πεπραγμένος τις, άνευ δέ επαίνου κατάλυση τον βίον , ω 
* Αγησίδαμε , κενώς μο θήσας, ισς μηδέ βραχύ τι τερπνόν 
καί ηδΰ άποκερδάναι έκ των πόνων. V. 

Ααχών] 01. γ. π.εσών είς κληρονομιάν. 

ιο8. θνάακοντι] καταλιμπάνοντι τον πλούτον. 01. γ· 
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109· Καί όταν χαλά μεν έ'ρξαις] καί όταν τίς, 
φησε , χαλα μεν έπιτελέσας έργα, δίχα καί χωρίς ύμνου σπα- 
θάτοι άκλεής, τω μ όχ&ω βραχύ τι εδωκε τερπνόν, ταυτίστε, 
βραχύ τε έτέρφθη τω μόχ&φ , όσον παραχρήμα. ούχέτι γάρ τις 
αυτόν τελ.ευτήσαντος μέμνηταε. V. 

ιιΐ· "ΐχηταε] ΟΙ. Με. β. Ιλθη, απ&λ&γ. 

112. Τερπνόν ] Ό 1 . Μ$. γ. ενφραντόν. 
ιι 3 . Τίν δ’ άδυεπής τε λύρα] σοε ονν, φησε, παν 
είδος μουσικής ανεγείρει, άνω ποιεί, ή άναποιχίλλεε την χάριν. 
παρά το Ομηρικόν (Ιΐίαά. γ, 126.)· ,,Πολέας V ενέπασσεν 
άέθλους.“ καί παρέχει την ηδονήν η τε λύρα καί ο αυλός · 
τίν δε , άντε του σοε , Λωριχώ;· V. 

Τίν δ’ άδυεπής τε λύρα, αντί του ηδύφωνος, άναπάσσει, 
τουτίστιν , Ιπιπάσσεε, ένστάζει , χάρεν, άντε του, μέλος χά- 
ρεεν , η γουν το επαγωγόν εχον, καί τερπνός αυλός άναπάσσει 
χάριν έ'χονσι δέ σοε, άντε του φέρουσε, παρέχονσεν , αί Πιε- 
ρίδες , ήτοι αε Μουσαι, αε θυγατέρες του Λιός , κλέος ευρύ, 
ήγουν επί πολύν τόπον παράπεμπόμενον ’ εγώ δε συνεφαπτό- 
μενος , ηγονν συνέργων, συλλαμβανόμενος αυταΖς ταες Μού- 
σαις δηλ.ονότι, συν σπουδή , άμφέπεσον , άντε του περεπτύσ- 
σομαε , το περιάδόμενον καί ευκλεές έθνος των Λοχρών · χα- 
το. βρέχων δέ μέλινε , αντί του κόσμων , ύμνοι η δει την πόλεν 
αυτών την καλώς έ'χονσαν ένεκα γενναιότητας άνδρών τον 
νίόν τού ΐ 4 ρχεατράτου , ηγονν σέ , ήνεσα , αντί τού επαινώ, 
ον έίδον, άντε του έ'γνων , νικωντα «'ρ/φ της ισχύος των χει- 
ρών , τοντέστε πυγμή εν Όλυμπία κατ' εκείνον ιόν χρόνον, 
οτε ήγωνίζετο δηλονότι, κατά την ιδέαν τε , ηγονν το είδος, 
την μορφήν, καλόν όντα, ήτοι ευειδή, ώρα τε ήγουν ακμή 
ηλικίας χεχραμένσν , τοντέστε συνάντα , ή τις, ήγουν ή ώρα, 
ίίμα τή Αφροδίτη άλαλκε τφ Γαννμήδει , ήγουν εβοήθηαεν 
άπ οσοβήσασα τον αναιδή θάνατον, τοντέστε τον αχαμπιον 
καί φθοροποιόν, αναιδής γάρ ουτος κυρίως , , έπεε ούόενός 
αιδώ φνλάττει. Κ. 

ιι 4 . Αναπάσσεε] αναπέμπει , άναποιχίλλεε. V. 
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ιι5. 'Έχοντ ι δ’ ευρύ κλέος] αύξουστ δέ σου το κλέος 
αΐ Μουσαι καί οί λόγοι, αθάνατοι γάρ οί διά των λόγων 
έπαινοι, ’^λλως. έχουσι δε αί ΜούααΙ μέγιστον χλέυς των 
νικησάντοιν- V· 

ιΐ7· *Εγω δε σννεφαπτ ό μενο ς σπονδή] καθαυ- 
τός δε εγώ εν τΐ] σπονδή συνεφαπτόμενος των Μουσών , συλ- 
λαμβανό μένος καί συνέργων , τρέφω σου το κλέος χαι αυξω, εις 
τε τό των λόγων ίμαντόν έμβιίλλων, καί ώσανεί μέλιτι πκάνων 
την πάλιν ναι ηδεως διατίθημι ύμνων. V. 

.Συνεφαπτόμενος] 01. Με. γ. συνακολουθών. 

Σ'πουδα] τί; σπονδή των Μουσών. V. 

ιι8. Χλυτόν] ΟΙ. Μ*, γ. ένδοξον. 

' *Λμφέπεσον] 01. Με. /. χατήντησα. 

*Λμφέπεσον] όίρμησα, αύνω τιρ ποιηματι, χαταβρέ- 
γων , τουτίατιν ύμνων- Υ· 

120 . Ίίρατόν] 01. γ. επιθυμητόν. 

Τον εϊδον] αντί του εγνων. V. 

* 12 1 . Κρατέοντα ] νιχωντα ■ V. 

Χειρ'ος άλκ«] άντ'ι του πυχτιχη. V- 

122 . Κείνον χατά χρόνον] την βραδύτητα του επι- 
νικίου καί νυν επιδείχνυται , καί τοϊ κάλλετ τοίί σώματος , φη~ 
σίτ, άναλόγοις συγχεχραμένον καί φαιδρννόμενον τΐ] τούτον * 
ωρα, η τις ώρα, φησί , ποτέ τον αναιδή θάνατον άπεχωλυσε 
του Γαννμήδ ους άμα τΐ} Αφροδίτη, καί γαρ δι αυτήν καί 
διά το κάλλος αθάνατος έχένετο. "Ομηρος (Ι1Ϊ8<1. ν , 234 ϊφ·)· 

Τον καί άνηρείχμαντο θεοί /ίιϊ ο Ινοχοευειν 
Κάλλεος ε'ίνεχα οίο , ί'ν’ άθανατοιαι μετείη. V. 

123. Χεκραμένον] 01 . γ. τεθραμμένον. 
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# , 

Ο Λ η Μ Ε Ν XI. 

Περί των κωλων της βτροφης καί αντίστροφης 
τον ίνδεκάτ ον των ^Ολυμπίων ίϊδονς. 

Του ενδεχάτου είδους η στροφή καί αντίστροφος χώλων ε%. 
Το ά ίαμβιλεγος, της τελευταίας είς την αρχήν μετατεϋείσης. 
Το βέ ομοιον το» πρώτο», παρά την τελενταίαν κνυλλαβήν. 
'Τ'δ γ το αυτό παρά τον τελευταΐον πόδα. Τδ δ’ μιχτδν 
£χ διμέτρου τροχαϊκού καί ημίσεως έπους. Τδ έ τροχαϊκόν 
τρίμετρον βραχυκατάληκτον, ( ληγον ) είς ίαμβον, Πινδαρικω 
ε&ει. Τδ ς Ιαμβικόν τρίμετρον βραχυκατάλ ηκιον, η ίαμβέ- 
Χεγος. · 

Ιϊερί της επωδόν αυτοΰ. 

Ή δε επωδός κωλων δέκα, Το ά έγχωμιολογικόν. Τδ 
βί δίμοιρον έπους . Το γ ίαμβιλεγος παρά την πρώτην συλ- 
λαβήν- Τδ ιϊ τροχαϊκόν τρίμετρον καταληκτικόν. Τδ έ τό 
αυτό. Τδ ς Εύριπίδειον. Τδ ζ έγχωμιολογικόν , επιλαμ- 
βάνον. Τδ ή χορίαμβος, δίμετρον ϋπερχατάληκτ ον. Τδ &' 
Εύριπίδειον. Τδ ί τροχαϊκόν δίμετρον. 


Τω αυτό» τόκος.] Τόκος γέγραπται , επειδή εν προς- 
&ηκης μέρει τελευταΐον γέγραφε , ύ'ίά'οΰς ώς αν τόκον , δια 
τδ μη παρά τον της νίκης καιρόν γεγραφέναι τον επινίκιον, 
%α&άπερ και επί δάνειο μάτι» ν τδ προστιθέμενον έκτος του 
αρχαίου. Τοκος δε χέκληται παρά τδ έπιτειίχϋαι καί έπι- 
γεγενησθαι τό» αριθμώ του δανείσματος. 

ι. Έστιν άνθ ρώποις ανέμων ο τε πλείστα 
χρησ»ς] έσιι καιρός τοΐς ανθρώποις, φησίν, οτε πλείστη 
χρεία γίνεται ανέμου , οι ον επί των πλεονιων μάλιστα συμβαί- 
νει. έστι δέ οτε καί ουρανίων όμβρων τοΐς γηπύνοις χρεία, ούτυι 
δηλονότι καί τοΐς άθλητα',ς εγκωμίων. V., 
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'Έστι καιρό; οτε εστί τοΐς ανθρώπους χρεία πλ,είοτη ανέ- 
μων, έ'στι (5ί καιρός οτε εστί χρεία αυτοί; υδάτων ουρανίων όμ- 
βριων, τουτίστι των εκ των όμβρων, των παίδών της νεφέ- 
λης, ηγονν, οίτινες όμβρου παϊύές είσι της νεφέλης. II. 

4. Εί δε συν πόνοι τίς είι πράσα οι] ίί ' δΐ' τις, 
φησί, μη νατά κενόν πονήσει, διά δέ των πόνων άθλήσας του 
αθλήματος της νίκης τΰχοι, τιιύιψ προσδεϊται ύμνων, οντοι 
γάρ αυτί» αρχήν ποιούνται των ύστερον προς αυτόν καί περί 
αυτόν έσομένων λόγων, επειδή δέ ήδυτάτοις μέλεαιν έχρήσατο, 
μ ελιχάρυες ύμνον, φησί, των υστέρων λόγων άρχαί είσι. 0ι* : 
αύτονς γάρ καί οί ύστεροι μνημονεύονται των προγενεστέ- 
ρων, η, ταΐς αρεταΐς οί ύμνοι συνηρμοσμένοι είσι των υμνού- 
μενων. Αλλως, εί δέ τις πονήσας εύ πράσαρι καί νικήσου, 
τούτοι οί ήδεΐς ύμνοι ούτυι τών ές ύστερον επαίνων αρχή 
γίνονται καί πρόφασις, αντί τού , οι ύμνοι ούτοι αίτιοι γίνον- 
ται τοϋ καί ανθις μνημονεύεσθαι του νικηφόρου τά κατορθώ- 
ματα, των ύστερον μετά ταύτα λόγων , ήτοι επαίνων ^ μελ- 
λόντων λέγεσθαι, τού ύμνου την αρχή ν καί την πρόφασιν 
διδόντος. V. 

Εί δέ τις ευ πράσσοι, ηγονν εντνχοίη, νικώ η μετά 
κόπων, οί ηδύφωνοι ύμνοι τέλίππαι, αντί τού τέλλονται, 
ηγονν γίνονται αυτοί άρχαί, το υτισιι ρίζαν , αίτια* τών 
υστέρων λόγων, ήτοι φημών, τουτέατι τού επικρατήσαι 
ύστερον την φήμην τής νίκης, καί πιστόν ορκιον , ηγονν, 
καί βέβαια ασφάλεια γίνονται οί ήδΰφοννοι ύμνοι τοΐς μεγαλοις 
κατορθώμασιν αυτού, ούτος δέ ό έπαινος ο δι' εμμελών 
ποιημάτων δηλονότι , άφϋόνητυς , ηγονν άπειρος τών κακών 
τοϋ φθόνον , τουτέστιν ακαταπόνητος ή αδιάβλητος ανακει- 
ται , αντί τοϋ διαμένει τοΐς Ολυμπιονίκαις. Επειδή διπλοϋν 
έ'φη τον ύμνον γίνεσθαι τοΐς νιχηταΐς, τον μέν έγγράφως 
από τών ποιητών , τον δέ από φήμης τών άλλων άνθρωπων, 
διά τούτο τούτοι τω προοίμιο) εχρήσατο τών ανέμων καί τών 
όμβρων· παρεικάζει δέ την μέν τών άλλων φήμην άνέμοις, ως 
άατάτοις (ποιαν τη γάρ ή φήμη ανυπόστατος), τον δε έγ- 
γραφον ύμνον ομβρυι , ού μόνον ώς την γην πιαίνοντ ι καί 
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<&άλλειν ποιονντι τά σπέρματα , αλλα χαί ως στάσιμοι , χαί 
Ιι τι πλεΐστον χαιρόν διαμίνον τι. . τοιοϋτος δε και ο ύμνος. 
&ίιϊ).ειν γάρ ποιεί τον νμνονμενον χαί εις μαχρούς διαμένειν 
χρόνους· 10 

Μελιγάρυες] ΟΙ. Μί. γλιχΰφα η·ον. 

'■ 5. 'Τστί'ρων] ΟΙ- Μ$. γ. μεγίστων. 

Τέλλ ετα*] σημείωσαι ίνταύέλα τό τέλλετ αι. ουδίίς 
γάρ ούτε των προγενεστέρων , οίίτε γων έπειτα, εν τοϊς 
άρσενιχοϊς χαί &ηλνχοϊς όνόμασι, τω ίνιχώ αντί πληθυντι- 
κού εχρόοατο , ώσπερ ουτος. ημείς δε, εί χαί μη εν «λ— 
λοις ταντηνί την παρανομίαν ουτος ίποίει, έίποιμεν αν , προς 
τό πιστόν ορχιον άποδεδόσθαι τό τέλλετ αι , όντως · οι μελι- 
γάρυες ύμνοι, άρχαί χαί γτροψάαεις των υστέρων υπέρ αυ- 
τοί) λόγων, καί πιστόν ορχιον τέλλεται ταϊς μεγάλαις αν του 
αρεταΐς. Κ. · - ν - . 

6. Καί πιστόν ορχιον μεγάλαις αρεταΐς] αντί 
τον, οί ύμνοι. ον γάρ άπολείπουσιν αυτούς παρόντες, άλλ’. 
τίεί μνείαν αύτοΐς πορίζο ναι. χαί τό μέγιστον , οτι άλλο- 

τριος των διά φθόνον επιβονλευόντιον ό ύμνος ίατίν. εικό- 
νας μέν γάρ χαί αγάλματα χαϋέλοι άν τις διά φθόνον, ύμνον 


δε ρηθέντα ονχ άν, τις άφανίσοι. V. 

7· ’Λφχλόνητος] ΟΙ. Μ*, γ. πολνφχλόνητος. 

8. Οέ το $ 'άγχειται] ηγουν ό διά ύμνων α~νος. χαί 
γάρ οί τοϊς νιχηφόροις παρά των άλλων ανιστάμενοι αν- 
δριάντες, η υπό χρόνόν, η ύπό βασχάνονν τινων χαϋαιρουν- 
ται " ό δε διά λόγων ύμνος , ες τ' άν άνθρωποι ωσιν , άθάνα- 
τος μένει. Κ. 


Τιι μεν άμετέρα γλωσσά ] ταντα ούν τά χατορθω- 
ματα χαί τά εγκώμια των εν ’ Ολυμπία νενιχηχότων χαί η 
ηαειέρα γλώσσα χαί Μούσα περιέπειν χαί άνυανεΐν βού- 
λεται. V. 

Τά μέν, αντί τού , το μέν , ηγουν το των ύμνων, η έμη 
γλώσσα έ&έλει ποιμαίνειν , αντί τού διοιχεΐν, οιχονομεΐν. 
έχ βοηχλείας δέ θεού πας άνι,ρ άνθεΐ εσαεί , αντί του λαμ- 
πρός ίστιν , εύδοχιμεΐ επί σοφαϊς διανοίαις. γινωσχε νυν. 


ι 

ι 
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ώ ΆγησΙδα με, παΐ του Αρχεστράτου , οτι ενικά της σης 
πυγμαχίας, τοντόστι του άγΰίνος της πυγμής, ήν συ ήγω- 
νίσω , υμνήσω κόσμον αντί του ύμνον ήδνμελη , τουτεστιν έξ , 
ήδόων μελών συγκείμενον, ίπί το ί στεφάνψ τής ελαίας τής 
χρυσής, αντί του τής τίμιας, τής ν.αλλίστης, αλόγων, ήγουν 
Ιν φροντίδι ποιούμενος , τουτεστιν ύμνων την γενεάν των 
Αοχρων των Έπιζεφνρίων. Η. 

ίο. Έχ &εο ν δ' ά ν ι; ρ ] κατά δε βούλησιν δαιμόνιου 
ίσως χολ αυτοί τω τρόπω σοφός διαπαντός άν&εΐ ταΐς γνοί- 
μαις. από γάρ ϋείας μοίρας μουσικός τις και έξοχος λάμ- 
πει, ομοίως ώσπερ και σύ νενίχηκας. τούτο δε προς τα ίδια 
Ιγχώμια κατασκευάζει, λόγων εαυτόν διά παντός σοφίας 
φράζειν. V. 

θ«ο8] Ό1. γ. δυνάμεως. 

11 .’Ίσ&ι νννΑρχεσ τράτου παΐ] ΐσ&ι δη ουν καί 
γίνωσκε , ω Αγησ ίδαμε, οιι τής σής πυγμής ενεκεν τον 
κόσμον τον διά του στεφάνου χελαδήσω. λέγει δε τον ύμνον 
■ άναβοήσω τής χαλλιστεφάνον ελαίας. V. 
ι3. Κοσμον] ΟΙ.}/, ωδήν. 

Κόσμον επί στεφάνή] τον ύμνον λέγει, παρεΐταο 
δέ τι είς το του λόγου πλήρες, πληρωόλείη δ’ αν ουτω · χρυ- 
σόας ελαίας σε κόσμον δεχόμενο ν χελαδήσω , τού; Έπιζεφυ- 
ρίονς φροντίδας άξιων Αοκρονς διά αέ. γένη γί/ρ Αοχρων 
εισι τρία, Έπιζεφύριοι , Όζόλαι, Έπιχνημίδιοι · τούτων 
οΐ μεν Έπιζεφύρωί εισι Αοκροί έν ’ΐταλία , οί δε Όζόλαι 
προς τή Αιτωλία, οί δ’ Έπιχνημίδιοι προς Εύβοια, ο&εν · 
Όίλεως Αίας. ' V. 

ι5. Αλόγων] 01. Μι. β. φροντίζων- γ. φημίζων- 
ι6. Ένθα συγχωμάξατε] έν ταντη τή Αοκρίδι των 
Έπ ιξεφνρίων σνγκωμάσατε καί συγχορεύσατε , ω Μοϋσαι' 
εγγνήαομαι δε, άφίξεσόλαι υμάς προς στρατόν μή άξενον ήτοι 
χαχόξενον, μήτε καλών άπειρον, αλλά πάντων καλών πε- 
πειρα μόνον. V. 

Ενϋα, ηγουν εν τοΐς Αοκροΐς, ω Μονσαι, σνγκωμάσατε, 
τουτεστιν όμου χυρεύουααι υμνήσατε, άπελϋούσαι δηλονότι 
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εχεΐσε. Έγγνήσομ αι, ήτοι βεβαιώνομαι, μ ή εις στρατόν 
φυγόξενον, ηγουν διώχονια τους ξένους, τουιέστιν άξενον, 
αϊτόν τον των Αοχρών δηλονότι, άφίξεσϋαι , ηγουν παρα- 
γενήσεσ&αι, άπελεΰσεσ&αι υμάς, μηδέ απείρατον, ήτοι «δό- 
κιμον, α μέτοχον καλών, έργοιν δηλονότι · εις αχρόσοφον δε. 
τόντέρτιν άχρως σοφόν, στρατόν βέβαιοί ύπελ&εϊν υμείς, 
και αιχμή την, ηγουν αιχμήν ειδότα μετ αχειρίζεσ&αι , ηχούν 
πολεμιστήν, το γαρ έμφυες ή&ος, τόν έμφυτον τρόπον , 
ήτοι τόν φυσιχόν, οϊιιε η άλώπηξ η αϊϋων , ηγουν η διάπν- : 
ρος, ή τους τρόπους δραστήρια, υ'ύτε οί λέοντες οι μεγά- 
λο ηχοί, διαλλτίξαιντο, ηγουν διαλλάξονσι, μειαβαλουσιν. Κ. 

Απορονσιν ενιαύϋα, πώς προς τό φνγόξειον και το 
απείρατον στερήσεις έϋηχεν, εις δε τό αχρόσοφον καί τό 
αίχμψαν ου. καί φαμέν , ότι ο» 1 τρόπον έχει τό, ούτε τάδε 
Καί τάδε, υυτω καί έντανΰα’ έγγυάσομαι καί υποσχεϋ'ώ 
άφίξεσϋαι καί έλ&είν υμάς εις στρατόν μίν , καί αυτόν, τόν. 
των Αοχρών, ουκ εις φυγόξει ον, ούόέ χαλών απείρατον, εις 
αχρόσοφον δέ καί αίχμητήν. 1ΐ. 

17 · Φυγό ξένον] ΟΙ. Μ*, β. άφιλον. χ. μισόξενον. 

Φυγόξενον] φυγαδεύοντα τους ξένους, και.όξενον. V. 

19· Αχρόσοφον] τόν επ' ακρον ιόντα σοφίας. V. 

Τό γάρ έμφυες οιίτ' αϊϋων άλώπηξ] τό γαρ 
ηϋος το έχ τής φυσεως ούχ αν μεταβάλοι ούτε ή δαλία ά?.ώ- 
πηξ, ούτε οί φοβεροί λέοντες, τυΰτο δέ ως φύσει όντας αυτούς 
προς αρετήν επιτηδείους , καί ούχ οΐόν τε μετ αβληϋήναι. 
δία τούτο ούν, φησί, καί εγγυώμαι αυτούς. Άλλως, τοντοις 
ύ.ιακ ουστέον , ότι ουδέ οί Αοχροί τό συγγενικόν μετέβαλον, 
(’λλ' ώς απ' αρχής αίχμηταί των προδεδηλωμένων αρετών 
μετεχοντες εχ φυσεως. ώσπερ ουν ό λί<»ν ού μεταβάλλει τό 
γενναίοι· , ούτε ή άλώπηξ το σοφόν, ούτως ουδέ οί Αοχροί 
τό έμφυτον ή&ος μεταβιίλλονιαι. V. 

20 . Αϊϋων] ΟΙ. Μ«. β. καυστική, γ. κόκκινη, 

Αϊϋων άλοιπηξ] διάπυρος, δόλια τη δκινοία , η αϊ- 
ϋων, παροσον λαμ πουρίς καλείται. V. 

2 ΐ. Ερίβρομοι] 01. Μβ. γ. μεγαλόφωνοι. 
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Ο Α Κ Μ Ε Ν XII. 

Περί των κοίλων της βτροφής και άντιβτροψής 
τον δωδεκάτου των Όλ υ μη ίων είδους. 

Ί οϋ δωδεχάνον εϊδονς ή στροφή χαί αντίστροφη χώλων &' . 
Το ά ϊαμβέλεγος , λειποναης της πρώτης συλλαβής, η του 
τέλους μεταχειμένου έπί την αρχήν.. Το β έπιχοριαμβιχδν 
δίμετρον αχατάληχτον. Το γ προσοδιαχδν δίμετρον άχατά.- 
ληχτον. Τδ δ> τροχαΐχδν τρίμετρον χαταληχτιχδν , ομοτον 
τω (Ηκρίικείΐ. ρ. 1 9·)> π άτερ, γάμον μεν ονχ εδααάμην. 
Το έ Πινδαριχδν εχ Στησιχόρου, τρίμετρον αχατάληχτον. 
Τδ ς ϊαμβέλεγος, του τέλους επί την αρχήν μεταχειμένου. 
Τδ ζ Ευριπίδειον. Τδ ή προσοδιαχδν δίμετρον υπερχατά- 
ληχτον. Τδ ϋ' Ευριπίδειον. 

Περί τής επωδόν αϊτόν. 

'Η επυιδδς χώλων ί. Τδ ά έγχωμι ολογιχον. Τδ β 
δαχτυλικόν τρίμετρον αχατάληχτον. Τδ γ' Ευριπίδειον. Τδ 
3* αναπαιστιχδν τρίμετρον βραχυχατάληχτον. Τδ έ προσο- 
διαχδν δίμετρον χαί συλλαβή. Τδ ς τροχαΐχδν δίμετρον 
αχατάληχτον. Τδ £ ϊαμβέλεγος , τής πρώτης άφηρημένης, 
ή του τέλους μεταχειμένου. Τδ ή Πινδαριχον άπο Στησίχο- 
ρου. Τδ &' Στησιχόρειον. Τδ ί τροχαΐχδν δίμετρον άχα- 
τάληχτον. 

Έργοτέλει Έ μεραίω·] ■ ’Εργοτέλης Κρής μεν ην τω 
γίνει, πόλεως Κνωσσοϋ, δς ήγωνίσατο εβδομηκοστήν έβδομην 
5 Ολυμπιάδα , χαί την εξής Πυρίτιδα εικοστήν ίννάτην. στα- 
σιαζομένης τής πόλεως φυγάς εις Ιμέραν πολιν Σιχελαοτι- 
χήν άπήλ&ε , χαί καταλαβω ν τα έν Σικελία πραγματα στα- 
σιαζόμενα πρδς Γέλωνος χαί Τέρωνος, έχδεξάμενος ειρήνην, 
Ρί,ιά. ¥οΙ. II. Εβ 
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ίνίκησε. διό προς τήν ειρήνην αποτείνεται εν τω προοίμιο, ι, 
ως αιτίαν γενομένην τοί νικηφόροι της νίκης, 'ΐ μέραν δε νυν 
την πάλιν αυτήν λέγει- εστι δε καί ποταμός, εκ ταύτης δε 
της * Τμέρας καί Στησίχορος ό μελοπο ιός. ην δε ό Έργοτέλης 
νιος Φιλάνορος , και επολιτ ογραφήθη ενταύθα- 

ι. Λίσαο μαι] ΟΙ. Μβ. γ. παρακαλώ. 

Αίσσομαι παϊ Ζηνός Ελευθερίου] την Εϊρηνην 
^Ελευθερίου Αιός υποτίθεται θυγατέρα διά την ενοΰσαν τοϊς 
είρηνεύουσιν ελευθερίαν, εστι δε ώς το (Ηοπι. ΙΗ&ά. α, 37·) 
,, Χρυσήν άμφιβέβηκας. “ ικετεύω ονν σε, ώ τον Αιός του 
Ελευθερίου παΐ , Τύχα , σώτειρα , σώζουσα , περί της μεγα- 
λοσθενούς πόλεως, της 'ΐμέρας καλουμένης. εστι δε Τμέρα 
πόλις Σικελίας- Αμφιπόλει (βίε) δε, περιπόλει , σώζε, εύ- 
χεται δέ μη υποτ αγήναι την 'Τμέραν μηδενί. V. 

'ϋ τύχη σώζουσα τούς ανθρώπους , ηγουν φιλάττονσα, 
περιέπουσα , θύγατερ τού Λ ιός ελευθερίου , τουνέστι του 
εφόρου της ελευθερίας. Αιός δε ελευθερίου θυγατέρα λέγει , 
επεί έδόξαζον αυτήν ύψοΰν τε καί απαλλάττειν δουλείας καί 
φυλάττειν των ελευθέρων την ελευθερίαν. Αίσσομαι , ηγουν 
ικετεύω , αμφί τη /μέρα τη πόλει, αντί τού , περί της "I μέ- 
ρας , της πόλεως , της εύρ υσθενούς, τουτέστι της πολλην 
εχούσης δύναμιν. η ούτως· ίκετεύοι , άμφιπόλει , ηγουν 
περιπόλει , περίεπε , επισκοπής άξιου την ^ ί μέραν , την πά- 
λιν την πολ.λην εχουσαν δύναμιν. υπό σου γάρ κυβερνιόνται 
εν τη θαλάααη αί ταχεΐαι νήες καί έν τη χέρσοι, αντί τον 
τη γη, ο I πόλεμοι οι λαιψηροί, ηγουν οι σφοδροί την ορμήν 
καί δραστήριοι ' υπό σου κυβερνιόνται καί αί αγοραί αί βου- 
ληφόροι, τουτέστιν οί τόποι , ένθα αί βονλαί δίδονται , ήτοο 
τα /3ονλεντηρί«. Κ· 

4. Τίν γαρ Ιν πόντοι] δια σε γαρ , φηαί , καί νηες 
εν τή θαλάσση ιθύνονται. V. 

5. Ααιψηροί τε πόλεμοι ] τουτέστι κουφοί καί ανόη- 
τοι, διά τό άνοήτως ποιεΐν όρμάν τους μαχομένους έν τοί 
πολέμυι , ήτοι οτι όξέως ή οργή ανθρώπων διανίσταται , εξ 
ής ό πόλεμος- ψευδή δε μετ αμοίνια έϊπεν, αντί τού με-' 
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τε'ωρα καί αιρόμενα. Το δε τίμνονσοα από μεταφοράς τα* 
νηων εύληπτοι. δια την Τύχην ουν φησι καί χας ίν άν- 
Φρώποις ελπίδας εχχλείεσ&αι. (?) δια σε ονν, ω Τύχη, πάν- 
χα γίνονται, αΐ γούν των άν&ρωπων έλπίδες πολλάχας «τγμ 
στρόφοι τΐ} προσδοκία χρησάμβναι μάχην διεζήλθνν χαί περισ- 
ίώς ήλπίσ&ησαν. V. 

Εϊ μεν άρθ'ρον προς τό λαιψηρ οί λάβης ί’ξη&εν, ούτως 
Ιρεΐς ’ νπό σου κυβερνιόνται έν τη χέρσω οί λαιψηροί πόλε- 
μοι , ηγουν οί λαιψηρίός και κούφιος καί άνοήτως τοΐς άν- 
ΰρώποις γινόμενοι , η οί λαιψηρων καί ταχύτατων χαί σπου- 
δαίων άν&ριόπων δεόμενοι, εί δε χωρίς του άρθρου , ούτως " 
νπό σου κυβερνιόνται εν τη χέρσφ οί πολεμοι · ποταποι; λαι- 
ψηροί χαί ταχείς" ηγουν ταχέως παύονται, ούτω δε ερεΐς 
καί τό βουλαφόροι, χαί χωρίς άρθρου καί μετά άρ&ρου. 
τούτο δε λέγει, ίπεί ειρήνης νπό τύχης γινόμενης βουλευ- 
τήρια καί δικαστήριά ίαιιν. Η. 

Αεψεροί (βίο)] γ· μεγάλοι ■ 

6. Αί γε μην ανίρών] α'ί γε μην ελπίδες των άν&ρω- . 
πων κυλίνδονται , ή γονν εν τη ανατροφή τον χρονου πυμ- 
φέρονται , τέμ νονσαι , αντί τού ελπίζουσαι, λογιζόμεναι 
πολλά άνω εσεσθαι , τα 3ε δή κάτω, ψευδή μεταμιόνια, 
ίπιρρηματιχως αντί τού ψευδως , ματαίως, συμβολον δε, 
ηγουν σημεϊον προγνωστικόν , ασφαλές ούπω τις κατενοήσεν 
από τού θεού περί τής ίαομένης πράξεως, ηγουν τύχης, 
των δέ μελλόντων, ο δέ αντί του γάρ , ηγουν αί ' γνώσεις 

Γ > , , , λ ■ ·ί··'Α 

των μελλόντων , τετνφλωντ αι , αντί του , αφανείς , αοη Αο* 
εϊσιν. Αί δέ ελπίδες κυλίνδονται χαί δίκην τροχού περιφέρον- 
ται, τέμνοιααι καί ποιούσαι πολλά των άνδροίν άνω, τα δέ χαί, 
άλλα δέ, κάτω, ψευδή μεταμιόνια καί ματαια, τουτέστιν 
ετερά τις ελπίζει, καί ετεραττα αποβαίνει, εστι δέ το ψευδή 
καί τό μεταμιόνια ερμηνεία τού άνω καί κάτω, καί γάρ η 
τοιαύτη ανατροπή ψευδός τους ελπίζοντας τίθησιν ή το 
έλπίδες προς το άνδρΰόν συναπτέον. Β., 

ίο. Συμβολον δ’ ούπω τις έπιχθονίων πιστόν] 
’τοιγαρούν, φησ'ιν, ονδείς τωνάνθρώπων τεκμήριον ή σημεϊον , 

Εο 1 
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δυναμενον πιστιοσασ&αι περί των έλπιζο μίνων πράξεων «ΰ- 
ρατο παρα Ίϊεου, οιι πάντως εχβήσεται χατά τόνδε τον τρότίον^ 
ωρισμένως. Άλλως. ονδείς άν&ρώπων πράξεως, μιλλούσης 
ΐ'σεσ&αι , πιστόν ευρε παρα &εών σημεΐον. Φιλόχορος δέ 
τας έχ φήμης μαντείας , τουτέστι χληδόνας χαί πταρμούς , ή 
φωνάς, η φήμας, ή απαντήσεις σύμβολά φηαι λέγεσ&αΐ' ως 
Αρχίλοχος· ,, Μετέρχομαι σε, σύμβολον ποιούμενη .“ (Ο. 
ποιούμενος.) χρήσαα&αι δε αντοΐς πρώτψ Λή μήτραν ■ V. 

- ’ ’Επιχ&ον ίων] ΟΙ. Μ®®. β. γ. επιγείων· 

ι4 .Πολλά δ αν&ρωποις παρά γνώμαν έ’πεσε] 
χαί γαρ τοΐς ετερα τής γνώμης προσδοχωσι τά εναντία συν- 
έβη. το δε έπεσεν από μεταφοράς των χύβων. οί μεν γάρ 
τά εναντία, ή ως προσεδόχησαν χαί μετείχαν τ έρχρεοις, ευ- 
ραντο , οί δε , χαλεπαΧς χαί δειναΐς πραγμάτων ζάλαις ,περι- 
τνχόντες, μέγιστον άγα&ον αίφνιδίως μετηλλάξ αννμ του προσ- 
δοχονμενον χαχον. πάντων δ » των προειρημενών ο σχοπός 
την άναφοραν εϊς τον "Εργοτέλη ε’χει · επειδή προσδοχήσας 
ίχ τον χατα Κρήτην πολέμου χαί τής φυγής αδέξια τά μέλ- 
λοντα, δέ ευτυχίαν πολλήν ύστερον δόξαν εχτήσατο. V. 

Πολλά δέ έπεσεν, άν τι του έπέβη, τοΐς άν&ρωποις παρά 
προσδοχίαν , εμπαλιν δή τέρψεως, ήγουν χατά το εναντίον 
τής παρονσης αντοΐς τέρψεως, οί δέ αλγεινοί ς ταραχιάς 
άντιχύρσαντες , ήτοι έντυχόντες, έν μιχρω χρόνο», αντί του 
εν βραχεί, εις πολύ άγα&όν από πήματος , ήτοι από χα- 
χοπα ϋ'είας, από βλέψης , πεδάμειψαν , αντί του μετήμει- 
ψαν, ήτοι μετέπεαον. Η. 

Άλλως. Έμπαλιν μίν τ έρψιος] τουιέστι τά εναντία 
τή τέρψει, . ήτοι τά αηδή, ένιοι δέ εν ζάλη χαί χειμώσι 
πραγμάτων γινόμενοι , έν μιχρω χρόχψ μέτήμειψαν χαί με- 
τήλλάξαν είς βαϋύ χαί μέγα άγαμόν παραγενόμενοι. V. 
ι5. Τ έρψιος] 01. γ. χαράς, β. ευφρόσυνός. 
ϊ6. Άντιχύρσαντες ] 01. Μ®, β. έμπεσόντες. 

I ■ 17 · Πήμ.ατος εν μιχρω ] λείπει δέ ή αντί, Ίν ή αντί 

πήματος ■ τοντο #ΐ «μτ« διά τον Εργοιέλην. χαί γάρ οψος 

\ ·} X ' 
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,Ιχ ιιημάτω» των περί την άπόπτωσιν, άγα&όν ί'σχΐ , την 
νίκην. V. 

ΐ9· Τίε Φιλάνορος] ω υΙέ τού ΦιλάνοροςΈργόνελες, 
όντως δη καί η σή τιμή της ταχντητος των σών ποδών άδοξο; 
αν κατεφνλλοδρόησεν, ήγουν κατεμαράν&η παρα τη οικία τη 
( ήιγγόνο) , αντί του συγγενική , πατρική, χα&α αλέκτωρ έν- 
δον, εν τψ ο’ίκω , τ ας μά/ας ποιούμενος , αφανής έστι δη- 1 
λονότι, εί μη η μάχη ή «» πιάνειρα, τουτέστιν η εξ έναν- 
τιώσεως των ανδαΰίν γινόμενη , ε στέρησε σε της πατρίδας 
της σης της Κνωσίας , αντί του τής Κνωσόν, το κτητικόν 
αντί τού απλού. Κ. 

20. ’Ενδομάχας «τ’ «λί'χτωρ] τον αλέχτορα παρεί- 
ληφε δια το κατοικίδιους ποιεϊαίϊαι τας μάχας το ζωον τούτο, 
καί μηδέν λόγον ΐίξιον δραν δημοσία. Ό'έλει δέ είπεϊν , ότι 
εί μη έφυγεν εκ της πατρίδος , ούκ αν εστεφανο'ι&η· — 
"Αλλως. τί ούν , φηαιν , ω τού Φιλάνορος υιέ /Εργότελες; 
καί η σή τιμή άκλεής αν έγένετο , καί άπεμαράν&η αν, και 
άπώλετο ή της οξύτητάς σου των ποδων δόξα, είπερ εν τη 
των προγόνων σου εστία παρέμεννας , εκεί μόνον αγωνιζο- 
μενος, ωσεί τις αλέκτωρ ένοικίδιος τοϊς ένδον ορωσι μαχο- 
μενος, καί μη η γεγενημένη μετάστασις καί 'ο πόλεμός ο εν 
τη πατρίδι σου, τη Κνωααω , στερήσας σε ην των οικείων 
καί ποιήσας άναχωρήσαί σε της πατρίδος, ώστε δυνη&ψαι τον 
Όλυμπιάσιν αγώνα νικάν. Υ. 

21. Σνγγόνω παρ’ εστία] εν τη Κρη τη, χατοιχι- 
διον αν έσχε την αρετήν, συγγονιο , εν τη συγγενική , τη 
από προγόνονν ’ Κνιύσσιος γαρ ην. λεγει δε , οτι και το δόξαν 
κακώς γεγενησ&αι, το τής φυγής δηλονότι, τούτο αυτοί αγα- 
θόν προέβη. V. 

25. Νυν δ’ ’Ολυμπία στ εφανωσάμ ενός] εκ δε 
ταύιης τής αιτίας φησί τής χαια την φυγήν στεφτείς εν 
Όλνμπία , καί εν Πυ&ία καί έν Ίσ&μω , τα ·&ερμα υδατα 
των Νυμφών έν τή /μέρα νφοΐς καί έπαιρεις τή δοξη. 
"Αλλως. τα εν τή Σικελία &ερμά λουτρά τής Ί μέρας πό- 
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λεως, λέγεται \4&ηνάν άναδοΰναι άς απόλαυση 'ΗραχλεΙ, 
ηνίχα έχει εφάνη' τινές δε Νΰμφας , χαΦώς χαΐ Πίνδαρος, 
'ίνοί άπολούαη ται, οτε τμς Γηρυόνου βούς απελαΰνων παρε- 
γένετο. „ λείπεται δε λέγειν από μέρους αυτήν την πόλιν. 
τόπος γάρ εν αυτί} τα Φίρμα λουτρά. V. 

Νίν δε , ώ Έργότελες, τούτου γενομένου , εν τΐ} Όλυμ- 
πία οτεφανωσάμενος ,, ηγουν νιχήσας , χαί δις ίν ΠυΦώνι 
νιχήσας, χαί εν τφ '/σΦμφ , τά Φερμά λουτρά των Νυμφών 
τά εν τγ 'ΐμέρα τη πάλβι, βαστάζεις , ηγουν ύψοϊς , μεγαλώ- 
νεις, ομίλων, τουτέφτεν οίκων , άνασ τρεφόμενος παρ' αυτή, 
τη Ιμέρα δηλονότι , ώσπερ εϊ άνεστρέφου παρά τη οΐχεία 
γη , ηγουν , τι} πατρίδι σου , τη Κνωσσω. "Οτε 'Ηραχλης λα- 
βών τάς Γηρυόνου βους έπανήει , έν Σιχελία αύτφ Φερμά 
νδατα έχ της γης άναδεδόσΦαι ΆΦηνα παρεαχεΰασεν , ϊνα 
λοντροΐς αύτοϊς χρήσαιτο πλεΐστα χαμών περί την οδόν, 
λέγει ούν τό -θερμά λουτρά Νυμψάν , ήτοι την '/ μέραν πά- 
λιν , ( συνεχδοχιχως") από μέρους. Κ. 

α8. Παρ' οίχε ίαις άρ ο ΰ ρατς] ώς έν ιδία γη παρθι- 
κών, χαί ονδενός των εξωΦεν έπιδεόμενος. V. 




V 
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Οακμε» XIII. 

Περί των κώλων της βτροφης και αντιΰτροφης 
τον τριΟκαιδεκάτον των Όλνμπίων ίίδονς. 

Γοϋ τρισχαιδεχάτου είδους η στροφή χαί αντίστροφος χώλων 
ιά. Το ά άντισπαστιχδν, τρίμετρον, χαταληχτικδν άπδ πρώ- 
τον ποδδς αδιάφορου χαί τροχαίου· ο τρίτος ποίις παρηνομή&η· 
ό γάρ άντίαπαα τος απο $ τροχαίου , οπερ πάσχει χαιά μέσον. 
(Ο. μέρος.) Το β' Φερεχράτειον- Τδ γ' ίαμβος τρίμετρος βρα- 
χυκατάληκτος. δ β' πους απανταχού τρί βραχύς · δ δ' άταχτος · 
σπονδείος γαρ ευρίσχεται παρά τοΐς μελοποιοϊς. Τδ (V ίαμβος 
τρίμετρος βραχυκατάληκτος. Το έ διπλή περίοδοί, καί διπλούς 
ίαμβος άρχόμενος. Τδ 4 έπιωνιχδν τρίμετρον αχατάληχτον 
άπδ ιαμβικού, χαι'Ιοινιχοϋ απ' ίλάσσονος, και τροχαϊκής συ- 
ζυγίας της οικείας. Τδ ζ δακτυλικόν πεν&ημιμερές. Τδ η 
επιχοριαμβιχδν , άπδ διποδίας τροχαϊκής καί χοριάμβου , της 
χοριαμβικης ( τελευταίας ) χαί βραχείας ονσης διά τήν χατά- 
ληξιν. Το &’ προ σοδιαχδν ή άναπαιατικόν. Το ί Ευριπίδειον. 
αΐ δε αποδόσεις, επει δμοιοσΰλλαβοί εισιν Ίιονιχαϊ απ' ίλάσαο- 
νος. Τδ ιά η έπ ιχορίαμβος , η τροχαίος επί τρίτος. 


ΙΙερί της επωδόν αντον. 

€ Η δε επωδός καί αυτή κώλων ιά. Τδ ά προ σοδιαχδν 
δίμετρον αχατάληχτον , της μοι βραχείας οίισης. Τδ β! $γ- 
κωμιολογικόν. Τδ γ τδ αυτό. Τδ δί υμοιον τίυ ή της στρο- 
φής. Τδ έ τροχαϊκόν δίμετρον αχατάληχτον. Τδ 4 Ευ- 
ριπίδειον. Τδ 4 τροχαϊκόν δίμετρον άκατάλ.ηχτον. Τδ ή 
δακτυλικόν πεν&ημιμερές. Τδ Ό' έπιωνικδν άτακτον. δ γαρ 
β! ίαμβος σπονδείος εστιν , είτα ημισυ συζυγίας, γίνεται δε 
Ιπι τοΐς επ ιωνικοϊς ή αταξία , ως εν τοι · 'β χαλλίατη πόΐι 
πασών, δπόσας Κλέων εφορίι (Ηορίιαεεί. ρ. 6ο. ). Τδ ί Είιρι- 
πίδειον. Το ιά τροχαϊκόν δίμετρον αχατάληχτον. 
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ϊ. Τρισολυμπιονίχαν] παρ' οσον τρεις νΐχας αχιτοΐς 
ονμβέβηχε γενέσθαι , τω μεν παιδί δύο κατά την αυτήν ημέ- 
ραν, πένταθλο) τε καί σταδίω άγωνισαμένφ ■ τοί δε πατρί 
θεσσαλώ τοννομα πρώτον ίν τη ξθ' Όλυμπ ιάδι- τον τρεσο- 
λνμπιονίχην οϊχον έπαινών , τον πραον μεν προς πολίτας, 
φιλόξενον δε προς τούς ξένους, εις γνώσιν άξω, καί υμνήσω 
δια τούτων καί την ευδαιμονεί Κόρινθον , την τού ' ίσθμιου 
Ποσειδωνος ούπαν προπύλαιον καί οΐχητήριον, ή τις αγλαούς 
κούρους χαι ανδρας έχει· άγλαόκουρον γάρ την εύανδρο ν 
λέγει, πρόθυρον τοίνυν καί θύραν είώθασι χαλεΐν την Κό- 
ρινθον , δια το αρχήν ή τέλος είναι τής Πελοπόννησου τον 
^Ισθμόν, πρόθυρον δε τοΐς εις Πελοπόννησον στελλομένοις. 
Βακχυλίδης (Υγϊϊπ. Γγ3£*ιιι. λ>γτ. ρ. 2θ3. 346 .)· ,]Π Πέλο- 
νι ος λιπαράς νόσου θεόδματοι πΰ λαι.“ ή ούτως· έπεί αρχή μεν 
τοΐς από της Ελλάδος εις Πελοπόννησον πορευομένοις , έσχα- 
τη δε τής Πελοπόννησου. V. 

Τρισολυμπιονίχ αν λέγει τον του Ξενοφώντος οϊιχον, 
επειδή αυτοί μεν τοί Ξενοφώντι δύο Όλυμπιαχαί νϊχαι κατά 
τήν αυτήν ήμέραν έγένοντο , πεντάθλου χαί σταδίου, χατα 
τήν οθ' Όλνμπιάδα νιχήσαντι, τοί πατρί δέ Θεσσαλία μια 
πρόσθεν. Ή Κόρινθος εν τέλει μεν τού Ισθμού, έν αρχή 
δέ τής Πελοπόννησον κείμενη, εικότως προπύλαιον τού εν 
Ίσθμώ τιμωμένου Ποσειδωνος τω Πινδάροι καλείται. Κ.. 

Τρισολνμπιονίχαν , 'τόν οϊχον επαίνων τού Ξενόφωνε ος, 
λέγει, τον τρις εν Όλυμπ ία νενιχηχότα, τον πραον τοΐς πο- 
λίταις, τοΐς ξένο ις δέ θεράποντα, αντί τού θεραπευτήν, γνώ- 
σομαι , αντί τού εις άνάμνησιν άνάξω τήν Κόρινθον , τήν 
πατρίδα του Ξενοφώντος , τήν μαχαρίαν , το πρόθυρον τής 
Πελοπόννησου δηλονότι, το λαμπρούς έχον νέους, τό τού Ίσθ- 
μιου Ποσειδωνος, τοντέστιν, ο ό Ποσειδών ο εν τφ Ίσθμφ 
τιμώμενος έχει κατοικητήριον δηλονότι, εν τήδε γίιρ, ήγουν 
εν ταύτη τή Κορίνθω, οίχεϊ ή Ευνομία, ήγουν ή χατα νόμους 
καλώς ένδιαιτωμένη διοίκησες, καί αί χασιγνήται, ήτοι αί άδελ- 
φαί αυτής τής Ευνομίας δηλονότι, ή Ίίχη ή ασφαλής, αντί 
τον ή ασφαλείας ποιητική , τό βόθρον / ήγουν ή ασφάλεια 
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των πόλεων, χαί ειρήνης ομότροπος, τοντέστιν ή την αυτήν 
αυτί} γνώμην ε'χουσα , ταμίαν ονσαι , ηγο νν παροχον πλούτον 
τοΐς άνθρώποις , αν χρνσαΐ λίγοι , αντί τον αν χαλ,λισται θυ- 
γατέρες τής θέμιδος τής εύβούλοφ τοντέστν τής δίκαια βου- 
λευομέτης- Κ. 

6. Έν τάδε γαρ] Ιν γαρ ταυ τη, τή Κορίνθω, φησιν, 
οίχεΐ ή Ευνομία, καί ή αδελφή αυτής όμότροφος Ειρήνη, 
ώς * Ησίοδος (ΤΗοοςοη. 9 01 5< ?·)’ 

δεύτερον ήγάγετο λιπαραν θεμιν, η τιχεν Ύϊρας, 
Εύνομίην τε, /Ιίχην τε, χαί Ειρήνην τεθαλυΐαν. V- 
7· Λίχα] ΟΙ. Μο. γ. χρίσνς- 
8. Βόθρον] ΟΙ. Μ«5. β. γ. θεμέλιον. 

Βόθρον δέ πολίων] αντί τον έφ’ ών πασα πόλις 
ασφαλώς βέβηχεν. V. 

ίο. Χρόσβατ] 01. γ. θεΐαι· 
ιι. Βέμιτος ] ΟΙ. Μί. γ. δικαιοσύνης- 
12 . Έθέλοντ ν 8’ αλεξεϊν νβριν] ήτοι ενχτιχώς 
ειπεν , αντί του, αι προειρημέναν θεάν απαλεξησονσιν των 
πόλεων την ύβριν ■ ήτοι βοΰλοιντο δ’ αν απαμννειν την ύβριν 
χαν άποχωλύειν. ή περί των Κορινθίων φησιν, οτι βουλημα 
δέ έστιν ανιών χαί σχυπός έχχλίνειν την νβριν , αντί το», 
χαθεστώτές είσι χαί ονχ υβρισταί. ε'νιοι δέ όντως ' βουλο- 
μεναι δέ χαί σχοπον εχουσιν αί τής θέμιδος θυγατέρες, απαλε- 
ξεϊν την νβριν την του χάρου μητέρα την θρασεϊαν- ίΑλΧως. 
Έθέλόντ ι, δ 1 ιχλεξεϊν] αί προειρημέναν θεαί τάεξήσ ουσι 
την νβριν των πόλεων, ονχ όρθώς δέ την νβριν το» κόρου 
μητέρα λέγει, αλλα το ανάπαλιν ειπέϊν ε'δει. Ομηρος (ΐοιπιο 
Τΐιβοςηίί ν. ι55· Βταηοΐι.)· 

Τίχτει τον χάρος νβριν, όταν χαχώ όλβος επηται. V. 
'Εθέλον τι δέ αλεξεϊν , ήγουν υποαοβεϊν, διώχειν την 
νβριν, την του κόρου θυγατέρα δηλονότι , την μητέρα των 
θρασέων, ήτοι των έπηρμένων λόγων. Κ. 

"Ύβριν κόρου] νβριν λέγει τήν αδικίαν χαί πλεονεξίαν, 
αί πλήθος πολέμων χαί σφαγών χαί φ<Λ'ων χαί παντοίων 
χαχών παρασχενύ.ζονσι γίνεσθαι,. και πάντων τούτων τοΐς 
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άνθρώποις είοιν αιτμχι- "Ομηρος δέ τον κόρον πατέρα λέγει, 
της ύβρεως , λέγων ■ ,,Τίκτει τοι κόρος νβρινέ' Κόρος λέγε- 
ται κυρίως επί του στομάχου, όταν έμπλησθή βρωμάτων. 
από τούτων δέ χαί επί τιίφ μεγάλης περιουσίας απολανόν των, 
η τιμής , η ετέρου τοιουτου. χαθό λέγεται ενταύθα. ύβρις 
δε η άδιχία χαί αλαζονεία χαί έπαρσις χατά των υποδεεστέ- 
ρων , ήν η Ευνομία χαί η Αίχη χαί η Ειρήνη άποστρέφεται 
χαί διώκει. Κ. 

ι4. Έχον χαλά τε φράααι] έχω τοίνυν περί τής Κό- 
ρινθόν τά χάλλιστα διεξελθεϊν. παρορμα γάρ την γλωτταν ή 
τόλμα ή ευθεία καί πρόσφορος, νυν διηγεϊσθαι περί αυτών. V. 

Έχω καλά τε είπεϊν επί τη Κορίνθορ , τόλμα τέ μοι ευ- 
θεία, τουτέστι χαί προθυμία ευθεία, αντί του διχαία , την 
γλώσσαν μου παρορμα εις το λέγειν. άμαχον δε, ήγουν 
αμήχανον, αδύνατον, κρΰχραι, ήτ οισβέσαι, έάσαι, το συγγε- 
γενημένον έμοί φυσιχόν ήθος. υμών δέ , ώ ποώδες, αντί του 
απόγονοι τού ]4λήτου , τουτέστιν ώ Κορίνθιοι , πολλάχις μεν 
παρέαχον αλ Τ Λραι, αί πολυειδή άνθη προτείνουσαι , λαμπρό- 
τητα νικηφ όρον, αντί του νιχητιχήν , δι εζόχοι* ανδραγαθιών 
υπερελθόντων , ήγουν νιχησάντων εν ίεροϊς , ήτοι θείοις 
άγώσιν, Κ. 

ι5· Ευθεία ] ΟΙ. Με. γ. ορθή. 

Όρνύει] ΟΙ. γ. διεγείρει. 

ι6. Το συγγενές το έμφυτον, ώστε χαί Κο- 

ρίνθιοι αγαθοί εχ φΰσεως υντες, ούχ 'άν ποτέ μεταβληθεΐεν. 
"Αλήτης άνήρ τις ήγήσατο Ήρ αχλείδαις τής προς Πελοπόν- 
νησον έπανόδου. χατοιχήσαντος ούν εν Κορίνθω απ' αυτόν 
οι Κορίνθιοι καλούνται. Κ. 

ιγ. Τμμιν δέ, παΐ δες Ι4λάτα] τουτέστιν οΐ Κορίν- 
θιοι- Αλήτης γάρ ήγήσατο τής αποικίας των Ήραχλειόών, 
οτε οι * Ηραχλέϊδαι χατήεσαν εις Πελοπόννησον χαί αυτός εις 
ών των Ηραχλειδων. ήν γάρ “Ιππότου, του Φύλαντος , τον 
'Αντιόχου , τού 'Ηρακλέους. οντος έχράτησε Κόρινθόν· διό- 
περ παΐδας είπεν Αλήτου τους Κορινθί ους, ώς απογόνους. 
Μδυμος δέ φηαι τόν Αλήτην μή οικιστήν τής Κόρινθόν γε- 


Οφίίζβά όγ Οοο^Ιε 



γν Ο I· γ μ ρ. ΧΠΤ, ι4-2ΐ. 443 

, * > 

γονέναι , άλλα βασιλέα έτει τριαχοστω μετά την των Δωριέων 
άφιξιν. 6 δέ νούς' νμΐν δέ, ώ Κορίν&ιοι, την άπό των νιχών 
ηδονήν τε χαι τέριριν παρέσχον αί Τ Πραι , νιχηταΐς γενομένοις 
εν τοΐς μεγίατοις χαι ιεροί ς άγώσιν. ου μόνον δέ ενδόξους 
διά τάς νίχας τους Κορινϋίονς αί Τ Πραι έποίηααν , αλλά χαΐ 
ταΐς χαρδίαις αυτών ένέβαλον σοφίαν, φηοι δέ ταντα , επει- 
δή Φείδων τις , Κορίν&ιος άνήρ , ενρε μέτρα χαι στα&μία. 
χαι άλλα πολλά λέγονται εύρηχέναι οί Κορίν&ιοι. διό χαι 
,έπιφέρει· πάν δ' ευρόντος έργον- πολλά οΰν ευρον. V. 

αό. Ήπασάν γ' αχραις] Αιτιών ταί τινες άσυνέτως 
τον Πίνδαρον , διότι νπερελ&όντων είπε, δέον ναερελϋουαιν 
ειπεΐν προς τό νμΐν. νόει δ', ότι το ώπασαν δοτιχή συντάσσε- 
ται. τό δέ υπερελ&όντων ού προς την σύνταξιν του ώπασάν 
έστιν , άλλ' επειδή αιτία έστί τό, νιχηφόρον αγλαΐαν, σχη- 
ματίζομεν δέ τάς αιτίας χαί προς την 'όπια&εν σύνταξιν, ει 
δοτιχή ή αίτιατιχή έστι, χαί προς γενιχήν , διά τούτο χαι νύν 
ου προς το'νμιν , άλλ' ώς αιτία προς γενιχήν άπεδό&η. ως- 
περ έστι τούτο * Πολλών πειρα&ήναι συνέβη μοι αμαρτωλού 
όντος. Κ· 

2 ΐ. Πολλά δ' εν χαρδ ι'αις] πολλάχις δέ εβαλον ύμΐν 
αί Τ Πραι έν χαρδίαις άνδρών , τοντέστι , πόλλάχις δέ έβαλλαν 
αί 'Πραι έν χαρδίαις άνδρών νμετέρωί , σοφίσματα αρχαία, 
ήγουν έπινοίας τεχνών πρώτον εύρημένας, ούπω πρότερον 
εύρημένας. 'άπαν δ' ευρόντος έργον , τουτέστιν, άπασα δ' ίρ- 
γασία τεχνική τού ευρόντος αυτήν την αρχήν, ήτοι τού έφευ- 
ρόντος έστιν- αί Χάριτες τού Αιονόσου , ήγουν αί έορται 
αί τό έπαγωγόν έχουσαι , αί παρά τοΐς Κορινϋ ίαις ύμΐν τε- 
λούμενοι δηλονότι, συν υμνώ δι&υράμβα» βοηλάτη , τοντέστι, 
χάριν βοός αδομένοι, πό&εν άλλοδεν , ή παρ' υμών δηλονότι, 
εξέφαναν, ήγουν ίλαμπρύν&ηααν ; τις δέ. άλλος έίϊηχεν , αντί 
τού επενόηαε , συμμετρίας έν χατασχευάσ μασιν ίππείοις , αντί 
τού πολεμιχοΐς' ήγουν τις δέ άλλος επενόηαε την έν τοΐς 
οπλοις συμμετρίαν; ή τις άλλος έπενόησεν έν τοΐς νααϊς των 
&εών τόν βασιλέα τ.Ζν ορνέων τον διπλούν, ήγουν τον διπλού ν 
αετόν, τοντέστι τό λεγόμενον αέτωμα; έν ταΰτοις δέ, τουτέ- 
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ατν τοΐς Κορινθίοις, ιινθε ϊ, αντί του ακμάζει, περιφανής ίση, 
δΰναμις ποιητική, ήδύπνους, ήδυμελής , τερπνά προτείνο υαα 
μέλη ■ ίν τούτοις δε ανθεί Άρης, τοντίστι πολεμική εμπειρία 
νέων άνδρών, εν αίχμαΖς, αντί του εν μάχαις όλεθρίαις. Κ. 

33. Το Τ ίΙραι πολυάνθεμοι και προς το ώπασαν 
ίκληπτέον- παρεχουσι δε αί Τ Λραι τάς νίκας 'δα\ το τάς πανη- 
γύρεις κατά περίοδον φέρειν, ίν αίς αγώνες καί νϊκαι γίνονται, 
πώς δε αρχαία σοφίσματα εν τοΐς Κορινθίοις έβαλον; ίπειδή 
εν τε τώ εαρι καί θέρει καί τοΐς άλλοις καιροΐς ίμηχανήσαν το 
τά πρόσφορα, δέον δε είπεΐν · σοφίσματα εβαλλον καταρχάς, 
άρχαΐα είπε προς το σοφίσματα ■ Κ. 

24. Ίίπαν δ ’ ενρόντος ί’ρ^ον] του ενρόντος έστί 
δηλονότι, εί γάρ καί τινες τοΐς εύρεθέΐσι παρά Κορινθίων 
επιδεδωκό τες εξελααχμαν, οί κατ άρχάς εν ράντες αυτά Κορίν- 
θιοι κρείττονς είαίν αυτών τώ ευρεΐν. Ε. 

25. Ταί θιανύσου πόθεν ίξίφαναν] «ί τοδ Διο- 
νύσου, φησί, πανηγύρεις πόθεν εξ ελαμψαν συν τώ διθύ- 
ραμβοι, αντί του, τον διθύραμβον προσλαβούσαι ; βοη- 
λύτην δε τον διθύραμβον προσαγορεύει , ήτοι διά τό βουν 
είναι τώ νικήσαντι έ'παθλον · ίερό,- γάρ του Διονύσου ' ή διά 
τό ίλαύνεσθαι αυτόν διά βοής, καί λέγεσθαι. ό Πίνδαρος 
δε εν μεν τοΐς 'Τπ ορχήμασιν, ίν Νάξιρ φησίν ευρεθήναι πρώ- 
τον διθύραμβον , ίν δε τώ πρώτοι τών Λιθνράμβ οιν , ίν 
θήβαις , ίνταυθα δε, ίν Κορίνθω. ή οντ»$ άκονστέον' 
αΐ του ζ/ιονύσου διθυράμβων ίν Κορίνθφ ίφάνησαν Χάριτες, 
τουτε'στι τό σπουδαιότατου τών Διονύσου διθυράμβοιν ίν Κό- 
ρινθό » πρώτον εφάνη. εκεί γάρ ώράθη ό χορός ορχοΰμενος. 
ί'στησε δε αυτόν πρώτος Άρίων δ ΜηθυμναΧος, ειτα Αάσ- 
©ος ό Έρμιονεύς. Άλλως, ό λόγος ερωτηματικός, νπακούεται 
δε δηλονότι εκ Κόρινθου, συνίστησι γάρ, οτι πρώτος ίν Κο- 
ρινθία διθύραμβος είσήχθη· ός ήν κύκλιος χορός , Άρίωνος 
του Μηθυμναίου συσιήσανιο: αυτόν. V. 

26 . Β οηλάτ «] 61. Με. γ. βοή λαμπρά. 

Βοηλάτην χαλεϊ τον διθύραμβον, ή διότι τώ κατ- 

ορϋώσαντι αυτόν βονς ίδίδυτο άθλον , ή διότι ίλαύνετό τε 
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Μα* ίτελΐΐτο- ο δέ διθύραμβος χάρος ήν κυκλικός προς τον 
Διόνυσον, έλέγετο δε διθύραμβος από του Διονύσου, τού έκ 
δύο θνρων έξ'ελθόντος, έχ τε της μητριρας αυτού γαστρός καί 
του μηρού τού Αιός. ενρον δε υί Κορίνθιοι πρώτον τούτον 
|ν τοΐς Αιονυσιαχ οϊς, ώσπερ καί το μέτρον τού Ιππικού τρο- 
χού , τοντε'στι , τού "άρματος , όπόσον δει γίνεαθαι, ον ϊππεια 
εντεα χαλεϊ , και τά έπάνω των ναών δίπλα αετώματα. , Β. 

27 . Τις γάρ Ιππείοις εντεσι μέτρα] τουτέστι τα 
ϊππεια μέτρα τού χαλινού, άποδεδώχασι δε το) δοχεΐν τον 
Πήγασον πρώτον υπό Βελλεροφόντου εν Κορι'νθω χατεζεύ- 
χθαι. Αίδυμος δέ φησι μήτε τούς Ιππικούς δρόμους, μήτε 
τάς των αρμάτων χαιασχευάς, μήτε τον χαλινόν δια τούτων δη- 
λούσθαι , άλλα τον κεραμειχόν τροχόν , έκ μεταφορείς διχό- 
θεν μετενηνεγμένης · τούτο μεν, ότι ϊπποις οικείος 6 τρο- 
χός ' τούτο δέ, ίΐτι εκατέρωθεν έλαύνεται υπό ποδός πτέρνης. 
Καλλίμαχος (Γγ»{$πι. 6 . ρ. 36ι. Τ. I. Ετη.)· ,,Πτέρνγ θ’ ϊπ- 
πος έλαυνόμενος ■“ θεόφρασιος δε εν τω περί εύρημά των 
'Τπέρβιον τον Κορίνθ ιόν φησιν· ενρηχέναι την τού χεραμειχού 
τροχού μηχανήν · μέτρα δέ αυτά *) ό Πίνδαρος, παρ' "όσον έ* 
χεραμειχού μετρούμεν. χαί "όσα αλλα, χόες, ψυκτήρες, κώδωνες. · 
ένιοι δέ ϊππεια εντεα, άρματα καί χαλινούς, από μέρους τούς 
πολεμικούς · "ότι δε παρ' αύτοϊς ό χαλινός ειίρηται , δείκνυσιν 
έν τοΐς εξής, οδέ νους ου τω' τίς γάρ φησιν έτερος εύρε τιι 
μέτρα τά έν τοΐς ιππείοις εντεσι ναι όπλοις γινόμενα, ίπ- 
πείοις δέ έντεσιν είπε τοΐς τροχοί ς τοΐς χεραμειχοϊς , επειδή 
έπί τροχού πλάττεται · ό δέ τροχός χοινωνεΐ τφ άρματι των 
"ίππων. Αλλως, ό Αίδυμος ετέραν άποδίδωαιν ουτω; έχου- 
ααν ' την έν πρόθεσιν αντί τού εις κειμένην συναπτέον προς 
τά μέτρα, τίς γάρ τοΐς εις τά μέτρα ιππείοις έντεσιν έχρή- 
σατο πρώτη , ή σύ , ώ Κόρινθε. "ϊππεια δέ εντεα ταΦιιϋώ- 
νεια αγγεία άχουσιέον, διά την κοιλότητα. "Ομηρος (0<Ι. η, 
232.)· ,'Αμφίπολοι δ" « πεχϋσμεον εντεα δαιτός.“ τούτων 
ούν εις τά μέτρα έντέων εύρετάς φησιν είναι τούς Κορινθίους. 
διαιτί δέ ϊππεια αυτά είπεν; ότι Φείδων ό πρώτος κόφας Κο- 
ρινθίοις το μέτρον Αργείος ήν τύ δέ Άργος ϊππειον λέγου- 
ν) Ο, αυτόν, α» οια, λίγα ? , , 
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σιν οι ποιηταί. Ευριπίδης ( Ιρ1»»δ· Τβογ. 700 . ) · ,',Οταν εϊ$ 
€ £λλάδ' ϊππιόν τ' Άργος μόληςά' V. 

29 -"Η θεών ναοϊσιν οιωνών βασιλέα δίδυμον] 
Οιωνών βασιλέα τον αετόν φησι. λέγει δε τδ κατά τους 
ναούς τών θεών αέτωμα, τις ονν , φησιν, έν τοϊς ναοϊς 
■ίων θεών τον βασιλέα τών ορνίθων έπέθηκε , τδ λεγόμενον 
αέτωμα ; Δίδυμος δέ φησιν , ο τι δίπλα τα αετώματα όπι- 
σθεν ναι έμπροσθεν , δια τδ εξ αμφοτέρων τών μερών χατα- 
Οκευάζεσθαι αυτά. "Αλλως, οιωνών βασιλέα] δ αετός 
οιωνών βασιλεύς εστίν δ έπί τών Ιερών τ ιθέμενος. τινες δέ τδ 
Αέτωμα, ώς φησι Δίδυμος, παρατιθέμενος Τίμακν λέγοντα 
χαί τούτο έν τάϊς οιχοδομίαις αυτών εύρημα, ταύτην άπ οδούς 
την έξήγησιν την προχειμένην. V. 

3ϊ. Έν δέ Μοϊσ' άδάπνους] πού δέ η Μουσική 
άνθεϊ ναι τά πολεμικά αλλαχού ; τούτο δέ διά τον Εύμολ- 
πον όντα Κορίνθιον ναι γράψαντα νόστον τών ^Ελλήνων, 
έητοντό φησιν άν τι τού , μουσικοί είαι , παρόσον και ποιηταϊ 
διασημότΟτοι εν, Κορίνθιρ εγένοντο , ών ήν καί Αίσιον , ου 
μέμνηται Σιμωνίδης, έν δέ τω Περσικοί πολέμω χαί ουτοι 
ίστρατεύσαντο , έχοντες ηγεμόνα Αδείμαντον. X. 

Μοϊσ' άδύπνοος] Τούτο λέγει, η οτι μονσιχώτατοι 
ήσαν Κορίνθιοι , ήγουν οτι έν Κορίνθφ κάλλια τοι ποιηταί 
έγένοντο , ών εις ήν Αίσιον, άνθεϊ δέ έν αυτοΐς δ Άρης, 
διότι πολεμικώτατοί είσι , και έν τω ΤΙιρσικώ πολέμιο κάλλι- 
βτα έξέλαμτ/’αν. Β. 

32. Έν δ' Άρης άνθεϊ νέων] πού δέ φησι χαί τά 
τού πολέμου έμπείρως ουτω γίνεται; τούτο δέ διά τά Μη- 
δικά φησιν, ότε ήνδραγάθησαν έπ'ι Ξέρξου ήττηθέντος χαί 
φυγόντος υπό Αθηναίων, ότε χαί πεντηχοντα ναύς τού 
Ώέρσου κατέδυσαν. Άλλοτς. τον Αρην φησιν έν Κορινθία 
λάμπειν, τείνων εις τά περί ΤΙερσίδος, έν οίς υπέρ τών Ελλή- 
νων σωτηρίας ήνδραγάθησαν οι Κορίνθιοι. Θεόπομπος δέ 
φησι καί τάς γυναίκας αυτών ευξασθαι τη Αφροδίτη , έρωτα 
έμπεσεΐν τοϊς τινδράσιν αυτών, μάχεσθαι υπέρ τής Ελλά- 
δος τοϊς Μήδοις , ειαελθούσας είς τδ ιερόν τής Αφροδίτης, 
οπερ ίδρύσασθαι την Μήδειαν λέγονσνν, 'Ηρας προσιαξά- 
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σης. εΤ ναε δε χαί νυν άναγεγραμμένον Ιλεγεεον , είβιόντε $1ς 
τον να'ον αριστερός χειρός · 

Λέδ' (Ο. αδ') υπέρ 'Ελλάνων τε χαί άχχεμάχων πολεητάν 
'Έστασαν εύχόμεναι Κύπρεδε δαιμόνια. 

Ου γάρ τοξοφόροεσεν εβούλετο δΐ* Άφροδίτα 
Μήδοις 'Ελλάνων άχρόπολιν δόμεναε. Υ. 

34. ''Τπατ ευρύ ανάσσων] ω Ζευ πάτερ ε'ξοχε, ευρύ, 
αντί του μεγάλως , χραταεως , ανάσσων της Όλυμπ ίας , γε- 
νοϋ νατά πάντα τον χρόνον άφΰόνητος, αντί του, ουν. ίων 
Ιπετί&εσ&αε φ&όνον τοΐς έπεσε τοντοες τοΐς ίπ % αυτοΐς, 
τουτέστε τοΐς νμνοες. επίφθονον, τό έ'χον φθόνον, ητοε 
το φ&ονονμενον · άφ&ονον , τό χώρες φ&όνου γινόμενον , η 
δέδόμενον, οεον άφ&ονος χάρες , η χώρες φθόνου γενομένη, 
χαί άφ&ονος πράξες , η χωρίς φθόνου πραττομένη. άφ’ ου 
άφ&ονος πλούτος, \ ί> πολύς , ','χαί άφ&ονον πληϋος ομοίως 
άντε του πολύ, άφ&όνητος δε ό μη φ^ονού μένος, ενταύθα 
δέ το άφϋόνητος επί ένεργείας χεΐταε. καί τόνδε τον λαόν 
του Εενοφων τος νέμων, ηγουν διοεχών, άβλαβη, επερρημα- 
τεχως , άντε του εν ασφαλεία, εν ευτυχία, εύρυνε, ηγουν 
ευόδου , τού δαίμονας αυτού , ηγουν του έλεοΰ τού διοιχουν- 
τος αυτοί τον βε'ον , τον ούρον , τουτέστε τον θυρεόν άνεμον, 
μεταφ οριχως από των νέων, άντε του ευτυχίαν, ουρος γάρ 
ποεητεχως, ό από της Ουράς , ητοε της πρύμνης της νεως 
ίπετήδεεος άνεμος, δν ούρεον πεζογράφοε φασίν, «φ’ ου χαί 
τό , ε$ ουρίας πλέΐν. Η. 

35. ’Λφ&όνατος ί'πεσιν] επί τοΐς έπεσε της ^Ολυμ- 
πίας χαί τοΐς νμνοες, οες λέγω περί αυτών , μη νεμεαήσης, 
ω Ζευ. V. 

37· Ν'έ μων] ΟΙ. Με. γ. χυβερνων. 

38. Εενοφώντος εύρυνε] τουτέστε , του Εενοφων - 
τος εϋ&υνε την ευτυχίαν, ούρ*ον χαε ευδεεενόν δεδούς αύτω 
τό δαεμόνεον , άντε τού, ποίεε δε αυτόν , φησίν , ευτυχή χαε 
εί δαίμονα. V. 

30· Λέ ξαε δέ οε στεφάνών ίγχώμεον] χαί ττρος- , 
δεξαε, φησίν , ηδέονς τόϊ επί των στεφάνων αυτού τεΰμόν, χαε 
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νόμιμον έπαινον, λέγει δέ τον ύμνον, τεθμόν δέ τον νόμον 
φησί. νόμος γάρ εστιν ουτος, Όλυμπιονίχας ύμνεϊσθαι. V. 

Ιίπόδεζαι δε τον νόμον τον εγχώμ ιον , αντί του τον εγκω- 
μιαστικόν , των στεφάνων αϊτού,· δν έπάγεται από των χω- 
ρίων της Πίσης , νικών άντ'ι του νικήσας δυο, τον δρόμον 
του σταδίου, ηγουν τό στάδιον , άμα τ<δ πιντάθλω. ελέ- 
γετο δέ στάδιον μέν ό τόπος, εν φ έτρεχον. ήν δέ , φασί, 
πήχεων τριαχοσίων (Ο. διαχοσίων) διάστημα, πένταθλου δέ, 
ο είχεν εν έν'ι χρόνιο τ « πέντε ταύτα, πυγμήν, πάλην, δίαλμα, 
δίσχον χαί δρόμον, ουχ επένυχεν ο&δαμως πρότερόν τις άιήρ 
θνητός τούτοιν, άντ'ι του , τούτου του πράγματος, τουτέατι, 
του νικήσαι εν μια ημέρα ταύτας τάς δύο νίχας. Κ. 

Έγχώ μιον τεθμόν] τον εγκωμιαστικόν λόγον, ο; 
εστιν ύμνος των νικηφόρων, οντινα ύμνον έχτήσατο χαί άγει, 
φησίν , εαυτω, νιχων χαί στάδιον όμού χαί πένταϋλον , εν 
τω. σταδίω της νίχης. V. 

43. Των άνήρ ένατός] ων ευτ σχισμάτων ’των της 
διπλής νίκης, ουδέπω πρότερόν εύτύχησεν άνήρ. πρώτον 
δέ καί μόνον φησί τον Ξενοφωντα κατά την αυτήν ημέραν 
στάδιον καί πένταθλου νικήσαι Όλνμπίοις· λέγει δέ καί 
άλλας νικάς αυτού. V. 

45. Αΰο δ' αυτόν έ'ρειραν πλόκοι σέλινων ] εκ 
σελίνων γάρ οι στέφανοι · πλόκοι δέ, παρά τό πλέκεσ&αι τοϊς 
τ « "ίσθμια νικωσι. σημειωτέου δέ, οτι ήδη άπεδέδειχτο 
’Ισθμοϊ ό από σελίνων στέφανος, ώς εν Νεμέοις. σοφό- 
τεροι γάρ επιτάφιοι- Ιερόν δέ τό σέλινον των καταχθονίων, 
το δέ, ούκ άντιξοεϊ, αντί τού, ουκ εναντιούται. ενίχησε γάρ 
καί τά Νέμεα. οί δέ, οτι άντίχειται ' από μεταφοράς των 
ξύλων των ζεόμενων καί άλλήλοις άρμοζομένων. ■ τά γάρ 
συναρμοζόμενα συγζέεται. άλλ’ άντιξοεϊ καί αντιβαίνει προς 
την ζέσιν άρμοστά όντα- V. 

Αυο δέ στέφανοι από σελίνων πεπλεγμένοι εστεφάνωσαν 
αυτόν φανέντα , ηγουν παόρηοιασάμενον , άγωνισάμενο ν , εν 
Ισθμιαδεσσιν, αντί τού, εν τω άγωνι τιΐί ’ϊσ&μοΐ. Σημείω- 
σαν, ότι ον μόνον πι'τνς εδίδοτο έν τω Τσθμω , αλλά καί 
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σέλινου στέφανος, ώσπερ εν τη Νεμέα * π) ' ν εν μεν τιρ 
“Ζσίλμω από ξηρών σέλινων , φασίν , έπλέχετο 'ο στέφανος, 

Ιν δε τη Νεμέα από χλωρών. καί τα Νέμεα οϋκ άντιξοεϊ, 
ήχονν ον* άντίκειται τοντω τώ Ζενοφώνττ. νενίκηΚε χαρ 
Ιν αυτοΐς- Κ. 

48. Πατρος δε θ εσσαλον] καί του πατρός αύτοΰ 
θεσααλου άνάχειται εν τη “Ολυμπία η δόξα η έχ του δρό- 
μου, αντί του ένίχησε. V. 

Του πατρος δε αυτού τοΰ Ζενοφώντος, ίου θεσααλου, 
φήμη λαμπρά τής αρετής των π οδών άνάχειται , αντί τον, 
ίπιχρατεϊ, παραμένει, ίπ ί τοΐς ρεύμασι του “Αλφειόν, ήχουν εν 
τη “ Ολυμπία . θεσσαλός ο από Θεσσαλίας · ειταϋχλα δε όνο- 
μα κύριον ό θεσσαλός. έν τή ΓΊνίλοΐ τε έσχεν, ό θεσσαλός 
δηλονότι , κλέος νίκης , σταδίου και διαύλου , ήλίω άμφί 
ίνί, αντί του επί μια ημέρα, καί εν τή “Αττιχή τη τρα- 
χεία επί του αύτοΰ μηνός ημέρα, ή τοΐς δρόμοις διαοκονσα, 
ήχουν ή Ικανώς τοΐς δρόμοις ανατεθειμένη , τρία έργα χάλ- ν 
λίστα, αντί τοϋ τριών έρχων καλλίσ των στεφάνους έ&ηχεν 
Ιπί τή κεφαλή αυτού. τά Έλλώτια δε ( εορτή δε ήν αυτή 
τ ήςΑ&ηνάς εν τή Κορίν&φ) επτάκις έ&ηκε ν δηλονότι στέ- 
φανον έπί ταΐς χόμαις αύ τοϋ· Κ. 

5ο. Πν&οΐ τ έχ ε ι] κατά δε την Πυθίαν (?) διαύλου 
καί σταδίου τιμήν έλαβε, λέχει δε θεσσαλόν, τον τοϋ Ζενο- , 
φώντος πατέρα- V. - .·· 

5ι .*Λλίω άμφ“ ε τ ί] αντί του, εν μια ημέρα. V. 

Μηνάς τέ οι τωυτου] κατά δέ τον αυτόν μήνα τρία 
έργα καί έν ταΐς “Αθήναις ταΐς τ ραχείαις καί τρεις άϋλους πε- 
ριεποίησεν αντώ ή οξΰτης τών π οδών καί ή όξνδρομος 
ημέρα, έργα καί αγωνίσματα χάλλιστα , άφ’ ών εστέφ&η 
τάς κόμας καί την κεφαλήν, τρία δε έργα είπεν , δίαυλον 
χαί όπλιτιχόν δρόμον χαί στάδιον. V. 

54. Ποδαρχής ημέρα χλήκε] ήτοι ή προς τον δρό- 
μον τότε αποχληρω&εϊσα χαί έπαρχοϋσα, ή ή παρασχοΰσ α 
αυτω το τάχος διαρκές, ή ή αυτή οΰσα όξύπορος καί όξό- 
πονς. Υ. 

Ρίαά. ΤοΙ. II. ΓΓ 
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,; 5ζ- "Ελλ.ώτια δ' επτάκις] την προσηγορίαν ταντην 

εσχηκέναι φααί την Άέλ ηνάν από του έν Μαραέλψνι "έλους, 
ένέλα'ίδρνται. γίνεται ουν εορτή της Αέληνάς έν Κορίνέλιρ, έν, 
ν ( καί ό άγων τελείται ο καλούμενος Ααμπαδοδρομικός , έν φ 
έτρεχαν νεανίαν λαμπάδας κρατούντες, αυτή δέ η πανήγυρις · 
ευρίέλη κατά μεν τινας . επειδή τον "ίππον του Βελ/,εραφόντου 
νπέταξεν η έλεος τον Πήγασον, καί περτς&ηκεν α,υτω τ« χαλι- 
νό. , καί όντως εΐλεν αυτόν ή διά τούτο , επειδή Αωριεϊς συν 
τοΐς Ηρακλ.είδαις έπι&έμενοι Πελυποννηαίοις Κόρινέλον χειρω- 
σάμενοι ταντην τή φλογί συνέφλεγον. των τοίνυν γυναικών 
έν τι) πορέλήσει φενγουσων , τιτές εξ αυτών άμα Ενρυτιώνη 
καί 'Ελλοηίδι εις τον τής Αέληνάς είσελϋούσαι νεών , ουτω 
διαφεύςασέλαι τον κίνδυνον προρεδόκψαν. ως. δε ήσέλοντο 
Αωριεϊς , κατά τούτων πυρ ε'τιεμψαν. αί μεν ουν άλλαι έφυ- 
γαν , ή δέ Ευρντιώνη καί ή "Ελλοηίς , άδελφαί τυγχάνονσαι, 
μετά παιδιού *) συγκατεφλέχέλησαν. λοιμού δέ σνμπεσόντος, 
ου πρότερον το νόσημα παύαεσ-Οαι έ'φη ή έλεος , πριν εξιλεφ- 
αασέλαι των παρέλένων τάς 'ψυχάς, καί Έλλω τίδρς *Λέλφάς. 
ιερόν ίδρΰσασέλαι , καί πανήγνρ ιν Ελίώτια καλουμένην ' καέλ*, 
ήν φησιν επτάκις νενικηκέναι τον Ξενοφωντα. Υ, 

* Ιστορία . "Ελλώττα, εορτή Αέληνάς εν Κορ ίνέλψί Αωριεϊς 
μετά Ήρακλειδων έπιέλεμενοι Κοΰΐνϋίοις καί Κόρινέλον χει- 
ρωσάμενοι ταΰτην φλογί ε'χαιον· φνγούααι ουν αί Κςρίνέλιαι 
παρέλένοι εις τον τής Άέλψάς ναόν , όπως αωέλεΐεν , αίσέλο- 
μένων Αωριέων καί πυρ έμβμλλόντων είς τον ναόν, αί μέν 
άλλαι των παρέλένων έφυγον, \Ελλωτίμ δέ μετά τής αδελ- 
φής Ευρντιώνης κα τεφλέχέλη. λοιμού δέ ύστερον γενομενου 
εχρησεν Αέληνά , μή πρότερον παύσεοέλίχι τον λοιμόν πριν τάς 
των κατακαεισων παρέλ ένων τρη/ας έξιλάσωνται, καί ιερόν 
Αέληνάς Ιδρναωντ αι. ο δή καί γεγένηται, έτεροι δέ φασι, 
διά τό έλεϊν τον Πήγασον έν χαλινω νψ Αέληγάς δοΐλέντι 
τιΐί Βελλεροφόντη, πανήγυριν καί ιερόν "ΕλλωτίαςΑέληνάς, υπ*. 
αυτού γεγενηαέλαι ’ ή τούτο τό όνομα έσχυχέναι τήν πανήγυριν 
και τον ναόν από τού έν Μαρα&ώνι έλους· εσιι γμρ έκξΐ 
άγαλμα Άέληνάς "Ελκωτίας. Κ. . _ . 

*) Ιϊταί πιύ’ίον. ΟιΚ. παιβύς — . 
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5/. *Εν δ’ άμφ ιάλοισιν] έν δέ τοΐς άγώσι τοΐς χαχά 
νόμους τελουμ ένυις , τοΐς άμφιάλοις , ήγουν τοΐς έν τω τόπο» 
ϊω αμφοτέρωθεν θάλασσαν έχοντι, τοντέστι , τοΐς εν τω 
’Ισθμω , ών έφορος ό Ποσειδών , μαχρότεραι , αντί τον μεί- 
ζονες , τέρψεις χαί χαιά πολύ τίμιοι ύμνοι εψονται , αντί 
τον έπονται, ηγουν , άχολουθονσιν αντίο δηλονότι, συν τω 
πατρί αυτού τω Πτοιοδώριρ. είχα άποτείνων τον λόγον προς 
αυτούς φησι · χαι εν τοΐς Αελφοΐς βαβαί των άνδραγαθηιιά- 
των οσα ήνδραγαθήσατε * χαι εν τοΐς χόρτοις τού λέοντας, 
ήγουν χαι εν τω περιορίσματι , τω τοπω , ένθα ο λέων έτράφη 
ό νπο τού 'Ηραχλέονς ιά'αιρεθείς , τοντέστι χαί εν τ»7 Λ τ ε- ' 
μέα, (ίν αυτή γάρ έτράφη οί-τος ό λέων;.) βαβαί δηλονότι των 
ανδραγαθημάτων , όσα ήνδραγαθήσατε. Ε. » 

Ποτειδάνος τεθμοΐσιν] έν τοΐς Ίσθμιχοΐς άγώσιν' 
οντοι γάρ τω Ποσειδωνι νόμιμοι αγώνες. V. 

58. ΙΤτοιοδώρω συν πατρΐ] Τερψίου αδελφός 
Πτοιόδωρος , χαί Τερψίοι) μεν παΐδες Ερίτιμος χαί Ναμεοτί- „ 
δας, Πτοιοδώρου δέ θετταλος , ού Ξενοφων ■ τι/νές δε τον 
Ναμερ τίδαν Έρίτιμόν φασιν , Έριτίμου δε Λυτόλυχον. X. 

Μαχρότεραι τε'ρψεες] μαχρότεραι τέρψιες χο.ί πλεί~ ' 
ο4(ς αχολουθοϋσιν έπιτερπεΐς νμνοι χαί μέγιστοι, χαί ηδε μέν 
η έξήγησις όντως * είτα *) της γραφής, ως έν τισιν, έχει τον 
τρόπον τούτον, μαχρότεραι τέρψιες εψονται, έρίτιμοί τ’ άοι- 
δαί. εΐ δέ ονόματα λαμβάνομεν το Τερψίας χαί το Ερίτιμος, 
έ&ται τά της διάνοιας, ώς εϊπομεν. Υ. 

5 9 · "Εψονται] ήγουν ήχολονθησαν αύτω, τω θεσσαλω. 
έστι δέ το έψοίται άνίιχρονισμ'ος , η το μέλλον μανιευόμενος 
λέγει- τούτου δέ οντος ζωντα νοήσεις τον ΠιΟιόδωρον. Κ. 

6 ο. ’Όσσα τ έν Α'ελφοΐσι] θα υμαστιχως το ο σαα 
αντί τού, πολλάχις Λελφοΐς ένίχησαν τά Πύθια. V. 

62 . Ήδέ χόρτοις έν λέοντος ] αντί τού, πόσα δέ 
χαί εν τή Νεμέα, ήτις έστι περιορισμός τού λέοντος, έν ω 
έτράφη ό λέων ο νπό τού 'Ηραχλέονς αναιρεθείς. "Αλλως. 

Χόρτοις , αντί τού περιορίσμάσι. το γάρ παλαιόν χόρτους 
φντενοντες αντί φραγμών, περιωριζον τούς τόπους. "Ομη- 
*) 1 β§. όντως, ιί τά — . 
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ρος (Ι1ϊβ<3- ω, 64ο.)· ,, Αυλής εν χόρτοιαι χυλινδόμενος χαιά 
χόπρον·“ V. 

63. Αηρίομαι πολέσιν] άντί του φιλονειχήσο) πλεί- 
στοις περί των νμετέρων χηλών , χαί τοΐς άλλοις άξιοπρε- 
πίαι τα κατορθώματα υμών άντιπαραθείς , ουχ έλάττονα 
6 »τα ταϋτα άποδειχνύς. ή ουτω \ διαμαχεθήσομαι εις ών 
περί πλειόνων κατορθωμάτων. . ή ουτω ' πλεΐσ τα μεν ουν 
περί υμών προς πάντας καταλίγειν έ'χων σαφώς μέν τοι 
καί άχριβώς , ουχ άν δυνηθείην πάντα είπεΖν , ώσπερ ουδέ 
θαλασσίας ψηφΐδος τον αριθμόν. V. 

Ληρίομαι, ήγουν μάχομαι , φορτικός γίνομαι πολλοΐς άν- 
θρώποις δηλονότι περί του πλήθους τών ανδραγαθημάτων 
των νμετίρων’ χαταπολυ μέντοι άχριβώς ουχ αν ειδείην, 
ώστε λίγειν τον αριθμόν τών ψηφίδων τών παραθαλασσίων, 
ήγουν τής ψάμμου, αντί του χαταπολυ μέντοι άχριβώς ουχ 
άν ειδείην τον αριθμόν αυτών λίγειν, ήγουν τών νμετέρων 
ανδραγαθημάτων , ώσπερ ουδέ τον αριθμόν τών ψηφίδων 
τών παραθαλασσίων, επεται δέ, άντί του, προσήχει έπάγε- 
σθαι έχάστί’) πράγματι μίτραν, ήγουν συμμετρίαν· τό νοήσαι 
δέ αυτό, ήγουν τό μίτρον, καιρός εστιν άριστος, τοντέστιν, 
ευκαιρία, ευστοχία ίστιν άρίστη. Τό δηρίομαι πολίσι, τούτο 
λέγει, άντί του ίρίσω προς τους πολλούς περί του πλήθους 
τών νμετέρων ανδραγαθημάτων, καί ούδένα τών πάντων το- 
σαυτα χατωρθωκΰτα εύρήσω. έπεί δέ πλήθει άορίστως είπε, 
διά του Λ> φησιν ώς μην σαφές, τουτέστι, πόσα έστί ταινία 
τη αλήθεια , ου δύναμαι λίγειν τον αριθμόν τής άμμου · 
ώστε, ωαττερ τούτο αδύνατον, ουτω χαί τό ταυτα άπαριθμή- 
σασθαι. διό το άμετρον πλήθος παραιτούμενος, ώς αδύνα- 
τον, την συμμετρίαν αιρεϊται, χαί φησιν επεται δέ έν έχά- 
στω μίτρον, τουτέστι, παν πράγμα συμμετρίαν έχει, ο δή 
χαί ποιήσω σύμμετρα έχλεζάμενος. Κ. 

67 . "Επεται δ’ έν έχάστηι μίτρον ] τό μίτρον χοί- 
ρον δεΐ. χαγω ουν, φησί , παύαομαι υπέρ μίτρον επαίνων 
υμάς. 'Άλλως. ουδόν άν πλεϊον δύναμαι λίγειν, ϊνα μή τώ 
άμέτρω λυπήσομαί τινας. \. 
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69 · Έγώ (Γ ίδιος ίν κοινοί σταλείς] όνους· Ιγη 
9η ουν , φησίν, ούχ ώς αΧλότ^ιός τις, «λλ’ ως ίδιος καί 
κοινός ίν νμϊν, παρ’ οις καί την σΰνεσιν των προγόνων υμών 
λέγοιν , καί τα ανδραγαθήματα των παρ’ ΰμϊν ηρώων τα 
κατά πόλεμον καί αν τα λίγοιν , ουδέ ν άλλότριον διαηιεΰαο- 
μαι τής Κόρινθόν. Άλλως. ώς ίδιος, τουτέστιν , ώς εις έξ 
υμών αποστολείς καί προκριθείς, την βοΰλησιν των νμετέ- 
ρων ιτρογόνίον καί τον ηρωικόν πόλεμον ου χρεΰσομαι περί 
τής Κορίνϋου γαρϋων , τουτίστι φωνών, λίγοιν. μήτιν δε 
παλαιγόνοιν εφη την Σίσυφου. ιστορείται γαρ γεγονίναι 
συνετός- " Ομηρος (Ιΐϊβά. ζ, ι53.)· 

Ενθα δε Σίσυφος εακεν, ο κίρδιστος γένετ ανδρών. V. 
Έγα δε ώς ίδιος καί ου* αλλότριος ών ίν τή κοινό τητι υμών 
παραγενο μένος, τήν φρόνησίν τε υμνήσουν των πάλαι γεγεν ημ ε- 
νώ ν υμετέρων ανδρών , καί τον πόλεμον, τον ίν ταΖς άρε- 
ττιϊς, ταϊς άνδραγαθίαις ταϊς ήροισι προαηκοόσαις , ού ηιεΰ-, 
σομαι περί τής Κόρινθόν, τον Σίσυφον μεν ύμνων δηλονότι 
πνκνότατον παλάμαις , αντί του β αυλοί ς, πράζεαι , τουτίστι 
συνετώτατον, ώς θεόν, καί τήν Μήδειαν ύμνων ώς συνετω- 
τάτην , τήν ποιήσασαν εαυτή τον γάμον κατ’ εναντιότητα 
της γνώμης τ ου πατρός αυτής , τήν γενομίνην σώτειραί> τής 
νηός ίης Άργους καί των προσπόλων , αντί του των επι- 
μελούμενων αυτής, κυρίως δέ πρόοπολος ό νεωκόρος- Κ. 

70 . Μήτιν τε] αυτή εστιν ή μήτι^ ή προκειμένη των 
προγόνων , ής υπόδειγμα Σίσυφος, τον μεν Σίσυφον ουτω, 
φησ'ι, λέγω συνετώτατον ίν ταϊς ίπινοίαις γεγενήσθαι , ως 
αν θεόν. V. 

73 . Πνκνότατον παλάμαις] συνετώτατον βουλαϊς 
η ρωμαις. V. 

Πνκνότατον] 61. Μδ. γ. φροπμώτατον. 

74 . Καί τάν πατρός άντία Μήδειαν] καί τήν 
Μήδειαν υμνώ , τήν παρά γνώμην του πατρός αυτής γαμηθεΐ- 
σαν (ίγαμήθη δε τώ Ίάσονι σοφή ούσα) , τήν γενομίνην 
Σώτειραν καί βοηθόν τή ]4ργοϊ· εβονλετο γάρ ό Αίητης 
άνελεϊν · τους Αργοναύτας. Άλλως. Πατρός , άντία. επεί 
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ήναντιώϋη χατά τον γάμον το! πατρί ή Μήδεια, ον γάρ 
ίχεϊνος ουχ έβούλετο’ίάσονα , τούτο» έγαμή&η χαί ανναπηρεν 
αίιτω- Ζητείται δε, τί δήποτε την Μήδειαν, Κολχίδα ούσαν, 
εις τους περί Κορινθίων λόγους προσάγεται ; φα σι δε την 
Κοριν&ον πρώτον χτήμα είναι Μήδειας ■ ΛΙήτΐ} γάρ τω 
Ηλιου χαι Αντιόπης χρησμόν δο&ήναι, πάλιν οΐχίζειν εν 
Κολχοις, άπ' αυτού την επωνυμίαν εχουααν , την δε των 
Κορινϋίων τυραννίδα παραχαια&ίσ&αι Βούνω (&. Βουνόμα») 
τω Ερμου, εντειλάμενον , εί μεν έπαναχ&είη, άποδοϋναι αυτοί, 
ει δε μ ή , αυτόν εχειν. την δε Μήδειαν ερασ&ήναι Σίσυφου 
φηοι Θεοπομπος. .Αλλως, διά τοίίιο Μήδειας εμνημόνευσεν, 
οτι η Κόρινθός πατριγον αυτής χτήμα γέγονε, τούτα» τω λόγω· 
Αλωεύς τε χαι Αίήτης ό Μήδειας πατήρ εγένοντο παϊδες 
Η'.ίου χαι Αντιόπης, τοϋτοις ό ' Ήλιος διένειμε την γώραν, 
χαί έλαχεν Αλωενς την εν Αρχαδία, ό δε Αίήτης την Κό- 
ρινθον. Αίήτης δε μή άρεσ&είς τή αρχή, Βούνω μέν τινι, 
Ερμου υίφ , παρέδωχε την πάλιν, είπών φυλάττειν τοΐς έσο- 
μενοις εξ αυτού, αυτός δε εις Κολχίδα τής Σχυ&ίας άφι- 
χυ μένος , οίχησε βασιλεύων, διδάαχει δε τούτο Ενμηλός τις 
ποιητής ίστοριχός ξίττφν 

Αλλ ότε δ’ Αίήτης χαί Αλωεύς ^εγένρντο 
Ηελίου τε χαί Αντιόπης · τότε δ’ άνδιχα χοίρην 
Αασσατο παιρίν έοΐς 'Τπερίονος αγλαός υιός ’ 

Πν μίν ε V Ασωπός , ταυ την πόρε δίορ Αλωει · 

ΙΙν δ’ Έφνρην χτεάτισσ’ , Αίήτη δώχεν άπαααν, 
Αίητης δ’ άρ’ ίχών Βούνω παρέδωχε φυλάσσειν, 
ίίοοχεν αυτός 'ίχοιτ’ , η εξ αύτοϊό τις άλλος, 

Π π αϊς, ήδ’ νίωνός· ο δ’ ιγχετο Κολχίδα γαΐαν. 
Βούνος δε Έρμου χαί νύμφης τίνος παϊς. Άλλως. Μήδειας 
μέμνηται , οτι έν Κορίν&ω χατώχει , χαι επαυσε Κορινθίονς 
λιμω χατεχο μένους, Ό ύσασα Αήμητρι χαί νύμφας Λημνίαις , 
έχει δε αυτής ό Ζευς ήράσ-θη. ουχ επεί-θετο δε ή Μήδεια 
τον τής "Ηρας εχχλίνονσα χόλον, διό χαί "Ηρα ύπέσχετο 
αυτή, ά&ανάιους ποιήσαι τους παϊδας. άπο&ανόντας δέ τού- 
τους τιιιώαι Κορίνθιοι, χαλούντες μι*οβμρβάρους. V, 
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Αιατί I μνημόνευσε της Μήδειας Κολχίδος οΰαης; καί 
φαμεν , οτ* η Κόρινϋος πρώτον αυτής ήν Χτήμα , όντως ' 

{ Ιστορία ) Αλωεύς χαί Αίήτης ό Μήδειας πατήρ έγένονιρ 
παΐδες Ήλιου χαί Αντιόπης ■ τούτους ό " Ηλιος διένειμε τήν 
χωράν, χαί έλαβεν Αλωενς 'μεν την Αρκαδίαν, τήν δΐ 
Κόρινύον Αίήτης. Αιήιης δε μή αρεσϋείς τη αρχή. Βου- 
νό μω μεν τινι Έρμου νίω, παρέδωχε τήν πόλιν, είπων ψυ- 
λάσσειν τοΐς ίσομένοις ίξ αυτού, αυτός δε εις Κολχίδα της 
Σχν&έας άφιχόμενος , χαί χατασχών εχεϊ χώραν τινά , εβα- 
σίλευεν. Αιίσων ουν 17,0 ών εις αυτόν δια το χρυσόμαλλου 
δέρας , ήράσΟη παρά Μήδειας, ή παρασχευάσασα αυτόν λα- 
βεΐν τό χρυσόμαλλου δέρας, συναπήρεν αυτοί προς τήν Ελ- 
λάδα , άχοντος Αίήτον. εί ρήχαμεν δε τήν ιστορίαν πλατύ- - 
τερον εν τή τού Ανχόφρονος παραφράσει. ΙΙ· 

Μήδειαν ] δοΐιοΐ. Μδδ. β. γ. 'ΐστέον δε, $τι το χρυ- 
σόμαλλου δέρας ήν τού κριού ός τον Φρίξον εις Κολχίδα 
διεπε'ρασεν. έχει δε τούτο, ώς φασι , Φυξίω Αιί έίΐνσαν 
χαί επεκρε'μασαν εν 'Άρεος άλσει , χαί έφύλαοσε τούτο δρα- 
χων , ϊΐσον πενιηχόντορος ναύς μήχει τε , πάχει τε, ώς φηπι 
Πίνδαρος (Τ>γΐΗ. IV, 436 5(}.)· 

Πρ οπόλοις] τοΐς εμπορευουσιν. λέγει δε τούς Αρ- 
γοναύτας. V. ΟΙ. Μ», β. γ. ναύταις. δοΐιοΐ. ίο Ιιϊβ οο<1<1. 

'ία τέον, οτι τέχτων ό χατααχει ιάσας τήν τού Ίάαονος ναύν 
ώίομάζετο Άργος , ο&εν χαί ή ναύς εχαλεΐτο Αργώ , χαί 
χ,λίνεται , τής Αργό ος χαί Αργούς , τη Αργό ϊ χαί Αργοί, έιπο 
τούτου χαί Άργοναυτιχά Απολλώνιου. 

78 . Τά δε χαί π ο τ' εχ άλχα~\ λείπει, τά γένη, οί 
Κορ’νΟιοι, φησίν, επ' άμφό τέρα τά μέρη ήρίατευσαν ενΑλίοτ. 
χαί γάρ τοΐς Τρωσ'ι αυνεμάχησαν χαί τοΐς 'Έλλησι ' Τρωσί 
μεν ϊ'λάύχος, τό γέίος εις Βέλλεροφόντήν ιινΰ.γων τον ΓΪ αύ- 
χου , τού Σισέ’φυυ, τοΐς δε Αχαιοί ς Ευχήνωρ Ιίολνΐδου του 
μάντεως- V. 

’ Τό ποτέ προς τό Ιδόχησαν σνναπτέον , τόδέταδε 
προς τό άλχάν , ο'υτω* τέιδε έν έι.λχή έδόχησέχν ποτέ. οί Λο- 
ρίνϋιοι επ' άμφύτερα ήρίστευσαν εν Αλίω · χαί γάρ τοΐς 

, - ( 
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Τρωσί σννεμάχησαν καί τοΐς "Ελλησι ' Τρωσί μέν Γλαύκος 
το γένος είς Βελλεροφόντην άνάγων , τον Γλαύκου του Σί- 
συφου * τοΐς δέ Αχαιοΐς Ενχήνωρ ό Πολυείδον του μάντεως, 
οτι· δε Ενχήνωρ Κορίν&ιος ήν, καί "Ομηρος μαρτυρεί λίγων 
(ΙΙίβιΙ. Ν, 663 εφ)· 

*Ην δέ τις Ενχήνωρ Πολυείδον μι'ιντιος νιος, 

’ Αφνειός τ’ άγαϋός τε Κοριν&όΰι οικία ναίων. Κ. 

Τά δέ καί ποτέ] τά δέ αντί του κατά το δέ, τοντέ- 
στι, καί κατά το έτερον μέρος , ή γουν , καί κατά τον πόλε- 
μον δέ προ των τειχών τοίν Ίλιον ποτέ, ήτοι πάλαι, έ'δοξαν 
οί Κορίνϋιοι, Ιπ’ άμφότερα τά μέρη των πολεμίων, Ιν ίσχύϊ 
τέμνειν τέλος, αντί του έ'χειν τό έ'ξοχον . οί μέν , οί περί 
τον Ευχήν ορα δηλονότι, συν τω γίνει του 3 Λτρέως, τω ιτροσ- 
φιλεΐ αύτω , δηλονότι τω ’ Ατρεΐ , τοντέστι , συν τοΐς παισί 
τού Άτρέως , τω ’ Αγαμέμνονι καί τφ Μενελάω , την ' Ελέ- 
νην κομίζοντες, αντί του ζητοΰντες κομίσασ&αι · οί δέ, ήγουν 
οί περί τον Γλαύκον, ιιπείργοντες, τοντέστι κωλΰοττες πάμ- 
παν. έκ τής Αυκίας γάρ τον Γλαύκον έλ&όντ α σύμμαχον 
τοΐς Τρωσίν έτρεμαν οί "Ελληνες, τοΰτοις μέν , ήγουν τοΐς 
Αυκίοις , ηνχετο , τουτέοτι διηγείτο φιλ οτιμονμενος, εν τη 
πόλει τής Πειρήνης τής πηγής, ήτοι, εν τή Κορίν&ω, είναι 
τι]τ βασιλείαν του αφετέρου πατρός , αντί του ίου, ήγουν 
του εαυτού παππού, τοντέστι του Βελλεροφόν του καί μεγά- 
λην κληρονομιάν καί μέγαρον, ήτοι οίκίαν, χα&έδραν. ’Άστυ 
Πειρήνης λέγει την Κοριν&ον, άπό τίνος γυναικός οντω κα- 
λούμενης· Ίί τού Προίτου γυνή έρασΌεΐαα Βελλεροφόν του, 
ώς ονκ έπχεν αυτόν πειϋόμενον, κατειρενσαιο αυτού προς τον 
ϊδιον άνδρα ΠροΙτον. καί ός προς τον τής Αυκίας βασιλέα, 
κηδεστήν όντα αυτού , Ίόβατον , αποστέλλει , ύπ’ αν του 
τετλνήϊόμενυν. 'Ι άβατος ούν εκπέμπει αυτόν κατά τής Χι- 
ι μαίρας, ύπ’ αυτής νομιζων αυτόν διαφίλαρ >] αεαϋαι. Βελλε- 
ροφόντης δέ, -ίέέλων μετά τού Πηγιίσου ίππου τον προς τήν 
Χίμαιραν έαγιίσασ&αι πόλεμον, έπεί πολλΐι πα&ών ουχ οίός 
τ’ ήν αυτόν υποτάξαι, κα&' ύπνους είδε τήν Ά&ηνάν, εγχει- 
ρίζονταν αντιγ χαλινόν , καί άναστάς νπαρ ενρε το οναρ. 
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ό&εν χαλινώσεις τδν Πήγασον, και χαταπολεμήσας Χίμαι- 
ραν , έλαβεν α&λον τήν θυγατέρα του Ίοβά του, «φ’ ής 
έαχεν Ιππολοχον , τον τοϋ Γλαύκου πατέρα. Η. 

8 ι. Τοί μέν γίνει φίλοι] ο ι μεν γαρ περί τδν Εύχή- 
νορα ( Κορίνθιος δε δ ανήρ ) 'άμα τοΐς Άτρείδαις έβονλοντο 
τήν Ελένην αναχομίαασθαι , άρπ ααθέϊσαν νπδ ’ Αλεξάνδρου, 
τυΰ ’ίλιώτου. ότι δε Εύχήνωρ Κορίνθιος ήν , και Ομηρός 
φησιν · 'Ην δέ τις Ευχήν ωρ — (ϋίίβιη νβτβαβ <ριϊ βαρτο). V. 

82 . Οι δ 1 από πάμπαν εΐργοντ ες] οι δε απεκω- 
λυον και ανθίσταντο παντελώς, οι περί τον Γλαύκον, λέγεται 
δε καί ούτος Κορίνθιος. πώς δε Κορίνθιος ; {Ου μόνον ή του 
Εύχήνορος ανδρεία του συστρατεΰσαντος τοΐς Ατρείδαις δια 
τήν Ελένην, ίιλλα καί ή του Γλαύκου, ος αντεστράτενε 
και άνθίστατο αύτοΐς *). ) οιι το γένος εξ αρχής ' Ελληνικόν 
έαχε, και Ικ τής Κόρινθόν δ Γλαύκος, πώς δέ; δ γαρ Γλαύ- 
κος γίνεται του 'ίππολόχου, του Βελλεροφόντ ου, του Γλαύ- 
κου , τοϋ Σίσυφου, του - Γιόλου , του "Ελληνος, του Λιός. 
Βούλεται ουν δεϊξαι, ότι οι παρ* Έλλησιν αριστοι και οι παρα 
Τρεσσίν έξοχοι καίει το αληθές Κορίνθιοι έτ ύγχανον. πώς δε 
δ Γ/αυκος γέγονε Αύκιος; ότι δ Βελλεροφό ντης πεμφθείς εις 
Ανκίαν, Κορίν&ιος ών, άπδ τού ΙΙροίτου, ώς οφειλών έπιβου- 
λευθήναι δια τήν επη/ιευσαμένην (?) μοιχείαν παρα τής γυναί- 
κας, ήρίστευσέ τε τα μέγιστα, και τον προσδοκώμενον αύτέμ 
έσεσθαι φονέα, τον βασιλέα των Αυχέναν , τδν πενθερδν τοΰ 
Προίτου, και αύτδς πενθερδν έαχε, γαμήσας τήν αύτοΰ θυ- 
γατέρα, Ανίίκλειαν εξ ου Ανκίαν οιχουντος , ώς βασιλέα ις, 
υίδς 'γέγονεν 'ίππόλοχος , ου Γλαύκος, όντας αρα Κοριν- 
θίας Ιλαύκος τώ γίνει, όνομα δέ τώ Αυκίων βασιλεϊ 'Ι άβα- 
τος. καί "Ομηρος τούτο μαρτυρεί (Ιΐϊβά. ζ, 1 9 1 -)" 

Αλλ’ οτε δή γίγνωακε θεού γόνον ήΰν Ιόντα. "V. 

83. Έκ Αυκίας <$β] δ δέ σύνδεσμος αντί τοϋ γαρ 

κεΐται , καί εστιν’ ετρόμεον γαρ οι "Ελληνες τδν Αυκιον 
Γλαύκον . V. ; 

Αϋεηο Ιοοο Ηββε ίιΐίειίβ ; εΐίαιο ΐιι Οο«. 
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85. Τοΐσι μεν έξενχετο] παρά τοΐς Τρωαι, φησίν, 
ηΰχει χαί διηγείτο, οτι ίν τό5 της Πειρήνης αστει, τη Κο- 
ρίνϋο) , του πατρός αύτοϋ έχει την αρχήν χαί τό γένος χαί 
την βασιλείαν χαΐ την περιουσίαν , καί είτι τοΐς Αυχίοις 
ηΰχει χαί διηγείτο, η τοΐς Τρωσίν. αϊτό Αυχίων δε τούς 
Τρώας δει νοεϊν. - V. 

86. /Γειρκνας] Πιιρήνη χρήνη εν Κορίν&ι». V. 

Σφετέρον δε πατροί] αντί του προγόνου, ού γαρ 

ό πατήρ αυτού 'ίππόλ οχος ηγεμονίαν είχεν εις Κόριν&ον, 
βλλ’ ό πρόγονος αυτού ό Σίσυφος. V. 

89. “Ο ς τας οφιώδεος] ο στις της Γοργό νος, της όφιώ- 
δΟνς λεγομένης είναι , τον υιόν, Πήγασον, I ίππον οντα πτερω- 
τόν , ·&έλων υποζενξαι τω χαλινήί , άληϋώς πλεΐστα έπα&ε 
χαί νπέστη παρά τοΐς χρουνοΐς χαί ρεΰμασι τής Πειρήνης, 
ο λ στ ιν εν τή Π ειρήνη ·, λέγει δέ Ιν τή Κορίνΰρι , προ τού 
χομίσαι -αυτιά την Ά&ηναν χρναοδετον χαλινόν παραστΐίσαν 
χα&εύδονιι. ο ούν είδεν οναρ , τούτο , διαναστάς ίχ τού 
ύπνον , δί' ίργονν ενρεν. Άλλως, οστις πρόγονος ίαυτοΰ, 
χαί προς πατρός ών πάππος - λέγει δε τον Βελλερ οφόντην. 
οτι δέ τής Γοργό νος , αποτμη&είσης την χεφαλήν υπό του 
Περσέως , ανεδό&η ό Πήγασος ίππος , χαί Ησίοδος ( ΤΗεο^. 
38ο «9·) μαρτυρεί * 

Τής ότε δή χεφαλήν Περσεύς άπεδε: ροτόμησεν, 

3 £ξέ\λορε( Ι.έχ&ορε) Χρυσάωρ τε μέγας χαί Πήγασος Ίππος. V. 

'Ος, ήγανν 6 Βελλεροφόν της, πάλαι τον Πήγασον Ίππον, 
τον νί'ον τής Γοργόνος τής όφιώδους , τουτέστι, τής όμοίω- 
βίν τινα όφεως ίχούοης , ποδιάν ζεύξαι , αντί τού ύπαγα- 
γειν , τω χαλινω νποτάξαι , ούτοι πολλά έπα&εν επί τοΐς 
ρενμασι τής Πειρήνης , δηλονότι τής έν Κορίνδοι πηγής , έως 
ίνεγχοΐσα έδοιχεν αιιτω ή παρϋένος ή Αϋηνέι χαλινόν χρυ- 
αάμπνχα , αντί τού χρυσά φάλαρα έχοιτα, ίν ΰττνιο δηλοιότι- 
επ άγεται }άιρ' ίξ ονείρου δ' αυτίχα ήν νπαρ , τοντέστιν, 
ήν δέ ή δόσις αυτίχα Ιχ τον ονείρου ίν τ·7> φανεροί, ίφώ- 
νησε δέ ή Άδηνά τω Βελλεροφόντη ίν τω ύπνοι δηλονότι" 
χαδεύδεις , ή γουν υπνώττεις , ώ Λίολιδη βασιλεύ ; τουτέ- 
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στιν , ατό γόνε τοίί Αιόλου- άγε, δέχου τάδε το φίλτρο* 
το των ϊππιον , ηγουν το φάρμαχον το πρανντιχόν των ΐπ·*· 
πων , ν.αί τ οΐ πατρί το ϊ σω , τφ Ποοειδ ώνι , τω δαμαστιχω των 
Ίππων , ηγουν τω ίππιχω , δεϊξον αΰ τό, θνων αντίο ταύρον 
περίτρανη, ευτραφή. Κ. 

0ΐ· Ζευξαι ποθέων ?π αθεν] ος πολλά επαθε χα- 
λινωσαι χαί ζευξαι τον Πήγασον βουλόμενος π αρά τοϊς χρου- 
νοΐς της Πειρήνης. νιος δε της Μεδούσης ο Πήγασος. V· 

03 . ΙΙνεγχ ] ΟΙ. γ. ε'φερεν αύτω τω χοιμωμένω. 

94. Έξ ονείρου δ' αυτίχα ήν υπαρ , χαί τα έξης, 
τούτο ειπεν ως χαθεύδον τι αυτοί της Αθήνας ένηνοχυίας 
τον χαλιχόν, οι έμελλε χαλινώσειν τον Πήγασον, είπε δε, 
φηοί, παραστάσα χατ' όναρ αυτοί ή θεός · χοιμα, ώ βασι- 
λεύ , 'ός κατάγεις τό γένος από Αιόλου; μή πρότερον δε 
χαταζενξαι , πριν μαντ εύσασθαι αυτοί Πολυϊδον , τό δΰνα- 
σθαι τόνδε τον χαλιτόν αυτοί Ποσειδίδνι παρασχεΐν. V. 

97- 'ίππειον φίλτρον τον χαλινόν φησιν, οτι τοίτφ 
οϊ ίπποι πείθονται, πιχρότερον δε τή μεταφορά, ό δ» 
νους · 'άγε δή ουν δέχου τούτον τον χαλινόν, ο$ έστι πείσμα 
χαί φίλτρου αίτιος τοϊς ϊπποις , χαί τω δαμάζοντι ΙΤοαει- 
δώνι, τω πατρί σου , θύων ταύρον ευθαλή χαίμέγαν, ο ότως 
ίπίδειξον αυτόν. V. 

Φίλτρον 'ίππειον λέγει τον χαλινόν τον διά μαχρόν έθος 
ωαανεί προσφιλή τοϊς ϊπποις όντα, ή τον ποθούμενον υπό 
σου χαί φιλούμενον ζητείς γάρ ευρεϊν ϊππιχόν δεσμόν τον 
χατά Πήγασου. Κ. 

98. Καί Ααμαίω] τ£ρ δαμαστιχω. ϊππειος γάρ ό θεός, 
ή ΑαμαΖος λέγεται Ποσειδων εν Κουίνθω από τής των ίπ- 
πων δαμάσεως· άργάντα (*ίο) δε νυν , ιόν εχδηλον τφ με- 
γέθει. πατρί δε, τφ Ποσειδώνι. τφ μέν γάρ λόγιο ό Βελλε- 
ροφόντης Γλαύκου εστί , του Σίσυφου, τη δέ αλήθεια Πο- 
αειδωνος, ώσπερ Ηρακλής Αμφιτρύωνος- επιλαμβάνονται 
δέ τινες του επιθέτου , επειδή ταύρον είπε θύειν Ποσειδωνι 
αργήεντα, 'οπερ δηλοϊ λευκόν , του Ομήρου (Οάγεε. γ, 6.) ν 
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εϊπόντος , ότι χρή θύειν ταύρους παμμέλανας 'Ενοσίχθονι 
κυαιοχαίτη ’ αλλά βοηθέΐται το άργάντα. ού γάρ λευκόν 
τη χροιά βούλεται, λέγειν, άλλα τον εχλάκποντα τω μεγέθει, 
καί επιφανή εν τ ή αγέλη. V. 

99· Πατρι <? ε ΐ ξ ο ν] οτι τη άληθεία Βελλεροφόντης 
ΤΙοσ ειδών ος ήν νιος, δοκών είναι Γλαύκου. Κ. 

Αργόν] 61. Με. γ. λιπαρόν. 

ιοο. Κνναιγίς εν όρφνφ] αντί του, μέλαιναν καί 
φοβέραν αιγίδα εχουσα. αίγίς δε τό όπλον. V. 

Τοσαϋτα έδοξεν είπεΐν αύτω εν νυχτί υπνώττοντι ή παρ- 
θένος, τοντέστιν ή Αθήνα, ή νυαναιγίς, ήγουν, ή μέλαιναν 
εχουσα αιγίδα, άνε πήδησε δέ ό Βελλεροφόντης , γενόμενος 
δηλονότι εν όρθω πόδι * παρ’ εαυτώ δέ κείμενον ευρών τέρας, 
ήτοι θαύμα, τουτέστι τον χαλινόν ούτω θανμασίως φανέντα, 
τον επιχώριον μάντιν τόν Πολύειδον τον υιόν του Κοιράνον 
ζητήσας , εύρεν ασμένως , ήγουν μετά περιχαρ είας , καί έ'δει- 
ξεν, αντί του εδήλωσεν αύτω πίΐσαν την τελευτήν, ήγουν την 
απόβααιν του πράγματος , όπως τε έν τω ναοί τής θεάς , ήτοι 
τής Αθήνας , ύπνωσε κατά την νύκτα, μετά την μαντείαν 
εκείνου · έκεΐνος γάρ , ώς έόικεν, ίχρηαεν αύτω άμηχανούντι 
περί τής κατ ασχέσεως του Πήγασου άπελθεΐν καί καθευδή- 
σαι εκεΐ * όπως τε παρέσχεν αύτω τόν χαλινόν, τόν δαμά- 
ζοντα τά φρονήματα των ίππων, αύτή ή παΐς του Βιος, τοί 
τω κεραυνω ώς εγχει χρισμένου , ήγουν ή Αθήνα, εκέλευσε 
γάρ αυτόν ο μάντις πεισθήναι τοί ενυπνίω οτι τάχιστα. Κ. 

102 . Ανά δ’ έ'παλτ όρθιο πόδι] λοιπόν ό ποιητής 
ταύτά φησιν’ άνήλλατρ δέ έκ τής κοίτης καί έστη άσμενος. 
τέρας δέ τόν χαλινόν εϊπεν , οτι όναρ φανείς νπαρ ώφθη. 
παρακείμενον δέ ευρών τόν χαλινόν καί άναρ πάσας αυτόν 
προς τόν μάντιν ήλθεν εύθέως τόν επιχώριον. V. 
ιο4. Ασμενος] 61. Μ®, γ. χοίρων, 
ιοδ. Σύναπτε τό Κοιρανίδα προς τό, μάντιν. ό 
γάρ Πολύειδος ούτος μάντις Κοιράνου υιός ήν,ός καί προϋπέ- 
θετα Βελλεροφόντη καταδαρθεΐν παρΐι τω τής Αθήνας βωμφ, 
ώς εκέϊθεν έσομένης αύτω τής του ζητούμενου λύσεως. · Β· 
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ιο6. "Πς τ' άνά βω μφ] όπως, είπεν, έπί τον βωμοΰ 
της Αθήνας εκα&ενδησεν εχ της του Πολνΐδον προμαιπείας 
χαί συμβουλής, ως αυτόν συμβουλεύσαντος αντω δε» μαντείας, / 
αγωνιών ιι περί της κατοχής του ίππον. Ααμασίφρονα δε 
είπε χρυσονν , ίν' η τον τ ίμιον , ή οτι διάχρνσος ήν τη κατα- 
σκευή ό χαλινός, δαμάζοντα δε τδ φρόνημα των ίππων καί 
ήμερα φρονεί ν άναγκάζοντα. καί αυτός δε ό χρυσός δαμασί- 
φρων, έπεί ικανός άπατήσαι. Κοιρανίδαν τον Κοιράνου 
παΐδα Πολνΐδον. ίλ&ών ονν προς τον μάντιν , έδειξε καί 
διεσαφήν ισεν αντω την .ύλην άπόβασιν του πράγματος καί 
κατάστασιν. V. 

107. Χοιτβξατο] 01- Μ$. γ. έχοιμήθη. 

ιιο. ' Επορε] ΟΙ. Μ*, γ. ίχάρισεν. 

ιιι. Ααμασίφρονα λέγει ον πρόσθεν είπε χρναάμπνκα 
χαλινόν, ώς τάς φρ ένας των ίππων δαμάζοντα καί εύπει&εΐς 
εργαζόμενον ■ Κ. 

Έννπνίιρ δε τάχιστα πεί&εσ&α τού Βελλερο- 
φόντου δε το όναρ διηγησαμένου , ειπεν ό Πολύϊδος , ως τά- 
χιστα καί ανυπερθέτως πείθεσ&αι τφ ενύπνιο), καί ταυ τα 
αντω είπόντος τον μάντεως, ώς , ήνίκα τον ταύρον θνη τφ 
Ποσειδώνι, τότε δή τη Ιππικωτάτη Αθήνα ίδρύσασθαι βω- 
μόν, ήτοι άγαλμα. Κραταίποδα δέ τον ταύρον φησιν ’ ουτω 
δε Αελφοί ιδίως εκάλεσαν. Αύερύη δε, αντί του σφάξη , από 
του παραχολονθο νντος, ώς'Όμηρ ος (Πΐβί. «, 459·)· ,,Αν ί'ρυ- 
σαν μεν πρώτα/* V. 

χι3. "Οταν δ' ε υ ρυσθενεΐ] οτανδέάνρνη, αντί του 
άνερΰη , ήγουν άνατρέπη, αντί του σφάζη, θύη, από του πα- 
ραχολ ουθουντος, τον κραταιον τους πόδας ταύρον, τωΤΙοσει- 
δωνι τφ σννέχοντι την γην , τφ καταπολυ ίσχνρω, εχέλενσεν 
αύτίχα ποιήσαι τή Αθήνα τή Ιππική, πολεμική , ναόν. Πλη- 
ροί δε ή δνναμις των θεών κούφιος , τοντίστιν ϊσχυρως^τη» 
κτίαιν, αντί του την πρΐίξνν, καί την παρ' όρκον , ήγουν την 
μή δεομένην βεβαιώσεοις ορχονν εις το μή πραχϋήναι , ως 
άνέλπισι ον δηλονότι ούσαν καί αδύνατον , καί την παρα Ιλ- 
πίδα, τοντέατι, καί ήν ονκ άν τις έλπίααι ποτέ πραξιν- οι \ 
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θεοί χαί τα νομιζόμενα αδύνατα ρϊί,στα ποιυνπι , περί ών αν 
τις χολ δι οοκου απαγορεύσεων, ώς ονχ οΐά τε γενέσθαι. 
έατι δε τδ παρ' ελπίδα, χσ.Ι τδ παρ’ 'όρχον , ταυτύν. τα γάρ 
αδύνατα, χαί ανέλπιστα, β. 

ιι6. Πληροί δέ θεών δνναμις χαί τ αν παρ’ ορ- 
χον] επιτελουσι δε χαί παρέχουσιν οί ϋεοί καί τα νομιζόμενα 
αδύνατα , περί ών αν τις χαί την ελπίδα δι' όρκων απαγορεύω 
σοί· Άλλως. ονχί την εξ έπωρχίας , ηλλ« χαί ενόρκως 
απ ελπισθεΐσαν·· η ούτω· δνναται δε θεός τελ,έσαι χαί τδ 
μεθ’ ορχον αδύνατον νομιζόμενον εις πεοίχτησι ν , οί ον ί»<- 
γερές· τούτο δέ γνωμολογεί , οτι δη χαί Βε λλεροφόντης δ 
μύγας, μηδέποτε ζευχθήσεσθαι τον Πήγασον, δι’ επιορκίας 
Τέμενος , δι’ Άθηνάς νπδ ζυγόν έποίησεν. δ δέ νους · χαί δή 
έχ τούτων ο γενναίος Βελλεροφόντης μετά σπονδής έλαβε 
τον χαλινόν, χαί τον πτερωτόν ϊππον, τον Πήγασον , εχα- 
λίνωσεν (τονιο γάρ ίστι τδ , τείνων άμφί γίνν ) πραννοντα 
καί ήμεροϊίντα, ώς άντ εφάρμαχον Ιατρικόν . λέγει - δέ τον 
χαλινόν, V. 

ιι8.’Ήτοι χαί ο καυτερός] τδ ή τ ο ι αντί τον δήγ 
ήγονν , χαί δή χαί δ ισχυρός Βελλεροφόντης δρμαίνων, ήτοι> 
π_ροθυμούμενος , έλαβεν ίππον υπόπτερον , τοντέστι τον Πή- 
γασον , φάρμαχον πραυ, αντί του πρανν τιχδν, ήγονν τον παρά 
/ τής Άθη νάς χαλινόν, τείνων, αντί του έφαπλώσας, επενεγ- 
χών , άμφί τή γένυϊ, τοντίστιν, επί τφ στόματι αυτου δη*··, 
λονότι, άναβάς δ’ ευθυς Ιπ αυτόν έπαιζεν ενόπλων παιδιών, 
χαλχωθείς, ήτοι δπλιοάμενος. (χραταιδς χοωδν, χρατερός 
ποιητικόν , τδ αύτδ δέ χατά μετάθεσιν του ρ καρτεράς.) 1 
συν εκείνοι δε, ήτοι τώ Πηγάσω , ποτέ έφόνευσε χαί τδν στρα- 
τόν τδν γυναιχεϊον των Αμαζόνων τδν τοξότην, βάλλοιν 
αυτόν, τοντέστι, βολαΐς επιτιθέμενος αύτω άνωθεν από των 
κοιλωμάτων τής αίθέρος τής ψύχρας, αντί του άέρος τοσ\ 
ψυχροί) , του ερν/μου, ήγουν, εφ ω ού διατρίβει πτηνά διά 
τήν ψυχρότητα, καί την Χίμαιραν την πνέονααν πυρ, καί 
ταΰς Σολύμους. έθνος δέ ησαν οί Σόλυμοι μεταξύ Αυκίας > 
1 χαί Παμφυλίας, πολεμιχώτατον. Κ. 
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119 · 'Ο (ψαχνών] προ&υμον μένος. V. 

,123. Χαλχω&είς] ήτοι χαλχούν περι&έμενος ϋώραχα, 
ή όπλα ενδιις γαλχα. V. 

’ίηαεξεν ] ήτοι έπειρϊίχο, έγυμνάζετο, εύχόλως, ώσπερ 
παιδιΐίς τρόπον ' ή έπετέρπετο · ί} ένόπλιον όρχησυν εποιείιο " 
ί} συν τοΐς 'όπλοις ενχερώς εμάχετο. V. 

124 . Συν δ’ έχείνω ] μετά δε του ίππον ών , η συν 
αυτοί ποτέ χαί τον στρατόν των Αμαζόνων , τον ίχ του αέρος 
της έρημου , χαί των ψυχρότατων τόπων των 'Τπερβορέατν 
ενίχηαεν , ήτοι των εν Σχυϋία. V. 

ια5· Αί&έρος ψυχρές] της Ιν Σχν&ία. χρυώδης ' 
χειρ χαί δυαχείμερος. μετέωρος γαρ ών ανήρει χαί ενίχα*. V. 

Αίϋέρος είπε &ηλυχως ό πατητής · ψύχρας δε, επεί χαί δ 
αήρ αί&ήρ λέγεται, ψυχράτερον δε ιό βόρειον μέρος, ε'ν&α 
ο}χοϋσιν «ί Αμαζόνες, ερήμου δε , δια το ,ιαδ αέρος χενόν- 
λέγει δέ, ώί συν τω Πηγάαψ .τας από ιον υπερβορέου χλίμα- 
τος Αμαζόνας , χαί την Χίμαιραν χαί τους Σολύμους έ&νος 
απώλεσε- Κ. 

128. Και Χίμαιραν πυρ πνέοισαν] ένίχησε δέ 
συν αυτψ χαί την. πυρίπνουν Χίμαιραν , χαί τούς Σολύμους 
ανεϊλε- Σόλυματ δε, έ·&νος.πρός τή Αυχία, μεταξύ Αυχίας 
χαί Παμφυλίας πολεμιχώτατον. είπε δέ ταντα. χαί "Ομηρος 
περί τον Κφλλεροφόντου (ΙΙίεό. ζ, ι55 εφ). V. 

ι3ο. Αιασ.ι γάσσμαι· αύ τω μόρο ν] τουτέστι, τον 
'&άνατον. αυτοΐί σιχήσο μαι. υποστέλλετε γαρ τό χατα τέ(ν τε- 
λευτήν έχβεβηχός αυτοί είπεϊν , ότι πεαών έχ του Πήγασου 
χωλός έχέϊειο· Αλλως. Τον Όάτατον αύτοώ αιγήαομαι. ύπο- 
σιέλεταυ γίιρ τό χατα την τελευτήν έχβεβηχός αυτω χαχόν. 
λέγεται, γαρ , οτι αναπιήναι βουλη&είς , τφ Πηγάσω χοΰψως 
παρειχινδμτεύσας , χατα βούλησιν του Αιός οίσιρω-ΰ έντος τού 
Πήγασο#, εκπίπτει, χαί χωλοΰται, χαί πλα νότοι χατα τό 
'-ίληϊον χωλρς, ώς "Ομηρός ψ ηνι* (ΐΗχά. ζ, αοιιφ)· 

Ήτοι ό χαππεδίον, τό Άληίον οίος αλαιο 
"Ον &υμόν χατέδων. 

Αλλως. Καταβολών γαρ τον- Κελλεροφάηην ό Πήγασος 
απενόστησεν εις ουρανόν, τούτον δέ αί ουράνιοι φάτναι τον 


Οίςίΐίζθά &γ Οοο^Ιε 



464 : 


δΰΗΟΙΙΑ 


/Ιιός νπεδέξαντο. χατηστερηΰη γάρ. καί 'Λρατο ς μέμνη- 
ται, οτι εΐσί φάτναι εν ουράνιο καί όνοι καλούμενο* αστέρες 
(Αι-αί. Όίο86ΐη. ν. ι6ο. ι66.). V. 

Λιασωπάσομαι οΐ μόραν ■ &· οιιηι 8ο6ο1. εγώ σκοπήσω- 
νποστ έλλεται τα χατά την τελευτήν είπεϊν , οτ* πεσών ίχ 
τού Πήγασου χωλός έγένετο. . 

Τό δ ιασ ιγάσ ο μαι είπε δια τό συμβάν αυτοί Ιν τή 
τελευτή χαχόν. ου γάρ άξιον, πολλούς χαί μεγάλους επαίνους 
υπέρ αυτού διϊόντα χαί των συμβάντων αυτοί μνησ&ήναι 
χάχων, φασί γάρ , ώς βουλη&είς προς ουρανόν άναπτψαι 
συν τω Πήγασο», ιξοισ τρωϋέντος τού ίππου παρά τού Λ ιός, 
πίπτει χαί χωλούταΐ' χατά δέ τινας χαί τυφλού ναι · χαίέχ- 
πλανάται χατά τό Ιίλήϊον χωλός· φησί δέ χαι "Ομηρος περί 
αυτού (1. !.)' 'Ητοι ό χαππεδίον βίε. νί καρι«. Κ. 

Αιασιγάσομαι , ήγουν σιγήαω τον θάνατον αυτού, τού 
Βελλεροφόντου δηλονότι, τουιο δέ φησιν , έπεί δυστυχές 
αύ τω τό τέλος εγενετο , πεσόντι απο τοί· ίππου χαι χωλοι- 
<&έντι. τύνδε, ήγουν τον Ίππον, αί φάτναι τού Αιός αί άρ- 
χάΐαι έδιξαντο εν ουρανοί, άστρα λέγονται είναι εν ο ύ ράνω 
άρχή&εν φάτναι καλούμενα χαί όνοι. εμέ δέ χρή ίέντα, 
ήγουν βάλλοντα ρόμβον, αντί του βολήν άχόντων ευ&εϊαν, 
ουχ έξω του σκοπού έρείδειν τά πλείω βέλη διά των χειρων. 
συμβολικός ό λόγος, αντί του, εμέ δέ χρή προσήκονσαν ποιού- 
μενου τήν ορμήν των λόγων, τουτέστι, διά τό κατά τό προσή- 
κον ποιεϊσ&αι τήν ορμήν των λόγων, ούχ έξω τής προσηχού- 
σης νποϋέσεως ποιεϊαϋσ.ι τούς πλείστους λόγους. Κ· 

ιδδ.Έμέ δ’ εύ&υν άχόντων ίέντα ρόμβον] άλλ* 
ό μέν φησιν ούτως · εμέ δέ ού χρή παρά σκοπόν τά βέλη μου 
τά «ολλ« ταϊς χερσίν Ισχνρώς εχειν, άλλ’ όξύν τινα τον 
ακοντισμόν αυτών ποιεϊσϋαι. τό δέ έξης ' εμέ δέ ίέντα πολλά 
παρά σκοπόν βέλη ού χρή ρόμβον, τουτέστι ρίι ψιν καί ορ- 
μήν, ποιέΐα&αι. λέγει δέ , οτι ού χρή περιττό λογεϊν περί 
άλλων καί εχτ ραπήναι τού προχειμένου. τό δέ άχόντων ρόμ- 
βον, τήν δίνησνν χαί τήν βολήν μετά ακοντίων λέγει, τροπικώς 
δέ , των εγχωμιαστιχων λόγων, ώς καί εν αλλοις (01. II, ι49·)' 


,, πολλά μοι νπ\ αγκώνας ώχέα βέλη ένδον εντί φαρέτρας .“ 
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άλληγορικώς ου ν φησιν ' οτι ον χρη με περί άλλων πολνλο- 
γεΐν Ιάσαντα ιόν προκεμενον έπαινον, άφέ μένος γάρ τον 
νικηφόρου, εις τα πάτρια άναδριφών, πλείονι τη παρεκβάσεί 
νέχρηται. διό καί επιστρέφει εαυτόν. V. 

Τά μεν τον Βελλερογόιτου καί του Πήγασου οΰιοις έσχιι'. 
εμέ δέ ίέντα εν>7νν ρόμβον άκόντων, ηγουν σκοπόν ϋέμενον 
Επαινε ΐν Ζενοφώντα , ου χρη κρατύνει ν τα πολλά βέλη εν 
ταΐν γεροί ν παρά σκοπόν" ηγουν ου δει παρεκβάσεί πολλή 
γρηαίέαι , καί τους πλείστονς των έπ αίνων εις Ετέρους υ.να- 
λίυκειν. Η. 

Ευ&υν"} 01. Μ«. γ. εύκολοι·. Ιΐκόντων] ΟΙ. γ. κον- 
ταρίων. 'ΐέντα] ΟΙ. γ. το'ξενυντα. *Ρό μβον] 01. γ. 

πέμχμιν· 

' Ρόμβος η κοινώς στρονμβα , ητις καί βέμβιξ λέγεται 
καί στρόμβος, άφ ου καί τό σι ρομβηδόν. ενταυ&α δέ ρόμ- 
βον λέγει αντί του στρόμβησιν, λέγει δέ ουτω την βολήν 
των άκόντων διά τό μετά δινήσεως αυτήν γίνεσϋαι. 11. 

ι35. Κρατύνει ν] 01. γ. πέμπειν, έρείδειν. 

ι36. Μοίσαισι ■ («ϊο) γάρ αγλαοί)· ρόγοις εκων 
(ίΐο)] ου γάρ ηλϋον, φησι, ΰι' άλλο τι, αλλά ταΐς Μούσαΐς 
επίκουρος καί υπηρέτης,- Ί να τους Κορ ινχλϊους τούτους, τους 
από της φατρίας της'Ολιγαιϋίδος καλούμενης όντας, επαινέσω, 
καί τά πραχλ) έντα νπ' αυτών εν τω'Τσ&μω καί τη Νεμέα, οί 
γάρ περί τον Ζενοφώνια του ι Ον τον ίπαινοΰμενον Ολιγαι- 
ίλίδαι λέγονται κατά φατρίαν, ώς τό άνέκα&εν Οίτες έιπό 
Όλιγαιί) ίδτιυ τίνος αρχαίου. V. 

Ταΐς Μοΰσαις γάρ ταΐς επί λαμπρών ϋρόνων ιδρυμέναις, 
ηγουν ταΐς τιμίαις καί ενδόξω τάξει τίταγμέναις εΐκων , ττοι 
υπηρετών, ηλϋον επίκουρος τόΐς Όλιγαιί/ίδαις, τουτέστι τη 
φατρία του Ζενοφώντος, αντί του τοΐς Κοριν&ίοις , διά τά 
εν Ίσ&μω αυτών έργα καί διά τά έν Νεμέα, εν βραχεί δέ 
λόγω ποιήσας φανερά πολλά όιιοΐί, καί 'όρκος έσται έμ οί επί 
τούτοι ς άλη&ής. εξηκοντ ακις γάρ άμφοτέρω ίέεν , ηγουν από 
της Τυ&μου καί της Νεμέας, βοη κήρυκος άγαίέου κατά τό 
κηρύιτειν δηλονότι ηδύφωνος άνεκη ρνξεν κύτους δηλονότι, 
.'·* ' Ρίηά. ΥοΙ. II. ' 1 Οβ 
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ηδύγλωσσοι 1 δε λέγει την βοήν ον διά τό Ιμμελές αυτής, 
άλλα διά το τερπνήν παρέχειν άνακήρνξιν τοϊς άνακηρυττο- 
μένοις. τά δε έργα αν των τά έν’Ολνμπία, τουτέσιιν, αΐ 
νικία δε αυτών αΐ εν Ολυμπία δοχοΰσιν ήδη πρότερον είρή- 
σθαι, (εψη γάρ αύτοίς εν τη αργή τρις νινικψέναι εν τή 
* Ολυμπία ) καί τά έσόμενα , ήγουν καί τάς έσομένας αυτοί ς 
νικάς τότβ αν, οτε έσονται δηλονότι, φαίην σαφώς· νυν 
δ’ ίν ελπίσιν έχω το τέλος τής νίκης αυτών , όμως έν τόϊ 
θε$. Κ· 

’Έκων] 01. γ. ΰποτασσόμενος. 

ι3γ. Όλιγαιθίδαισιν] ΟΙ. γ. τοϊς ποασί του Όλι- 
γαίθου. 

Όλιγαιθίδαι φατρία έν Κορίνϋω από τίνος Ολιγαίθου, 
ής ήν Ξενοφών. Κ. 

Επίκουρος] ήγουν βοηθός · βοήθεια γάρ των άγα&ών 
έργων τά έπη, ονκ ίωντα του λοιποί) λήθην αυτών κατα- 
καυχήσασθαι. Κ. 

ι38. Παύρω δ' επιθήσω («ίο)] αντί του εν όλί',νι 
καί σύντομοι λόγω διάδηλα καί φανερά πλεΐστα πράγματα καί 
άθρόα έπιθήσω καί ποιήσω, ήτοι, εν ολίγω φανερά τά πολλά 
ποιήσω" αληθής δέ περί τούτων καί εξαίρετος όρκος «στα». 
όμννειν δέ βούλεται ως άληθευων έν τοϊς έπαινοι ς· 3 ’ Αλλως, 
ιδίως έ’φη έξορχος, ή άντίορκος. όμόσω ούν αυτός, φησι, 
τους από τής φατρίας 'Ολνγαιθίδος έξηκοντάκις νενιχηχέναι 
αμφοτέρωθεν , τουτέστιν, εν τε Ισθμό) καί Νεμέα κεκηρύ- 
χθαι αυτούς. V. 

ι4ο. Άλαθής τέ μοι έξορκος] ήγουν, ορκα> χρή~ 
σομαι ώς κατά αλήθειαν καί ού προς χάριν επαινώ αυτόν, 
αληθεύσω. Κ. 

ι43. Βοά χάρνκος ίσλοΰ] λ«ίπ« τό, αν«χ»]ρι.'ξίν αυ- 
τούς τοϊί χι^ροκοϊ /ϊοή, εξηκοστόν νικήσαντας- έξηκοντάκις 
γάρ άμφοιέροις τοϊς άγώαιν, Τσθμίοις καί Νεμέοις, άνεχη- 
ρύχθησαν οϊ Όλιγαιθίδαι, τριάκονια έν έκάστω άγιοι ι. V- 

ι44. Τά δ" Ολυμπία αύ των έοικεν ήδη πάροι- 
θ ι λ ελέχθ αι] είπε γάρ έν αρχή του νμνου οίται · τρις 
’ ' . . " ' ^ 
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Όλνμπιονίκαν. ό δέ νους * τκ δε εν τή Ολυμπία αυτών νικη- 
τήρια ήδη, ώς έ'οικε , προείρηται εν τοΐς έμπροσθεν λόγοις. 
τα δε μέλλοντα, φησί , τοντέστιν, εάν δέ πάλιν νικήση 
*, Ολύμπια , αυθις σαφέστερον επαινέσω αυτόν, νυν δε εγώ 
Ιλπίζω και προσδοκώ νικήσαι αυτόν, εν δε τψ κρείττονι τό 
τοιοΰτο , την προσδοκίαν δούναι. V. 

ι48. ΕΙ δέ δαίμων δ γενέθλιος έ'ρπο*] εΐ δέ τό 
σνγκληρωθέν δαψόνιον καί ή τύχη επί τό πλεϊστον προΐοι, 
νικήτας αυτούς μην ν ον , α/ναθήσομαι τό τοιοΐτον ευεργέτημα 
τώ Αΐι και τώ Άρεϊ. Αιατί δέ φηοι τώ Αιϊ καί ιώ Ένιαλίω 
επιτρέψειν ; οτι ό μεν Ζευς πατήρ άνδρών τε θεών τε, καί 
* Ολυμπία τον Αιός ιερά " τόν δέ Εενοφώντα ου μόνον άθλ.η- 
τήν γενέσθαι φασίν, άλλα καί τα πολεμικά αγαθόν , ή ότι του 
Οϊνομάον πατήρ έστιν ό Αρης , καί μετέχει τής "Ολυμπίας. 
"Αλλως, τω μέν Αιϊ , οτι ό αγών αυτοί ανάκειται καί τελείται, 
τω δέ Άρεϊ , επειδή επιχώριος καί πατρώος τών Ήλε ίων 5 
"Αρης· μιχθείς γάρ Άρπίνη , θυγατρί Ασωπού τον Θηβαίου 
ποταμοί), ετέκνωσε τόν Οινόμαον ό Άρης, ος ήν βασιλεύς 
τών τόπων. _ ίς χάριν ουν του παιδός προίσταται ίσως τής 
χώρας τών Ήλείων. V. 

* Έρποι ] 61 . γ< έξαπλοΐ την χάριν αντοΰ. 

Εί δέ δαίμων γενέ θλιος] εί δέ ό δαίμων ο γενέ- 
θλιος , ήγονν ό θεός ό διοικών του Ξενοφώντος τόν βίον 
από γενέσεως, έρποι, τοντέατι προκόπτοι, έπιδοίη, τω Αιί καί 
τψ Ένναλίφ , ή γουν τω Αρει , δώσομεν πράττειν τούτο· τώ 
μέν Αίϊ , οτι ό αγών ήν αυτώ ανατεθειμένος , τώ δέ Άρει, 
επειδή επιχώριος καί πατρώος τών Ηλείων ό "Αρης, τά δέ 
Ιπί τή οφρΰϊ, αντί του τή Παρνασοΰ , τοντέστιν έν τοΐς 
Πυθίοις, έργα αϊτού, καί τά επί τω Αργεί , ένθα έτελεϊτο 
τά "Ηραία, τά καί Εκαιόμβαια ’ έδίδοτο δέ τώ νίκησαν τι 
άσπίς χαλκή ■ καί εν ταϊς θήβαις, ένθα ήγετο τά Ηράκλεια, 
τά καί ’Ιολάϊα , βαβαί του πλήθους , όσα έστί. καί έν τοΐς 
°Αρκάσιν ανάσσων, ήγουν νικών, φευ τον πλήθους, όσα 
έστιν έργα αντοΰ · Μαρτυρήσει Αυκαίου. μαρτυρήσει τά 
έργα αυτόν ό βωμός του Αυκαίου Αιός, ό άναξ, ό έν Άρ .. 
ν ' Ο δ 2 
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καδία, και η Πελλήνη · ττόλι,ς δέ ήν αύ τη της 'Αχαίας, ένθα 
ετελεΐτ ο τά θεοξένια καί τα "Ερμαια · το δε άθλον ή* χλαΧνα ’ 
καί η Σικνών, ένθα ηγετο τα Πύθια- της Βοιωτίας δε ήν 
αντη πόλις ' καί τά Μέγαρα, εν οις ετελεΐτο τα Άιόκλεια, 
καί το άλσος , αντί του καί η καθέδρα, των Αϊακιδών , η 
καλώς τη θαλάτ τη περιειλημμένη , ηγουν η Αίγινα , ένθα 
ετελεΐτο τα Αϊάκια. μαρτυρήσει καί η 'Ελευσίς τά έργα 
αυτοί! , ένθα ηγετο τά Άημήτρια, τά καί Έλευσίνια , καί ή 
πλούσια Μαραθών , ένθα ετελεΐτο τά Ηράκλεια ' ήν δε 
το άθλον αργυρά φιάλη ' καί αΐ πόλεις αί καλλίπλουτοι, 
ηγουν αί πλοντω χομώσαι, αί υποκάτυι της Αΐτνης της υψη- 
λήν έχούσης κορυφήν, τουτέστιν αί Συρακούσαι , ένθα ετε- 
λεϊτΟ αγών Ισθμια καλούμενος, καί ή Εύβοια μαρτυρήσει 
αυτόν τά κατορθώματα, καί κατά πάσαν την Ελλάδα ερευ- 
νών είρήσεις έργα αυτών μείζονα ή ώς ίδεϊν αντί τού *·οζ·- 
σαι. Άλλα , ω Ζευ, τελεί , ηγουν ποιεί εκνεύσαί με , ήτοι εξελ- 
θεϊν, άννσαντα ήδη τον ύμνον ελαφροΐς ποοί , τουτέστιν 
άνεπαχθώς , ελαφρώς , νπ' ονδενυς βαρούμε νον', αιδώ δι- 
δούς, αντί τού δύναμιν αίδέσιμον , καί ευτυχίαν ήδέων 
{ πραγμάτων ) γλυκεΐαν. Κ. 

ιδο. Τά δ' επ' όφρύϊ Παρνασία , ίν'Άργει δ' 
οσσα] αντί τού, τά δέ έν Αελφοΐς Πύθια- εκ τού παρα- 
κειμένου όρους λέγει ' ο εστι Πύθια, οσα τ' εν Άργει δέ 
καί εν Θήβαις ΐί/.λα. καί έν Αρκαδία δέ όπως δεσπότης γέ- 
γονε τού στεφάνου, ο βωμός εστι μάρτυς ό τού Αυκαίου 
Αι'ος , καί ή εκεί αγόμενη πανήγνρις. εκεί γάρ νικήσας 
εστέφθη. V. 

ιδδ. Πελλάνα τε καί Σ ιχνών] ή Πελλήνη τής 
'Αχαΐας πόλις, (οπού τά Φιλοξενία, καί αί χλαϊναι δίδονται. 
αΐΐϊ. Ο.) ή δέ Σικυών Βοιωτίας, εν ή τά Πύθια άγεται, 
καί έν Λιγ νή τά Άελφίνι α καί Αίάκεια, εν δέ Μεγάροις, τά 
Αιόκλεια καί Πύθια, καί εν Έλίυσϊνι τά Αημήτρια η Έλευ- 
αίνια. εΰιρκες δέ άλσος φησίν , διά το κύκλοι υπό θαλάσ- 
4 της, ώσπερ ΰ.το έ’ρκους καί τείχους περιβεβλήσθαι · (ή διά 
Τι φιλοξενίαν. Όί». Ο.) Υ· 


( 
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1 56- Ευερχές άλσος] ΟΙ. γ. χωρίον το έ'χον καλόν , 
έ'ρκος. 

ι58. Ταί ίιτ’ Αίτνας νχριλ.όφου ] καί αΐ νπ’ 
Αίτναν , το Σιχελ.ίκόν όρος, πόλεις, λέγει τ ας Συρακούσας, 
μαρτυρουσιν αυτόν τη ανδρεία, "ΐσ&μια γάρ και εν αυτοί ς 
τελείτο*, α χαι ένίχησε Ξενοφών. Άλλως. Ταί Ό* υπ 
Αίτνας- της Σικελίας πό'.ις. έχει γαρ άγεται άγων Νέμεα 
καλούμενος, η όντως · έν Σνραχούσαις άγεται, φηαίν, Ια&-\ 
μια ως χαι εν Κορίνϋω. άποιχοι γάρ Κοριν&ίων Σνραχον- 
σιοι. V. 

ι59· ' Α τ’ Εύβοια ] και εν τή Ενβοία δε πάοη, φησί, 
και τή Έλλαδι ζητών ευ ρήσεις χά μείζονα λόγου παντός και 
πόσης γνώσεως νικητήρια ■ νπερβολιχώς δε είπεν. Άλλως, 
έν Ενβοία 1’εραίστΐΜ υπό πάντων Γεραιστίων αγεται τω Πο- 
σειδώνι , διά τον συμβάντα χειμώνα περί Γεραιστόν. καί έν 
Άμαρνν&ω τής Εύβοιας Άμαρΰν&ια νενικήκασιν. ο δε νοής ’ 
και πάσαν την 'Ελλάδα έπιπορευόμενος ενρήσεις μείζονα 
έργα πεποιηκότα αυτόν , η ώς δννασαι Ιδεΐν- ή ουτω" τό 
πλή&ος των στεφάνων, φηαίν, έχπ έφευγε την τής όαάσεως 
μετάληψιν- V. 

ι63. Άλλα χούφοιαιν έχνενσαι ποσίν] είπε 
τούτο προς εαυτόν παραχελ.ε νόμενος έχδραμεΐν από τούτων και 
χαταπαυσαι τον ύμνον, έπαύσατο γάρ των επαίνων, και 
■περί εαυτόν λέγει, οτ» χρή άποστήναι κοΰφοισι ποσίν 
ανεπαχ&ή φανέντα- δίδυυ μοι ουν , φηαίν , ώ Ζευ, τελεστι- 
κωτάτην την παρά σου αιδώ τε χαι ευτυχίαν, ής έστι 
τέρπ εσ&αι καί ήδεσ&αι' ήτοι αίδέσιμόν με ποίει καί τιμής 
άξιον. ή οντως' αίδεστικούς τε καί άίδεσίμους αυτούς ποίει 
έπιμελως προαρξάμ ενός. V . 
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Οαπμεν XIV. 

Περί των κωλων τον τίββαριοκαιδίχάτον των 
' Ολυμπίων είδους. 

δ τεσσαρεσχαιδέχατον είδος μονοστ ροφιχόν εστι κοίλων ιή 
χαί ιζ . Το ά Σαπφικόν εννεασύλλαβον. Το (? Φαλαίχιον. 
Το γ' εχ χοριάμβον , διϊάμβου καί Ταινικού απ’ ίλάοσονος, 
τρίμετρον άκατάληκτον· Το δ' Φερεκράτει ον ατελές. Τδ έ 
έπιωνιχδν απ’ ελάοσονος , τρίμετρο ν καταληκτικόν. Τδ ς 
δαχτυλική διποδία, εξασΰλλαβον. Τδ ζ' εχ παιώνων δύο , 
χαί άντισπ αστικού πενϋημιμερυύς. Τδ ή τροχαϊκόν έψ&ημι- 
μερές. Τδ ϋ' εχ δαχτυλικής διποδίας χαί τροχαϊκή,· βάοεως 
πενϋημιμερούς. Τδ ί εξ άντισπιίατου ιτεντ άσημου καί τρο- 
χαϊκής κατακλείδας. Τδ ιά Ιωνικόν απδ μείζονος ίφ&ημι- 
μερές. Τδ ιβ! δακτυλικδν πενΌημιμερές. Τδ ιγ' τροχαϊκό» 
δίμετρον άκα τάληχτον. Τδ ι$ έξ ' Ιωνικής βάσεως απ’ ίλ«τ- 
τονος καί τροχαίου πενϋημιμερούς. Τδ ιέ ’ Ιωνικόν απ' ελάο- 
οοι ος εφ&ημ ιμερές. Τδ ις ίξ Ιωνικής βάοεως άπ ελασσόνας 
καί ιαμβικού ήμιολίου άτακτου. Τδ ιζ’ εκ χοριάμβου καί ιαμ- 
βικού πενϋημιμερούς. Τδ ιή ίαμβιχδν εφ&ημιμερές. 

Τα δε λοιπά επτ αχαίδεκα , ούτως ' Τδ ά Φαλαίχιον. Τδ . 
/5' εχ χοριάμβου καί ιάμβου εφ&ημψερούς. Τδ γ ΙΤλ- 
κμαιώνειον δεχασνλλαβ ον· Τδ δ άντιαπαστικδν δίμετρον 

νπερχατάληκτον. Τδ έ εχ χοριαμβιχής χαί ιαμβικής βά- 
οεως. Τδ ς χοριαμβιχον έφϋημιμερές. Τδ ζ εξ άντι- 
οπαστικής καί ιαμβικής καταχλεϊδος. Τδ ή εχ χοριαμβιχού 
εις ι-.ττι σπαστικόν. Τδ ·& έξ Τωνιχής βάοεως , χαί τοίί πεν- 
τάσημου , χαί χοριαμβιχού , καί Ιωνικού άπδ μείζονος. Τδ ί 

Λσχληπιάδειον. Τδ ιά δαχτυλική τριποδία. Τδ ιβί δακχυ- 
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λιχόν πεν&ημιμερές. Τδ ιγ' εξ άντισπάστον καί Ιαμβικού 
εφθημιμερούς. Το ι<Ϋ Γλυκώνειον. Το ιέ Ιαμβικόν δίμε- 
τρον άκατάληκτον. Το ις' εκ χοριάμβου και ιαμβικού εφ&η- 
μ ίμερους. Το ιζ' ιαμβικόν πενϋημιμερές. 


Άσωπίχοι ’Ορχομενίφ.] Ουτος ενίκησε την ος' 
Ολυμπιάδά σταδίω. Κηφισσος ίε ποταμός εν Ορχομεναί, 
ένΌα και αΐ Χάριτες τιμώιται. ταΰταις γάρ Ετέοχλος 6 
Κηφισό ον , τού ποταμού, πρώτος έ'&νσεν, ως φησιν ' Ησίοδος- 
δια, δέ τού Όρχομ ενον δ Κηφισσος ρεΐ· δύο δέ Όρχομενοί, 
ο μεν Μιννείος δ εν Βοιωτία, δ δέ πολΰμηλος ό εν Αρκαδία. 
Τού δέ Μινυείου νυν μίμνηται. 

ι. Καφισ ίων νδάτων λαχοϊ σαι] ίπειδή χαριέντως 
ιιπέβη τού άγώνος τδ επιχείρημα, προσφωνεί ταΐς Χάρισι 
τιμωμέναις κατά τον Βοιωτικδν Όρχομενδν, αίς λέγεται 
πρωτος'Ετ έοχλος ο Κηφισσού παΐς τείλυχέναι. δ δέ Κηφισσος 
τού Όρχομενού ποταμός, δ δέ νους ούτοις · ώ αοίδιμοι βασι- 
λείου Χάριτες , αϊ τα τού Κηφισσού ύδατα έκληροίσασΐλε, καί 
χαιοιχεϊτε την εύγειον Ορχομενδν , τυγχάνοι ιααι και τοϊί των 
]\Τιν νών γένους επίσκοποι, επακοΰσατέ μου νυν ευχόμενου. V. 

'ΧΙ Χάριτες αοίδιμοι ηγονν περιβόητοι, βασίλισσαι της 
πλούσιας Ορχομενού , έφοροι των Μινυών , των αρχαίων την 
γένεσιν, άίτινες οίκεΐτε έδραν , ήτοι χαχλέδρα ν, τόπον καλλ ί- 
πωλυν , τουτέστιν ϊπποις κομωντα, η χαλλίβωλον , ήτοι ευ- 
γειον των τού Κηφισού ποιαμού νδάτων τον κΐήρον εσχη- 
κυΐαι, (τούτο γάρ δνναται τδ λαγού σαι ) κλύτε, αντί τού , 
έπακοΰσατε , εμού δηλονότι, έπεί εύχομαι υμϊν , ηγονν, επι- 
καλούμαι υμάς, συν νμΐν γάρ, αντί τού, δι υμών γίνεται 
τοΐς άνϋρώποις πάντα τά τερπνά καί τά γλυκέα ’ λέγω , είχες 
άνήρ εστι σοφ ός , ήγουν φρόνιμος , καί ψυχικήν αρετήν έχων, 
δι' υμών έοτιν αντύί τδ τερπνόν τής φρονήσεως· έίτις εσιί 
καλός ή εύμορφος καί σωματική άρετύ χρΤμαι , δι υμών 
εσιιν αυτώ τδ τερπνόν τού κάλλους * είτις εατίν αγλαός. 
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τοντέφτι λαμπρός, περιφανής τα εκτός, καί ευδοξίαν ιχων, 
δι υμών ίατιν αιτώ τό τερπνόν της ?Μμπρότητος. χαί γαρ 
καί οι ίλεοί χωρίς των σεβασμίων Χαρίιων ούτε χορούς κοι- 
ρανουσιν, αντί του δεσπόζοντες όίατάττονσι (χορούς δε λίγει 
ονς οΐ άν&ρωποι αυτό ΐς τελονσιν) ούτε δαϊτας, ηγονν έορ~ 
τας , Ίλυαιας , αν&ρωπων δηλονότι εττ' αυτους, δεσπόζοντες 
διατάιτουσιν. Κ. 

Ααχοϊσ αί] 01. γ. είς κληρονομιάν λαβουσαι. 

2 . Αϊ τε ναίετε] Ιππικοί λέγοηαι οί’Ορχομένιοι.’Ερ- 
γΐνος γί/.ρ 'ίππω νικήσας Θηβαίους φόρου υποτελείς εσχεν, 
σχρις ού Ηρακλής αντους ηλευΰέρωσε. V.. 

5. Παλαιγόνων Μιννάν] τδ των, Μινυών γένος αρ- 
χαΐον από Μιννου του θετταλοΰ. Μινύα; δέ ίκ Καλλιρρό ης 
της Ωκεανού χαίΠοσειδώνος,και του γένους των 1 Αργοναυτών, 
πλησιόχωροι δε καί γείτονες ουτοι οί Μινυΐδαι (Γ. Μινυάδαί) 
Ορχομενίων. ό γί/.ρ Μινίας πρώτος ηρξεν Όρχομενίων. V. 

7· Συν γάρ υμϊν τα τερπνά] με&" υμών γί/.ρ, ω 
Χαριτες, τα επιτερπη τε χαί ή δ ία γίνεται χαί συμβαίνει τοϊς 
ανδρασι , χαί είτε σοφός, ως "Ομηρος, δι υμάς ’ οί γαρ επι- 
χαρεΐς δΐ υμάς πάσι μόνιμοι (?) δια παντός· είτε αγλαός η 
ανδρείος, αί γαρ τρεις άρεταί δι υμάς, η σοφία, τό κάλλος, 
καί η ανδρεία. V. 

δείιοΐ. Μ$. γ. δι*· υμών εστιν αυτοϊς τα προτερήματα 
παντα. 

12 . Κοιρανίον τι χορού;] ήτοι υπό την εξουσίαν 
έχανα ι τους χορούς, η βασιλενουσι ιών χορών ' 'ίνα πτώσις αντί 
πτωσεως, αιτιατική αντί γενικές, τό δε, ούτε δαϊτας, αντί 
του, ούτε των ευωχιών καί ϋ'νσιών άλλα χαί των έν ούρανώ 
πάντων πρόστάττουσι ( 1ε§. προστατουσι) χαί χρατουσιν αί 
Χαριτες. V. 

Κοιρανέοντί] 01. γ. διαχοσ μούσι. 

ι3. Αλλά πάντων ταμίαν ί'ργοτν] άλλα πάντων 
των ί'ργων ταμίαν, ηγονν διεξαγωγεϊς, αί Χάριζες οι σαν δη~ 
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λονότι , την αΐδιον τιμήν του πατρό: αυτών τού ουρανίου , 
ηγουν του Αιο;, σέβονσιν, αντί του δοξάζονσιν εν ουρανοί, ϋέ- 
μει 'αι,ηγουν &έϊααι, τους εαυτών ϋρόνους, πλησίον του Απολ- 
λωνος του χρυσό ιόξου τοϋ εν τώ ΤΙυϋώνι τιμωμένου, έχεο 
γαρ, φααίν, ησαν αυται ^δρ υμένα* εν τοΐ; δεξιοί; τοϋ Απολλω~ 
γο;. Ταϋτά είσι των τριών Χαρίτοιν τα ονόματα, Αγλαΐα, 
Ευφρόσυνη χαί Θαλία. ποιείται δε πρώτον τον λόχον προ ; 
τα; δύο , έπειτα προς την Θαλίαν. Κ. 

Τα μίαι] 01 . γ. χυβερνητα*. β· βασ ίλειαι. 

ι6· ΊΊαρα Πΰϋ ιονΆπόλλωνα] παρα τονΆπόλ- 
λωνί φησι χαϋέζεσϋαι τα; Χάριτα; δια την εις αυτόν οϊχειό-ί 
ϊητα. ενγοϋν Αελφοΐ; Ιπί τη; δεξιά; εϊσϊν ιδρυμένοι τοϋΐίπόλ- 
λωνος. ό δε νους ■ πλησίον γαρ του χρυσοτόξου "Απόλλωνος 
«π ο&έμεναι του; εαυτών θρόνους, καί εγγ'υ; αν τοϋ ιδρυμένα ο, 
αένναον χαί αφί) άρτον ονσαν την τοϋ πατρός αυτών τιμήν 
Αιο; σέβουσιν. αένναον δε . χνρίω; μεν τό αεί εν τω ρεΐν 
χαί νάειν ον., νυν δε τό αιώνιον, η αντί τοϋ , ανελλιπώς χαί 
αιωνίως παρα τώ πατρί Αΐϊ τιμώνται τώ έν ουράνιο όντι. V. 

19· Πότνι’ Αγλαΐα] από τοϋ περί αυτών λόγον μετηλ- 
&εν επί τον προ ; αυτός, ό δε λόγο; ’ ώ σεμνή χαί τίμια 
Αγλαΐα χαί Ευφροσύνη, η τοΐ; ύμνοι; χαίρονσα, τοϋ των 
ϋεών χρατ ίσιου παΐδε; Αιο;. V. 


Γί σεβάσμια Αγλαΐα, χαί ώ Ευφροσύνη , η φίλη τών 1 
μολπών, ϋ νγατέρες τοϋ χρατ ίσιου τών ϋεών, ηγονν τοϋ Λ ιό;, 
επήχοοι νυν γένεαϋε δηλονότι ’ χαί ώ θαλία ερααίμολπε, ηγονν 
ή τών μολπών εριοαα, επηχοο; γενου, ίδοϋσα τόνδε τον χώ- 
μον , αντί τοϋ , επήχυος γενομένη Ιπίαχεφαι τούτον τον συν 
ύμνον χορόν, τόν μετεώρω; στρεφομενον , επί μοίρα ευμενεΖ, 
ηγονν αγαϋ'α φρονούση ' τον Άσυιπι/ον γαρ ηλϋον αείδων, 
αντί τοϋ (ίσων, ηγονν ύμνησών, Λ υδίον εν τρόπον , τουτέστι 
δυ&μω ΑυδΙω , χαί εν μελέτα*; , αντί τοϋ συν&ήχαι; επών, 
διότι Όλυμπι όνιχος εγένετο δηλονότι η τών Μιννών πόλι;, 
τό υτέΰτιν , ή πατρί; τοϋ Άοωπίχου. σου χόριν , ον θαλία. 
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« Μιννεια 'Ολνμπιόνιχος , γέγονε δηλονότι, δέον δε, χαί η 
Μινύεια, είπεΐν, ασυνδέτως είπε· Κ. 

2ο. Κρα τ ιστού παϊ όες] ουχ ότι χρατίατονς ί'χονσι 
παϊδας , «λλ’ οτι αύταί χράτισται παΐδές είσι. νέαι γάρ. αΐ 
χράασται των παίδων των &εων, η τφν χρατιστοιν &εων. V. 

2ΐ> Θαλία τε] θάλεια η Χάρις, παρίι το τε·&ηλέναι 
την μνήμην των εύ πεπονιό των. το δε ιδονσα, χοινόν έπί 
όλων. Ιδοϋοα , ω Ευφροσύνη , Ιδονσα ω θάλεια , Ιδούσα ω 
Αγλαΐα, &εασάμεναι τούτον τον χορόν συν εύμενεΖ τύχη ευ- 
κόλως χορεΰοντα, από χοινον, έπήχοοι γίνεσ&ε- ένιοι δέ φασι, 
•προς την τρίτην θάλειαν τούτο λέγεσ&αι- οτι δέ τρεις είσι, 
χαί Ησίοδος εν θεογονάι λέγει. V. 

5 Επήχοοι τΰν] λείπει γίνεστε, επί ευδαιμονία χαί 
ενμοιρία. τα δέ ονόματα των τριών χαταλέγει * Ησίοδος 
(ΤΙιεο 6 . 906. 9 ο8.)· 

Τρεις δέ ο I Εύρυνόμη Χάριτας τέχε χαλλη ταρήους, 

3 Λγλαιψ τε χαί Ευφροσύνην , θαλίην τ 3 ερατεινήν. V. 

26 · 3 Εν μελέταις άείδων] ήτοι έπιμελείαις. έ'ν-θεν 
χαί ή μέλισσα, το ζώον έπιμελίατατον. ήλ&ον οίιν, φησίν, 
νμνήσων τον ΐΊσώπιχον εύμελως χάί ήδέως. ό δέ 'Λρίσταρ- 
χος ιδίως, φησί , προτάξας τα, δνόμαια των Χαρίτων, ίνι- 
κως ίφώνησε· σεύ εχατι , ώ Χαρι. προσφωνούσε δέ οί ποιη- 
ταί τούς χορούς τούς εχ πλή&ους συνεσ ιώτας ενιχως. βε~ 
βιασμένον ούν , νυνι προτιιξαντα τα, οιόματα, λέγειν , εχατί 
σου, ενιχως * ή ότι προς αυτόν λέγει τον νιχηφάρον. ο δέ 
νους" διότι τούτου δραμόντος εόοξε Όλνμπιόνιχος άναγορεύε- 
α&αι ή των Μινυων πόλις, ιό δέ , σου ενεχεν, ώς προς 
ίχάστην Ιδία, χαί τούτο μέν χοινόν όλων, έ'νιοι δε τό σεύ 
έχατι, αντί τον, σου ενεχεν , ω νικηφόρε, ή προς μίαν 
των Χαρίτων από τού πλή&υυς μετέβη. V. 

28. Μελαντειχέα νυν δόμον Φερσεφόνας ΐ&ι 
*«/χοΐ] παραγενού νυν, φησίν, εις τον σχοτεινόν τής Περ- 
βεφόνης ο'ίχον, ώ Φήμη χαί Λγω , δνηγηαοαένη χαί άγγε~ 
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• » 

λούσα τήν χαλλ.ίστην αγγελίαν τφ πατρι Ασωπίγου , Κλεο - 
3<ψφ, περί τον νϊου αυτού, ότι ό νιος αίιτοΰ έστεφαν* οσβ 
την χαίτην , τοντέστιν , ΐν' ε'ίπης αυτφ , τόν νίόν αυτού νενν- 
πηχέναι, χαί νξώτερον ιόντα, έν τη ενδοξότατη ’Ολνμπίφ 
έστέφ&αι τοϊς της ά&λήσεως στέμμμσι τίις χόμας τάς νεω τέ- 
ρας αυτού ’ από μέρους δέ το της ηλικίας νέον λέγε*. V. 

Μελαν τειχέα νυν δόμον ελ&έ (Αχοί ) νυν , ώ Ήχοϊ, 
τουτέστι φήμη, άπι&ι εις την χα&έδραν τής Περαεφονης 
την μέλανα τείχη έ'χουααν , ή γουν εις τον 'Αιδην , φέρουσα 
αγγελίαν περιαδομένην τφ τού Ασωπίχον πατρι, τφ Κλεο - 
δήμφ, 'όπως Ιδονσα τον Κλεόδημ ον ε'ίπης τον υιόν αύτοΰφ 
ότι έστεφάνωσε την χαίτην, αντί τού την χόμην αυτού , π αρα 
τάϊς χοιλάσι τής ενδόξου Πίσης , ήγουν έν τή ένδοξοι Ολυμ- 
πία, πτεροϊς εύδόξυτν αγώνων, αντί τού , στ εφάνοις επαί- 
ρουσι χαί οιόν πτερούσι τους στεφανουμένους. επί τού πράγ- 
ματος δέ οφειλών &εΐναι τό ε’ίπης, Ϊν’ ή ό λόγος ούτως· 
όπως ιδονσα τον Κλεόδημον ε'ίπης , ότι ό υιός αυτού την νέαν 
χόμην αυτού έν τή Ολυμπία βστεφάνωσεν · ό δέ επί τού ονό- 
ματος αυτό τί&ησιν , ειτα έπέιγει τό πράγμα, χαί ποιεί τον 
λόγον ομοιον τφ (Εαι ΐρ. ΙΙεο. ^86 ες.)· ,,ειπέ μοι τον Πο- 
λύδωρον, ει ζη·“ κατ’ αιτιατικήν δέ λέγει αι έν τούτοις τό 
όνομα- τό γάρ λέγειν αιτιατικήν αεί λαμβάνει, οτε προς τό 
λεγόμενον αποτείνει- Η. 

29 · >, /·θ'ΐι] 01- β- γ· πορενου- 

3 1 . Τό Κλεόδημον προς τό ιδονσα , τό δέ υιόν 
προς τό εΐπης. Ίνα ιδονσα Κλεόδημον εϊπης αυτοί τον υιόν, 
'ότι έστεφάνωσεν Ο νιος ο Άσ ώπιχος την νέαν αυτού χαίτην, 
ήτοι την κεφαλήν έν τοϊς χόλποις τής Πίσης , ήγουν έν 
τή ’ Ολυμπία , έν τοϊς πτεροϊς των χυδίμων αέ&λων , τοϊς 
δίχην πτερών αίρουσι τον νιχήσαντα- τοιαύτη δέ χαί ή π αρα 
Αριστοφανει σύνταξις (Να 8 . ν. §5 εη. ) · ,,Οί τον ουρανόν λέ- 
γοντες άναπείϋουσιν , ώς έστι πνιγενς , χαστι περί ήμάς.“ 
χαί πάλιν ( Να 8 .' χ45 59 .)· ,,Ανήρετ' άρτι Χαιρεφώντα Σω- 
χράτης ηιύλλαν, όπόσους άλλοι το τούς αυτής πόδας.“ Κ. 
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476 βοάόιΐΛ ιν Οιυμρ. XIV, 5 ι; 

Μίϊ. β· γ. «άάαηΐ: ”Λλλον δέ τινες ο υτω σνντάσσονβιν' 
ο πως Ιδουσα αυτόν τον Κλεόδημον εΐπης δια τον νι'ον αυτόν . 
τον * Λαώπιχον , οτι έστεφάνωσεν αυτός την αυτόν χαίτη» 
την νέαν, παρα τοΐς χόλποες της ενδόξου Πίσης , πτεροΐς, 
ητο» στεφάνοις ίπαίρονσε τούς στεφανονμενονς , οία πτεροΐς 
νυδίμαν αέ&λων. >. 


* 
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